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孔子 在 欧洲 , 严 里 士 多 德 在 中 国 : 
明 清 时 期 跨 文 化 的 经 典 翻 译 - 


梅 议 立 (Thierry Meynard) 


EE 


国际 汉学 把 汉学 带 到 世界 舞台 ,使 汉学 人 研究 成 为 国际 性 的 学 术 领 域 。 这 
讲 我 想 回顾 国际 漠 学 的 开端 时 期 , 即 17 世 纪 耶 稣 会 土 首次 把 中 国学 问 
(scientia sinica 或 者 scientia sinensis ) 带 到 欧洲 的 那 段 时 期 。 他 们 学 习 中 文 及 
各 种 文献 ,调查 了 许多 社会 文化 现象 。 在 这 个 迪 程 当中 ,他们 也 带 着 十 六 七 
世纪 西方 的 视角 与 焦点 ,通过 文艺 复归 思想 (包括 士 林 哲学 .斯 多 葛 主 义 ous 
教改 革 等 ) 描 述 及 分 析 中 国文 化 。 不 过 ,他 们 的 目标 不 仅仅 是 瞳 解 中 国 ,也 试 
图 让 中 国人 理解 西方 的 思想 与 宗教 。 因 此 ,在 国际 汉学 研究 的 初步 阶段 ,我 
们 需要 同时 注意 双方 向 的 交流 , 即 耶 稣 会 士 如 何 理解 中 国 , 他 们 又 如 何 向 中 
国人 传达 西方 的 思想 文化 以 及 宗教 ,站 上 且 需要 探讨 这 两 方向 之 问 的 内 部 关 叙 
与 和 矛盾 。 

十 多 年 来 ,本 人 研究 17 世 纪 的 中 西 思想 交流 ,特别 关注 明 清 之 际 耶 稣 会 


作者 单位 :中 山大 学 哲学 系 
* 本 文 傈 教育 部 人 文 社会 科学 研究 规划 基金 项 目 “ 柏 应 理 《 中 国 哲学 家 孔子 )(1687 年 ) 的 翻 课 及 
研究 “14YJA720005) 的 阶段 性 成 果 。 感 谢 中 山大 学 哲学 系 博士 生 薛 露美 的 文字 梳理 。 
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HU fili Ax A HL RH E NL PSC, SFE 75 KE ae NL SC ATT A o FAE , BB 
了 耶稣 会 士 对 “四 书 " 的 拉丁 文 译本 ,同时 也 编辑 了 耶稣 会 士 对 亚 里 士 多 德 车 
作 的 中 译本 。 这 两 项 工作 看 起 来 有 很 大 的 不 同 :前 者 要 处理 拉丁 文 著作 ,和 后 
A RAPAE. AN EL ,我 逐渐 发 现 ,耶稣 会 士 在 欧洲 所 发 表 的 “国际 漠 
FR" 若 作 与 他 们 在 中 国 出 版 的 "西学 东 潮 "著作 之 问 有 密切 关 傈 。 这 于 我 试图 
系统 比较 逆风 明 这 个 关 俐 及 其 意义 。 首 先 解 稳 为 什么 国际 汉学 的 初步 阶段 
装 近 了 哲学 经 典 ( 即 俩 家 经 典 、 亚 里 土 多 德 经 典 ) 的 诠释 学 ,其 次 说 明 这 种 经 
典 诠释 曼 冰 不 等 於 保守 主义 的 复古 运动 ,而 受到 了 当时 思想 ( 即 文 上 艺 复 由 . 晚 
明 思 想 ) 的 影响 。 在 结语 中 ,最 后 评估 这 一 时 期 哲学 交流 的 得 失 Le PS AY 
国际 汉学 研究 提出 我 的 想法 。 


一 、 回 到 经 典 


进行 这 种 跨 文化 交流 时 ,不 得 不 回 到 经 典当 中 。 耶 稣 会 士 面 对 着 晚 明 复 
订 的 社会 文化 现象 :学 派 林立 ,风俗 习惯 各 榨 。 比 如 ,在 对 祭祀 的 理解 上 , 民 
Fel] Bt KAR PA ABA Be SR, FE a BH: FA Ea A 
争 "。 因 此 ,耶稣 会 士 投入 到 癸 家 经 典 的 研究 翻译 ,不 仅仅 是 为 了 学 习 中 文 ， 
也 是 为 了 解决 中 国文 化 的 核心 是 理性 跟 是 迷信 的 问题 。 同 样 ,为 了 向 中 国人 
介绍 西方 哲学 的 核心 原则 ,耶稣 会 士 不 得 不 回 到 亚 里 士 多 德 经 典当 中 。 因 
此 ,17 世 纪 的 中 西 交流 不 妨 说 就 是 中 西 经 典 的 相遇 。 


(一 ) 儒家 经 典 的 翻译 与 中 国 哲学 的 发 现 


È AKARA E + KE H ER (Michele Ruggieri, 1543 一 1607) 是 第 一 位 在 中 国 
Hi ERIS BKUNLA , 1584 4E PE 3 05) CD A P8 ^5 B C E PR Se) CHER CX FE PEER) ) 
是 介绍 基督 宗教 信仰 (信和 经 、 十 诫 等 ) 的 神学 著作 。 这 本 书 多 次 使 用 佛教 词 
荣 , 甚 至 引用 佛教 经 典 , 但 是 冰 没 有 提 及 孔子 或 儒家 经 典 。 罗 明 坚 一 开始 之 
所 以 忽略 儒家 ,这 需要 从 耶稣 会 士 在 亚洲 的 事业 去 理解 :他 们 先 在 日 本 传教 


(D 2000 年 我 在 北京 大 学 研究 中 国 哲学 时 ,北京 外 国语 大 学 张 西平 教授 跟 我 联 紧 , 找 人 翻译 菜 布 
尼 茨 4 中 国 近 事 》( Novissima Sinice)。 由 於 这 个 偶然 机 会 我 开始 了 这 样 的 研究 。 


KHE, 3E SE STAN RAL , T RE B ERU E ED BE BNE Pn AR SA EA HE AR A 
TER :— SELLE D BC 409 RI E 08 9) 9 a Ee DC Cl Inl). AN GB, BE 
HH ERAR Ek ERU AC AY CREE , CEE D EL" VU PET UAE T XS ER 
翻译 完 “ 四 书 " 之 前 ,就 被 要 求 返回 罗马 。1591 一 1592 年 ,他 在 中 马 把 4 大 学 》 
CUBE) Gir) Gc FRESE. CX ,这 个 手稿 存 於 意大利 国家 图 书馆 。 吹 
明 坚 把 译 稿 给 耶稣 会 总 会 长 看 ,要 求 得 到 出 版 许可 。 但 是 ,在 亚洲 的 耶稣 会 
T£ BAH (Alessandro Valignano, 1539—1606 ) (E 3i R 4A HIA er 48 er Be 
信 , deo BERE WII EE ra EE, sc RH CE BC HH PE fe an s p , KEB 
E 16 17: AB AUR I] el c ER]. HA CER SECHS" E" RA 1593 年 正式 出 
版 "。 

1593 年 12 月 10 日, 利 玛 富 在 书信 于 提 到 ,他 已 经 收 到 了 范 礼 安 的 命令 ， 
需要 翻译 “四 书 " 来 预备 一 本 中 文 * 新 天 主教 教理 "来 代替 罗 明 坚 的 《天 主 实 
录 》>。 可 见 , 范 礼 安 允许 在 “教理 "正面 引用 “四 书 ”, 可 是 ,首先 必须 对 俑 家 经 
典 有 很 正确 的 理解 ,以 此 避免 神学 铺 误 。 和 与 4 天主 实录 》 不 同 , 人 《天主 实 义 》 
(1603 年 ) 的 成 就 在 於 大 量 引 用 儒家 经 典 进行 思想 交流 。 利 斑 富 学 习 朱 喜 思 
想 时 ,他 发 现 新 儒家 所 强调 的 某 些 基本 概念 ,如 “太极 "或 “ 理 ”, 在 先秦 的 儒家 
经 典 中 兹 不 佑 重要 的 地 位 。 另 外 , 俩 家 经 典 所 提 到 的 "上帝 "和 后 来 站 不 受 重 
视 。 因 此 , 利 玛 富 认 为 , 宋 明 理学 速 龄 了 先秦 俩 家 的 一 神 论 ,而 走 上 了 唯物 主 
族 和 和 无 神 论 的 路 。 踊 然 利 瑞 宝 否定 了 朱 喜 的 哲学 思想 ,不 过 ,他 并 读 “ 四 书 ” 
的 时 候 ， [5 AR CO TREE UOTE REGERE b FUR — 
AR Hf BRAS AS ERRO o 

1594 45 , Al) IS SES NE VU EU I le A AG EK, EA (Nicolas 
Trigault, 1577—1628 ) tl, iii. , at 2K HE AI (EAC E (A A RS CIS SEA A nf 


(D Antonio Possevino, Biblioteca selecta qua agitur de ratione studiorum (Rome, 1593). & 5i : Knud 
Lundbaek, "The First Translation from a Confucian Classic in Europe", in China Mission Studies Bulletin, 
I (1979), p. 9, n. 29. 

(2) fJ 35 gy SHE SK er aS cer Le Bay 4 AE BG (Acquaviva):Matteo Ricci, Lettere, ed. Piero Corradini, 
Macerata: Quodlibet (2001), p. 184. 

© ean Bi jy Cp RE)" BERE A8 ELS s Be LA POS aC EL CX EPOR A TE) AERE : Ri 
BEED ERE ,2014, 100 Ef. 


ae sr et 


PH Ri SS XS E 


XC. RM Je , AREAL XI. 1624 4E , HB BK Gr PER BIA RES 
afi (Manual Dias, 1559—1639 ) KEZE HB #R € + 3K HE FY pu AE qi] “St 91 A $8" C ratio 
studiorum) , 8H [4] TA d RAL EE BR SK ERG" Vu t" RC SE). 

REP VUE ZR, CET PGE, rp SE US FSG AN BT (Inácio da Costa, 
1603—1666) 3X [isi] zh iÈ Fi] TH) BEY HA GE, WS de Bu ELS ^E RG SR YH (Prospero 
Intorcetta , 1625 一 1696) 出 版 《中 国 智慧 )(Sapientia Sinica, 1662) — 87 , iE X4 
HEIL FAYE CK) BA Gira) BW] tE. WER SERRE BB SH 
一 本 中 PL ARE IC"? AGB ,我 个 人 认为 其 重要 性 更 在 於 , 它 是 在 中 国 首 次 
使 用 从 左 到 右 横 行书 写 的 中 文 文献 >。 这 里 也 需要 提出 ,为 了 写作 《中 国 智 
慧 》, 耶稣 会 士 参考 了 “几乎 二 十 个 注释 家 ,特别 是 张居正 ”的 相关 著作 ,很 可 
惜 没 有 更 详细 的 说 明 。 不 过 ,按照 我 的 考证 ,他 们 使 用 了 张居正 《四 书 直 解 》 
《 书 经 直 解 兴 易 经 直 解 》, 司 马 脖 的 《史记 》， ind 
《四 书 币 X《 甘 子 ) 等 书 。 这 个 说 明 耶 稣 会 士 在 译 书 过 程 中 投入 了 很 多 心血 
考 大 量 文献 .比较 不 同 的 注释 ,站 自己 做 出 判断 。 MERSER MENIA 
章句 集注 ) 不 完全 满意 ,因此 他 们 去 寻找 各 种 各 样 的 资源 。 在 中 国人 的 指 亲 
之 下 ,耶稣 会 十 经 过 诺 格 的 学 术 训 练 。 在 此 过 程 中 他 们 也 许 意识 到 这 种 训练 
也 是 中 国 最 传统 的 修行 方式 , 即 通 过 “四 书 " 反 省 自己 。 


(D Pasquale d' Elia, Fonti Ricciane, Roma: La libreria dello stato, vol. 2, p. 35, n.5; 被 引用 於 Lionel 
Jensen, Manufacturing Confucianism, Durham: Duke University Press (1997), p. 327, n. 19. 

(2) 在 书信 中 , 利 现实 提 到 ,1595 4E fl E“ Ju 8 " 3€ SCR SKIN, S bd Nicolas Standaert ($414 H.) 
ed., Handbook of Christianity in China 635—1800, Leiden: Brill (2001), p. 863. f if , Francesco D’ 
Arelli 3 , f£ J^ 3& A Ail Ed 2X [i] AF 88 05 VU d F H3 A A) SY, A EM RETE RE HS o $E. E 
Francesco D’ Arelli, "Matteo Ricci S.I. e la traduzione latina dei ‘Quattro libri’ (Si shu): Dalla tradizione 
storiografica alle nuove ricerche," in Francesco D’ Arelli (ed.), Le Marche e l’ Oriente: Una tradizione 
ininterrotta da Matteo Ricci a Giuseppe Tucci, Roma: Istituto italiano per |’ Africa e 1’ Oriente (1998), pp. 
163-175. RAZA D’ Arelli 的 说 法 缺乏 说 服 力 。 

(3) 参见 Henri Bernard-Maitre, Sagesse Chinoise et Philosophie Chrétienne, Paris & Leiden (1935), 
p.128 ; 也 参见 : Liam Matthew Brockey, Journal to the East, Harvard University Press (2007), pp. 
278-279. 

@ Jensen, Manufacturing Confucianism, Durham: Duke University Press (1997), p.114. 

@ 很 多 人 以 为 英国 传教 士 马 礼 逐 (Robert Morrison) ff (3E HEF HL) (RP, 1815—1823 4E) H KHR 
用 了 横行 书写 方式 。 

© Prospero Intorcetta, “Ad lectorem," in Ignacio da Costa , Sapientia Sinica 中 国 智 慧 ( 江西 建 昌 ， 
1662). 


B SE PE FE CP) Sr T XC LR LES Cr Bic fr PEARY (Sinarum 
Scientia Politico-Moralis, 1667—1669)" , Pih , 1666 4E JAS DEL" ER” , 
使 大 部 分 传教 士 被 送 到 广州 ,扣留 三 年 时 间 。 期 间 在 传教 士 之 间 发 生 了 分 
裂 ,主要 有 两 位 反对 利 玛 实 对 儒家 经 典 的 理解 和 传教 策略 。 第 一 位 反对 者 就 
是 方 济 各 会 士 利安 沼 (Antonio de Santa Maria Caballero, 1602—1669), AL 
他 在 山东 有 十 五 年 传教 经 验 , 站 有 突出 的 成 绩 ,所 以 ,在 传教 士 当中 ,利安 当 
有 相当 高 的 权威 。 与 利 玛 宣 不 同 ,他 禁止 中 国 天 主教 徒 进 行 中 国 礼 八 ( 即 祭 
神 RIL Sx 5) ,在 其 著作 于 面 清楚 地 表 过 自己 的 传教 政策 * 。 另 外 一 位 反对 
者 就 是 多 明 我 会 士 阅 明 我 (Domingo Navarrete, 1618—1686)? ,在 阅读 了 郭 纳 
婕 和 有 拒 独 泽 的 《中 国 智 慧 ) 之 后 ,表示 不 同意 他 们 的 翻译 ,认为 他 们 把 颂 家 经 
典 修饰 得 太 好 。 相 反 ,他 认为 ,孔子 思想 冰 没 有 很 高 的 价值 。 在 他 和 后 来 所 写 
的 著作 庄 面 , 岗 明 我 把 “四 书 " 部 分 一 句 一 句 翻译 成 西班牙 文 , 跟 西方 著作 进 
行 比较 ,特别 是 跟 《对 经》 教父 ( 奥 利 金 . 奥 古 斯 丁 等 ) 和 经 院 学 家 ( 阿 奎 那 E 
耶 坦 等 ) 的 某 些 话 比较 *。 通 过 这 种 方法 , 岗 明 我 试图 证 明 ,西方 著作 的 思想 
是 更 完整 的 .更 正确 的 。 如 此 ,儒家 经 典 只 能 算 做 一 种 重复 。 传 教士 没有 必 
要 去 训 扬 “四 书 " 来 获得 中 国人 的 好 感 ,而 应 该 直接 宣传 4 孟 经 》 和 西方 哲学 ， 
使 中 国人 自己 明白 真理 在 哪 庄 。 其 实 , 赔 明 我 的 方法 比较 简单 ,停留 在 对 “四 
书 " 表 面 的 理解 就 志 上 作出 判断 ,没有 像 耶稣 会 士 一 样 花费 精力 去 认真 研究 
儒家 经 典 。 

在 广州 ,有 些 耶稣 会 十 也 反对 利 玛 实 兽 确 立 的 政策 。 四 十 多 年 前 ,1623 
年 ,龙华 民 (Niccolo Longobardo, 1565 一 1654) 扎 写 报 告 4 关於 中 国 宗教 的 作 点 
论述 》, 直接 反对 利 到 实 对 中 国 礼仪 的 解释 。 他 把 民间 信仰 和 士大夫 的 无 神 
论 思 想 区 分 并 来 :路 然 平民 比较 相信 和 者 魂 不 朽 和 上 帝 存 在 ,但 是 士大夫 都 司 


CD dé AS BEA ROUGE RE ES HERE fr RS AERE CIS 3 II) 。 除 了 《中 庸 》 译 文 之 外 ,包括 很 详细 的 “孔子 生 
Æ” (Vita Confucii) s 

(2) Antoine de Sainte-Marie, Traité sur quelques points importants de la mission de la Chine 关於 中 
国 传教 团 的 几 个 重要 问题 (Paris, 1701). 

(3) 注意 区 分 多 明 我 会 十 阅 明 我 和 耶稣 会 十 阅 明 我 (Claudio Filippo Grimaldi). 

(4) Domingo Navarrete, Tratados historicos, politicos, ethicos y religiosos de la monarchia de China 
(Madrid, 1676), tratado tres. 
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着 坚定 的 无 神 论 和 唯物 主义 。 不 过 ,士大夫 故意 不 告诉 无 知 的 人 民 , 因 为 他 
们 主张 用 宗教 作 工 具 来 统治 国家 "。 萎 华 民 写 这 个 报告 不 久 ,其 他 耶稣 会 士 
没有 接受 他 的 观念 ,决定 基本 上 要 继续 遵循 利 玛 实 确立 的 政策 , A DUE TES 
HE SE CRURA. Au ,四 十 多 年 之 后 ,这 个 报告 在 广州 再 一 次 出 现 , 咎 引起 
一 片 哗然 。 

传教 士 之 间 的 矛盾 越 来 越 突出 ,这 促使 他 们 进行 集体 决议 ,在 1667 年 12 
月 18 日 到 1668 年 1 月 26 日 间 浴 办 会 议 , 即 所 请 "广州 会 议 ”“。 在 会 议 上 Al 
Be ES MARKE TAP file Ae SAY HE REE, FA TEAK Ze BR 
稣 会 士 则 表示 ,儒家 经 典 应 该 作为 传教 工作 的 基础 。 会 议 中 ,传教 士 的 争论 
SETA TS BU APE TR (EURO Gru A DU HU £e, RETE TY BS ES ^ (| E HIA Gr ICH 
{& #2” (Sinensis missionis procurator) ,要 被 派 到 罗马 去 ,对 教会 的 遭遇 进行 报 
半 , 靖 祈 求 得 到 楚 蒂 国 的 支持 ,特别 是 关於 两 个 具体 的 要 求 :第 一 ,批准 中 国 
人 能 得 升 司铎 职位 ;第 二 ,在 中 国 , 除 了 拉丁 文 之 外 , 逮 容 许 用 中 文 做 颖 撤 ”。 

关於 儒家 经 典 的 翻译 工作 ， 广 州 会 议 "是 转换 点 。 反 对 者 对 息 鱼 泽 的 攻 
观 迫 使 他 必须 改变 过 去 的 翻 谋 方 法 。 第 一 ,在 理论 方面 ,必须 把 颂 家 的 权威 
确定 下 来 。 因 此 , 拒 独 泽 决 定 系 统 地 介绍 中 国 思想 的 三 个 主要 学 派 , 即 俑 、 
道 . 佛 ,从 而 证 明 儒家 的 优越 。 第 二 ,必须 把 儒家 与 宋 明 理学 更 说 格 地 区 分 开 
来 ,使 先秦 儒家 不 受到 宋 明 理学 的 所 请 无 神 论 的 怀疑 。 第 三 ,必须 在 朱熹 之 
外 录 找 另外 具有 权威 性 的 评论 家 。 第 四 ,必须 提高 "四 书 " 译 文 的 学 术 价 值 ， 
提供 更 多 的 参照 语言 和 历史 材料 。 为 了 处 理 第 一 .二 点 LER ETERNI T ut 
的 论文 , 即 《 中 国 哲 学 家 孔 夫 子 》 的 序 一 一 称 为 《最 初 宣言 》(Proemialis 


(D 参见 :Virgile Pinot, La Chine et la Formation de l’ Esprit Philosophique en France (1640—1740), 
Paris: Geuthner (1932), pp. 312-313. ÑE E EG SES FHP HI 5 im A TAR Za C TREE, A R HC feb HD 8 Er E il 
样 认为 理学 最 终 回归 到 唯物 主义 。 

(2) R.G.Tiedemann, Handbook of Christianity in China, Brill (2009), p. 313. [8] ^ " EM Era" & hi: 
J.S. Cummins, A Question of Rites, Friar Domingo Navarrete and the Jesuits in China, Aldershot: Scolar 
Press (1993). 

(3) & Vi, : Albert Chan, "Toward a Chinese Church: the contribution of Philippe Couplet S.J. (1622— 
1693)", in Philippe Couplet, S.J. (1623—1693), The Man who Brought China to Europe, edited by Jerome 
Heyndrickx,Nettetal: Steyler Verlag (1990), pp. 66-67. 


Declaratio) HI HURRAY”. {AE , BE ETE SC IRE i] cL fL I, DSL ES (AS RS 
ARRATEK DOC, E SEE" VU SE" RS TE ET AG — 
位 耶稣 会 十 :奥地利 人 恩 理 格 (Christian Herdtrich , 1624—1684) , 38 4$ Bi f fij 
BÀ A. , BEIS H oY (Francois de Rougemont, 1624—1676) All #7] KE IE (Philippe 
Couplet,1623 一 1693)。 他 们 三 位 已 经 在 中 国 采 了 六 七 年 ,而 且 都 曾经 参与 对 
《中 国 智 慧 》 的 修订 。 殷 锂 香 离开 广州 之 后 ,他 们 以 新 方式 投入 了 翻译 工作 ， 
花费 三 年 时 间 进 行 新 的 翻译 ,加 上 注释 。 较 之 前 不 同 的 是 ， oo. 
at ri PAA , m VELA EEL. AS aE ,因为 工作 量 太 大 的 缘故 ,在 这 个 过 
中 ,他 们 决定 放 秦 翻译 篇 幅 比 较 长 的 4 孟子 》, 而 只 完成 4 大 学 兴 中 庸 汉语 E 
的 译文 ”。1671 年 ,译文 稿子 寄 到 罗马 。 不 过 ,由 於 各 种 原因 未 得 出 版 。 等 到 
柏 应 理 被 派 到 欧洲 ,1686 年 ,他 在 巴黎 进行 了 最 终 的 编辑 工作 ,1687 年 ,这 本 
书 终 於 面世 ,标题 为 《中 国 哲 学 家 孔 夫 子 》”。 除 了 《大 学 《中 庸 X《 论 语 ) 的 拉 
丁 吝 文 之 外 ,这 本 书 韶 包括 柏 应 理 所 写 的 《 致 路 易 十 四 世 书 信 》 和 《中 华帝 国 
ER), AC SEE Wr A AY (FLAG FA) A SEE . 柏 应 理 所 写 的 《最 初 宣言 >。 在 
(BURR F VU ttt ae f) ELTE REPE GPS " Jc AE EE GE B) Bd E " ( Christianissimus 
Rex) 禁 止 基督 新 教 , 希 页 路 易 十 四 世 能 帮助 中 国 版 依 天 主教 。 

在 标题 中 ,我 们 最 需要 注意 的 是 “中 国 哲 学 家 ”这 个 说 法 。 从 利 瑞 实 以 
来 ,大 部 分 耶稣 会 士 强调 中 国有 哲学 家 ,而 他 们 逐渐 要 以 "哲学 家 "概念 去 解 
FE PUR” o LEAN, REB] EEUU TE" ae A” (bonus vir) 或 “完美 的 人 ” 
(perfectus vir) o CP Ed Ri 24) this EE le A” im ,在 4 中 国 哲学 家 孔 夫 


(D Knud Lundbaek, “Notes sur 1’ Image du Néo-Confucianisme dans la littérature européenne du 
XVIIIe à la fin du XIXe siècle,” in Actes du 3° colloque de Sinologie, Paris : Les Belles Lettres, Cathasia 
(1983), p. 135。 耶 稣 会 士 是 从 胡 光 (1370 一 1418) 所 主编 的 《性 理 大 全 书 》(1415) 的 第 一 .第 二 十 六 章 中 
多 得 关於 新 儒家 的 信息 。 参 见 :《 中 国 哲学 家 孔 夫 子 》 Preface, xxii, xxxvii, xliii, cxiv. 

O 中 国 当局 要 求 从 澳门 来 另外 一 位 司 鱼 代 替 抽 独 泽 。 参 见 : 方 豪 , 人 《中 国 天 主教 中 人物 传 》, 上 
海 : 天 主教 上 海 教区 光 管 社 ,2003,328 页 。 

(3) 参见 Bernard-Maitre, p. 131. 和 后 来 ,法国 耶 稣 会 士 卫 方 济 François Noél 把 (孟子) 翻译 成 拉丁 文 ， 
完整 了 “四 书 " 的 翻译 :Sinensis Imperii Libri Classici Sex 中 国 帝 国 的 六 书 , Prague (1711). 

地 《中 国 哲学 家 孔 夫 子 》 出 版 之 前 几 个 月 《大 学 》 的 英文 版 面世 。 参 见 : Matt Jenkinson, 
"Nathanael Vincent and Confucius’ s ' great learning’ in restoration England", in Notes and Records of the 
Royal Society, Volume 60, N. 1 (2006), pp. 35-47. 
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子 ) 的 最 终 编辑 阶段 , 柏 应 理 在 很 多 地 方 将 “君子 ” 改 为 “哲学 家 ” 
(philosophus)。 这 就 是 柏 应 理 最 后 确定 的 书 的 标题 ,强调 "中国 哲学 家 ”。 这 
种 选择 是 有 策略 性 的 , 即 强 调 人 笃 家 站 不 是 宗教 。 柏 应 理 试图 说 明 ,孔子 与 中 
国 古 人 依靠 自然 理性 来 认识 上 帝 或 天 主 , 如 此 ,孔子 本 人 非常 尊敬 “天 ”。 祭 
天 "和 ”和 祭 鬼 神 " 就 是 一 些 很 好 的 宗教 行为 ,不 过 , 鼎 格 来 说 “和 祭祀" 炎 不 是 宗 
教 行为 ,因为 没有 把 祖先 神化 ,只 能 把 “祭祀 " 当 作 市 民 礼 八 (civilis ritus ) 或 政 
i18 E (politicus ritus). EHUR Z PREJZ PB , 柏 应 理 如 此 移 择 要 强调 孔 
子 是 哲学 家 。 

在 这 于 ,我 想 说 明 ,耶稣 会 士 逐 渐 意 识 到 ,他们 所 面 对 的 中 国 思想 构成 了 
一 种 体系 , 即 “ 中 国 知 识 ”(sinensis scientia) 。 他 们 试图 通过 揭示 中 国 思 想 体 
系 来 回应 西方 的 知识 体系 , 即 “ 欧 洲 知识 ”(europea scientia) ,以 建立 两 种 体系 
之 间 的 思想 桶 粱 。 当 然 , 传 教士 在 讨论 “欧洲 知识 > 和” 中国 知识 "时 构成 一 种 
张力 : 基 於 理性 的 知识 跨越 文化 界限 ,可 是 ,把 “知识 "界定 为 “欧洲 的 "或 “中 
国 的 ”, 便 使 它 失 去 了 普遍 性 。 不 过 ,耶稣 会 士 通过 "知识 "的 共同 名 词 建立 两 
种 文化 之 问 的 村 染 ,从 而 强调 它们 之 间 的 同一 ,使 用 普遍 理性 来 表 过 两 种 文 
化 的 统一 性 。 


(=) 亚 里 士 多 德 经 典 的 翻译 与 西方 “ 费 史 所 非 亚 " 的 传播 


耶稣 会 士 对 儒家 经 典 的 研究 翻译 投入 很 多 心血 ,使 他 们 能 狗 在 儒家 与 西 
方 基 督 宗教 哲学 之 问 建立 某 种 橘 梁 ,能 锡 在 任 家 的 框架 之 内 发 反 李 之 藻 所 谓 
的 "天 学 ”, 即 儒家 式 的 西学 ， 利 斑 宝 出 版 的 4 天 主 实 义 兴 交 友 论 ?等 著名 著作 
都 充满 儒家 概念 。 他 试图 通过 儒家 概念 传播 西方 思想 。 hn adn 
诸 建 立 於 士 林 哲学 基 磺 之 上 , 亚 里 士 多 德 作 为 标准 的 “哲学 家 ”。 利 瑞 
为 ,中 国人 缺乏 选辑 ,因此 有 必要 教 他 们 亚 里 士 多 德 思想 。 如 果 中 国人 认同 
炎 追 随 亚 里 士 多 德 思 想 , 那 床 他 们 的 思想 是 不 会 错 的 ,会 接近 真理 ,也 会 接近 
基督 宗教 。 

利 玛 富 之 后 ,耶稣 会 士 意识 到 有 必要 更 系统 地 ,更 深入 地 向 士大夫 介绍 
西方 思想 的 基本 原则 。 第 一 位 传人 “哲学 "这 个 名 称 的 人 应 该 是 意大利 耶稣 


会 神父 高 一 志 (Alfonso Vagnone, 4] 1566—1640), 7E( HAA) n? , fidi — 
篇 十 七 年 前 所 写 的 短篇 以 《西学 ) 的 题目 登 刊 了 ”。 高 一 志 告 诉 读者 :“ 此 稿 脱 
於 十 七 年 前 ,未 及 炎 木 。 同 志 见 而 不 迁 ,业已 约略 加 溅 , 刻 行 和 哑 。 效 全 册 既 出 
不 得 , 独 遗 此 篇 , 遂 照 原稿 冰 刻 之 。 “按照 高 一 志 的 说 法 ,我 们 能 推测 ,他 1615 
年 把 文章 写成 。 因 为 1617 年 ,“ 南 京 教 礁 " 爆 发 ,他 被 抓 ,坐牢 , 遗 返 到 澳门 ,所 
以 他 无 法 正式 出 版 《西学 》。 在 澳门 ,高 一 志 没 有 出 版 任何 著作 ,而 主要 在 耶 
稣 会 图 书馆 里 搜集 材料 ,以 准备 将 来 的 出 版 物 "。1624 年 ,他 改 了 名 字 ”, 偷偷 
地 返回 了 中 国 大 陆 , 到 山西 去 传教 。1632 年 ,高 一 志 把 《西学 原稿 放 入 了 《 童 
ACE) S 

TEC £8) BE ,高 一 志 专 门 介绍 了 欧洲 的 教育 系统 和 它 背 后 的 西方 认识 
论 。 上 办 然 4 西 学 》 不 能 完全 代表 当时 欧洲 的 整个 教育 系统 ,可 是 它 逮 能 正确 地 
反映 建立 在 亚 里 士 多 德 哲 学 和 士 林 哲学 的 基础 上 当时 很 有 影响 力 的 教育 系 
统 , 即 在 1581 到 1599 年 之 间 耶 稣 会 学 校 所 制定 的 《学 习 网 领 >。 这 种 教育 体 
系 保持 了 中 世纪 的 框架 ,但 是 在 很 多 方面 又 突破 中 世纪 的 传统 ,特别 是 对 文 
整 复 眶 时 的 上 古代 文学 风格 和 科学 的 狂热 接纳 。 在 葡萄 牙 可 因 布 拉 (Coimbra) 
耶稣 会 大 学 ,从 1592 到 1606 年 ,耶稣 会 哲学 家 Pedro da Fonseca (1528—1599) 
与 其 他 耶稣 会 士 革 新 欧洲 对 亚 里 士 多 德 的 理解 而 写 了 八 本 评论 ”。 

TE(CPU E) US ,高 一 志 首 先 描 述 " 文 学 "课程 。 文 学 " 旦 业 之 后 ,有 四 门 高 等 


D 高 一 志 ,《 童 幼教 育 . 西 学 》《 徐 家 巷 藏 书 楼 明 清 天 主教 文献 (一 )》, 训 北 : 辅 仁 大 学 神学 院 ， 
1996,370-384 页 。 

D 费 厢 之 以 为 《 童 幼教 育 》 是 1620 年 所 写 的 Louis Pfister, Notices biographiques et 
bibliographiques sur les Jésuites de l' ancienne mission de Chine, 1552-1773, Shanghai: Imprimerie de la 
Mission catholique de l' orphelinat de T’ ou-se wê, 1932-34, Notice 26, p 93. 其 实 ,《 童 幼教 育 ) 写 於 1632 
^F Ac BS FS TE E I ARR e : “Pfa RUE IE RE GE”, 1624 4E , e — aks BUELL P 

@)《 音 幼教 育 . 西 学 》,370 页 。 

(4) Louis Pfister, pp. 85-86. 

O Ji sel ro ES E GE 

© 1623 ^F. , 3: fi Ri (Giulio Aleni,1582 一 1649) 思 考 了 高 一 志 的 《西学 ?手稿 ,然后 出 版 了 自己 的 
《西学 凡 》。 参 见 艾 颂 略 , 人 《西学 凡 》《 天 学 初 函 (一 )》, 台 北 : 喜 湾 学 生 书 局 , 1965,21 一 59 页 。 也 参见 梅 
谦 立 ,《 理 论 哲 学 和 修 豌 学 两 个 不 同 对 话 模式 》, 景 海峰 主编 ,《 拾 薪 集 》 ,北京 :北京 大 学 出 版 社 ,2007， 
82 页 。 

@ Doyle, John (Editor), The Conimbricenses: Some Questions on Signs, Milwaukee: Marquette 
University Press (2001), p. 15. 
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SH rp P SE HO E E: 8 


学 科 ( 今 天 的 大 学 ) :法 律 EAR LU TREE AE n " (philosophia) &I" FE IE H a8" 
(theologia)"., FE“ REMER Z F, ka 353€ — AE dr (A BR SE , BL ES EIS 
BOE He Hei T xc EE A AC AY BS AE? np DL B REGE ah FA EE K P 
描画 : 


Litterae 文学 或 修文 

Philosophia = ## #8 rE an 格物 帘 理 
- Logica 落 热 加 明 辨 之 道 
- Physica 非 西亚 性 理 之 道 
- Mathematica ”到 得 玛 第 加 KE fi] Ziff 
-Metaphysica — SA KAE PHIM 性 以 上 之 理 
- Ethica 厄 第 加 duo 
Theologia FERE H ui 注 论 in Pr iE i ZAR 

mm, FRA BE BE IH PURSE. SB PPE AY RE E: HE PT EP LT 
SALA AI RZ B) GL Fi] , pif ARARA A , B 18 tad Pp AE YE] SR A 
AAT). R, rp B ER RT FRE T Pu 7; vc dne TT RES] E Hi , rf] ZS i69 PT 
ER gi B RS Ae]. du FL JOS PR RE CRI " TRE Pr dE un" Boe EEA P Bd rt FCR 
统 文化 的 综合 性 概念 ,如 “ 道 ”。 

第 二 ,哲学 的 定义 :哲学 定 闵 为 “格物 帘 理 ”"。 高 一 志 用 宋 明理 学 的 词 疯 
来 表 过 亚 里 士 多 德 的 哲学 概念 ,因为 这 两 个 学 派 在 方法 上 和 目的 上 有 共同 
点 。 在 方法 上 , 亚 里 士 多 德 和 朱 喜 都 把 世间 事物 作为 研究 的 出 发 点 。 研 究 事 
物 的 方法 都 是 从 下 到 上 。 目 的 就 是 追求 世间 事物 中 的 原理 。 如 此 理解 , 亚 里 
土 多 德 的 “哲学 "或 朱 意 的 “格物 帘 理 "是 很 类 似 的 。 在 这 方面 ,我 们 应 该 注意 
Bl) HB AK RACE IEA 

第 三 ,哲学 的 地 位 :高 一 志 确 定 了 西方 " 费 罗 所 非 亚 "的 重要 地 位 ， 名 号 
冠 尊 学 者 之 慧明 者 ””。 我 们 要 注意 ,与 读 法 律 . 读 医 学 不 同 ,学 生 不 能 直接 读 
神学 ,而 要 先 通过 哲学 才能 进入 神学 "。 在 这 方面 ,可 以 说 ,西方 的 “ 费 吕 所 非 


Lex 法 律 | Medicina 医学 


GD《 童 幼教 育 . 西 学 》,373 页 。 

@《 童 幼教 育 . 西 学 》,377 一 381 页 。 

G《 童 幼教 育 .西学 》,377 页 。 

@ 至 今 ,天 主教 会 保持 这 种 次 序 来 培养 捏 职 人 人员。 一般 来 说 ,新 教 没 有 把 哲学 视 作 一 种 读 神 学 
的 必需 人 条件 。 


ap" Ba rp Bir "Fe V S PR" FS POR YEE 

SES DL, TER A AP IE MER TER LAT D RRE” AEE BE TTE H 
些 理解 。 因 此 ,与 其 他 学 科 一 样 ,神学 回归 到 人 的 认识 能 力 。 不 过 ,高 一 志 把 
人 学 与 天 学 分 并。 他 写 道 "人 学 许 备 侨 。 但 人 学 之 上 尚 有 天 学 。 西 土 所 谓 
‘PERE Hm "也 。 此 学 万 依 古 今 经 典 与 请 圣贤 , 注 论 .剖析 正道 之 本 源 , 而 攻 辟 
Sig ZABE o” O 办 然 他 设 定 天 学 高 余人 学 ,可 是 这 两 个 学 科 不 构成 一 种 对 立 
BA: “FRAC M, MARETE, EPA ESE, AAT , E 
s fe o” ESL] a E RAN RA ERS , TTE EK ER E , A AE BE RE 
得 完整 。 

如 此 ,高 一 志 通 过 士 林 哲 学 来 介绍 当时 西方 的 认识 论 。 这 个 系统 接近 宋 
明理 学 的 认识 论 ,特别 是 《4 大 学 ) 所 反映 的 经 验 认 识 的 次 序 。 但 是 ,在 宋 明 理 
学 里 ,《 大 学 ) 中 的 所 谓 “ 八 目 ” 冰 不 构成 一 种 很 席 层 的 学 术 分 类 ,而 不 包含 很 
明显 的 目的 论 。 

耶稣 会 士 所 写 的 中 文 著作 已 表达 出 来 士 林 哲 学 体系 的 各 个 方面 ,从 南 怀 
仁 (1623 一 1688) 给 康 申 皇帝 介绍 体系 分 类 中 稍 可 窒 其 略 貌 %。 他 所 编辑 的 
《 穷 理 学 》1683 年 ) 包 括 60 卷 。 按 照 传统 的 五 种 学 科 ,将 其 分 类 ,中 拉 杯 题 
对 照 : 


ELIZ WR EZ RAER) Categoriae), 
(HEHE Z 48 it) (Analytica Priora) 

ii — E SEERA ME) , 1817 (RET $4) (De Coelo), 
BE | G8 V Ay n EaR) , 

FRU HE) G mHE) 

AE fl Ws CHER FE) (Parva Naturalia) 《万 物 真 原 》， 
HET TEC ERRAT) (De Anima) , 李 类 思 《 万 物 原 始 》 
天 文学 (已 不 见 ) 
高 一 志 《 西 学 修身 》( Ethica Nicomachea) 


Logica HEHE EHE 


Physica 形 性 


Metaphysica BRA He P i 


Mathematica 马 得 马 第 加 
Ethica 厄 第 加 


人 《 童 幼教 育 . 西 学 》,381 页 。 

@)《 童 幼教 育 . 西 学 》,382 页 。 

O 康 中 二 十 二 年 八 月 二 十 六 日 , 南 怀 仁 向 康 嫩 所 写 的 一 封 信 ; 参 见 :Nosl Golvers ed., The 
Christian Mission in China in the Verbiest Era: Some Aspects of the Missionary Approach, Louvain 
Chinese Studies, No. VI. Leuven, Belgium: Leuven University Press( 1999), pp. 38-39. 
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PARA RA EE E ake HD P 75 RA EE R RE (ST “SK 
学 ")。 除 了 涉及 人 性 和 伦理 之 外 ,西方 的 " 理 " 可 以 解释 自然 界 的 规律 , 逮 涉 
及 一 些 超自然 的 物体 ,如 数学 或 选辑 学 。 而 且 , 南 怀 仁 把 哲学 概念 扩大 ,把 某 
些 技术 等 也 列 人 其 内 。 除 了 士 林 哲 学 中 所 讲 过 的 天 文学 .地质 学 等 之 外 ,他 
迁 加 上 了 弹道 学 ,如 《 束 西 奇 器 图 说 》 和 拖 重 体 方 法 ,如 《轻重 之 理 推 兴 力 艺 之 
理 推 》。 南 怀 仁 试图 证 明 ,在 实用 方面 ,西方 的 "理学 " 比 宋 明 的 "理学 "更 优 
R .更 完整 更 系统 化 ERUKE 

与 他 的 同胞 柏 应 理 在 《中 国 哲 学 家 和 孔 夫子 ) 训 所 表 过 的 有 很 大 的 不 同 , 南 
怀 仁 在 书信 于 对 中 国有 很 峻 属 的 判断 :因为 在 中 国 没有 任何 哲学 ,除非 要 把 
学 识 技巧 地 出 版 ,而 非 系 统 , 莉 时 准备 ,无 兆 辑 的 某 些 哲 学 言语 算 进 去 。”" 他 
也 很 明确 表示 他 的 策略 ,让 西方 的 “理学 "代替 宋 明 “理学 "来 准备 基督 福音 的 
道路 ;这些 学 士 得 到 了 哲学 原理 之 后 ,会 很 容易 走神 法 的 道路 .我 认为 , 南 
怀 仁 的 西方 侵 越 感 与 其 哲学 思想 有 很 密切 的 关 傈 。 他 的 ”理学 " 变 成 了 一 种 
绝对 真理 来 判断 中 国文 化 思想 的 得 失 。 当 然 ,我 顾 意 承认 ,在 哲学 交流 之 问 ， 
双方 必须 确认 自己 的 身份 与 特色 ,要 清楚 地 表 过 出 自己 的 理论 根据 ,不 过 , 南 
惊 仁 所 介绍 的 “普遍 真理 ”无 法 构成 一 种 跨越 文化 的 思想 橘 梁 ,而 相反 拉 并 一 
LEGAS Lg o 

Beas BZ eA A RSA ZARA II. FS 
了 表 迷 亚 里 士 多 德 的 重要 概念 ,耶稣 会 士 借用 儒家 概念 ,给 它们 提供 新 定 
义 。 比 如 ,在 《修身 西学 》, 高 一 志 按 照 4 尼 各 马 可 丛 理学》 介绍 三 个 伦理 美德 ， 
即 廉 德 (temperance) ,3& $& (courage) , 3 f£ (justice) , 而 “ 义 之 属 德 第 六 章 " 列 浴 
T JU FR S (8 - BK Zz (religio / religiosity toward God), {~ (pietas / piety toward 
parents), "B (observantia / observance to political authorities), #. (obedentia/ 
obedience), /& {iil (gratitude/gratitude), FL ff (veritas/truth), I (affabilitas/ 
friendliness), f ji (liberalitas/ generosity), íf HE (epieikeia/equity), m E t44 


(D Lubelli 把 南 司 仁 的 看 法 做 了 如 此 的 报告 : “because in China there is no philosophy in whatever 
form, unless one takes into account some philosophical sayings, acutely published by literati and written 
unsystematically, without (philosophical) basis, improvised and without (logical) order.” Golvers, pp 40-41. 

(2) "these literati, after having acquired the knowledge of the principles of this same (philosophy) 
would easily find their way to the Divine Law." Golvers, p 41. 


PAOEX CX A SES CHAE cQ MU MOX PN EX EL RC EL 
b. , fils Ax fi FP DS A FEMA A DS SERA EROS GRE LP. IIR — A fila DU EAE 
地 把 握 西方 的 伦理 体系 TT A fili A D fg h RDS LE V6 77 DH fg BS ZA ftt 
可 能 无 法 接受 高 一 志 将 颂 家 的 “ 仁 、 孝 、 闵 "概念 放 在 这 样 次 要 的 位 置 。 其 实 ， 
《修身 西学 ?将 "仁孝 、 义 "安排 在 最 后 一 章 来 谈 ,站 不 意味 着 在 西方 人 的 心目 
中 这 些 价 值 观 是 不 重要 的 ,而 只 能 说 明 ,在 理论 上 ,它们 没有 扮演 在 儒家 中 同 
样 的 角色 而 已 。 同 样 地 欠 修 身 西学 ?依从 亚 里 士 多 德 及 阿 奎 那 的 思想 ,把 ”六 
德 " 当 作 社 会 性 的 综合 美德 。 这 样 或 许 违背 了 儒家 思想 ,不 过 ,人 这样 的 遗 择 逮 
需要 从 西方 偷 理学 内 部 去 理解 。 进 一 步 地 说 ,这 两 种 体系 的 差 虹 有 极 电 富 的 
思想 价值 :给 对 方 提供 新 的 视角 来 反省 自己 的 思想 传统 。 

文化 保守 主义 者 也 许 会 反对 耶稣 会 士 如 此 借用 儒家 的 “ 仁 " 概 念 ,把 " 仁 ” 
放 在 "天 主 之 爱 " 的 和 范 围 之 内 ,认为 这 样 把 传统 的 含义 扭曲 ,这样 的 方法 等 於 
某 种 语言 霸权 。 其 实 , 耶 稣 会 士 对 儒家 "” 仁 "的 概念 有 正确 的 理解 ,不 过 他 们 
试图 提供 新 解释 。 土 大 夫 强调 儒家 概念 必须 回 明 到 古代 圣 喷 中 去 理解 ,而 耶 
稣 会 士 认 为 宋 明 理学 速 离 了 古代 含义 , 且 他 们 提供 的 新 含义 回 到 了 古代 的 
意思 , 普 且 符合 普遍 真理 。 

只 有 先 确认 中 国有 哲学 ,才能 促进 对 话 。 耶 稣 会 士 第 一 次 提出 “中 国 哲 
学 "概念 ,试图 在 这 种 基础 上 构成 对 话 。 我 们 必须 意识 到 "中 国 哲 学 "对 西方 
哲学 史 有 深刻 意义 。 在 12 世纪 ,西方 学 术 界 通过 阿拉 伯 文 化 吸收 了 亚 里 士 多 
德 主 义 。 此 前 ,西方 对 於 亚 里 士 多 德 的 知识 兹 不 多 ,因为 其 著作 在 西方 没有 
流传 ,不 过 阿 奎 那 把 亚 里 士 多 德 哲 学 跟 基 督 宗 教 成 功 地 结合 , 仅 量 使 用 理性 
消除 它们 之 问 的 差 界 。 同 样 ,在 十 六 七 世纪 ,耶稣 会 士 从 一 个 外 在 的 文化 中 
引入 新 思想 资源 , 即 中 国 哲学 ,以 理性 的 方式 试图 化 解 跟 基督 宗教 之 问 的 差 
R ,证 明 它们 芷 不 矛盾 而 是 互补 。 当 然 , 在 十 二 三 世纪 ,西方 学 术 界 所 受到 的 
亚 里 士 多 德 哲 学 的 影响 跟 十 六 七 世纪 受到 的 中 国 哲 学 的 影响 在 程度 上 有 很 
大 的 不 同 。 不 过 ,耶稣 会 士 做 了 初步 工作 ,把 经 典 翻 译 成 西 文 ,将 儒家 的 哲学 

念 突显 出 来 ,特别 在 伦理 学 及 政治 哲学 方面 。 
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二 、 活 生生 的 经 典 


17 世 纪 的 中 西 文化 交流 装 生 在 哲学 经 典 基 础 上 。 耶 稣 会 士 与 士大夫 都 
强调 要 回 到 经 典 的 古代 含义 ,不 过 ,我 们 要 知道 ,他们 所 理解 的 "古代 含义 " 逮 
是 由 他 们 自己 重建 的 。 经 典 传承 具有 连续 性 ,应 该 按照 每 个 时 代 的 思想 处 境 
考虑 问题 。 耶 稣 会 士 在 他 们 的 特殊 处 境 中 理解 炎 翻 译 亚 里 士 多 德 的 经 典 与 
颂 家 经 典 , 而 在 这 个 处 境 庄 ,他 们 与 士大夫 的 来 往 有 决定 性 的 作用 。 当 耶稣 
会 土 翻 译 “ 四 书 ” 时 ,他 们 自称 要 回 到 孔子 本 身 的 思想 ,不 迪 ,我们 不 内 发 现 ， 
他 们 所 理解 的 "四书 ”其实 是 宋 明 理学 的 "四 书 "。 同 样 , 当 他 们 翻译 亚 里 士 多 
德 经 典 时 ,他 们 也 表 过 出 文 束 复合 版 本 的 意思 。 


(一 ) 宋 明 理学 的 儒家 经 典 


利 瑞 实在 南昌 和 南京 时 , 跟 章 满 (1527 一 1608) = BR(1527—1602) ESA 
诲 (1$41 一 1617) 和 祝 世 禄 (1539 一 1613 ) 等 心 学 家 有 来 往 , 不 过 ,因为 利 玛 宝 
反对 佛教 对 儒家 的 影响 ,所 以 他 排斥 宋朝 以 来 的 儒学 ,特别 是 心 学 。 其 实 , 在 
晚 明 ,很 多 知识 分 子 对 心 学 的 主观 主义 保持 排斥 ,而 注重 发 挥 “实学 ”", 利 瑞 实 
对 於 宋朝 以 来 的 排斥 很 极端 一 一 少数 耶稣 会 士 如 龙华 民 更 极端 ,他 们 甚至 排 
斥 整个 儒家 (古代 、 理 学 心 学 )。 表 面 上 ,耶稣 会 士 反对 “理学 ” ,其实 , 在 1591 
年 到 1687 年 期 间 ,耶稣 会 士 对 俩 家 经 典 的 翻译 明显 带 有 ”理学 "色彩 。 如 此 ， 
《中 国 哲 学 家 孔 夫子 代表 一 种 理性 主义 的 企图 。 我 们 可 以 节 取 《大 学 课文 
的 开端 来 看 清 这 一 点 : 


“V7 Be Sa ,4 在 :5 明 7 明 sje yp? 4E "ER ,在 "ET BS 4 善 。” 

'Magnum adeoque virorum Principum, "sciendi "institutum “consistit in 
'expoliendo, seu excolendo 'rationalem "naturam à coelo inditam; ut scilicet 
haec, ceu limpidissimum speculum, abstersis pravorum appetitum maculis, 
ad pristinam claritatem suam redire possit. "Constitit deinde in "renovando 
seu reparando "populum, suo ipsius scilicet exemplo & adhortatione. 
"Constitit demüm in "sistendo firmiter, seu perseverando in "summo "bono; 


per quod hic Interpretes intelligi volunt summam actionum omnium cum 


recta ratione conformitatem. Atque haec tria sunt, ad quae reliqua hujus libri 


reducuntur.” 


FEAL Ta XX I LAE E FA EAE, RAEE o A AS HAAF 
相对 於 中 国 评论 家 的 解释 译文 。 上 面 的 拉丁 文 的 翻译 是 这 个 意思 


学 习 的 主要 目的 ,特别 是 对 君王 来 说 ,在 於 精 精 和 培养 天 赐 给 的 合 
理 本 性 ,使 它 如 同一 个 最 明亮 的 镜子 ,去 掉 喷 落 欲 望 的 污点 ,能 返回 自己 
原来 的 透明 度 ; 然 后 ,通过 自己 的 榜样 和 勒 告 ,在 於 革新 或 改革 人 民 ; 最 
A ,在 於 固守 和 坚持 在 至 善 中 。 评 论 者 解释 遍 , 我 们 一 切 的 行为 的 综合 
符合 正当 理性 。 这 三 点 概述 书 的 全 部 。 


在 耶稣 会 的 翻译 中 ， 明 德 " 失 去 了 它 本 来 丰 语 象 微 性 的 意义 ,而 被 抽象 地 概 
念 化 ,解释 为 "合理 本 性 ”(rationalis natura) ,这 样 翻译 惠 失 了 ”" 明 德 " 的 美德 和 
情感 部 分 ,侧重 强调 理性 部 分 。 很 明显 ,这 种 解释 也 没有 反映 出 先秦 的 《大 
学 》 原 文 所 表达 的 含义 ,而 更 受到 了 朱 喜 和 张居正 的 影响 :” 蕾 必 其 有 以 邢 夫 
天 理 之 极 "。 朱 嘉和 张居正 把 * 明 德 "解释 为 "天 理 ", 拉 丁 文 将 其 译 成 "正当 理 
TE" (recta ratio)。 耶 艇 会 士 主要 从 亚 里 土 多 德 哲 学 和 士 林 哲学 出 次 理解 “ 明 
du". ESA ACC AY “FL” BETTE ER ratio 有 所 不 同 , 可 是 耶稣 会 士 认 为 ,这 两 
个 概念 基本 上 可 以 相通 。 和 从 他 们 的 士 林 哲 学 立场 来 看 “自然 界 ” “人 界 " 甚 
至 於 " 神 界 "都 具有 普 近 理性 ,而 剧 好 , 慎 稣 会 士 在 朱 吉 对“ 四书” 的 解释 庄 面 
RET PRRD. KE, AURA DA EFS FR FL Bi” A aR” BAB ES “FF 
Tr^. xs PA fe FE A WLS eR EY“ TB FE” A cE (adaequatio 
intellectus et rei) 

拉丁 文 也 加 上 了 一 个 注释 , 表 过 这 种 "合理 本 性 "是 天 蝎 给 的 (a coelo 
inditam)。 在 张居正 的 评论 庄 面 ,我 们 找 不 到 这 种 注释 ,可 是 , 朱 喜 说 :" 明 德 


D Cp BITI SE AL A T) Confucius Sinarum Philophus, Sive Scientia Sinensis latine exposita studio 
et opera prosperi intorcetta, Christiani Herdtrich, Francisci Rougemont, Philippi Couplet, Pairs: Daniel 
Horthemels (1687), p. 1. 

D 其 实 , 两 个 字 没 有 相对 的 翻译 (“之 "和 *“ 於 "), 因 为 拉丁 文 用 名 词 变 格 来 代替 。 
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者 ,人 之 所 得 乎 天 。”" 耶稣 会 士 很 容易 接受 这 种 观念 ,因为 它 强调 某 种 超越 起 
源 : 踊 然 “ 明 明 德 "是 一 种 人 性 的 内 在 迪 程 ,可 是 这 种 过 程 壮 依赖 於 某 种 外 在 
的 东西 ,如 "天 "或 上帝" 网 给 的 东西 。 

另外 ,关於 "亲民 ”, 办 然 传 教士 承认 "爱民 "的 本 意 比较 符合 基督 宗教 的 
核心 道理 ,可 是 在 记 文 中 ,他 们 逮 保 持 程 熙 以 来 宋 明 理学 的 正统 解读 , 即 " 新 
EG" f 3€ ME (renovare seu reparare populum)。 为 了 翻译 另 一 个 核心 观念 , 即 " 至 
善 ”. 耶 稣 会 士 揉 用 了 士 林 哲 学 的 术语 :summum bonum, ,经 常 被 理解 为 一 种 超 
自然 的 目的 地 。 意 思 是 说 ,行动 达到 自己 目的 之 后 ,行动 过 程 已 停止 和 消失 
了 ,使 能 投入 永 速 不 动 的 沉思 (contemplatio)。 因 为 士 林 哲学 把 "至 善 " 跟 永 速 
不 变 的 ”上帝 ?" 连 接 起 来 ,所 以 "至 善 ” 被 理解 为 一 种 超自然 的 平静 状态 。 

在 《大 学 ?译文 的 最 后 部 分 《中 国 哲 学 家 孔 夫 子 ? 也 提出 了 中 国 哲 学 跟 欧 
洲 哲学 相 比 的 优势 所 在 : 


健 管 欧洲 哲学 跟 中 国 哲 学 在 论语 的 甘 刻 方面 是 同等 的 ,可 是 ,在 文 
EAA EES EMER, CERAR ERC PARE] MEL, RE 
说 ,在 古 茧 方面 , 它 配 不 上 ,因为 中 国 哲学 延续 那 廊 长 久 的 时 间 。 当 然 ， 
在 亚洲 和 欧洲 ,有 迷信 的 神 最 初 产生 出 来 ,可 是 ,党 中 国人 的 成 熟 美德 加 
强 时 ,皇宫 转 羽 了 美德 的 “ 吕 克 昂 "。 当 欧洲 几乎 被 看 作为 文盲、 无 国王 、 
无 法 律 的 时 候 , 中 华帝 国 一 直 以 来 有 很 文明 的 国王 和 法 律 来 领导 ;中 国 
已 有 了 名 声 、 勇 猛 和 修养 。” 


这 里 ,我 们 遗 需 要 注意 ,标准 比 不 是 柏拉图 的 “花园 学 院 "(Academia) ,而 是 亚 
里 士 多 德 的 " 吕 克 晶 "(Lyceum)。 与 利 斑 富 在 《耶稣 会 与 天 主教 进入 中 国史 》 
中 和 南 怀 仁 在 书信 中 的 说 法 不 同 , 柏 应 理 不 再 提 中 国 缺乏 园 辑 的 批评 。 相 
反 ,在 "论证 硅 岂 "上 ,欧洲 哲学 和 中 国 哲学 都 多 得 了 同等 的 水 准 ,而 且 , 中 国 
哲学 在 其 他 方面 超越 了 欧洲 。 如 此 《中国 哲学 家 孔 夫子 》 把 中 国 哲 学 跟 和 希腊 
哲学 的 理论 哲学 连接 起 来 :中 国 哲学 有 系统 ,有 遗 辑 ,建立 在 理性 的 基础 上 。 
当然 ,传教 士 在 暗示 ,如 同 基督 神学 通过 和 硕 肢 理 性 获得 了 思想 的 发 展 ,同样 中 


CD 朱熹 《四 书 章句 集注 》, 北 京 : 中 华 书 局 ,1983 ,3 页 。 
@《 中 国 哲学 家 孔 夫 子 》 38 A. 


Ed XE EE a OBI IA fs a PLE LU BE RE 43 EE CP FLAG) rie Hs P 
EX PT 05) BE SS, BID Ee E ER E RE EK) E FH, f PS AE T IE BE HE 
ESAT Em ES) (Bi AE uad B ,耶稣 会 士 直接 或 间接 接纳 朱熹 的 基本 观念 来 
理解 “四 书 ”, 这 是 因为 他 们 能 在 他 那里 找到 与 自己 思想 的 相通 之 处 。 

TEX RREH ,耶稣 会 士 对 四 书 的 研究 翻译 离 不 开 当 时 与 士大夫 的 来 
往 。 面 对 麻 大 的 诠释 传统 ,耶稣 会 士 不 得 不 跟 士 大 夫 进 行 交流 ,搜集 不 同 的 
文献 ,请 求 士大夫 帮忙 解释 ,以 求 最 终 能 做 出 判断 。 在 龙华 民 的 报告 中 ,他 提 
到 很 多 士大夫 的 意见 ,有 一 些 是 版 依 基督 的 ,如 徐 光 管 . 李 之 藻 等 ,有 一 些 则 
不 是 基督 徒 《 中 国 哲 学 孔 夫 子 》 也 使 用 同样 的 方法 。 

另外 《中 国 哲学 家 孔 夫 子 》 特 别 强调 明 朝 思想 的 宗教 观念 ,如 “天 人 感 
E “OAT” BOR” eg BEE AAR RE” HA | RE TE BA TA EER” 
(《 论 语 》3.13) 有 这 样 的 解释 : 


作 善 则 降 之 以 福 , 作 不 善 则 降 之 以 福 , 感 应 之 理 毫 受 不 差 。 顺 理 而 
行 ,自然 获 福 ,若是 立 心 行事 , 北 了 天 理 , 便 是 得 罪 庆 天 疾 。 天 之 所 福 , 谁 
ERZ S VERA ORE HEL A ELK dE CUTE dE 
奥 灶 AR Rie. JU bm VE TUR VIE TOUR PILLE I UL EC 
TREZ WLTWBRR! ? 


与 朱 喜 不 同 ,张居正 肯定 “天 "的 角色 。 一 方面 ， 人 当 顺 理 以 事 天 ” ,或 者 如 同 
耶稣 会 士 所 说 : "人 必须 服从 理性 ,站 服务 於 天 ,而 非 服 从 其 他 什么 神 圳 或 
人 。”“ 男 一 方面 ,如 果 人 们 不 事 天 , 那 麻 ,“ 天 "会 发 出 褐 ,得 罚 他 们 。 这 样 ,“ 感 
应 之 理 " 逆 不 是 某 种 匿名 机械化、 自动 的 天 傈 ,其 中 的 “天 "已 被 赋予 认识 及 
意志 的 主动 能 力 。 

晚 明 时 期 , “天 人 感应 "宗教 思想 再 次 出 现在 颂 家 士大夫 群体 中 ,《 四 书 直 
解 ) 是 一 个 例证 。 张 居 正 在 《论语 直 解 ) 中 所 提 到 的 “感应 之 理 " 得 到 了 耶稣 会 


中 陈 生 到 ,《 张 居 正 讲评 论语 ), 上 海 :上海 豌 书 出 版 社 ,2007,34 页 。 
@《 中 国 知 识 第 三 本 》 第 二 卷 (Pars secunda) 《中 国 哲学 家 孔 夫 子 》, 第 7 页 : “Ex quibus 
perspicuum sit, oportere hominem parere rationi, et servire coelo; et ne ipsis quidam spiritibus (nedum 


hominibus) adulari". 
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-E EA PE [e] ,他 们 认为 ,不 仅 要 认识 伦理 原则 或 天 理 , 最 关键 是 要 认识 伦理 的 立 
法 者 , 即 “ 天 "。 对 张居正 和 耶稣 会 士 而 言 ,一 个 匿名 的 “ 理 " 和 无 法 保障 偷 理 原 
则 在 世间 的 实现 ,而 只 有 一 位 被 赋予 意志 的 “天 "能 提供 最 后 的 保障 。 


(=) 文艺 复 愉 的 亚 里 士 多 德 主义 


如 同 耶稣 会 士 所 理解 的 儒家 经 典 不 仅仅 是 先秦 的 经 典 , 而 受到 了 宋朝 
“理学 ”和 明 朝 “天 人 感应 ”的 影响 ,同样 ,他 们 所 传 过 的 亚 里 土 多 德 经 典 , 也 不 
仅仅 是 古 硕 腹 的 经 典 , 而 且 受到 了 文 丈 复 内 的 影响 。16 世 纪 时 期 ,耶稣 会 士 
在 欧洲 建立 学 校 , 其 《学 习 网 领 》 中 描 给 了 人 文教 育 的 模式 。 其 中 的 哲学 教育 
集中 於 亚 里 士 多 德 的 著作 , 基 於 耶稣 会 士 1592 年 至 1606 年 在 葡萄 牙 可 因 布 
拉 (Coimbra) 出 版 的 标准 手册 《可 因 布 拉 评 论 》(Conimbricenses)”。 这 些 评论 
的 影响 速 及 耶稣 会 学 院 之 外 ,到 1640 年 时 ,已 被 重 编 超过 一 百 次 >。 当 耶稣 会 
士 来 到 世界 其 他 地 方 时 ,他 们 自然 地 使 用 这 些 手 册 教 学 ,有 时 逮 会 将 其 从 拉 
MEDIIS LIS 

1935 4E. , 范 哈 偷 (Hubert Verhaeren) 梳 理 《 可 因 布 拉 评 论 ) 与 《修身 西学 》 
(HEAT) CEA EZ BLO) FAL BY TH 不 过 , 范 哈 偷 没 有 详细 地 研究 
这 个 关 傈 。 我 通过 研究 《修身 西学 》 及 《可 因 布 拉 评 论 》 的 关 傈 ,说 明 《 修 身 西 
学 》 的 结构 也 普 未 跟随 4 尼 各 马 可 伦 理学》 的 文本 ,而 是 基 座 《可 因 布 拉 评 
论 》。 这 种 版 本 受到 了 基督 宗教 的 影响 :办 然 它 讨论 世间 上 的 伦理 学 ,不 过 ， 


(D (1) Commentarii Collegii Conimbricensis Societatis Jesu in octo libros Physicorum Aristotelis 
Stagyritae (Commentaries of the Coimbra College of the Society of Jesus on the Eight Books of the 
Physics of Aristotle the Stagirit), 1592; (2) Commentarii Collegii Conimbricensis Societatis Jesu in 
quatuor libros de Coelo Aristotelis Stagiritae (Commentaries ... on the Four Books of the De Coelo of 
Aristotle), 1592; (3) Commentarii Collegii... in libros meteorum Aristotelis (... on the Books of the 
Meteorology), 1592; (4) Commentarii ... in parva naturalia (… on the Parva Naturalia), 1592; (5) 
Commentarii ... in libros Ethicorum ad Nichomachum (... on the Books of the Nichomachean Ethics), 
1593; (6) Commentarii ... in duos libros De Generatione et corruptione (.. on the Two Books, On 
Generation and Corruption), 1595; (7) Commentarii . in tres libros De Anima (on the Three Books of the 
De Anima), 1595; (8) Commentarii ... in universam dialecticam Aristotelis (Commentaries ... on the Whole 
Logic of Aristotle), 1606. 

(2) BH j^ às He = Jr HEC SS, & FA John Doyle, Conimbricenses: Some Questions on Signs, 
Milwaukee, Marquette University Press (2001). 

(3) Verhaeren, Hubert, "Aristote en Chine", in Bulletin Catholique de Pékin, a. (1935), pp. 417-429. 
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不 仅仅 解释 亚 里 士 多 德 的 “ 物 形 学 说 ”(hylemorphism , if A 9h 38 4E EE 52 AY 
观念 ,如 翅 魂 永恒 等 。 控 掘 耶 稣 会 十 中文 著作 的 来 源 有 很 多 困 准 ,因为 他 们 
经 常 把 许多 拉丁 文 不 同 著作 结合 起 来 。 比 如 说 ,《 修 身 西学 ) 肯 定 参 考 了 《可 
因 布 拉 评 论 》, 不 过 ,有 一 些 部 分 是 从 其 他 拉丁 文 著作 来 的 ,而 我 们 很 挫 知 道 
他 们 参考 了 哪些 书 。 关 於 《 圳 言 荆 勺 ) 也 有 同样 的 问题 。 

耶稣 会 士 把 大 量 的 亚 里 士 多 德 著作 从 拉丁 文 翻译 成 中 文 ,不 明 , 这 于 要 
注意 ,这 样 的 翻译 跟 我 们 现在 理解 的 “翻译 ”有 些 不 同 , 因 为 他 们 没有 试图 逐 
字 地 翻译 ,而 是 更 重视 大 意 , 炎 考 虑 中 国 读者 的 接受 能 力 , 因 此 ,与 他 们 翻译 
儒家 经 典 不 同 ,他 们 这 庄 更 侧重 表示 大 意 。 

另外 ,我 这 于 强 调 耶稣 会 士 所 理解 的 亚 里 士 多 德 主义 受到 中 世纪 及 文艺 
复 答 的 影响 ,不 过 也 有 必要 指出 他 们 在 中 国 出 版 的 著作 也 受到 了 当时 士大夫 
的 影响 。 我 们 可 以 设想 ,耶稣 会 士 在 翻译 作家 经 典 时 有 相当 大 的 独立 性 ,其 
至 讼 翻译 经 常 变 成 了 传教 士 之 问 的 内 部 讨论 ,而 关於 他 们 所 写 的 中 文 著作 ， 
更 需要 士大夫 的 参与 。 这 里 我们 要 以 高 一 志 的 《过 道 纪 言 》 与 《修身 西学 》 加 

一 志和 经 常 与 土 人 合作 撰写 和 出 版 文学 著作 ,根据 计划 揉 用 不 同 的 合作 

am, 例如 , 当 他 撰写 《过 道 纪 言 ? 时 (1636 年 ) , AP SCR“ 355 fili El 
收集 道德 谚语 的 常用 书籍 的 格言 (sententiae ) 和 " 世 说 ”(chreiai)。 他 六 未 直接 
翻译 原始 西 文 ,而 是 经 常 根据 中 文 语 境 调 整 这 些 道德 谚语 。 他 的 合作 者 韩 霖 
(1601 一 1644) 会 在 写 下 文本 前 就 文本 内 容 提出 意见 。 然 后 ,文本 被 润色 成 典 
雅 的 中 文 ,在 将 其 呈 给 耶稣 会 上 司 以 多 批准 前 ,高 一 志 会 检查 最 终 的 文本 , 然 
后 这 些 中 国文 字 在 绛 州 被 刻 於 木板 上 ,书籍 得 到 刊印 和 传播 "。 

对 於 篇 幅 比 较 长 的 著作 ,高 一 志 组 织 了 一 个 团队 。 比 如 ,1636 年 左右 ,他 
周 图 出 现 了 一 个 中 国士 人 团体 参与 亚 里 十 多 德 《4 尼 各 马 可 偷 理学) 的 翻译 。 
有 十 三 位 中 国土 人 帮助 完成 十 卷 的 麻 大 著作 。 其 中 一 些 中 国士 人 兽 与 高 一 


Oa 关於 《过 道 纪 言 ), 人 参见 Sher-shiueh Li and Thierry Meynard, Jesuit Chreia in Late Ming China: 
Two Studies with an Annotated Translation of Alfonso Vagnone’ s Illustrations of the Grand Dao, Zurich: 
Peter Lang (2014). 
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志 合 作 过 , 业 有 四 位 已 通过 科举 考试 获得 最 高 的 进士 头衔 : 倪 光 乱 、 耿 章光 、 
韩 霖 和 王 征 。 这 些 人 都 赞同 天 主教 教义 ,其 中 一 半 受 洗 了 。 埋 霖 和 王 币 成 为 
多 产 的 天 主教 作者 , 曾 出 版 涉及 宗教 主题 以 及 更 世俗 的 军事 防 所 或 水 利 主题 
的 著作 。 由 於 大 部 分 中 国文 人 供职 於 政 府 , 高 一 志 不 可 能 期 望 其 长 时 间 的 合 
作 来 完成 如 《 尼 各 马 可 丛 理学 ) 的 大 型 工程 。 如 《修身 西学 标题 页 所 示 , 高 一 
志 “ 议 ”了 十 卷 ,每 卷 由 三 四 个 文人 “ 同 校 ”", 这 些 文 人 的 姓名 被 列 於 每 卷 卷 
首 。 鉴 於 这 样 的 写作 过 程 ,我 们 可 以 理解 士大夫 对 於 儒家 式 西 学 的 塑造 有 了 
特殊 页 献 。 


结论 : 跨 文化 诠释 学 


我 们 前 面 已 经 说 明 ,17 世 纪 的 国际 汉学 发 生 在 经 典 的 基础 上 ,而 且 对 经 
典 的 理解 受到 了 当时 思想 环境 的 影响 。 耶 钱 会 土 以 “ 理 " 或 拉丁 文 ratio( 希 腺 
文 :logos) 在 儒家 经 典 及 亚 里 士 多 德 经 典 之 间 创 立 了 一 种 桶 樟 , 玉 量 化 解 这 些 
经 典 之 问 的 征 突 。 回 顾 了 他 们 的 努力 之 后 ,我 们 逮 需 要 强调 他 们 方法 的 
局 限 。 
先 从 ”“ 费 路 所 非 亚 " 说 起 ,耶稣 会 所 出 版 的 著作 没有 在 中 国 发 挥 很 大 的 影 
。 当 然 有 一 些 压 史 原因 :耶稣 会 士 在 比较 开放 的 晚 明 时 期 开始 翻译 亚 里 士 
多 德 的 著作 , 那 时 有 不 少 士大夫 愿意 学 习 西 学 ,高 一 志 《 修 身 西学 ?的 写作 就 
是 例证 。 明 朝 被 推翻 之 后 ,这 些 士大夫 几乎 全 部 消失 。 在 清朝 皇宫 右面 , 耶 
稣 会 士 得 到 了 满 清 皇 帝 的 支持 ,不 过 ,汉人 比 满 人 封闭 一 些 , 左 意 学 习 传 过 
“ 费 罗 所 非 亚 "的 士大夫 兹 不 多 。 在 思想 方面 ， 费 四 所 非 亚 "的 失败 可 以 从 两 
方面 解释 。 第 一 ,在 华 的 耶稣 会 士 要 坚持 亚 里 士 多 德 主义 ,没有 意识 到 这 个 
思想 体系 本 身 包 含 很 多 偶然 性 或 非 理性 ,而 他 们 对 亚 里 士 多 德 主义 缺乏 批判 
性 的 精神 。 其 中 关於 自然 元 素 的 思想 是 很 典型 的 例子 :汉代 以 来 儒家 坚持 了 
“五 行 ”, 而 耶稣 会 士 在 他 们 的 著作 事 不 断 地 推动 古 硕 肢 的 “四 个 元 素 " 学 说 。 
耶稣 会 士 意识 到 ,在 亚 里 士 多 德 主义 里 很 难 改变 “四 个 元 素 ", 因 为 不 仅仅 跟 
自然 哲学 有 关 ,而 且 也 涉及 圳 魂 学 说 等 。 耶 稣 会 士 无 法 说 服 士大夫 放 训 他 们 
的 五 行 学 说 而 接纳 四 元 素 说 。 这 样 两 个 体系 很 难 相 容 。 第 二 ,对 新 儒家 ( 程 
朱 学 派 的 理学 及 陆 王 学 派 的 心 学 ) 而 言 ， 费 中 所 非 亚 " 所 代表 的 思路 陷 人 了 


这 分 的 分 析 , 无 法 把 握 “ 理 "或 “ 心 ” 的 整体 性 。 由 於 思路 模式 不 同 , 中 国人 很 
办 接受 这 样 过 分 分 析 的 方法 。 在 明 清 时 期 亚 里 士 多 德 主义 进入 中 国 的 失败 ， 
也 可 以 跟 唐朝时 期 唯 识 学 进入 中 国 的 失败 联 紧 起 来 。 玄 柴 把 唯 识 学 带 回 中 
E , [5] Sag AE PAGE ,不 过 和 后 来 没有 流传 ,要 等 到 20 世 纪 初 西方 哲学 的 刺激 , 唯 识 
学 才 再 次 进入 "。 同 样 ,20 世 纪 90 年 代 来 自 西方 的 现象 学 ,在 中 国 获 得 很 大 的 
注意 ,因为 中 国人 有 新 的 自觉 ,意识 到 自身 缺乏 这 种 哲学 方法 。 在 晚 明 清 初 ， 
中 国人 没有 这 种 自觉 ,使 亚 里 士 多 德 主义 无 法 札 根 。 

其 实 ,耶稣 会 士 很 早 发 现 中 国人 对 亚 里 士 多 德 主义 的 态度 很 冷淡 。 因 
此 ,除了 推动 理论 性 的 哲学 外 ,他 们 同时 间 推 动 修 醉 哲 学 的 有 运用。 理论 哲学 
侧重 於 建立 普遍 性 的 概念 ,相反 修 醉 哲学 注意 突出 语 境 ,往往 用 禾 说 ,格言 来 
表 过 。 踊 然 这 些 话 语 表 过 是 从 具体 的 处境 中 产生 出 来 ,可 是 它们 在 特定 的 条 
件 下 ,在 类 似 的 其 他 处 境 中 ,仍然 能 有 效 地 展开 真理 ,培养 个 人 的 伦理 品格 。 
在 西方 古典 学 中 ,理论 哲学 与 修 酬 学 站 行 不 悖 。 西 方 古 代 教 育 以 修 丁 学 ( 雄 
T .辩论 等 ) 为 最 主要 的 教育 方法 。 在 欧洲 的 文 亏 复兴 时 期 , 修 酬 哲学 得 以 重 
生 , 出 现 的 主要 哲学 家 如 伊 拉 斯 莫 斯 (Erasmus, 1466—1536) 、 蒙 H 
(Montaigne,1533 一 1592) 等 。 在 这 种 欧洲 气氛 的 鼓励 之 下 ,来 华 的 耶稣 会 士 
也 带 来 以 修 酵 学 为 主 的 文艺 复 内 之 思路 。 在 华 的 耶稣 会 士 写 了 很 多 这 样 的 
书 , 如 利 玛 富 的 4 交友 论 兴 二 十 五 言 》 和 《 畸 人 十 篇 》, 以 及 高 一 志 的 《 童 幼教 
育 兴 诸 家 西学 兴 治 平西 学 》 等 。 内 然 他 们 从 理性 主义 的 视角 发 现 了 很 多 共同 
点 ,不 过 ,由 於 没 有 把 握 宋 明理 学 的 “ 理 " 所 包含 的 超越 性 ,所 以 最 终 仍 然 是 排 
斥 理学 ,使 哲学 交流 没有 办 法 更 深入 地 进行 。 

耶稣 会 士 在 与 “中 国 哲学 ”对话 过 程 中 遭遇 了 很 大 的 困境 。 因 为 利 玛 宴 
之 后 决定 排斥 理学 ,所 以 很 少 有 耶 稣 会 士 对 理学 有 系统 兹 深刻 的 理解 。 关 於 
理学 的 研究 ,龙华 民 做 了 很 大 的 努力 ,不 过 ,他 最 终 逮 是 按照 西方 的 精神 物质 
二 元 论 去 理解 ,认为 理学 的 " 理 " 缺 乏 超越 性 , 回 由 到 某 种 物质 原则 《中国 哲 
学 家 孔 夫 子 》 延 续 了 龙华 民 报 告 对 理学 的 排斥 一 一 其 实 , 很 多 观念 是 从 龙华 


(D 参见 John Makeham ed, Transforming Consciousness: The Intellectual Reception of Yogacara 
Thought in Modern China, Oxford: Oxford University (2014). 
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学 的 价值 。1697 年 , fe CP Bare E) P , fos n ES , BS El s ERE ,西方 人 比 
中 国人 更 优越 "。 不 过 ,1715 年 ,他 的 想法 有 所 改变 :在 《 致 德 雷 蒙 关於 中 国 哲 
学 的 信 》(Lettre à M. de Rémond sur la Philosophie chinoise) |^ , 3 4p JE Be i 38 
龙华 民 报 告 重新 解释 理学 , PR EUR ZEE 3 EG TE EE. [HAE 
fti JE 2 E BLUR AS — xg A I TE ERS , FA FS fib. Es ZTA, dé A 
己 的 哲学 体系 去 理解 理学 ,但 无 论 如 何 , 他 都 是 第 一 位 肯定 理学 、 第 一 位 跟 理 
学 进行 哲学 对 话 的 西方 思想 家 ”。 

回顾 了 17 世纪 的 国际 汉学 ,现在 关於 它 的 前 瞻 ,我 要 说 两 三 句 。 在 明 清 
时 期 只 有 西方 人 有 语言 能 力 去 理解 和 研究 中 国 哲 学 ,这样 ,哲学 对 话 很 准 深 
化 。 现 在 越 来 越 多 的 中 国人 学 习 希 伯 来 文 .希腊 文 .拉丁 文 ,有 能 力 理解 西方 
经 典 , 同 样 更 多 外 国人 学 习 古 代 江 语 和 中 国 经 典 。 中 国人 对 於 中 西 哲学 对 话 
的 重要 性 有 很 强烈 的 自沉 一 一 很 遗憾 ,西方 人 的 自觉 弱 一 点 。 在 21 世纪 全 球 
化 的 刺激 之 下 ,每 个 文化 必须 回 到 自己 的 经 典当 中 ,同时 要 用 理性 去 加 深 跨 
文化 的 经 典 诠释 。 


CD HEA EE , 梅 廊 立 、 杨 保 筠 译 ,《 中 国 近 事 : 为 了 照 亮 我 们 这 个 时 代 的 历史 》, 郑 州 :大 象 出 版 
社 ,2005。 

D 这 本 书 从 法 文 翻译 成 了 英文 :Discourse on the Natural Theology of the Chinese, Honolulu: The 
University Press of Hawaii, 1977. 
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在 中 国 古典 诗歌 中 ,尤其 唐诗 , 王 维 、 李 白 、 杜 甫 、 白 乐天 等 许多 优秀 诗人 
珠玉 般 的 名 诗 曹 出 ,和 无论 哪 一 首都 可 以 说 是 极其 完美 的 作品 。 然 而 大 量 地 关 
读 唐诗 ,就 会 遇 到 似曾相识 的 语句 、 构 思 , 以 及 情景 描写 。 这 是 有 意识 地 将 某 
一 首 唐诗 作为 本 歌 . 典 故 来 作 诗 , 即 所 谓 "本 歌 取 "作品 。 用 典 " 技 法 是 古 时 候 
就 有 的 修 酬 法 之 一 。 不 过 ,“ 本 歌 取 " 则 是 到 了 唐 代 , 因 其 意趣 为 人 们 所 认 
而 多 用 的 一 种 新 的 修 豆 方法 。 

其 背景 在 於 唐 代 诗 歌 已 成 为 科举 考试 科目 。 科 举 的 应 试 者 需要 掌握 包 
括 七 言 诗 在 内 的 新 诗 体 “ 近 体 诗 “ 绝 句 和 律诗 .排行 等 ) 的 作 诗 法 。 他 们 参 
考古 来 的 4 诗经》 和 《 楚 酵 》 江 、 魏 .六朝 时 代 的 作品 是 自然 的 ,但 “ 近 体 诗 " 特 
别 是 绝句 和 律诗 的 读 律 格律 .构成 法 , 修 醉 法 等 则 是 以 唐诗 为 范本 的 。 初 唐 
诗人 没 办 法 ,他 们 的 词 藻 多 是 来 自 六 朝 诗 ,按照 " 近 体 诗 " 的 规则 来 作 诗 。 盛 
唐诗 人 则 以 初 唐诗 为 撮 本 而 进一步 探索 。 中 唐诗 人 以 盛 唐诗 、 晚 唐诗 人 则 是 
以 包括 中 唐诗 在 内 的 诗 为 范本 的 。 例 如 : 

中 唐 白 乐天 的 《 王 昭君 ) 其 一 : 
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KLAR RwOR BMRNERE BRKARRE ”如 今 不 似 洛阳 时 
白 乐 天 的 《 王 昭 君 》 其 二 : 
RRA RSE ”黄金 何 日 赎 娥 届 君王 若 癌 朗 颜 色 KETE RN 


这 诗 也 是 以 王 维 的 《送别 ? 诗 为 本 歌 的 。 口 信 内 容 把 本 歌 的 “为 报 …… 如 今 不 
10." B3" ES SC" "逆转 成 "黄道 "而 使 其 一 新 。 将 带 口 信 的 人 看 作 和 厅 结 婚 EUR 
黑 国 的 王 昭 君 这 种 构思 很 新 颖 ,同时 口 信 的 内 容 也 恰到好处 地 抓 住 了 这 一 可 
PEAY oF Bb BB CEA) oA ARR THER” YE, RIT FA A 
PAY Ta PE (B5 BE FR APY RT A AaB TR A ek AD 4 PE FS AS IC PE 
绝句 的 情形 。 

科 洪 及 第 当 了 官僚 以 后 的 人 , 普 不 一 定 要 努力 去 作 诗 ,但 是 在 朝廷 的 一 
些 活 动 和 仪式 ,送别 会 和 坎 迎 会 . 行 旅 \ 友 人 间 的 交际 等 场合 ,作为 社交 工具 ， 
相互 作 诗 赠送 的 机 会 自然 会 多 起 来 。 在 这 种 情况 下 , 知 能 巧妙 地 有 运用 “本 和 歌 
UC FE ,我 们 可 以 想象 :在 场 的 人 们 一 定 会 想起 本 歌 ,这样 其 诗 的 乐趣 就 会 
倍增 ,用 现在 的 话 来 说 ,很 受 获 迎 ,全 场 的 人 都 喝 起 彩 来 。 兹 上 且 逮 可 以 向 在 声 
的 人 们 暗示 和 本 歌 作 者 的 关 傈 ,同时 也 可 以 显示 自 己 比 本 歌 作 者 作 诗 的 能 力 
更 高 。 因 此 ,“ 本 歌 取 ” 的 诗 ,是 在 友人 、 熟 人间 创 作 最 多 的 诗 。 男 外 从 白 乐 天 
的 《 王 昭 君 ) 诗 也 可 得 知 , 在 当时 也 有 把 无 论 谁 都 知晓 的 有 名 诗 来 作 “ 本 歌 
SUR. 

“本 歌 取 ”的 方法 有 两 种 。 一 种 是 直接 用 本 歌 的 语句 和 用 语 作 诗 。 也 有 
把 四 个 字 分 为 二 个 字 来 使 用 的 。 另 一 种 是 踏 用 本 歌 中 受到 识 扬 的 视点 ,构思 
和 吟 访 方法 。 但 无 论 哪 种 都 必须 在 自己 的 诗歌 中 融 人 新 的 观点 和 构思 来 超 
越 本 歌 , 业 有 独自 的 诗意 和 诗 境 。 这 样 ,就 其 作品 本 身 而 言 ,是 十 分 完美 的 。 
不 过 从 “本 歌 取 "这 种 修 丁 方法 来 看 RE LE I cs ARI ARP, BO A AOA a 
闻 的 相互 刺激 而 得 以 成 诗 的 一 脾 , 又 有 继承 前 人 名 作 等 部 分 ,而 且 各 种 各 样 
的 支流 也 泌 泌 流 涪 。 


AS SC HERE S SEAT ASSIODU EAS Ua Aso CP Bd HU P VIRUSES ,被 认 
为 是 在 唐 代 完 成 、 成 熟 起 来 的 。 从 这 一 谱系 中 ,我 们 可 以 具体 地 看 到 绝句 和 
律诗 得 以 锤炼 、 发 展 成 为 一 流 文学 之 过 程 的 一 端 。 和 现在 的 文学 史 的 评价 有 
所 不 同 ,我 们 还 可 以 宕 见 在 当时 诗人 们 谁 把 谁 的 诗作 为 范本 ,又 是 怎样 来 作 
诗 的 状况 。 
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盛 唐 李白 (710 一 620) 的 著名 诗作 中 有 《 秋 浦 歌 》; 

BEX-TXx ARMER FORE RAKE 
这 首 诗 是 晚年 的 李白 看 到 镜 中 自己 的 白 脆 ,对 其 老人 态 大 为 吃 芒 , 感 软 自己 未 
能 如 原 以 偿 的 人 生 而 写 下 的 。 第 一 句 " 白 爱 三 千丈 "作为 庆 张 表现 之 例 很 有 
4. XR ER" E EU ,不 仅仅 表现 了 老 的 感伤 ,而 且 包 含 着 对 年 轻 时 抱 有 的 立 
身 出 仕 之 壮志 未 能 实现 ,又 没 能 获得 一 定 的 地 位 和 功名 的 极 大 的 慨 炊 。 如 果 
把 这 首 诗 和 其 本 歌 一 起 读 的 话 ,就 会 非常 明白 了 。 本 歌 是 初 唐 张九龄 (678 一 
740) HY CHR SE ELA SÉ nt : 
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张九龄 的 这 首 诗 不 仅 李 白 ,其 他 的 诗人 也 多 为 模仿 。 其 理由 , 诗 的 美感 、 
精练 的 表现 自 不 用 说 ,而 在 唐 代 科 举 制 度 稳固 发 展 的 过 程 中 ,张九龄 作为 初 
期 大 多 成 功 的 科 浴 出 身 的 官僚 是 不 可 轻 看 的 。 张 九 龄 在 武则天 朝 作 为 科举 
出 映 的 文人 、 宰 相 张 说 的 腹心 得 以 重用 。 张 说 下 台 时 ,他 一 时 被 贬 到 地 方 ,其 
后 又 被 玄宗 提拔 而 回 到 了 京城 。 他 在 盛 唐 的 玄宗 朝廷 焉 升 到 官僚 的 最 高 位 
7L— —5E RH JA, FECE CBE] rp c 
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科举 制度 给 予 了 一 般 人 在 身份 制度 固定 的 六 朝 贵族 社会 不 可 想象 的 进 
入 政界 和 宦 途 、 牙 在 那 训 立身 出 仕 的 吏 想 。 从 初 唐 到 盛 唐 时 期 ,特别 是 玄宗 
时 代 , 王 朝 自 身 迎 来 盛 运 ,时 代 也 处 於 很 强 的 上 升 状态 。 在 这 种 社会 背景 下 ， 
实现 了 青 去 之 志 的 张九龄 的 诗 , 自 然 被 众多 的 官 像 和 科举 应 试 者 所 青睐 ,所 
模仿 。 张 九 龄 的 4 照 镜 见 白 友 》 诗 的 创作 时 期 不 明 ,但 其 主题 是 许多 参加 科举 
考试 的 诗人 和 官僚 共同 的 感慨 。 青 去 "一 语 象 币 着 立身 出 仕 和 年 轻 。 白 芭 ” 
则 表面 象 徽 着 " 老 ” ,其实 包含 着 身份 低 和 被 左 迁 ER ORE BE HP REEF 
无 缘 的 不 遇 状 沈 ,是 “ 青 才 "的 相反 概念 。 我 们 可 以 说 晚年 放浪 秋 浦 的 李白 深 
切 地 感受 到 了 张九龄 诗 中 “ 跨 距 白 脆 年 "的 诗意 。 第 三 名 的 “ 镜 " 句 族 乎 与 张 
九 龄 诗 的 第 三 名 相同, 所 以 对 於 当时 的 读者 来 说 , 力 是 和 张九龄 的 诗 重 辟 了 ， 
同时 李白 的 “ 白 爱 "的 含义 也 容易 领会 。 

李白 和 张九龄 的 关 傈 是 间接 的 相识 。 李 白 742 AF REE A RE Ha 
廷 当 翰 林 供 奉 。 然 而 仅仅 大 约 三 年 间 就 因 高 力士 和 李 林 甫 等 的 识 言 而 被 放 
逐 。 张 九 龄 737 年 左 还 荆州 ( 今 湖 北 省 江陵 县 ) 刺 史 ,未 能 返回 京城 而 到, 所 以 
没有 与 李白 在 朝廷 共事 ,他们 是 否 见 过 面 也 不 明 。 不 过 张九龄 是 大 人 物 诗 
人 ,与 李白 所 敬爱 的 友人 备 浩 然 (689 一 740) 有 新 交 。 熏 浩然 科 浴 应试 未 及 
第 ,是 放浪 各 地 ,其 后 隐居 故乡 鹿 门 山 ( 今 湖北 省 襄阳 ) 的 在 野 诗人 ,从 年 轻 时 
创作 有 清淡 的 艺术 风格 诗 而 得 到 很 高 的 评价 。 相 传 备 浩然 偶 页 来 京城 ,受到 
许多 诗人 和 官僚 的 欢迎 。 在 举人 寻求 交际 中 ,特别 与 张九龄 . 王 维 (699 一 
761) 结 下 了 忘 形 之 交 (《 全 唐诗 孟浩然 伟 》)。 张 九 龄 左 牙 为 荆州 刺史 时 ,再 
浩然 被 招 为 属 官 。 李 白 三 十 茂 时 在 囊 阳 (湖北 省 ) 放 浪 中 结识 了 孟浩然 ,倾倒 
於 比 自己 年 长 十 二 成 的 和 孟浩然, 作 《 赠 备 浩然 》: BEMART, MARK FH”, 
表达 了 对 和 孟浩然 的 敬爱 之 情 。 备 浩然 用 张九龄 诗 中 "青云 "之 立身 出 仕 之 意 ， 
与 相反 概念 的 青山"( 隐 人 逸 世界 之 象 币 ) 冰 用 ,创作 了 风趣 的 谐音 诗 。 

熏 浩 然 4 送 友人 之 京 ? 主 : 


君 登 青云 去 T33TiuE ide»  JORPEAHK 
GE:"E" Af Ef) 


这 是 送别 友人 去 京城 长 安 的 诗 。 青 去 "含有 立身 出 仁和 京城 长 安之 意 。 王 维 


以 孟浩然 ( 送 友 人 之 京 ) 诗 为 本 歌 亨 作 了 《 赠 徐 中 书 望 终 南山 歌 ) 诗 : 
晚 下 今 紫 微 ” 悍 鹿 事 今 多 中 BEAGA ZELAIK 


这 首 诗 是 从 朝廷 锯 来 的 王 维 向 徐 中 书 发 泄 牢 又 的 诗作 。 最 后 的 一 句 “ 望 青山 

分 不 鲁 ”, 是 把 孟浩然 的 “ 予 望 青山 馈 " 句 一 转 , 改 为 “不 锯 ” y oo EC DR f t PE 

自由 的 身份 ,但 自己 普 不 想 坪 官 。 王 维 在 张九龄 左 迁 荆州 以 后 ,接替 张九龄 

将 宫廷 文 二 肩 於 一 身 。 兹 上 且 这 首 诗 出 现 以 后 ， 紫 微 ( 紫 币 ) 一 语 , 不 仅 意 味 

着 天 子 的 宫殿 ,作为 比 " 青 去 “立身 出 仕 ) 更 具体 的 含有 在 朝廷 获得 职位 者 的 

Bras — SCRI ELSE , PE Psp PEE \ 旋 至 於 京城 长 安 的 代名词 而 固定 下 来 。 
岑参 ( 寄 左 省 杜 拾遗 ? 诗 : 


GSMA DERM RMAKA BRASH 
BEALE HEXER ERHRRS HAREMO 


i& BEA ECIS? —770) IE Jal s a 4B DUI vr Ee: a8 ka A) FE 
HET BM. BAA AS” A AAI SEU ST, 
BET TS FE GEB rp "RISE ZERO LT LES PR”), CH AE TA EC TE E 
RE, Ey RE RU Een RE A HITER RRA 2r 3 RR TET ELE" CE. 
“RS EUR. EU QNS BR Jim, EE — dh Bh, OP ESE RII 
从 , V d EJL RE T IE SR EY) a 2p P PA ERI ZA. AAS K 
Etm E, FE AR ih E. AE” BATES) BC 
RAS zr mA. 23— Jr H, BAW AE C — a, ALI" TELE TER TEC 
BM ARZRRAML. SAWP RS ARILAR PE” A EEUU 
Soh, gp BS PT NE i AE R AS aK TTT Ee o 

AB GE EER EL SEN ss : 

BRA HM £HREH ZNAE BRAK 
TEii Be PEA KY EE Re” “Re AR”, BA SH 
ARKAE, ERER REA AE , A EE, AR T BE ” is RR 


意思 。 
A IE RIUB BE) 


Va Sb ae 


SS eR 


w 
o 


HAERE dp EE ooe ASER ”青云 未 有 期 


这 首 诗 是 冷 参 贬 议 号 州长 史 时 的 作品 ,“ 白 肥 ” 无 数 、 数 不 胜 数 ,表现 了 非常 不 
HB SSE DL oR DE”, STS CST bh BY HTT A ah, RA A a He EE, “EZ” 
BARRUA I RB BE , Um CBE Eo EB 

SHEN PA BR P EF E LRL : 


mA RH MEM BRRAA FERTH 


lá Pr LAE A EOD BEN Be SE E RS PE i oA BE” Een BS TS TR 1 
Ze” ERAR RRR KAMA hE , PEE ETI”. eB A EH 
ULSA ia, [e] PL ad 7 3 A ai SP E A A CLR Ign c f E XS [n] o 

Be GE TRU TERES E RC DAL TR BG 8 ETE TRO) it : 


Fas JE il 7k fe HE PEL H Re E E 
自 料 责 云 未 有 期 of RBS the fe Fe 


岑参 当 右 定 关 之 前 ,曾经 两 次 赴 冰 塞 勤 务 ,这 首 诗 是 第 二 次 赴 边 塞 时 的 诗 
作 。 白 有 "是 说 长 ,表现 了 受 画 尹 若 的 时 期 极 长 之 意 。 偶 "有 与 自己 的 意愿 相 
反 的 语气 ， 偶 " 字 用 得 很 好 。 岑 参 的 友人 ,与 岑参 兹 称 的 唐 代 罗 塞 诗人 高 通 
(707—165) EC TEE" EAE PCIE RU UE CIR REO JUI) s : 


世上 漫 相 识 MACK BREE SGH 
BRAS ”青云 在 目前 KH-#6 LER 


"ELSE" 8] ,是 说 张 坦 官位 低 而 老 是 因 忙 论 冰 事 ( 书 道 的 练习 等 与 出 仕 悉 缘 )， 
和 一 般 的 官僚 想 要 出 仕 而 未 成 不 同 。 在 了 解 被 称 为 草 嵌 的 张 坦 的 高 通 看 来 ， 
张 旭 如 果真 的 动心 的 话 , 马 上 就 可 以 青云" 直上。 但 是 张 旭 兹 不想 沾 那 种 事 
f]. tke PAY Be” A EET ,我们 可 以 状 见 高 通 对 世 闭 没 人 发 现 自己 的 
价值 的 愤慨 ,同时 也 表现 了 自己 的 眼前 就 有 "青云 "的 自负 心 。 高 通 最 终 是 盛 
唐诗 人 中 最 出 仕 的 诗人 ,这 首府 是 逮 抬 不 起 头 来 时 的 诗歌 。 

SER GR WIR TS REI) : 


AKURA RRRA EESERAS 墨客 儒生 皆 白 首 


这 诗 是 钱 起 (722? —780?) KER BE SS WE E RE CBE s eU CPI 
可 以 知道 ,当时 的 人 有 登 上 "青云 "的 第 一 步 是 科 浴 及 第 这 样 的 观念 。 
钱 起 《4 下 第 题 长 安 客 舍 ) 诗 : 


FREES RARER ”梨花 度 寒 食 客 子 未 春 衣 


这 是 钱 起 科举 落 第 时 所 作 的 诗歌 。 这 于 说 科 界 及 第 的 顾 望 就 是 “青云 "的 顾 
H, AiB , 吟 访 的 不 是 与 科 浴 考试 有 关 的 杏 园 的 杏 花 (或 桃李 之 伦 ) 而 是 移 和 
RIE EAERI CAE IRAE S ii y ik Ea TA RAE REA R R BERII AN X ,让 我 们 
J&R BY 2 SE E EE M Er E C Ts E R AY eH CE AE e n] 
fg," ERR a A ES FEET COSA T ROLE PUTA MA EE AB SB RU, 
n] LU S (n EA SUMRAK ct AE MEE SC PRI RED o 

另外 ,科举 考试 中 有 秀才 科 ARR afe HEURE LT SERE LI" RE IE BAS 
个 分 科 。 应 试 者 可 选择 自己 喜 敬 的 科目 受 考 ,及 第 后 可 以 期 待 出 仕 到 罕 相 的 
是 进士 科 , 侵 秀 的 应 试 者 都 考 进 士 科 。 张 九 龄 当然 是 进士 科 , 王 维 (719 年 及 
第 ) .岑参 (744 年 及 第 ) 、 钱 起 (751 年 及 第 ) 都 是 进士 科 。 杜 甫 进士 科 没 能 及 
第 。 高 通 是 有 道 科 ,李白 也 是 有 道 科 。 有 道 科 站 不 是 高 升 之 路 ,但 也 算 升 人 
"HEUS. FARGE A WORK LL A) eh J A 2E ROBES ELTE UR ORO TI 
写 了 "青云 "直上 得 意 样子 的 诗 : 


忽 蒙 白 日 回 景 光 BEAZSUR 
XN IIS ARER S 
王公 大 人 借 颜 色 金 璋 紫 绥 来 相 趋 
当时 结交 何 纷 纷 ” 片 言 道 合 惟有 君 
FERRA o EAE 


ie AE FS 88 BOCA BB (7-25 BELL ETE E RE. ETE, LESS 
Be — REEL rE Sa BEA AREE GR ,与 大 官 和 高 贵 吴 份 的 人 们 亲切 交际 ,从 他 的 这 
样 得 意 满面 的 情况 ,可 罕见 其 "青云 "的 美妙 一 端 。 体 验 了 “ 青 雪 " 世 界 的 李 
白 , 即 使 从 朝廷 被 放逐 后 的 作品 也 吟 读 青 云 ”。 

Æ A (tis Oe ane FEB SE) 


ie ar XE 


SS SR 


Ww 
N 


此 时 行乐 难 再 遇 eA RR 
北 关 青云 不 可 期 Gab AKRA 
( 注 : 东 山 , 东 个 谢 安 " 东 山高 卧 “ 永 山 再 起 "的 典故 ) 


FARADT: 

他 日 青云 去 黄金 报 主人 

李白 《 送 趟 判官 赴 黔 府中 孙 叔 幕 ) 诗 : 

廊 落 青云 心 ” 交 结 黄金 画 BUMS SAHAM 


“青云 “黄金 "的 组 合 是 李白 的 发 明 。 从 “青云 "中 ,我 们 可 知 科举 考试 及 第 以 
外 ,需要 高 额 的 交际 费 “ 黄 金 "。 贾 至 (718 一 772) 是 李白 和 岑参 .杜甫 等 人 的 
友人 。735 年 进士 及 第 , 登 上 了 璀璨 的 “青云 ”, 乞 被 左 鞍 为 后 州 ( 今 湖 南 省 岳 
阳 市 ) 司 马 。 

机 至 《岳阳 楼 重 宴 别 王八 员外 巍 长 沙 ) 诗 : 


RETEN “青云 北 望 此 微 遇 ， 英 道 巴 陵 湖水 并 ”长沙 南 昱 更 头条 


这 是 他 为 岳 州 司马 时 为 送 左下 长 沙 的 王八 员外 而 作 的 诗 。 第 二 句 的 从 岳阳 
楼 北 望 " 青 云 ”"“ 紫 微 " 之 遥 速 ,可 宕 见 其 强烈 的 回 京 顾 望 ,和 返回 中 央 朝 廷 的 
心情 ,“ 紫 微 " 中 ,包含 有 中 书 省 的 意思 。 相 至 在 安 禄 山 之 乱 时 ,随同 玄宗 去 
罚 , 起 草 让 皇位 於 皇 太 子 的 诏 救 , 大 天 平定 合 ,返回 京城 当 了 中 书 舍 人 。 村 至 
对 自己 在 中 书 省 为 官 感到 很 自豪 ,人 这 我 们 可 以 从 他 的 《 早 朝 大 明 宫 呈 两 省 傣 
友 》 诗 中 宕 见 。 而 且 从 和 他 有 唱和 的 王 维 、 岑 参 和 杜甫 的 作品 中 也 可 以 感到 
他 在 朝廷 为 官 的 自豪 感 。 这 一 唱和 诗 在 和 后世 被 称 为 司 唐 四 大 诗人 的 竞 委 之 
作 。 村 至 762 年 从 岳 州 返回 京城 又 做 中 书 舍 人 ,出 仕 到 线 乎 是 中 书 省 的 最 高 
丑 右 散 骑 常 侍 ( 从 三 品 )。 另 外 , 比 村 至 大 约 晚 六 十 年 中 唐 的 白 乐 天 也 在 左 脖 
和 合 返 回 京城 做 了 中 书 舍 人 。 从 当时 的 诗 中 可 以 罕见 其 任职 中 书 省 ( 紫 微 省 ) 
的 自豪 与 满足 。 
FEX ORE BUE) : 


Am THR SEGECPADRO WEERA AIR i 


Hes fé fib Vd T Vu ox Ae 38 TT. CA 7E 2$ JUZE li ) 8188 Ee OE CA Vu 
JIE SEAR ) 38] E DU JUS AGAR [n 9 AE To ARS Y P BEER rp PRAES 
HRE. RRRA RNA, EC AES 7] THER A KAYE IE DAR 
照 的 是 作为 中 书 省 象征 的 红色 的 紫 巩 花 ( 百 日 红 )。 我 们 可 以 察 知 左 还 地 方 
后 的 白 乐 天 , 深 感 又 获得 了 在 朝廷 中 杠 的 地 位 和 荣光 。 白 乐天 800 年 进士 及 
第 。 不 过 写 此 诗 的 翌年 ,出 使 杭州 刺史 ,又 任 苏 州 刺史 ,五 十 七 敦 任 刑部 侍 
Bp. P$ TRAF, BEIRT PCR BS EE OE SER BP Bo FERE BRE BE 
DIPL ID MEE EAS 
HER BO CREDE MUR 9]. — a: 


BRRR Mien KERERE ŽERA 
HAMR ZAPE i—i BHRAB 


POPER A RR EF 2188 9 (772—842) ,. iE P i REG E F IER 
榜 “ 知 足 ” 的 白 乐 天 期 待 衬 相 之 位 的 罕见 诗作 。 但 是 “ 青 去 入 手 过 "名 ,不 是 说 
对 自己 管 升 的 不 满 ,而 是 说 对 则 禹 锡 的 同情 。 因 当时 白 乐 天 是 正四 品 上 的 刑 
部 侍郎 , 比 他 小 七 起 的 击 友 元 积 是 正三 品 的 礼部 尚书 , 虽 务 锡 只 不 过 是 从 五 
癌 上 的 主客 郎中 而 已 。 虽 各 锡 仅 仅 二 十 二 成 就 进士 科 及 第 ,与 其 同期 及 第 的 
柳宗元 (773 一 819) 被 访 蒜 为 将 来 的 宰相 ,是 超 优秀 的 人 物 。 因 附属 於 王 叔 文 
之 党 而 参与 政治 改革 ,在 王 叔 文 下 台 (805 年 ) 的 同时 被 左 堵 朗 州 ( 今 湖南 省 常 
德 ) 司 马 。 从 此 之 后 一 直 做 地 方 官 ,五 十 七 茂 才 得 以 返回 京城 长 安 。 白 乐天 
把 “并 蜂 声 " 诗 赠送 别 禹 锡 的 同时 ,又 将 下 面 的 诗 赠 送 给 牙 升 最 高 的 元 积 。 
白 乐 天 《和 微 之 诗 》 其 三 : 


由 来 朝廷 士 ” 一 入 多 不 还 APRA MH KA 
青云 已 难 致 FAZER 但 且 知 止 足 HAEE 


这 首 诗 迁 是 说 “青云 "难以 到 过 。 凋 朱 颜 "是 白 受 的 另 一 种 说 法 。 元 积 的 飞 黄 
腾 过 和 欲 极 强 , 此 诗 的 翌年 已 经 还 升 琢 从 二 品 的 尚书 左 簿 ,可 仍然 为 能 否 再 伍 
升 而 苦 届 。 这 是 白 乐 天 忠告 他 应 知 “ 止 足 ", 那 就 轻 毕 多 了 。 元 种 两 年 后 任 起 
昌 节 度 使 RACES BARAT MS 


is 3E X 


SEARE 


w 
A 


HRKI Cli Ac) : 


昨夜 霜 一 降 杀 君 庭 中 槐 …… 白 日 头 上 走 ABT 
PERES 销 化 成 死 灰 


这 是 安奈 被 免职 友人 的 诗 。 随 着 时 间 过 去 , 镜 中 的 朱 颜 也 衰老 ( 白 肥 ) ,青云 
之 志 也 像 燃 烧 为 灰 糯 一 样 , 这 种 用 语 和 主旨 都 是 与 本 歌 相 重合 的 。 在 省 略 的 
3157; dE ER Je A A A Aah, AS BR RE A MEEA 

FY SR (ARE A H EERE PB ote AK — UAE ELE): 


RB X — f ATS RUE] RY e 
RAREARKR KRETSHAES 


E f ER IR Ac ,不 遇 的 刘 五 主 短 的 诗作 。 在 省 略 不 引 
HRA EAE ,勉励 他 莫 焦 急 ,再 努力 。 
刘 轴 锡 4 乐 天 以 思 相 访 沾 酒 致 因 成 七 言 聊 以 奉 答 》: 


少年 曾 醉酒 旗下 MRK RE 
RAZA HR ARS 


ig de 9 8 EE EBB (e, EAE RIN TEM LT] P | Se, A FERRER TA 
客 . 东 都 分 司 , 其 后 , TE i6 o SE A SR i aS Jr EB) R e TRU FP — 
BH. KEAN TP ERA PE th. SU SIS ACE BO EE AS ROT SK IER TET 
"ELSE" DIE EPIS K^ A BE” ISHEHBURS PR BICIS ,过 着 快乐 的 隐居 生活 ,很 
有 新 意 。 

韩愈 《 赴 江 陵 途 中 寄 赠 王 二 十 补 关 李 十 一 拾遗 李 二 十 六 员外 翰林 三 学 
T8: 

Bem NA AABAA ASS AR 

HEREA DREKA- BETER (rs n 

朝 为 青 去 士 ” 暮 作 白 首 办 


这 首 诗 是 韩愈 (768 一 842 ) 三 十 八 谍 时 八 月 从 阳 山 ( 今 广 东 省 阳 山 ) 赴 任 江陵 
( 今 湖北 省 西部 ) 途 中 的 作品 。 左 路 阳 山 是 韩愈 为 宦 生 活 中 最 初 的 一 大 拌 


jr. Pa Ae ES EE A” 88] Akt 
Xf PRT J eBid OR A eT BO ET AA. $88 
Hr RHE PLS, =+ A ATE PRE AE AIH ILE (608 ) fE BE SE 
HSE Eh). dà SF, R36 iF AR SCT a, PER, RY SE A T 
沉 下 ,韩愈 上 奏 陈 述 对 策 的 奏 文 E Ee ES Je ACE J Ee, Ct A38 BL 
尉 。 从 其 敏 述 的 经 绰 中 ,我 们 看 到 韩愈 是 很 有 气 骨 的 官僚 。 而 李 实 则 上 报 说 
五 坑 的 收 种 逮 算 不 错 。 
rH ABCA) HST HSE) iF : 


青云 不 与 我 BB 
OE E EE EAA ARZ) 


ld H ved Ae of. AB (751—814) WAER Ba USE CA RRA ) 时 的 诗作 。 备 郊 的 性 格 

FEASTS BA Ae ER AY), AF E R E e LLL CA E ) , SEER, Ve BQ 

TEASE. PR f DSL f X TE TRE IH i BIAR, PERK 

DRE, E FIU RET , H AHER CE T DO AC Y DERBI. i 
TABOA HUI AA AEF : 


EZRA FURAR MEERE WMP 
徒 惊 青云 价 KEARE MEWAK AEZH 


这 是 向 去 京城 长 安 仕 朝 廷 的 魏 端 公 求援 的 诗作 。 诗 中 说 请 救 救 我 这 个 有 青 
去 之 志和 件 不 遇 的 老 朽 声 律 郎 吧 。 | 
BEA CP BEBE) HUS : 


EZERRE HREF WISER HOPE 


Wk A (775—855? ) EZ RREA ES f. HE PB SIS UU — AS 3d 
首 诗 被 推定 为 其 科举 落 第 时 的 作品 。 

如 上 所 述 ,在 科 典 考试 制度 的 背景 下 ,以 张九龄 的 4 照 镜 见 白 肥 》 亦 中 的 
“青云 ” 白 肥 "为 关键 词 ,被 吟 读 官僚 生活 中 的 悲哀 和 坎 纪 诗 所 本 歌 取 。 中 唐 
WASH TTR” A ie ,不 过 成 唐 时 从 "青云 "派生 出 "青山 六 白 云 ” 语 而 
单独 使 用 。 


je Sb dé 


PUT E) SEED RECS CR 


Ww 
a 


(二 ) BS" ELE" 


Te HE" ELSE" AURE DH F 

TES TLS P (H8 S58 E E) ASH Y B0" FÉ ,作为 “青云 "相反 的 极端 
不 遇 的 比喻 ,在 长 得. 根 数 和 黑 受 变 白 IR PRU AREE ER T TS, RURSI XC 
有 如 下 的 用 法 。 源 流 是 王 维 的 《送气 为 落 第 中 江东 》 评 : 


BEAR 沉 复 御 柳 春 A*XEStk RAGS 


这 是 安奈 鼓励 科举 落 第 后 的 苑 为 不 要 气急 再 应 试 的 诗作 。 以 前 有 的 “黄金 ” 
BY RARAP AT ,这 个 "黄金 画 ”“ 白 受 新 "的 对 名 非常 新 颖 。 白 肥 新 ” 
所 表现 的 是 科 洪 应 试 失败 只 不 过 是 有 许多 心酸 的 不 遇 的 官僚 人 生 的 刚刚 开 
始 而 已 。 印 为 是 比 王 维 年 少 的 友人 ,742 年 进士 科 及 第 , 任 太 子 右 庶子 等 。 这 
首 诗 的 “ 白 脆 "和 “黄金 "的 对 比 ,显示 出 王 维 作为 书 家 的 品味 ,给 “ 白 耿 "“ 青 
去 "并 拓 ;了 新 的 境地 。 前 文 提 到 的 李白 的 “ 青 去 ”黄金 "是 这 首 诗 的 巧妙 的 
仿 作 。 
EME RRA BE) at : 


HERRAR ARARKER 
一 生效 许 伤心 事 不 向 空间 何 处 销 


这 首 诗 是 说 从 幼年 开始 努力 ,即使 科举 及 第 ,伤心 的 事 还 有 很 多 ,转眼 间 变 有 为 
BE RÈ E Ee” B 73 — FRA , AERE I CEA "EE" EA LA — 
FLAG 0“ A Be 88 HE 24” A) Je eb I ak BY) RE DE" ETE EDU YB 
Bg E UE ERIR TX , E/R EAR eR” (BE i TF e 
F) FEC E BE et BH Wael JRE HERE TE AVS SRY SIE. 
Tr Aci E IU ER BREI, RR FS EA WA SCRURE ERE 
8. KPRE "(ies fie as YAS A SE B= AE SE 
TH EAE ERE WEA 62158 16. BREL F, EME IL BRE RE XC, 
FF RES EA, ER, PLE RESET a HENI , HEE BER 
SB AR BBUF Be” , HAR AREMA A EG, bd RSE Be” YE 
Jb. Ee i A BB) RY EFR” RE A EE” RAFA” , FETS Wb W 


仿 作 。 
SEE CH BAP ERRARE: 


BORCRGEOEGRTR PARE HY 
RRTEMA ZO EN Se 


与 “ 白 肥 "对 比 的 “ 华 筹 "是 代替 “青云 "的 立身 出 仕 的 象征 。 这 首 诗 是 钱 起 在 
向 裴 舍 人 请 求 关 照 。 钱 起 进士 科 及 第 后 ,持续 了 一 段 不 遇 时 代 的 作品 。 
381 FRU Cg 4e RIA E A FRE RB) 8 : 


TURA EXE  EXdSACEORGÉ iD BEDA Se BD ee 


id Fe | FRI (718—790) T TF /N Be BE, ALIE] C 390 71.88 EE RR) 9] HS IE B sg 

VE. BU SIE BL BG SAR, EGE MEA) , A f VE T^ p c CHE TE AK ,流放 

到 潘 州 南 巴 ( 今 广东 省 茂名 ) ,好 不 容易 才 出 任 睦 州 司马 。“ 青 春 缚 服 ” ,是 “ 青 

去 "的 代 语 。 从 “ 锐 中 " 句 , 我 们 可 以 切实 地 感到 本 歌 “ 跨 嘴 白 炎 年 ”的 意味 。 
杜牧 《池州 清 溪 》 诗 : 


FRADE RRKRABR TOMAR SHEL HER 


FEP (803—852) E WS 4 P1, — E 7S AIRE SIE E BL A RS ,风流 才子 的 评价 也 助 
他 顺利 地 步 和 高升 之 路 。 三 十 五 训 时 为 照顾 患 眼病 的 弟弟 一 家 而 任 地 方 
官 。 这 首 诗 是 思 转 各 地 近 九 年 时 的 作品 。 前 二 名 ,是 描写 有 能 的 优秀 官僚 任 
地 方 阅 职 的 那 种 无 聊 的 日 子 的 一 幕 。 数 白 肥 "的 特写 ,巧妙 地 吟 恋 出 遭受 氛 
折 的 官僚 的 若 温 人 生 。 

杜牧 《途中 一 绝 ) 诗 : 


KPREE RH KIER DRGDOSUAEGEO — ODE YS BOR XE 


这 首 诗 是 杜牧 四 十 九 诚 时 ,从 湖州 刺史 为 就 任 考 功 郎 中 而 上 京 途 中 之 作 。 前 
二 名 ,与 本 歌 中 看 到 镜 中 的 白 肥 而 悲伤 相反 , 虚 张 声势 地 说 已 经 习惯 了 不 遇 
的 地 方 官 的 生活 ,和合 二 句 , 则 自 哮 且 婉转 地 陈述 了 荣 转 的 心绪 。 杜 牧 翌 年 带 
Fh BS Pa A, HERIK, EETA. 

"ELSE" , GERE RERA KR BICRI EE DEB ES A 8E B IAE ,作为 人 生 各 种 场合 


disi hae 


SH p StS AEST CR 


w 
a 


的 不 过 的 官僚 生 活 之 比喻 ,成 为 本 歌 的 一 个 支流 。 下 面 让 我 们 来 看 “青山 ”。 
(=) 关於 "青山 ” 


作为 张九龄 的 《 照 镜 见 白 蜂 》 诗 中 的 “ 青 夫 "的 相反 概念 派生 出 来 的 “ 青 
山 ", 有 (A ) 隐 者 住 的 山 和 ( B ) 不 过 失意 的 官僚 所 居 之 山 这 样 两 个 支流 。 隐 
者 所 居 “ 青 山 " LAE c PR BUE PERF PE" CO ARCA OP) 
RI T MERI" EF M o> A B" COR Gcr i ER AC RS LLL SC) ER AS SC s EP a BH 
的 隐逸 世界 作为 根本 ,靠山 水 自然 消除 操心 而 享受 隐逸 生活 的 人 住 的 山 。 
vicit PAIS GR ICA EE) : 


KARER 邀 我 至 田家 Rae Al HH 
oe RR 待 到 重阳 日 ”还 来 就 菊花 


这 是 一 首 访问 住 在 "青山 "的 友人 的 晨 家 别 在 的 田园 诗 。 诗 中 描 给 的 友人 是 
像 陶 济 明 一 样 高 尚 的 隐 者 ,其 别 甘 也 是 像 陶 淹 明 的 园田 居 那 样 的 风格 。 
EAE O81 al) SE) as 


依 逮 动车 马 HIRERE AHAWA 其 如 党 水 何 


把 辆 川 苯 称 为 青山 ”, 吟 访 很 难 从 此 离 去 。 王 维 以 辆 川 别 业 为 据点 ,任职 朝 
廷 的 同时 ,休假 时 又 享受 隐逸 生活 ,过 着 半 官 半 隐 的 生活 。 王 维 的 "青山 ”, 就 
是 说 博 川 苯 也 是 以 陶 济 明 为 本 的 。 例 如 《 辆 川 问 居 赠 裴 秀才 迪 》 诗 中 有 ” 复 值 
接 鼻 醉 , 狂 歌 五 柳 前 ”“ 五 柳 " 即 是 从 陶渊明 的 “五 柳 先 生 传 "中 来 的 。 

岑参 4 首 春 渭 西 郊 行 呈 蓝田 张 二 主 短 》 诗 : 

DU NE XX CHE TRUE S 

BEH) See Ream Ee 
E PA a BEI cok B0] Jc 7 SE LL” RS Pa BD SS | EE 258 DU TE o E 
酒 "(“ 炊 言 殉 春 酒 ” e Pg ed B3 CUL TEE AE) e) a, AR DI BRL TS REGERE T EEA Kig d 
明 的 世界 相 重 具 了 。 

TERR CUM TL SD ce: 


MENTHAM HERETEE AMR EZI PLE Rr 


ERK ZR S" ae, BR APY AB REL EAE IS" E ES > 88 pat TRE LL > IN COR S 
中 书 望 终 南山 歌 》) 为 本 歌 的 。 空 地 上 生出 绿 竹 作 为 故 亡 的 虑 五 的 面 影 , 外 五 
f ja B ALU FECE Lf DC REA B AS E). 7E 8(690—751) JE E MER, 
735 年 进士 科 及 第 。 

rp jr a ge CA i ns : 


微 雨夜 来 过 不 知春 草 生 青山 忽 已 曙 RERE 


章 应 物 (737 一 ?) 把 自己 享受 隐 者 生活 的 “项 居 " 叭 作 “ 青 山 ”。 
rp ES GS BR EE) : 


LERNE 主人 须 目 月 EMEL 何 日 复 可 升 


这 是 送别 科举 及 第 的 陈 商 赴 京 城 长 安 的 诗作 。“ 青 去 别 青山 " 句 是 把 孟浩然 的 
《 送 友 人 之 京 》 诗 " 君 登 青 雪 去 , 予 望 青 山 归 , 云 山 从 此 别 "凝聚 成 了 一 句 。 青 
山 " 是 过 着 隐逸 生活 的 里 饭 (779 一 843) 住 的 地 方 。 但 盛 唐 时 开拓 了 用 "青山 
明月 "把 青山 ?作为 不 遇 者 的 住所 的 吟 访 方法 ,这 事 的 "青山 "和 “月 "可 以 认 
为 有 其 影响 。 

其 次 我 们 来 看 作为 不 遇 者 住所 的 “青山 ”。 

ARE EBORE SESS : 


VEGAS AMARRE GB AGORGEGHEO ”青山 明月 不 曾 空 


Bt (698—755? ) 晚 年 从 京城 长 安 被 左 还 到 很 速 的 龙 标 为 尉 ( 今 湖南 省 黔 
阳 县 )。 此 诗 是 那 时 候 的 作品 ,季节 是 夏天 。 酌 “ 春 酒 ” , E Ka h Bt FR 
(“和 孟 夏 草木 长 …… 吾 亦 爱 吾 唐 …… 敬 言 殉 春 酒 ”, 陶 济 明 《 读 山 海 经 ) 诗 ) ,而 
在 竹林 迎 明 月 ,是 王 维 畏 川 甘 二 十 景 之 一 《 竹 里 馆 ) 诗 的 情景 。 王 昌 龄 趴 然 是 
一 个 很 不 遇 的 人 ,但 是 把 沅 溪 附 近 作 为 “青山 ”, 像 隐居 者 住 的 山上 那样 来 叭 
访 , 强 调 “ 明 月 "之 夜 ,享受 着 宴会 之 乐 而 绝 没 有 悲伤 。 这 是 对 慷 念 王 昌 零 左 
EMERE HCE B A ee COT) AF o 
ZAHEER EERE A ICE) 55 : 


MEET RYE ER METEO EMEN ELEE] 


rl 


HAKE 


A 
o 


王昌龄 在 诗 中 说 李白 寄 “ 愁 心 " 与 “明月 ”, 勒 李白 不 要 担心 。 李 白 晚 年 在 漂泊 
夜 郎 时 的 “我 愁 速 请 夜 郎 去 , 何 日 金鸡 放 赦 回 "(《 流 夜 妇 赠 辛 判官 ) 诗 ) 中 , 引 
用 了 王昌龄 诗 的 “ 愁 速 训 " 语 。 王 昌 龄 在 《4 送 柴 侍 御 ) 诗 中 也 把 龙 标 作为 “ 青 
山 ”, 用 “明月 "表示 豪情 。 

Em GK) : 


沅 水 通 波 接 武 国 ” 送 君 不 觉 有 元 伤 青山 一 道 同 雪 十 明月 何曾 是 两 乡 


这 首 诗 吟 访 道 : 因 可 以 一 起 看 明月 即使 别离 也 不 会 伤感 的 。 介 於 明 月 思念 束 
见 的 人 , 共 寄 相思 之 情 , 这 是 传统 的 构思 。 例 如 六 朝 时 讨 之 谢 胱 《月 赋 》 有 “ 美 
ABS EBA BP SEA” ESRI T HWH” 8 FU HS, YE 
HAE AS HES B 2E 5 SiR E SER JS AT 8935 Br. E LE AE AW FE TRECE CU T 
ERT ) iF o 


FERAR HART L HUE AEAEE 
JOURXA EAE RE 


id Pa ek YE LL”, BAA aA E BI LAA AS CS ER LAD FR A= 
BSA P3 , 仕 太 宗 .高 宗 .武则天 ,高 宗 时 很 活 蹊 ,但 没 得 到 什么 好 官职 ,做 了 新 
都 ( 今 四 川 省 新 都 县 ) 尉 ,曾经 去 过 四 川 省 三 次 ,这 首 诗 应 是 在 这 两 个 时 候 的 
作品 。 王 昌 龄 被 称 为 “七 言 绝 名 之 畦 ”可 认 有 发 中 唐诗 人 多 以 王昌龄 诗 为 范 
本 ,所 以 我 们 可 以 推测 到 页 岛 《 送 陈 商 ) 诗 中 “ 青 去 别 青山 "名 的 “青山 ,不 由 
的 页 咒 以 孟浩然 《 送 友 人 之 京 ) 讲 为 本 歌 , 又 让 王昌龄 诗 中 的 “青山 “明月 " 相 
重合 。 
FRR (RE RUE BE TS : 


RRAARRK “日暮 青山 望 乡 泣 


这 首 诗 是 真 元 十 六 年 ,二 十 九 诚 的 白 乐 天 进士 应 试 及 第 那 年 的 春天 所 作 , 应 
该 是 及 第 前 的 作品 ,是 白 乐 天 最 抱 准 的 时 候 。 说 自己 所 由 "青山 ” ,表达 了 对 
应 试 结果 的 不 安 和 行 旅 生活 的 孤独 之 感 ,而 其 背景 有 更 为 悲伤 . 苦 恨 的 情 
沈 。 此 时 在 河南 发 生 了 拭 瑟 ,关内 有 人 铅 驴 , 白 乐天 的 一 族 兄 弟 也 离散 各 地 。 


HEREKE Ez — 8" 0111 7 889] H "rt ARTE DC P BS RK. ARRA 
《 自 河南 经 她 关内 阻 饥 兄 弟 离散 各 在 一 处 因 望 月 有 感 聊 书 所 惊 寄 上 浮 梁 大 兄 
於 油 七 兄 马 江 十 五 兄 兼 示 符 能 及 下 邦 弟妹 》 诗 中 有 ” 共 看 明月 应 垂 省 ,一 夜 乡 
心 五 处 同 "的 诗句 。 

晚 唐 杜牧 的 《 寄 扬州 韩 绰 判 官 ) 诗 : 


青山 隐隐 水 过 过 KETHEKA SHURAAK EARRA 


这 首 诗 的 “青山 ,是 过 着 不 过 的 官 父 生活 的 杜牧 的 住所 。 从 这 奢 看 “明月 ”， 
想起 自己 在 扬州 度 过 的 得 意 洋洋 的 戌 月 v LR h TIE ERE D B5] 8 ACRI ET RI 9X 
菜 。 年 轻 时 杜牧 曾经 赴任 扬州 大 约 二 年 ,家 世 和 容貌 优越 , 诗 也 拿手 ,所 以 备 
受 女性 喜爱 ,这 于 被 称 为 风流 才子 之 地 。 晚 年 连 他 自己 也 怀念 那 段 风 流 个 偿 
HHF, MZR Be” AR FR APY ee BE A AY PT o 
显而易见 "青山 "成 了 象征 不 遇 官 僚 所 处 之 语 。 


二 、 等 待 怀 念 之 人 的 居所 有 “ 青 苦 ” 黄 革 “情景 的 谱系 . 


六 朝 诗 中 有 以 失去 天 子 的 宝 爱 的 宫女 的 悲 若 为 题 的 “ 宫 怨 诗 ”, 失 宁 的 富 
女 的 房 前 台阶 上 长 满 了 苔 草 ,这 是 一 种 很 典型 的 吟 读 方法 。 昔 "的 厚度 ,表示 
对 思念 之 人 (天 子 ) 的 眷 继 之 深 和 待人 不 来 的 日 子 之 久 。 开 拓 了 这 种 “ 若 " 的 
表现 新 境地 的 作品 是 六 朝 梁 丘 还 (? 508) EI CH RT BB) a : 


HIRKA HERRER EEM BEKAR 
ERARE MOWASS LETAME ARERR 


ARR INK MKB Ra SRR ES E. TRS T T 
A BA BTS RA LB a TEE EG LA KR AE 
HRA CHAR Zi Ae. EAR , BARA OE Te EP 
作为 本 歌 被 模仿 起 来 。 

初 唐 张 九 龄 《 秋 夕 望月 ) 评 : 


清 过 江城 月 流光 万 里 同 Howse 想 望 在 庭 中 
KREGER OREKA 含情 不 得 语 AKERS 


[r2 ae 


SRT B XR 


A 
N 


这 是 秋之 明月 下 EREU ACRI rl EINIR ERE fA TET RT 
HTE, er RAE S Y ied DL SES SE ,这 种 变化 给 人 很 深 的 印象 。 加 之 时 间 
ERR ,将 怀念 之 人 化 为 女性 ,从 月 引出 相关 语 的 " 桂 ”, 又 读 桂 花香 BR ES 
JUR 

ARIE FCR) C—TECRCRUS 8 : 


美人 在 时 花 满 堂 美人 去 后 空 饼 床 ” 床 中 缚 被 卷 不 被 ”至 今 三 载 猫 并 香 
EWEFA ”人 亦 竟 不 来 ”相思 黄 莱 落 ARMED 


这 是 思念 束 离 而 去 的 美人 的 诗 。 时 间 不 明 ,不 迪 是 以 张九龄 《 秋 夕 望月 ) 诗 及 
本 歌 的 。 思 念 美人 庭院 的 “ 青 共 "和 “ 黄 某 ” 的 情景 相同 ,而 说 “ 缚 被 "上 性 冕 着 
标 染 的 香气 , 带 有 官能 性 的 观点 来 描写 ,是 李白 的 新 颖 之 处 。 

AS ERE ERE FH BS) : 


KAM HERE BRE UKER ” 欲 拂 业 门 迎 速 客 青苔 黄 革 满 贫 家 


李 称 是 刘 长 卿 的 女 婚 。 前 二 句 是 对 速 道 而 来 的 李 穆 的 慰劳 。 转 句 把 自家 作 
“ 柴 门 ”, 如 隐 者 家 一 样 吟 读 , 因 是 他 赴任 睦 州 ( 今 浙江 省 ) 司 马 时 的 诗作 ,含有 
自 廊 之 意 。 唐 诗 中 描 寞 的 “ 苔 ” ,一般 来 说 是 清静 的 隐 者 之 家 的 表象 。 因 隐 者 
一 般 聚 于 柴 门 而 不 与 世俗 交往 ,故而 “ 青 昔 " 很 悍 。 打 并 烷 门 来 迎接 的 李 穆 不 
是 凡夫 价 子 而 是 高 尚 的 人 。 但 如 果 我 们 把 * 青 戎 “ 黄 革 "是 取 其 本 歌 之 意 来 
理解 的 话 , 则 思 昔 李 称 之 情 , 从 心底 盼望 着 李 穆 的 来 访 这 一 刘 长 卿 的 心情 更 
耐人寻味 。 要 不 然 ,这 首府 就 常见 而 不 足 为 奇 了 。 
AJ RELY ORE A I Bit) a: 


故园 黄 莱 满 青苔 FORMA WRB ARR ”起 行 残月 影 徘 徊 


第 一 句 是 营 中 所 见 到 的 故乡 自家 庭院 的 情景 “ 黄 某 满 青 谷 "名 中 的 “青苔 ” 
“ 黄 鞠 "是 等 待 怀念 之 人 的 "本 歌 取 ”, 所 以 不 只 是 故乡 的 自家 ,其 中 包括 着 热 
9136 ^5 C2 RKA 、 热 情 地 迎接 自己 的 妻子 和 家 庄 的 杀人 们 。 如 果 我 们 
只 从 字面 的 意思 理解 , 那 没 人 收拾 . 久 不 住 的 像 隐 者 的 家 一 样 ,后 二 句 说 的 区 
中 怀念 的 家 人 身影 不 见 时 的 款 息 ,就 继 法 解释 了 。 第 一 句 反 映 了 顾 沈 怀 念 家 


AGIS SAUL O TE ER DUIS TE ERO GRAECI" A”, HTL 726? —806) 
757 年 进士 及 第 , 任 秘书 郎  FESERH AR DA. [EUIS 88 — ELE ETE BB, EDT , 
D f E T RR , Ze IN (SY PG T SEES) FER] P SES Hes RE A RY 
作品 。 

TUE ELSCK CBE): 


BERGA HEMER REAR MANKÉ 


i FE A eK AB A A PS TA a, TERK .雨中 
WEKRE, Fak HRS. (Hide, dE ET CAE TSE “AS I” Bg 
Sm Be" HE A a” SE AEB). 28 Vu 
句 的 “ 镜 ? 是 月 的 相关 语 , PE HR OS JL (0 Cc A s ECCL A , BR 4 
JA 8 HH 48:88 858 553 HEA TF RE EAR RD EL. ski Y ru X 28 699 RSH, 
是 上 乘 的 “本 歌 取 " 之 作 。 

顺便 我 们 看 刘禹锡 的 和 诗 ,或 可 说 这 是 白 乐 天 的 单 相思 ,而 二 人 性 格 的 
相册 也 一 目 了 然 。 

刘禹锡 (和 乐天 早 寒 》 诗 ; 


HIERE MERAM RAR IX EE 


i8 vey AY) BBR SS RE” ,将 其 作为 秋天 的 自然 现象 来 叭 
访 ,而 以 即使 是 秋天 也 不 必 伤 感 ( 白 乐 天 过 於 伤感 不 行 ) 作 结 。 可 见 刘 禹 锡 能 
抑制 情感 ,是 理性 主义 者 。 


三 、 以 王 维 的 《 送 元 二 使 安西 诗 访 本 歌 的 谱系 


王 维 的 《 送 元 二 使 安西 ) 诗 ,是 唐 代 送别 诗 的 代表 性 作品 。 作 成 后 立即 并 
名 直通 ,以 《渭城 由 ) 或 《 阳 关 三 局 ) 为 题 广泛 地 传唱 於 各 地 ,许多 送别 诗 都 以 
它 为 本 歌 作 诗 。 

王 维 的 《 送 元 二 使 安西 ) 诗 : 


渭城 朝 雨 邑 轻 座 客 合 青 青 柳 色 新 MERE Cd HEKA 


[E 


cR ET SE SR O 


A 
A 


这 首 诗 的 前 二 句 ,是 写 早 上 送别 时 的 情景 。 经 常 被 模仿 的 是 转 句 ,特别 是 关 
键 词 “一 杯 酒 ”, 其 中 充满 了 惜别 之 情 ,描写 是 极 好 的 。 此 转 句 是 以 六 朝 梁 沈 
AIA ill Ye AX) ek FS AAR AY o 


EH-HE HERE FPR MRR MURS 
(GELBE B A) 


BIEI, ANAM SC T Amo ds LEA T PAEA AA Hed EE T PU ACT n] 
的 真情 ,并 送别 诗 的 新 境 。 王 维 把 沈 约 的 “一 构 酒 " 改 为 “一 杯 酒 ”, 强调“ 更 
ae” ,把 别 后 的 “明日 " 作 结 名 的“ 西 出 阳 关 ……”。 

孟浩然 (永嘉 别 张 子 容 ) 诗 : 


HÝRA 汀 洲 春草 生 PRA BRE 
(JE: EB YF) 


孟浩然 将 王 维 的 “一 杯 酒 "为 本 歌 ,又 把 和 张 子 容 同 姓 的 张 翰 的 “一 杯 酒 "的 典 
故 也 一 人 冬 融 入 ,是 很 高 明 的 表现 技法 。 敬 爱 孟 浩然 的 李白 ,送别 隐 者 张 氏 名 
山 时 ,模仿 王 维 诗 的 "一 杯 酒 "之 外 ,又 很 巧妙 地 把 和 孟浩然 的 诗 融 进去 , 作 《 和 鲁 
BRIER IER P GS te TB (5o) : 


ARP HEEL. E EU ELS ERA A 
(GE LR AES OR EE, FA, IUE RR XS E XO REED.) 
35 F8 a ae EC Be e LL CA TRE 25) ,几乎 踏 用 了 和 孟浩然 的 二 句 诗 。 把 张 氏 比 作 张 
仲 蔚 ,有 新 意 。 不 过 ,李白 诗 中 的 "一 杯 酒 " 差 不 多 都 是 以 王 维 诗 "一 杯 酒 " 为 
本 歌 的 。 
李白 《 留 别 村 舍 人 至 ) 其 二 : 


FARVE 我 独 之 夜 郎 勤 此 一 杯 酒 ERR 


这 是 安 禄 山 之 乱 和 后 , 永 王 更 (玄宗 第 十 六 子 ) 谋 反 , 作 为 他 的 幕僚 的 李白 被 流 
放 到 夜 郎 ( 今 贵州 省 桐梓 县 ) 时 作 的 诗 。 把 * 勤 君 更 画 一 杯 酒 " 改 作 " 勤 此 一 杯 
酒 "的 五 言 , 买 至 被 左 迁 ,自己 是 流放 之 身 , 这 一 杯 酒 很 可 能 就 是 今生 的 别 


ZEB GE BUBO SS : 
流水 无 情 去 EWAH METZA BEF PH 


“CEE PR SAU EE E — PS” EM Ts ER E F 
FE” 53518. , ALB AD DA BA 2 EY) ea 
FARSER RA PAEL a: 


RRR 登临 遍 池 台 MEANE EAM 
秋波 落 泗水 BEAR RELER BSF PH 


LIE AK AS UR E — PR eM Aa aE. ZEA 
744 年 被 朝廷 追 放 后 , JS EE BE PY A 8A, AA T eet T — 
^F, ld ie BE EA Sa TRE A eho SD le, MB TIO TR HE DU PRL Hj 
Atos SWAT RHE ER TRL HE af EE H oF Be A PE 
了 十 多 首 怀念 李白 的 诗 ,而 且 非 常 珍 展 这 首 送别 诗 。 

杜甫 《春日 局 李白 ) 诗 : 


渭 北 春天 树 WRARS 何 时 一 楼 酒 BRA eX 


最 和 全 二 句 , 是 将 李白 送 杜 甫 诗 的 “ 何 言 石门 路 , 重 有 金 构 开 " 句 , 和 与 李白 送 阳 者 
Ji EC FP far Ig — BR , BBL PT] FE) EUR CAN SER " — RETE RU 
对 王 维 诗 的 模仿 ,可 以 说 这 首 诗 是 显示 杜甫 诗 含义 深刻 的 一 例 。 

"USES BS $5 COS ERE E o POEE BUR BERE) : 


今朝 一 杯 酒 ”明日 千里 人 RMA EAE 


这 首 诗 是 刘 豆 锡 左 迁 朗 州 ( 今 湖南 省 常德 ) 司 马 时 的 作品 。 一 杯 酒 " 把 今天 和 
明天 作为 对 句 的 手法 很 新 颖 ,明日 "是 把 沈 约 的 “明日 欢 重 持 " 置 於 意念 之 
中 ,包含 着 对 被 左 脖 的 张 苟 的 深 深 的 友情 与 同情 。 

FAC CBE US TE TA : 


AaB DOSE 
莫 道 长 安 一 步 地 ” 马 头 西 去 几时 回 


LE) 


SH p SY SEL XE C3 


A 
a 


和 与 君 后 会 知 何 处 ”为 我 今朝 画 一 杯 


这 是 白 乐 天 五 十 八 芯 隐 居 洛 阳 任 太子 宝 客 分 司 之 职 时 的 诗作 。 洛 阳 位 於 长 

安 的 西部 。 本 歌 应 是 《4 送 元 二 使 安西 六 西 出 阳 关 无 故人 ” ,在 此 白 乐 天 反 用 其 

意 ,说 内 十 八 西 去 长 安 的话 ,就 没有 和 我 一 起 喝酒 的 友人 了 ,请 你 为 我 喝 了 过 
HRR eS PC LP e a) i : 


老 游 春 饮 莫 相 过 不 独 花 稀 人 亦 稀 EMRAN BRR RRR 


这 首 诗 是 写 在 长 安南 郊 和 元 积 等 出 外 党 花 ,到 傍晚 和 大 家 分 手 时 的 炙 炙 不 扒 
与 伤感 之 情 , 通 过 "更 勤 残 杯 "和 本 歌 的 “ 勤 君 更 画 一 杯 酒 " 句 的 变形 而 表现 出 
来 。 在 这 事 把 “党 花 结束 "这 魔 一 点 小 事 而 芒 大 其 词 地 吟 评 是 有 其 缘由 的 。 
此 诗 是 白 乐 天 四 十 四 成 (815 年 ) 春 天 写作 的 。 这 一 年 的 一 月 做 唐 州 ( 今 河南 
省 ) 从 事 的 元 积 被 唤 回 京城 ,共度 了 愉快 的 再 会 时 光 。 然 而 元 种 三 月 作为 通 
州 ( 今 四 川 省 ) 司 马 赴任 。 正 像 白 乐 天 吟 读 的 那样 “不独 伦 稀 人 亦 稀 ”, 这 年 春 
天 到 禹 锡 和 柳宗元 等 人 时 隔 十 年 返回 京城 ,但 到 了 三 月 又 各 奔 东 西 。 则 融 鲍 
出 任 连 州 ( 今 广东 省 连 县 ) 刺 史 ,柳宗元 任 柳 州 ( 今 广西 壮族 自治 区 柳江 ) 刺 
史 。 八 月 白 乐 天 也 左 采 为 江 州 ( 今 江西 省 九江 ) 司 马 。 这 是 朝廷 内 党 争 激烈 
的 时 期 ,友人 、 熟 人 纷纷 从 京城 长 安 出 任 地 方 官 。 和 友人 赏 花 的 惜别 之 情 ,从 
感 炊 没 有 一 起 赏 花 、 饮 酒 的 友人 的 《 北 园 》 诗 中 可 以 察 知 。 


白 乐 天 《 北 园 ? 诗 : 
ATHEA emp EE) PDT OE ” 谁 翘 我 一 杯 


因 所 思 ( 一 起 饮酒 的 友人 ) 在 千里 之 遥 , 所 以 没有 向 在 京城 长 安 的 我 勤 酒 的 友 
人 , 像 出 了 阳 关 在 沙漠 婴 民 族 的 土地 上 的 元 二 一 样 。 把 本 歌 元 二 的 “ 西 出 阳 
关 和 无 故人 ”, 与 在 长 安 的 白 乐 天 相 重 合 ,充满 了 机 智和 讽刺 的 意味 。 在 江 州 做 
FBS BU ae PA PATA “— PRR” 

[1 8X URHE APE Da ORE s GI TAS SIN AE AAEE AUR 
EBB ): 


PORE Rie AAAI 何 当 一 杯 酒 ”开眼 笑 相 视 


连 和 故 亡 的 友人 喝 离 别 的 最 后 的 “一杯 酒 "都 不 能 ,超越 了 本 歌 的 离别 的 悲 
伤 ,把 永别 的 悲伤 融 人 "一杯 酒 "的 写法 很 独特 。 
晚 唐 杜牧 《 送 王 侍 御 赴 夏 口 座 主 幕 ) 诗 : 


BEM AK RIKKAM 


SORS Bt] , d APY AL E AT) GE HE) PERCY E AR” ARF ,这 是 
Ti E REDI TER SK“ BC )” 8] 6] EE E AEA SAS” EP 
JW dz — x 38 c AT TA c ANE LS RE RECO E E HE EI EF ,故而 会 
AitBRA, FIRR. Cea RE FE FAS i AY 0 “eH Es Bu f 
MA RMAZ RRA. ea ee + LES + SRA Ed. HE 
王 维 大 约 晚 三 百年 ALR EE (1021 — 1086) H (ik R BB B B) HRA T 
本 歌 的 转 句 ; 


HEER- ME HURREL 


王安石 的 诗 , 表 明 在 送别 诗 中 ,对 王 维 诗 的 “本 歌 取 " 持 续 了 三 百年 “明日 ”， 
有 沈 约 诗 “ 明 日 砍 重 持 " 句 的 影子 。 


is ar 


cp E SH SR 9 


A 
Da 


AREE RRS) EERI Ei 


题记 : GA AR CEAN RA, TRA 1892 4E, EFRERE 
fp , Tuttle Publishing A 5] # HAS  — H, E ARM AE ,2010-F9 A EM. 
此 版 属 Tuttle Classics XX € Z — , ALMA P SHAR 89 — 4$ HHA 
RA € ;高 其 他 各 版 所 盘 。 

BA 3$ 4 (John Minford) 是 霍 译 《红楼 劳 》 第 四 、 第 五 雨 卷 的 译 者 ,多 年 来 至 
力 於 对 中 国 古 典 小 说 的 翻译 与 研究 , 认 《 红 楼 萝 兴 聊 遍 志 愉 》 更 高 专注 ,熟悉 
中 国 古 典 文学 史 , 尤 其 是 古典 小 说 的 英 译 史 。 本 文 即 高 《红楼 萝 》 英 译 早 期 历 
史 情 形 的 一 份 较 局 详 画 的 梳理 , 尤 遍 难得 的 是 ,其 中 全 文 照 录 了 包 腊 节 译 本 


Fo, ES RAR, LH RH. ELAR PAA LIRA RAL h, 
AEA AH, ERPHAKZSRASARLE; VRAK m, LHS 
随 文 说 明 。 


《石头 记 》, 又 称 《 红 楼 梦 》, 是 中 国 传统 小 说 中 最 伟大 的 一 部 。 明 朝 时 期 
(1368 一 1644) 濡 现 出 形形色色 的 说 书 人 ,红楼 葛 》 缴 和 承 了 他 们 孕育 出 的 白话 


译 者 单位 : 中 国 国 家 图 书馆 外 文采 编 部 


7], Fr B f 8 95 — t A BS HA CE RIS E D c M OK it EO « = Bd BER) , BK 
是 对 猴 王 在 取经 路 上 的 良 险 娓 娓 道 来 .充满 调 喻 与 奇幻 想象 的 《西游 记 )。 最 
重要 的 一 个 传承 来 自 晚 明 的 风俗 人 情 小 说 《金瓶 梅 》, 一 部 中 文 版 的 《危险 关 
f&) (Les Liaisons Dangeretsey) 。 故 事 活 起 活 现 地 描述 了 一 个 富家 浪荡 子 的 
日 常生 活 ,以 此 为 底 色 ,大 量 描写 了 黑暗 而 常 带 滑稽 色彩 的 人 性 的 衙 动 ,以 及 
详 加 描述 的 性 游戏 红楼梦 》 建 筑 在 这 一 丰厚 的 讲 故 事 的 传统 上 ,但 又 为 这 
一 传统 拓展 出 一 个 全 新 的 方向 。 它 首次 将 中 国 的 主流 小 说 改造 成 一 种 流 蝎 
动人 、 精 雕 细 琢 的 工具 ,用 来 传 迷 自省 式 的 自传 ,心理 学 意义 上 的 现实 主义 ， 
以 及 作者 的 回民 和 反思 。 与 此 同时 ,小 说 致力 於 对 “ 道 "( 人 类 经 验 的 意义 ) 之 
所 在 的 一 种 诗意 的 、 解 谜 般 的 询问 ,将 读者 引入 神宗 管 悟 之 途上 的 一 次 妙趣 
横生 的 速 足 ,同时 浴 起 一 面 探 照 镜 , 照 见 俗世 *" 真 "“ 假 "之 问 的 矛盾 之 境 。 小 
说 写作 技艺 高 超 ,篇幅 极 长 ,全 书 超 过 百 万 字 , 涵 括 了 来 自 各 个 生活 阶层 中 三 
百 多 个 令 人 难忘 的 人 物 形象 。 

小 说 最 初 撰写 於 18 世纪 中 药 ,作者 曹雪芹 (1715? 一 1763) , 曹 寅 (1658 一 
1712) 之 阴 。 曹 寅 是 满 清 王朝 (大 致 是 路 易 十 四 统治 时 期 ) 第 二 大 帝 康 申 
(1654—1723) NW R WEE, AMS RAR CARA. RRR RE 
T — IE , 饮 当 财富 与 特权 的 滋味 ARIE ARK, UE. IR LT RE 
满族 "家 族 后 来 编 人 漠 军 旗 一 一 专 为 投身 族人 侵 中 原 的 满族 的 汉族 家 庭 设 立 
的 形制 。 康 照 的 继 位 者 雍正 统治 期 间 (1723 一 1736), 曹 氏家 族 被 贬斥 HR, 
曹 雪 间 在 北京 西 郊 度 过 了 一 生 的 绝 大 部 分 时 光 ,一 贫 如 洗 中 追 收 年 少时 的 
“黄金 时 代 ”, 世 以 小 说 的 形式 记述 下 来 , 重 塑 了 他 的 “ 葛 ” ,深情 切切 地 细 细 描 
述 了 少年 时 期 身 净 那些 贵族 翩翩 少年 。 这 部 小 说 的 计划 相当 宏伟 ,他 未 能 完 
成 就 已 豆 世 。 未 完成 的 《红楼 更 ) 以 手 抄 和 评 批 本 的 形式 流传 了 数 十 年 ,和 合 来 
由 男 一 位 汉族 旗 人 高 器 (1740? 一 1815) 编 辑 完工 。 高 器 为 曹雪芹 留 下 的 八 十 
回 故事 添加 了 四 十 回 的 结尾 ,人 这些 内 容 极 有 可 能 是 根据 曹雪芹 遗留 的 残 稿 补 
缀 而 来 的 "。 这 部 一 百 二 十 回 的 小 说 於 1792 年 年 初 首次 印刷 出 版 , 书 中 附 有 
一 套 精 美的 木版 插图 。 这 个 版 本 迅速 成 为 《红楼 更 ) 的 标准 版 ,一 再 加 印 , 引 


O 这 是 一 个 争议 性 的 问题 ,不 过 近年 来 的 证 据 越 来 越 证 实 高 路 的 工作 很 有 可 能 是 在 一 个 未 完成 
的 结局 的 基础 上 进行 的 , 闻 且 他 是 一 位 砌 讶 认真 的 编辑 ,不 是 什么 肆 无 忌 恒 的 造假 者 。 
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EY) Pia BF HI. 4519 TA, CALA) D. AE, ES P li]. E v P eg cy J^ BE 
的 作品 RE SER TE MA E z : DH ARAUCA ERES RL ETE SA. PET 
^E 8) Hh 38r T a RE EE ACE eR BT EAE TEARS, .一 个 伟大 文化 最 
P — E e Ig 89] ARERR CR CIC E GRECE BE A SESE, tL Az ME 2 
一 部 小 说 式 的 中 国文 化 手册 , 涵 括 诗词 .给 .医药 .器 具 .食物 R E 
方方面面 ) ,语言 也 非常 精彩 , 揉 用 地 道 的 18 世 纪 北 京口 语 , 辅 以 精心 提 业 锻 
造 的 文学 语言 ,因而 备 受 喜爱 。 

这 部 小 说 超越 了 其 他 任何 传统 中 国文 学 作品 ,捕捉 到 了 中 国文 化 由 古 至 
今 的 精髓 :何谓 中 国人 ,何谓 中 国生 活 ,何谓 中 国 感觉 。 小 说 的 写作 者 和 编订 
者 都 是 旗 人 (上 髓 格 来 讲 , 是 “外 人 ”) ,但 颇 为 讽刺 的 是 ,这 一 事实 反而 使 书 吏 中 
国文 化 的 景观 更 为 醒目 。 古 往 今 来 ,这 部 作品 都 有 人 一 读 再 读 , 许 多 在 中 国 
公 守 生 活 正 浴 足 轻重 的 人 物 都 曾 醉 心 其 中 ,其 至 是 沉迷 不 已 ,包括 毛 主席 和 
他 最 后 一 任 妻子 江青 ,都 是 如 此 。 北 京 一 位 年 轻 读者 告诉 我 说 ,她 读 《 红 楼 
更 》, 冬 天 读 来 取暖 ,夏天 读 来 祛 里。《 红 楼 梦 》 自 从 问世 以 来 ,已 经 在 中 国文 化 
生活 中 估 据 了 一 个 中 心 空间 ,几乎 成 了 一 
种 民族 性 的 癖好 。 许 多 著名 学 者 为 了 著作 权 这 一 复杂 问题 的 细 枝 未 和 节 而 抗 
汶 不 休 , 越 来 越 深入 地 探究 无 帘 无 妫 的 编校 上 层 界 。 小 说 历经 重 写 .删节 、 数 不 
腾 数 地 续 作 , 改 给 成 连环 书 , 无数 次 地 改编 搬 上 舞台 和 演 屏 , 变 成 芭蕾 .大 型 
上 戏曲、 唱段 ,现在 又 正在 诛 作 成 男 一 部 规模 极 大 (形式 极为 铺张 ) 的 长 篇 电视 
ERUR OE P5 — Fo a) ES 20 THAO. 80 4E, — T 4E 0 C. AER, ES BUR AY 
BE), 

ANAYA DINE ET EPA a Ba 越南 语 日语 AE a 
德语 。 ÉRTEM AERE REREN ARAE, Rh 
H 8H E m A AY PE ER 1899—1990) RRE , 03 — (18 h 68 [d 9 24 E 
Æ (Franz Kuhn, 1884—1961 B] (8 SEA ls 20t EET LARA 


CD AS X: E Ji^ 2009 4E. , Wc ETE AY) REE 2008 4E 5 H EXE BERGE CAT HUP) S LL, RARI 2010 
ipid. fuer HE SUIS ES 1987 CAT HUP) f BET, — —7& Xi d E 

© BEL 8 33 AS FC HR ^ 1929 年 .1958 年 出 版 两 个 版 本 , 4525] ES Dream of the Red Chamber, 
后 者 在 前 者 基础 上 增补 . 重 译 ,篇 幅 增 加 不 少 。 由 库 恩 译 本 转译 而 来 的 是 麦克 休 姐 妹 (Florence and 
Isabel McHugh ) 的 译本 The Dream of the Red Chamber,1958 年 於 偷 敦 出 版 。 一 一 本 文 译 者 注 


出 现 了 两 种 英文 的 全 译本 , — FREUE = 48 AN (ALES) CA Dream of Red 
Mansions) , FAP BQ AY EXPE HA Eb CEE HA UC, ey EA AE Pa RC IK 
位 优 。 文 化 大 革命 "期 间 ,他 们 被 逮捕 .单独 监禁 RE a EE 
赎罪 苦 差 的 一 部 分 "。 另 一 种 全 译本 是 伦敦 出 版 的 五 卷 本 《石头 记 》(The 
Story of the Stone) , 企 鸟 古典 六 书 之 一 ,翻译 由 霍 克 思 和 我 完成 ?>。 也 许 是 因 
为 这 部 小 说 原著 的 独特 性 ,以 及 它 在 中 国 魅 力 无 窜 的 地 位 ,这 两 种 译本 也 都 
成 了 广 为 争 准 的 对 象 ,中 国 国 内 已 经 召开 了 至 少 一 次 大 型 会 议 ,专门 针对 这 
部 小 说 的 翻译 ,讨论 .比较 两 个 译本 各 自 探 用 的 翻译 方法 、 翻 译 中 面 对 的 问题 
与 挑战 等 等 *%。2009 年 ,新 任 壁 英 大 使 依 签 女士 ,向 英国 女王 伊 莉 水 白 二 世 赠 
送 了 一 套 企 跨 版 的 五 卷 本 英 译 《红楼 梦 》。 不 但 就 《4 红楼梦》 原著 而 言 ,而 且 就 
此 书 的 翻译 而 言 ,这 都 是 一 个 意味 深长 的 选择 。 按 计划 ,2010 年 ,上 海 最 大 的 
一 家 出 版 社 将 推出 一 种 以 企鹅 英文 版 为 基础 的 编校 精良 的 双语 版 《红楼 
更 六 。 

在 这 样 的 背景 下 ,《 红 楼 更 》 英 译 的 早期 情形 逐渐 吸引 一 些 关注 ,就 不 足 
为 奇 了 。 近 来 ,香港 一 位 博士 生 Amey Ko 女士 ,正在 研究 英国 诺 森 伯 苦 和 郡 传 
28 1 A (Robert Morrison, 1781 一 1834) 的 事业 ,发现 了 一 份 写 认 公元 1812 
年 .迄今 没有 公开 发 表 过 的 信件 ,其 中 附 页 上 的 内 容 应 该 是 4 红楼 末 》 最 早 的 
片段 译文 。 马 礼 逐 的 英文 风格 优雅 (他 是 简 . 奥 斯 本 的 同时 期 人 士 ) ,他 对 中 
文 的 把 握 也 非常 全 面 : 他 当时 正在 葡萄 牙 殖 民 地 澳门 编 繁 规模 安 大 的 中 英 字 


CD 此 处 作者 所 述 与 事实 略 有 出 人 。 杨 圳 益 STK 1968 年 先后 入 狱 ,1972 年 相继 获释 .红楼 梦 》 
的 翻译 於 1963 年 前 后 已 开始 ,是 单位 指定 的 工作 任务 ,人 狱 前 已 完成 将 近 百 回 翻译 的 初稿 。 出 狱 后 
继续 这 项 译 事 ,是 正常 工作 内 容 。 三 卷 本 於 1978 年 至 1980 年 陆续 出 诸 。 参 见 《外 部 环境 对 杨 译 ( 红 楼 
更 ) 底 本 玩 择 的 影响 》, 人 (红楼梦 学 刊 ),2012 年 第 6 辑 。 一 一 本 文 刘 者 注 

(2) 2009 年 一 年 间 , 杨 害 益 和 霍 克 思 先 后 侠 世 , 令 人 数 居 。 我 写 了 一 篇 文章 详 述 霍 译本 的 源 起 , 收 
入 即将 出 版 的 《读者 指南 )(Reader's Guide) 一 书 。 该 书 由 Tina Lu ffl Andrew Schoenbaum 编辑 ,2010 
年 将 由 美国 现代 语言 学 会 (The Modern Language Association of America) 出 版 [ 书 名 实际 为 人 (红楼 梦 》 
教学 法 ):Approaches to Teaching The Story of the Stone (Dream of the Red Chamber) , it hitt fE] F$ 2012 
年 。 一 一 本 文 译 者 注 ]。 有 趣 的 是 , 霍 克 思 和 19 世 纪 的 早期 译 者 一 样 ,最 初 阅读 (红楼 更 ) 是 在 北平 ， 
1948 年 。 他 和 当时 逮 是 一 名 大 学 生 ,在 一 位 退休 的 满族 官员 的 帮助 下 , 勉 力 读 完 了 全 书 。 

O 这 次 会 议 於 2003 年 在 天 津南 开 大 学 召开 。 与 会 材料 后 来 整理 成 书 : 到 十 聘 编 辑 ,《 红 楼 课 评 : 
〈 红 楼 梦 ) 翻 译 研 究 论文 集 》, 天 津 :南开 大 学 出 版 社 ,2004。 

@ 应 为 上 海外 语 教育 出 版 社 於 2012 年 7 月 出 版 的 五 卷 本 漠 英 对 照 版 红楼梦 》。 一 一 本 文 译 
者 注 
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Jit. E BA E B EE BY CEDE ZS E] , [e] SER E CR Asp KIEN 
R, DEME E RA EaR Afb Be FY Jk Sc A CA ) 965 p [n] 
(PRW 320) 3 B E 7] Nt 2 Ee t EL ,年轻 的 买主 怎样 被 打 死 ,营私 舞弊 的 官 
BUSES TERRI FS MEAS TEATERET) ,译文 准确 流 赐 。 他 
把 这 份 译文 交 给 伦敦 的 出 版 商 TEES — 03" SERE RB — R SSF, Air IE 
收入 自己 选编 的 文集 4 中 国 时 光 》(Eorae Sinicae) 的 第 二 卷 。 马 礼 提 是 传教 
士 , 比 起 小 说 的 文学 特质 ,更 关注 的 是 书 中 提 到 的 中 国 的 社会 弊端 。 他 在 译 
文 所 附 的 信 中 写 道 : 雇 文 片段 提供 了 "一 幅 中 国 社 会 状况 的 令 人 悲 欢 的 现实 
图 景 。 社 会 压迫 几乎 不 受 任何 制约 。 一 切 都 可 以 花 钱 丑 到 一 一 甚至 任何 犯 
罪行 为 都 能 不 受 微 罚 ,只 要 肇事 者 有 钱 气 平 "。 但 他 这 篇 译文 始终 未 能 发 表 ， 
A fa bos 

三 十 饼 年 后 ,格拉 斯 哥 人 土路 伯 聘 (Robert Thom, 1807—1846 ) if (AL FR 
更 ) 的 更 多 片段 译 成 了 英文 。 他 於 1844 年 受 派 尾 通商 口岸 宁波 ,担任 英国 硅 
华 领 事 馆 的 工作 人 员 。 又 过 了 二 十 多 年 , 包 腊 (Edward Bowra, 1841—1874) 
提供 了 另 一 份 内 容 更 为 可 观 的 和 节 译 。 包 肢 出 身 北 爱 鲜 兰 首 府 具 责 法 斯 特 的 
一 家 望族 ,是 影响 卓著 的 尽 华 帝国 海关 的 官员 ”。 

罗 伯 聘 的 简短 节 译 , PALOS A CL BU) ESSA Ind ,详细 描述 了 到 姥姥 
XE TONO. Mae? A Ble IE P$ Dame Lew, 有 时 也 称 goody Lew, CRE 
译本 中 则 称 她 为 Grannie Liu。 这 上 段 凶 译 收 入 了 颖 伯 聘 编著 的 “中 文 入 门 ”《 正 
+7 tig Æ ) (The Chinese Speaker, or extracts from works written in the Mandarin 
Language as spoken at Peking, compiled for the use of Students) o ia ith # FH # 
FAG HS DESEUSS JV, , HA A REY PCCE , 1846 4E Tk SEUE B] SE THER HUC. RE 
1E 88 EG B A A h ca — Rp rp de] de des f A AEE SE SSN rp I BELA, DURS 
38 Cox 388 JA 8 388 ) (Pr C E ap ta P A E EA E PT Rl CREF JS Hah 
Per) fi ERR CFR] EL SSE) f S P XCACP 7] BEA 29] Ace Ere EFE ,当时 
ftt CS RETE SZ TE , RUL JE SHE LS fA oes dn ie n E 9 Be 


(D X 838r - 1 BE +: (Sir Maurice Bowra) ,诗人 ,文学 评论 家 ,牛津 大 学 沃 德 姆 学 院 (Wadham 
College) Bile, ZAIN HARA. 


国之 人 后,“ 万 能 的 上 帝 为 他 重 塑 健康 ,再 聚 力 量 ”, 要 再 出 一 本 续 编 ;但 是 正如 
他 本 人 在 “ 致 读者 "中 所 言 “Man saying, thus and thus; Heaven answers, not 
so! not so! "他 甚至 自行 给 出 了 这 句 英文 的 中 文 原文 : ”人 说 如 此 如 此 ,天 说 未 
然 未 然 ", 令 人 届 然 。 英 国外 交 部 的 案卷 中 保存 着 他 的 病历 , 载 录 了 他 的 病 
E: m LTRS KA ESS TS. P PB tb a A ARE SHE TE, EEL , 
EAE 39 KR, EF AE P — PRAKKA Sh, ERLIE, SE die a BH 
SHEE B AGE e E s ERI GE ERE) 
ERRI RT ie fa d SEE Fc UL EA h I6 Bd GEEH D e EA E BB 
AE fh ii te SE B S i Tg I AE SS — a c. A I ee EY, CESS ZN E AE 
处 申明 了 对 史 伯 聘 的 感谢 : 


iE“ HE HE” OY GH EEE A Goody, RH h RRR. HY 
经 翻译 过 本 回 内 容 的 一 部 分 ,译文 收入 《正音 气 要 一 书 , 多 年 前 就 已 
出 版 。 


包 腊 曾经 在 广州 师 从 早期 汉学 家 梅 辉 立 (W. F. Mayers, 1839 一 1878)。 梅 
辉 立 也 曾 改 表 过 《和 红楼梦 》 的 片段 译文 , 包 腊 在 第 五 回 的 注脚 庄 也 向 梅 辉 立 
致谢 : 


译 者 此 处 呈 上 的 诗句 译文 东非 自 译 ,但 是 对 於 《 中 国 杂 读 》 的 读者 阔 
无 才 意 ,因为 蔡 代 的 译文 出 自 梅 辉 立 先生 笔下 (人 《中 日 释疑 》,1867 年 12 月 
号 )。 梅 先生 的 译文 准确 优雅 ,表达 有 力 ,任何 想 要 超越 他 的 新 党 试 恐 怕 
都 是 自 以 局 是 ,注定 失败 。 


包 腊 的 节 译 书 名 为 《红楼 末 :一 部 忠实 翻译 的 中 文 小 说 》(7Tze Dream of 


CD An RE E — R RE (B Ls A FL XX (P. D. Coates) 的 《中 国 领事 》(The China Consuls ,香港 : 
牛津 大 学 出 版 社 ,1988) 一 书 ,pp. 20-25。 香 港 小 说 家 毛 翔 青 (Timothy Mo) 的 精彩 小 说 《 岛 之 估 有 》 
(An Insular Possession) ,其 中 的 主要 人 物 一 定 程度 上 就 是 以 器 伯 聘 的 故事 为 基础 。 

@) 包 服 的 故事 在 查理 斯 '. 德 雷 格 (Charles Drage) 的 传记 《龙王 的 俊 人 》(Servants of the Dragon 
Throne , fij t : Peter Dawnay, 1966) 中 记述 甚 详 。 

O UMBE BEE ZT PY IS PM RE K PSC Bs aE A MAE S EET TIME 
VE Bei I EI n] o ok BH FE Cr P Bd as] He) (The Chinese Reader’ s Manual) HA 1874 4E £f Ep ,迄今 仍 有 
AEH. RL RAS ic TG ft 04 E BAB — T. Es 


rel 


ipi SS i CSS E 


Da 
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the Red Chamber (Hung Low Meng): A Chinese novel literally translated). i X 
W 1868 ^F. 26 1870 4E [8] ,分 期 发 表 在 4 中 国 杂 斌 》(Cjina Magazine) E. ,由 香港 
罗 朗 也 父子 印 书 馆 出 版 。 他 的 译文 中 包括 多 处 读 文 ,这些 文字 的 诗 体 记 文 展 
示 了 他 高 超 的 翻译 技巧 。 他 逮 高 度 敏 锐 地 捕捉 到 其 他 主 者 未 能 察 贤 到 的 许 
多 言 外 之 意 。 有 一 则 佳 例 是 第 五 回 结尾 处 , 警 幻 仙姑 向 宝玉 解释 面前 " 黑 溪 ” 
的 特质 时 : 


ld RRL. RAAL ETE. PRAM TH, N 
8 MAC To AC ERG KERRE” 


EL sn. — BUR BEST f : 


迷津 的 渡船 人 木 居 士 、 灰 侍者 , 指 的 都 是 抛 种 享乐 ,认识 到 俗世 之 虚 
幻 , 秦 绝 情感 , 虑 心 向 佛 的 代表 。 迷 津 ”(The Ford of Bewilderment, # 4 
仍 在 寻找 一 个 更 好 的 译名 ) 正 如 班 扬 的 《天 路 历程 ) 中 的 “失望 泥沼 (The 
Slough of Despond)" 等 专 有 名 词 一 样 ,是 一 种 罕 言 式 的 名 称 , 在 这 里 指称 
的 是 感官 的 种 种 享乐 ,也 即 佛 教 教 闵 要 求 世 人 抛 御 的 东西 。 除 非 心 如 本 
木 死 灰 ,对 一 切 情感 一 概 人 无 知 无 并 ,否则 就 会 像 赛 玉 面 临 的 情境 一 样 , 抵 
te TERT NEAR RM BATE. 


/] NUS ET FB) A Pr Bt, PR HR EON R PETE Em DE R 
Ba Fe, 18 ee T R7. [8] RO AS ff SE), BL F SE ie is aS} AS a CANE fE Bp E E 
保留 , 关 释 得 原原本本 : 


“哪里 承 望 到 如 今生 下 这 些 畜生 来 ? EG Ly: Md 
养 小 权 子 的 养 小 皮子 。 我 什么 不 知道 ”咱们 腹 膛 折 了 往 袖子 里 藏 。” 


他 的 注解 这 样 写 道 : 


“Ne Ac" di BY ze 38 M — 18 a E CR. VT REC EL 38 4 Joe Miller 的 中 国 故事 
E), — 48 E A fn SG He AL, SOR R, A S 8L, ss 2 TS NI 


CD 霍 译本 中 ,此 处 内 容 在 p. 147 ,将 两 位 渡船 人 译 为 Numb 和 Dumb。 


Ap. 48 5,2 4& HAT i P fT ADR, CER Lf E RC d E 
“ER”, BABAR OO, REAR PW LEX 
俩 口中 ,不 得 不 提 到 此 类 事件 时 ,这 一 委婉 语 也 代替 了 直 白 的 表述 ,成 了 
普遍 接受 的 一 种 说 法 。™ 


& IL GS AS BA) (5| a) CERE AE LAS ALES ,抑或 是 杂 读 主编 C. Langon 
Davis Br $$ ) (i fi] ECHERICRE SI , 1B 6 — br PH Teo Ead ES CHE im 
的 吝 者 ,而 不 是 仅仅 视 之 为 寄 旗 传 教 热忱 或 闵 慎 的 对 象 , 或 是 作为 语言 学 习 
的 工具 。 此 文 值得 全 文 照 录 ,作为 欧洲 对 中 国 小 说 的 观念 开放 ,观察 敏锐 而 
又 不 乏 幽 默 的 文学 评论 的 一 份 早期 例证 。 


太阳 底下 和 无 新 事 ,甚至 小 说 中 也 没什么 新 鲜 的 。 鉴 於 小 说 在 我 国 是 
这 样 晚近 才 发 展 起 来 的 一 样 事 物 ,读者 如 果 睫 解 到 中 国人 已 然 世 代 以 来 
享受 过 小 说 带 来 的 乐趣 ,或 许 会 警 讶 。 暴 解 到 中 国人 和 这样 一 个 按 部 就 
JE .讲求 实际 的 民族 早已 一 一 壁 如 说 , 早 在 诺 曙 登陆 时 期 一 一 开始 召集 
同好 ,在 家 里 随意 谴责 “有 和 害 的 广 物 ”, 藉 以 自我 慰藉 ,这 真是 令 人 耳目 一 
Xr. BHC RRM - 4 3E) (Clarissa Harlowe) fu ( 4 38 Eri - d Bp oe d Bl 
X )ir Charles Grandison) Z 8i , 5 4€ (tr 98 - $& Er) (Tome Jones) ls] 9. Ht 
AY BE Po BY, dE X 38 HR (Addison) Ej fE HK X Fo R BH ¥ (Goldsmith) 
Xj (ERE EZ BD. dE MIR AE X B (Sir John Falstaff) Æ " 3& 3& " Bl Dc 
Ay He ERP RZ, dE (AE EZ 76) (Morte D' Arthur) % EZ 
WT, Fe ce Be Sr Be RE SE UN TR o Br HR 30 7€ (Caxton’s types) 印 刷 出 现 之 
前 ,中 国人 已 经 在 写 小 说 、 读 小 说 一 一 据 我 们 所 知 A i BEN 
动 图 书馆 订阅 了 。 这 样 的 图 书馆 存在 於 大 城市 中 ,延续 至 今 , 甚 至 正如 
穆 迪 先生 (Mr. Mudie) 最 新 近 的 方式 一 样 ,将 书 送 到 读者 门 上 ,次 周 再 去 
登门 。 


《 杂 读 》 的 读者 将 会 读 到 这 样 一 部 小 说 的 忠实 译文 :这 大 概 是 中 国 传 


CD (E -oK 8 B5 Ht) (Joe Miller’ s Jests, or the Wits’ Vade-Mecum, 1739) 是 一 部 古今 粗俗 妙语 
SR. (E MEI RA Ri RR ES (dt OK] Bc E), RE, — EER HAS AR do ELE RS FS OK 
H To 


aah X 


E bp. 


el 
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Ap EXE PHM RNB, BAKES BRR T R e K 
法 公开 宣示 我 们 对 於 任何 一 种 中 国产 品 的 狂热 ,《 红 楼 更 ) 将 无 可 挑剔 地 
成 为 最 能 对 之 倾诉 真诚 仰慕 之 情 的 作品 。 英 国文 学 中 , 艾 克 雷 
(Thackeray ) 和 布尔 沃 (Bulwer) 之 前 的 作品 和 他 们 的 著作 相 比 ,显得 乏味 
而 笨拙 ;《 红 楼 敬之 前 的 小 说 和 它 相 比 ,也 是 如 此 。 人 性 中 繁复 多 样 的 
层面 、 家 庭 关 傈 的 错综复杂 、 情 感 的 力量 、 爱 而 不 可 得 的 失望 与 折磨 ,都 
在 小 说 中 一 一 展示 。 小 说 技巧 高 超 , 知 识 曾 富 ,和 与 英国 浪漫 文学 中 的 这 
两 大 主体 精神 极为 相近 。 另 一 方面 ,也 和 大 自然 甫 演出 的 生存 戏剧 非常 
相似 ,暴风 雨 和 台 阳 天 的 紧密 相 联 、 输 番 登 场 ,稍微 轻快 一 些 的 喜剧 线索 
和 与 黯淡 沉重 的 故事 主线 范 肩 同行 ,故事 的 开篇 即 是 悲伤 的 征兆 ,结局 又 
是 含 澳 的 收 梢 。 如 果 和 与 此 同时 ,有 那 床 一 丝 一 一 极其 微弱 的 一 丝竹 一 一 
迷信 的 痕 跻 ,能 狗 显 示 在 故事 的 观念 庄 , 这 完全 是 为 了 满足 小 说 目标 读 
者 的 顾 望 ,另外 也 是 为 了 不 那 麻 吊 员 逼 人 , 相 比 之 下 ,我 们 不 止 一 部 的 小 
说 名 著 中 ,激烈 的 矛盾 衡 突 因素 已 然 是 普遍 情形 了 。” 

读者 将 会 理解 ,如 果 译 文 , 特 别 是 说 明 部 分 ,偶尔 会 有 些 上 涩 , 那 是 
因为 原文 如 此 。 如 果 我 们 是 阅读 风水 的 或 神秘 学 形式 的 中 文 长 篇 大 论 ， 
DPI qa s EE TEE MN S RES MA. Ep dca 
RBI“ Zu JL AF — , i E eT Rk AE” , RA ER ate EU ET 
EAE UN SEE ee AE KK BOR S 64 A R A E E PTR OT, TR F 
可 相信 事实 上 他 们 也 都 不 甚 清楚 。 

不 要 因为 一 部 小 说 是 中 文宣 就 ,就 认 局 它 一 定 是 怪 界 而 笨拙 的 。 卡 
菜 尔 (Carlyle) 曾 经 不 知 从 哪里 得 到 一 部 《4 玉 婚 梨 》 的 译作 ,他 承认 ,“ 作 者 
是 真正 的 天 才 ,不 过 沿用 了 龙 故事 的 模式 。 B CRM 8) RKB 
(Dragon pattern ) 的 沿用 速 不 如 看 治 . 艾 略 特 (George Eliot) 对 於 古 英格兰 
传统 中 不 忠 之 徒 模式 的 沿用 之 多 .《 玉 既 梨 中 有 一 幕 戏 ,其 细 脏 和 与 甜蜜 ， 
据 我 所 知 ,除了 莎 剧 《 几 大 敬 喜 ) 中 奥兰多 和 与 中 塞 琳 在 奥 登 森林 中 的 场景 
之 外 ,没有 任何 作品 可 和 与 之 匹 效 。 故 事 描 写 了 一 个 人 无 打 人 无故 的 孤 女 , 男 
扮 女装 ,从 一 个 唯利是图 的 主子 那里 搭救 出 做 苦力 的 意中人 , 逮 给 了 他 
自己 的 金瓜 手 鲍 ,让 他 赴 京 赵 考 , 求 取 功 名 , 逮 以 朋友 的 身份 ,捏造 出 一 


个 妹妹 , 许 婚 给 他 ,最 后 十 人 成 狗 。 当 然 ,所 有 和 这些 场景 ,以 及 您 接 下 来 
将 会 读 到 的 一 些 历险 记 , 都 是 现实 中 不 可 能 发 生 的 ;哪怕 是 在 英语 世界 
中 ,我 们 也 不 是 每 天 都 能 遇 到 浪漫 剧 。 爱 情 一 一 即使 是 追随 胡 故 事 模式 
的 爱情 一 一 将 是 一 切 之 主 。 最 后 ,请 注意 ,平常 人 尊崇 三 样 事物 一 一 权 
威 、 学 问 、 高 龄 一 一 没有 第 四 样 了 。 中 国 传 奇 故事 中 ,有 钱 人 的 昏 职 是 尾 
见 不 鲜 的 靶子 ,而 美女 总 是 会 跟 视 书生 跑 掉 。 在 一 个 拜金 时 代 , 这 种 故 
事 是 清新 宜人 的 。” 


总 体 而 言 , 包 腊 的 主 文 在 当时 是 令 人 和 敬 届 地 优秀 。 译 文 优雅 j ,该 
谐 , 牙 且 不 长 届 文 本 中 存在 的 内 在 困难。 仅 浴 一 例 , 即 可 说 明 他 在 诗 律 方面 
的 才华 。 下 面 这 首 诗 出 自 小 说 第 五 回 ,是 警 幻 仙姑 用 以 警示 机 实 玉 的 歌舞 表 
演 的 开场 曲 。 


Guide to the Dream of the Red Chamber 
[Xr 5|] 

When forth from out the formless void 
Creation first gave shape to earth, 
Who was it gave to passion' s seeds 
Their direful origin and birth. 

The wooing breeze, the glowing moon, 
Their influence in one combined, 
Propitious moments made, and there, 
Intensest passion ’s source we find. 
Of hopes, resources, all bereft, 

In days of grief and sad distress, 

In hours of silent solitude 
My simple thoughts I' d fain express; 


And therefore now I would rehearse 


CD fF TE SHS — Be ACS |I — BBS, RT LE n FA B GC: http://etext.lib.virginia.edu/ 


chinese. 
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This song of the Red Chamber’s Dream, 
Where mourning gold, despairing jade, 
Provide me with a fitting theme. 
(FAR RAE. LESS WEN TEE BARAMA, GRH, 
ASH ABR, BD EE E E MALE] 


2, CSS HA Dk BAD nb E EGER]. nf R RE Sc Ae " h 7] 
ai" i AE BE 4] ES JC BE SC fS TT Bed SSE, AA — FR; X LB] PT RE RE PCIE 
的 ”中国 ,与 理 雅 各 (James Legge, 1815—1897) JK Bii TE f HE SE LIT e AT CET 
fs Ae ABRE BEER a. AR SES b, ASME , Ga Rt LAT Eo OCT IR TS 1874 年 
病逝 , FESTO, BARE ES BRA ELS {tb RR AEE aR E ES 
人 浩 坎 的 未 竟 之 局 ,若非 如 此 ,他 的 译作 本 应 成 为 维多利亚 时 期 英国 对 於 中 
国 的 理解 方面 一 项 极为 显著 的 成 就 。 

f& f (Henry Bencraft Joly ) 的 五 十 六 回 季 译 本 这 次 重新 改行 , 换 了 雅致 的 
BUR. FRA 1857 FEMEA (Smyrna) CA XB) Z4 95 88] ,位於 爱 奥 尼 亚 
海岸 ;当时 奥斯曼 帝国 的 首要 城市 之 一 ) ,他 父亲 斯 蒂 芬 .看 利 (Stephen 
Bencraft Joly, 1832 一 1886) 当 时 在 该 地 任 英国 副 领 事 。 和 看 利家 族 压 史 悠久 ,是 
— PAR. TRI ADS 1886 4E TE t 25 JB B8 vi E RE 艾格 尼 缘 ' 威 尔 金 斯 
(Clare Agnes Wilkins) R4} , ifii (e 29 29 JI A Se i prs fi t PUA s R, 
HHR ZIE (Sir Thomas Wade ) ff PXA PIE EL 388 2) (Tzu-erh chi) ® 
习 过 中 文 , 之 和 合 被 派 圣 澳门 ,任职 副 领 事 。 正 是 在 澳门 期 间 , 他 完成 了 《红楼 
梦 》 前 五 十 六 回 的 翻 齐 , 北 於 1891 年 出 版 。 我 收藏 的 他 这 一 雇 本 的 第 一 卷 上 ， 
此 前 的 藏书 者 手 抄 了 《中 国学 报 》 China Journal) 上 的 一 段 摘要 : 


盘 利 的 主要 目的 ,在 我 看 来 ,是 俯 快 翻译 这 部 长 篇 小 说 ,能 绚 完 成 多 
少 就 完成 多 少 ,因为 当时 他 早已 为 肺结核 所 苦 ,知道 自己 时 日 无 多 。9 


看 利 从 澳门 睁 职 后 被 派驻 朝鲜 济 物 浦 (Chemulpo) , 任 副 领 事 ,1898 年 在 
fs HOTEL 


(D China Journal, VI, 4, p.175. 


fit Xe X Vo HAAS RAR, UE RAR ARI B 
4 UL ECT HEUTE SE, 7 


f RU ES ELE ,— BRL a ERE, EUER OC, 至今 壮 可 以 在 杨 花 津 公 墓 看 
到 ”。 他 去 世 时 年 仅 41 诚 ,勉强 比 史 伯 聘 约 五 十 年 前 在 宁波 去 世 时 年 长 一 些 ， 
和 包 腊 1874 年 去 世 时 相 比 ,也 只 差 强 几 苞 。 总 之 ,这 是 一 个 令 人 伤 怀 的 故事 : 
19 世 纪 ,三 度 有 人 当 试 将 (红楼梦 》 译 成 英文 ,而 这 三 位 译 者 都 未 能 逃 过 英 年 
早 逝 的 命运 。 

硕 利 是 “中 国 口 岸 " 领 事 群 体 的 一 员 ,也 许 认识 这 翟 理 斯 (Herbert Giles, 
1845—1935). JEPENHLIESESE THE BS IS [8] Bede 1867 ^E Æ 1893 4p [0], TEE 
39r TE [n] f S AY 1868 ^F [5] B7) A A BE SG fb ES RS rp xcii Bev Bs af np d 


文学 : 


我 努力 读 完 了 优秀 的 小 说 名 著 《 红 楼 萝 》, 该 书 的 书 名 更 为 准确 的 表 
述 应 该 是 有 红色 天 楼 的 大 庆 中 生活 的 一 场 葛 " ,也 即 “" 一 场 富贵 萝 "。 要 
睫 解 我 此 前 提 到 的 几 次 失败 并 读 和 最 终 的 成 功 ,参见 1885 年 内 容 。 


1885 4E [a] MAAS, fi FX EG - 


APSA REA EO DH E A do3 2 $$ R (North-China 
Branch of the Royal Asiatic Society) , H 4E 4& — (F3R ,25 X9 Y — fa HAC 
BS )NOCE ,后 来 我 在 自己 编著 的 4 中 国文 学 史 》 中 "重印 “了 这 部 小 说 ， 
不 过 只 是 概述 ,不 是 整个 故事 。 原 著 长 达 二 十 四 卷 。 不 过 ,概述 中 已 经 
涵 括 了 原著 中 的 爱情 主线 ,也 是 这 部 像 出 小 说 的 整个 基础 。 正 如 我 在 
1868 年 的 回 屠 中 过 早 言 道 ,曾经 三 次 尝试 读 蛙 全 书 ,但 事实 上 中 然 每 次 


CD 寇 医 ,《 中 国 领事 ),300 页 ,其 中 引用 了 英国 外 交 部 文献 。 他 的 遗 媚 后 来 找到 工作 ,为 朝鲜 太子 
担任 教师 ,两 个 儿子 合 来 也 到 了 英国 驻 华 海关 工作 。 

(2) 这 方面 的 图 片 和 文字 描述 可 以 在 多 家 辐 国 网 站 上 找到 。 辟 如 :http://www.korea.net/news/news/ 
NewsView.asp?serial_no=20090904004&part=114。“ 不 同 习 常 的 填 幕 标 读 之 一 是 英国 驻 朝 鲜 大 使 看 利 
(1898 年 逝世 ) 的 幕 碑 。 一 面 刻 有 全 中 文 的 铭文 , 另 一 面 原本 是 罗马 文字 ,和合 来 脸 落 莫 辨 ,使 得 辨认 铭 
文中 的 名 字 极 为 困难 。 莫 碑 本 身 就 极 具 装饰 性 , 碑 项 似乎 是 一 个 骨灰 念 形状, 不 过 从 背后 看 过 去 会 被 
iuc P$ — S: Si DA” 
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都 能 多 读 一 些 ,但 直到 1884 年 11 月 ,在 病房 值 夜班 的 时 候 ,我 才 真 正 完 
成 了 全 文通 读 。 


翟 理 斯 的 《红楼 更 论文 写 得 很 精彩 ,现在 仍然 可 以 推荐 给 小 说 的 读者 来 
阅读 "。 我 本 人 一 直 深 信 , 如 果 不 是 得 知 看 利 正在 翻译 4 红楼梦 》, 翟 理 斯 在 19 
世纪 80 年 代 晚 期 ,至 少 会 党 试 选 译 一 部 分 内 容 。 显 然 , 翟 理 斯 编著 的 大 部 头 
中 英 字 典 中 ,存在 着 这 部 小 说 的 许多 蛛 缘 马 跻 。 

看 利 未 完成 的 这 个 译本 有 一 项 优点 , 那 就 是 译文 相当 直 白 。 他 在 "前言 ” 
中 不 无 谦卑 地 写 到 ,自己 翻译 这 部 小 说 ， 毫 无 想 要 倍 身 於 汉学 家 之 列 的 声 
念 ,而 是 为 了 解决 我 在 北京 求学 时 期 经 压 的 那些 迷惑 与 困 办 。 他 承认 ,读者 
将 会 发 现 译文 中 的 "缺点 "“ 既 包括 在 散文 ,也 包括 在 那些 拙劣 不 文 的 读 文 
中 ,而 总 文 的 翻译 首先 照顾 内 容 ,总 律 就 在 其 次 了 。” 

看 利 的 译文 的 的 确 确 是 极为 直 明 的 翻译 。 第 五 回 中 的 那 首 诗 , 包 肢 翻 刘 
得 那样 图 转 埃 活 ,到 了 看 利 笔下 ,成 了 一 篇 生硬 笨拙 的 散 体 文 : 


When the Heavens were opened and earth was laid out, chaos prevailed. 
What was the germ of love? It arises entirely from the strength of licentious 
love. 

【天 地 开关 的 时 候 , 记 是 混沌 。 爱 情 由 何 发 端 ? 它 纯 粹 是 从 肆意 爱 
继 的 力量 中 升腾 起 的 。] 

What day, by the will of heaven, I felt wounded at heart, and what time 
I was at leisure, I made an attempt to disburden my sad heart; and with this 
object in view I indited this Dream of the Red Chamber, on the subject of a 
disconsolate gold trinket and an unfortunate piece of jade. 


【 承 天 之 意 ,伤心 之 日 ,并 散 之 时 ,我 试图 印 掉 悲伤 心 者 的 重担 ; 心 惊 


CD ERRERA , & HL: http://www.wsu.edu/~dee/WORLD.HTM.. Ji 3C AI 8 FEST Bre ,发 
表 於 《皇家 亚洲 学 会 北 华 支 会 会 报 ) ,新 系列 20, 上海,1885。 该 文生 来 又 有 扩充 ,收入 他 编著 的 《中 国 
文学 史 》(London: Heinemann, 1901) P... SE BERE TE $ AY ER OE (C [e TES) ,参见 Charles Aylmer 编辑 的 
(Gg RU [1] f $&) (The Memoirs of H. A. Giles) , (R n2 f£ £ ) (East Asian History 13/14, June/December 
1997), 


此 念 ,我 撰写 了 这 支 《 红 楼 葛 》, 主 题 是 一 枚 抑 殉 的 金 饰 和 一 块 不 幸 的 玉 
Bo] 


看 利 回避 了 小 说 中 略 涉 情色 的 内 容 , AT AS Ry EER RUBUS MIR 
例外 ,看 利 的 同时 期 人 士 翟 理 斯 翻译 蒲松 龄 的 4 聊斋 志 轴 》 时 ,也 有 所 删节 。 
他 们 都 是 时 代 的 产儿 ”。 

健 管 存在 一 些 缺 点 , 硕 利 这 部 节 译 本 仍然 值得 更 多 人 来 阅读 。 界 况 它 算 
得 上 是 向 4 红楼梦 》 这 部 经 典 的 周 站 壁 最 装 起 的 一 场 早期 的 英勇 征战 。 而 对 
於 日 益 壮 大 的 翻译 研究 者 群体 来 讲 ,在 利 译本 的 再 次 发 行 ,无 疑 是 提供 了 一 
try EH Ja ae AY, A 


Abstract: John Minford, the translator of Vol. 4 and Vol. 5 of The Story of 
the Stone, has been dedicated to translation and to the study of classical Chinese 
novels, particularly The Stone and Strange Tales from a Chinese Studio, for 
several decades. His works reveal both his profound knowledge of the history of 
classical Chinese literature, as well as his familiarity with English translations in 
this field. This article, which prefaces the revival publication of Henry Bencraft 
Joly’ s 56-chapter translation The Dream of the Red Chamber (Tuttle Publishing, 
2010), is a detailed introduction to early translations of The Stone in the 


English-speaking world. A rare material included is the Introduction to Edward 


QD An 5E Rt APE BA A E EE I Ae HERH T Jo CUIRE 6) HEB AR ,请 参见 Tong Man M BS HAA HOE 
《 谁 的 志 界 ”蒲松 龄 与 翟 理 斯 )(Whose Strange Stories? Pu Songling and Herbert Giles) 《东亚 历史 》 
(East Asian History, 17/18, 1999, pp.1-48)。 

DARTERS) n t SE CE CE ELI DLL, EA, ER, SE) f 8 
fit BE, & RED GE CP BI BS HIS tE |n : “石头 记 " 西 游记 》(The Slow Boat From China: The Stone’ s 
Journey to the West) , Elberfeld 等 编 《 比 较 哲 学 :东西 方 思维 方式 的 相逢 》(Komparative Philosophie: 
Begegnungen zwischen ostlichen und westlichen Denkwegen) , Munchen: Wilhelm Fink Verlag, 1998, pp. 
171-180。 也 可 参见 Connie Chan oi-sum ff) GEAR YF : (£1 88 C" PEE aC : P XC SS SPESE) (The Story 
of the Stone’ s Journey to the West: a study in Chinese-English translation history) ,香港 理工 大 学 ,硕士 论 
文 ,2001。 生 斯 理 生 理 公 会 (Wesleyan Methodist) (HAER E^ 1911 4E 28 1926 4E [iu] 4E HE AL, 20 
HE SORTER T CALE) We BE, AA AY RS EST i I SEA BR HB, INI TEE 
Mi TEAM HHS ,亚洲 学 会 放 训 了 这 一 计划 。 邦 斯 尔 译本 的 打字 稿 收藏 在 香港 大 学 图 书 
馆 , 内 容 可 以 在 如 下 网 址 读 到 :http://lib.hku.hk/bonsall/hongloumeng/index/.html。 
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Bowra' s partial translation of The Stone, which compares the development of 
Chinese and British fiction. Written with an open-minded attitude and in an 
observant and humorous style, Minford' s survey and comments, along with the 


other materials he discusses, would indeed be inspiring to readers today. 


《红楼 更; 西班牙 语 译 本 和 与 重 刘 本 文 末 注释 探 这 


thE 


前 


Lilt 


翻译 学 一 直 以 来 附属 於 语言 学 门 或 文学 之 下 , 究 其 原因 语言 与 翻译 密 不 
可 分 ,语言 能 力 是 翻译 的 基础 ,而 外 国文 学 译 著 的 出 现 , 则 是 亲 致 翻译 学 被 列 
入 比较 文学 领域 的 主因 , 故 翻译 学 成 为 独立 的 学 门 是 晚近 几 十 年 来 的 事 ”。 
走出 语言 学 理论 和 文学 理论 的 险 仁 之 和 化 ,上 世纪 90 年 代 由 於 巴 斯 内 特 (S. 
Bassnett) IEXX $08 :翻译 学 的 “文化 转向 "(cultural turn ) 掀 起 一 股 风 潮 ,现今 研 
究 趋势 多 元 ,文化 翻译 研究 仍 壮 是 这 个 学 门 的 重心 之 一 《 圣 经 》 翻 译 学 家 奈 
i¥ (Eugene A. Nida, 1914—2011 ) 指 出 文化 的 定义 为 "一 个 社会 的 信仰 和 实践 
的 总 合 "2。 功 能 学 派 翻译 理论 家 诺 德 (Christiane Nord) 也 引用 美国 人 类 学 家 
Th tat K (Ward H. Goodenough,1919 一 2013) 的 概念 ,为 文化 一 词 定义 :“( 文 
化 所 指 的 是 ) 人 脑 中 的 事物 形式 。 其 模式 可 以 被 感知 ,和 伊 述 , 牙 作 出 不 同 的 理 


作者 单位 :台湾 政治 大 学 欧洲 语文 学 系 

* 本 文 於 2014 年 10 月 11 日 发 表 於 天津 外 国语 大 学 “第 二 届 两 岸 西方 翻译 理论 反思 与 批判 暨 ` 翻 
译 中 国 ' 学 术 研 讨 会 ”, 蒙 多 位 学 术 前 理 肯 定 与 建议 后 修改 完成 ,特此 感谢 。 

O 而 目前 台湾 翻译 系 所 借 台 师 大 译 研 所 , 辅 大 译 研 所 ,长 筑 大 学 翻译 系 所 . 彰 师 大 译 研 所 及 文 藻 
大 学 翻译 系 所 ,其 余 大 专 院 校 的 翻译 课程 或 学 位 学 程 皆 标 属於 语言 系 所 ,成 长 速度 趋 论 平 缓 。 

ORE- REE, MAET, BEREG, GET .文化 与 翻译 》, 呼 和 浩特 :内 蒙古 大 学 出 版 社 ， 
2001, 102 页 。 
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解 。” A , “SAE” WIER REA Hy A d , 3s — YB A 
涵盖 群体 ,是 人 类 社会 文明 的 总 称 。 

“文化 "同时 是 一 个 地 域 性 的 概念 ,一 个 地 区 或 一 个 国家 的 文化 不 可 能 和 
别 的 地 区 或 国家 的 文化 完全 吻合 。 即便 是 再 相近 的 文化 逮 是 有 所 差 界 ,只 是 
很 肉 清 楚 地 划 出 分 界 点 能 了 。 诺 德 认为 在 从 事 翻 译 工 作 时 ,必须 认 清 两 文化 
之 问 必然 会 存在 “文化 代 满 "(abismo cultural) ,若是 一 味 地 认同 “普遍 文化 ” 
(cultura universal) 的 存在 RRD 35$ 8 22 18, f doc ead 22 Sek. Bang 
FCG He EFF LE PSU PR TE , EE i 23 x Sc (e BR SE PR DR RE EJE SR HE EGRE 
Æo 正如 奈 过 所 言 ,“ 一 篇 只 反映 某 一 特定 独立 文化 中 的 许多 观念 和 语言 标 
淮 的 文本 ,常常 含有 在 明显 不 同 的 语言 文化 中 难以 理解 也 挫 以 翻译 的 内 
m s 

(ALPES ) AB T nh BR A) he , uude rh SE SCIERS HERES E, EE UT 
将 情节 、 人 物性 格 o DL 大观园 的 一 草 一 木 描 述 得 细腻 生动 ,充分 展现 清 康 
四 乾隆 盛世 王朝 易 盛 的 社会 生活 情景 。 文 化 底层 的 读 味 充斥 在 字 庄 行 间 , 透 
过 惯用 语 谐音 等 的 方式 传授 多 往 沿用 的 避 店 的 方式 ,以 及 铺陈 小 说 发 展 的 
讯息 。 小 说 长 过 一 百 二 十 回 的 篇 幅 以 及 札 实 的 文化 写照 ,对 许多 外 语 译 者 而 
言 是 极 大 的 挑战 。 故 俄语 全 译本 出 版 於 1958 年 ,目前 流传 的 两 个 英文 全 译本 
出 版 於 70 年 代 。 霍 克 斯 (David Hawks, 1923 一 2009) 译 本 共计 五 卷 , 於 1973 
年 起 由 企 向 出 版 社 出 版 ,北京 外 文 社 则 於 1978 一 1980 年 间 出 版 3 卷 杨 圳 益 
(1914—2009) , 38773 (Gladys Yang,1919 一 1999) 合 译本 ,而 法 语 西班牙 文 、 
德语 译本 则 到 了 上 世纪 80 年 代 或 90 年 代 才 陆续 出 版 。 

由 於 《红楼 更 》 的 重要 性 及 内 容 的 由 富 性 , 随 之 而 来 的 相关 研究 不 腾 枚 
办 ,翻译 领域 的 主题 常见 以 目的 论 或 操 红 理论 作 译 本 比较 ,文字 游 戏 翻 译 探 
讨 、 委 婉 语 的 翻译 评析 。 因 小 说 本 身 的 文化 特质 鲜明 ,文化 面向 的 研究 一 直 
以 来 都 是 探讨 译本 主要 的 研究 焦点 。 相 对 於 分 析 小 说 内 容 翻 课 的 论文 ,关注 


(D Christiane Nord, "Making Otherness Accessible. Functionality and Skopos in the Translation of 
New Testament Texts”, Meta L. 3 (2005), p.869. 
ORE RE, GHA .文化 与 翻译 》,110 页 。 


me ANTE PEA) OF FE UR AE kh. 1988 年 由 西班牙 格 苦 那 过 大 学 (Universidad de 
Granada) ilf BQ 9b RRA lE Br eh LES] CAL AES ) V BEAT SR SES CE BS SCAR TE 
释 说 明 翻 译 过 程 有 许多 讯息 无 法 直接 在 译文 中 呈现 ,需要 透 过 补充 说 明 的 方 
式 才 有 可 能 将 原著 的 意思 完整 或 部 分 表达 。 本 研究 透 过 实证 分 析 的 方式 ,以 
目前 出 版 的 西班牙 语 译本 为 例 , 透 过 原著 和 译文 对 照 举 证 注释 之 功能 及 必要 
性 , 厌 此 说 明 注释 的 文化 类 别 即 西 译 困难 度 较 高 的 线 个 文化 范 署 。 重 译 版 本 
和 原 译 作 的 对 照 目标 为 ,从 正确 度 的 观点 观察 重 译 之 必要 性 ,以 及 自重 译 的 
可 能 原因 如 纳 赞 助人 的 角色 及 影响 在 中 书 西 译 过 程 中 的 重要 性 。 


Z, (ABS) ie 


《红楼 梦 》 的 英语 全 译本 早 在 上 个 世纪 由 霍 克 斯 Bd 48 (John Minford ) 
A pa i 、 戴 乃 迭 分 别 完成 。 然 而 伊比 利 亚 半岛 的 西班牙 语 读者 群 秆 逮 至 
1988 年 才 得 以 其 母语 一 览 此 经 典 。 究 其 原因 ,除了 两 文化 的 实质 距离 之 外 ， 
西班牙 的 汉学 发 展 不 锡 莲 勃 也 是 牧 始 的 缘由 。 上 内 然 早 在 16 世 纪 传 教士 高 母 
% (Juan Cobo, 1546—1592) HI fr JE A VA Pa BE A a BA aE T e E (o PERO, 
和 后续 来 亚洲 的 传教 士 多 以 传教 为 目的 出 版 字典 或 语言 相关 的 书籍 ,未 见 文 学 
典籍 译本 的 产生 。 20 世 纪 渐 有 非 传 教士 身份 的 人 对 汉学 感 归 趣 ,例如 阿 罗 佑 
(Joaquín Pérez Arroyo) , 埋 雅 (Chantal Maillad) 分 别 出 版 了 “四 书 ” 的 西班牙 语 
译本 ”, 以 及 以 西 语 撰写 《中 国 的 美学 的 智慧 》(La sabiduría como estética 
china : confucianismo ,taoismo y budismo)— $8?., 近 二 十 年 来 西班牙 出 现 许多 
汉学 家 2 ,更 体现 汉学 在 西班牙 日 益 发 展 的 事实 。 

和 其 他 欧洲 国家 相 较 , 西 语 读者 实 可 大 感 宽慰 。 因 为 西班牙 语 版 的 4 红 
楼 梦 》 全 译本 内 较 其 他 欧 语 译本 晚 面世 ,然而 务 在 二 个 全 译本 出 版 10 年 后 又 


D Joaquín Pérez Arroyo, Analectas: reflecciones y enseñanzas, Barcelona: Círculo de lectores, 1997. 

(2) Chantal Maillad, La sabiduría como estética china: confucianismo, taoismo y budismo, Madrid: 
Akal, 1995. 

© 目前 在 西班牙 巴塞 罗 那 自治 大 学 任教 的 Laureano Ramírez Bellerin, Anne Hélène Suárez, Sara 
Rovira, 马德里 自治 大 学 东方 研究 中 心 主任 Taciana Fisac, 格 苦 那 过 大 学 比较 文学 系 Alicia Relinque 
Eleta 教 授 等 ,以 上 几 位 汉学 家 译作 甚 世 ,包括 经 典 作品 《红楼 梦 兴 聊斋 庄 岗 兴 文 心 周 龙 》, 当 代 小 说 《 活 
着 兴 变 兴 北 京 娃娃 兴 家 兴 围 城 ? 等 。 


js Bb 3 
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重新 校订 出 版 。 一 为 北京 大 学 趟 振江 老师 翻译 西班牙 格 苦 那 过 大 学 的 里 西 
tt fik (José Antonio García Sinchez) 所 校订 的 Sueño en el Pabellón Rojo 前 两 
48", RR WWE (Alicia Relinque ) JIILA JC BR BK AE [s] Fz iT YS — 4^ , Hn PE BEAT Fit 
WEARER WR. IRATE 1988 4F Z 2005 4F fH] HL 7E SE... 2009 4F FER HL TR 
ER ACH BE v FATE = SEE ST AT FS E PARC LER SE ER HH: HA SR. 
inf tH RE SCRE, LN ARS BAL E K ERE BI FL T E oe ES MEC VC HA CR EE E ay 
位 。 

53 — hi AS Bll ES Bd $8 Bii E be A 27 98 BE (Mirko Lauer Holoubek) P a¥ i 
Sueño de las Mansiones Rojos" ,Ji* 1991 年 由 北京 外 文 出 版 社 出 版 ,属於 则 凰 系 
列 (Colección Fenix) 六 书 。 该 出 版 社 为 政府 单位 , 兽 将 政治 性 车 作 翻 译 为 四 
十 余 种 语言 薄 出 版 。 其 出 版 宗旨 不 外 乎 藉 由 翻译 中 文 作品 ,将 中 华文 化 推介 
到 世界 各 地 。 另 一 方面 ,由 於 西班牙 语 为 译 者 之 母语 , 故 译 者 自然 能 掌握 西 
语 读者 阅读 4 红楼 梦 》 时 有 可 能 不 清楚 的 地 方 , 业 且 在 此 处 下 一 番 功 夫 。 此 译 
本 由 英 译本 转译 而 来 ,2010 年 外 文 社 出 版 《大 中 华文 库 》 时 再 版 ,为 江西 对 照 
的 双语 版 本 ”。 

Sueño en el Pabellón Rojo 出 版 时 薪 动 西班牙 文坛 的 情形 ,可 从 赵 振 江 老 
师 所 撰 的 《 西 文 版 ( 红 机 萝 ) 闫 世 的 前 前 后 和 后》 及 《 架 起 心中 的 彩虹 一 一 漫谈 


(D Cao, Xueqin, Gao, E, Sueño en el Pabellón Rojo I, Granada: Universidad de Granada, 1988. 
Cao, Xueqin, Gao, E, Sueno en el Pabellón Rojo II, Granada: Universidad de Granada, 1989. 

(2) Cao, Xueqin, Gao, E, Sueño en el Pabellón Rojo III, Granada: Universidad de Granada, 2005. 

(3) Cao, Xueqin, Gao, E, Sueño en el Pabellón Rojo I, Barcelona: Círculo de Lectores, 2009. 
Cao, Xueqin, Gao, E, Sueño en el Pabellón Rojo II, Barcelona: Círculo de Lectores, 2009. 

(4) Cao, Xueqin, Gao, E, Suefio de las Mansiones Rojas I, Beijing: Ediciones en lenguas extranjeras, 1991. 
Cao, Xueqin, Gao, E, Sueiio de las Mansiones Rojas II, Beijing: Ediciones en lenguas extranjeras, 1991. 
Cao, Xueqin, Gao, E, Sueño de las Mansiones Rojas III, Beijing: Ediciones en lenguas extranjeras, 1991. 
Cao, Xueqin, Gao, E, Sueño de las Mansiones Rojas IV, Beijing: Ediciones en lenguas extranjeras, 1991. 

(5) Cao, Xueqin, Gao, E, Sueño de las Mansiones Rojas I, Beijing: Ediciones en lenguas extranjeras, 2010. 
Cao, Xueqin, Gao, E, Sueño de las Mansiones Rojas II, Beijing: Ediciones en lenguas extranjeras,2010. 
Cao, Xueqin, Gao, E, Sueño de las Mansiones Rojas III, Beijing: Ediciones en lenguas extranjeras, 2010. 
Cao, Xueqin, Gao, E, Sueño de las Mansiones Rojas IV, Beijing: Ediciones en lenguas extranjeras, 2010. 
Cao, Xueqin, Gao, E, Sueño de las Mansiones Rojas V, Beijing: Ediciones en lenguas extranjeras, 2010. 
Cao, Xueqin, Gao, E, Sueño de las Mansiones Rojas VI, Beijing: Ediciones en lenguas extranjeras, 2010. 
Cao, Xueqin, Gao, E, Sueño de las Mansiones Rojas VII, Beijing: Ediciones en lenguas extranjeras, 2010. 

© R, CP SCR CAT ICE) E HE P BIT T e AR) , CRT BIER T) 1990 4E. 3 WH , 323—328 H ~ 


“石榴 城 "《“ 红 楼 葛 ) 和 加 西亚 PRE) FE A, BEES RP IA AY LE BEBE A ABC HR 
LERTA HE Be , HEAT Sc BE SE LEER 和 QUIMERA 等 都 有 论述 ,以 及 其 他 
A HAE A DUI. Hei LE OC HEY EBL OR, (ALES) EY BSE 
架构 对 西方 读者 而 言 较 为 陌生 ,而 译 出 语 的 文化 (中华 文化) 部 分 ,对 於 西 方 
读者 而 言 更 是 一 大 挑战 。4BC 副 刊 提 到 ， 若 是 译文 中 没有 注释 , 西 语 读者 不 
一 定 能 理解 原文 的 意思 ””。 对 讼 《和 红楼梦》 中 请 多 姓名 为 双关 语 的 设计 ET 
也 有 言 :为 避免 直译 造成 啼笑 皆 非 的 结果 , 故 最 后 决定 探 取 ”* 中 文 拼音 加 注 
释 光 。 至 於 其 他 需要 注释 的 地 方 ,请 如 饮食 .服饰 .医药 .器 耿 .风俗 .习惯 LES 
阳 五 行 .三 教 九 流 Lad: ECC RE SL SE AC s ae Je HL aie 398 Ws ORE SCAN TES AC 
ey”. 


三 、 注 释 於 文学 翻译 之 角色 及 重 译 之 重要 性 


在 目前 所 出 版 的 《红楼梦 》 西 班 牙 语 译本 的 四 个 版 本 中 TM1 和 重 译 的 
TM3 的 注释 皆 为 999 个 ,而 TM2 和 TM4 则 为 265 个。 两 类 翻译 的 特色 各 为 风 
格 宽 说、 知识 蝶 集 以 及 简 灞 流畅 .清楚 易 懂 ,中 有 不 同 的 目标 读者 群体 ,注释 
在 两 类 版 本 中 都 起 到 了 不 可 忽视 的 作用 。 而 TM3 和 TM4 重 译 的 角色 在 史上 
早 有 先例 , 重 译 的 原因 及 影响 , 亦 是 完整 的 翻译 史 不 可 或 缺 的 部 分 ,因此 本 研 
究 亦 将 借 镜 相关 案例 盟 纳 重 译 成 因 ,以 下 将 就 注释 分 类 及 重 译 的 重要 性 分 别 


CD 趟 振江 《 架 起 心中 的 彩虹 一 一 温 谈 “石榴 城 "红楼 更 ) 和 加 西亚 , 洛 尔 卡 》《 外 国文 学 》1997 
年 3 期 ,87 一 91 Ef, 

(2) J. Marco, "Suefio en el Pabellón Rojo(D," ABC, 1989 年 4 月 1 日 

O PRIL , CPE SCHR CAT IUBE) [A HERI ni IT fe HE), (AT HERR |) 1990 4E 3 83,326 ET. 

A 趋 振江 ,《 架 起 心中 的 彩虹 一 一 漫谈 “石榴 城 ”",《 红 楼 整 ) 和 加 西亚 . 洛 尔 卡 》,《 外 国文 学 》1997 
年 3 期 ,89 页 。 

© 为 使 文中 举例 时 所 用 之 文本 更 为 清楚 , 译 出 文本 (人 民 文 学 1982 年 出 版 ) 以 TO(Texto Original 
[原著 ]) 表 示 ; 格 兰 那 过 大 学 於 1988 一 2005 年 所 出 版 的 3 卷 全 课本 以 TM1(Texto Meta[ H EE SCA] # 
示 ; 外 文 出 版 社 於 1991 年 出 版 之 四 卷 全 译本 以 TM2 表示;2009 年 之 校订 本 以 TM3 标 明 ;2010 年 之 大 
中 华文 库 系 列 为 TM4 
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(一 ) 注释 分 类 与 功能 


从 广义 的 角度 来 看 ,注释 可 分 为 两 大 类 :文中 注释 "及 " 文 末 注释 "。 其 
中 李 又 将 "文中 注释 " 细 分 为 " 句 中 注释 "及 "“ 句 后 注释 ”。 以 上 分 类 的 方式 端 
视 注释 出 现 的 位 置 而 定 。 本 文 所 讨论 的 语 料 为 " 文 未 注释 "的 部 分 ,就 翻译 技 
巧 而 言 , 文 未 注释 属於 “ 增 译 ”(Amplification) 这 项 翻译 技巧 。 其 定义 为 译 者 
增加 原文 中 所 没有 的 信息 ,和 “ 沽 译 ”(Reduction) 是 两 个 相对 的 翻译 技巧 。 在 
文化 翻译 的 前 提 下 ,信息 增加 的 缘故 是 由 於 课 入 语文 化 中 牙 无 相同 的 文化 现 
象 ,因此 需要 以 另外 说 明 的 方式 让 译 入 语 读者 理解 。 亦 有 学 者 称 其 为 “注释 
性 翻译 "。 ” “注释 性 翻译 "就 是 译 者 为 了 准确 而 充分 地 再 现 原 语 的 思想 内 
X ,给 译文 添加 注释 或 注解 。 ”主要 用 於 某 些 地 名 、 人 名 .事件 .典故 特殊 文 
化 现象 及 习 语 等 的 翻译 …… 和 从 而 达到 完整 而 忠实 地 再 现 原 语 文化 信息 或 思 
想 内 容 之 目的 。”” 

文学 翻译 加 注 的 情形 正如 ( 勒 菲 弗 尔 Lefevere,1945 一 1996) 指 出 ， 整 体 
来 说 ,大 部 分 的 译 者 除了 有 运用 “解释 性 的 注释 "外 ,在 翻译 时 世 不 当 试 在 译文 
中 传 过 原 语 的 文学 典故 "”。 增 加 批注 不 一 定 是 译 者 唯一 的 遗 择 , 或 者 在 译文 
中 解释 也 可 达到 相同 效果 , 亦 可 以 轻描淡写 以 译 入 语 读者 理解 的 方式 带 近 。 
然而 无 可 否认 的 是 ,批注 的 出 现 必然 是 译 出 语 和 译 入 语 无 法 以 对 等 的 文字 片 
语 翻 译 的 情况 。 而 《红楼 萝 ) 本 质 为 百科 全 书 式 的 中 国 古典 小 说 ,对 於 西 方 读 
者 而 言 ,注释 似乎 成 为 理解 小 说 必要 的 阅读 辅助 。 


(=) 重 译 分 类 与 功能 


黄 文 范 在 《文学 名 著 的 再 译 ) 一 文中 提 到 “ 译 之 不 同 ,各 如 其 面 ", 翻译 不 
仅 因 译 者 个 人 的 “学 养 文笔 、 体 验 .见地 不 同 , 译 出 来 的 作品 便 各 有 各 的 风 


(D 李 思 龙 《翻译 与 注 积 探 析 》《 佳 木 斯 大 学 社会 科学 学 报 》2003 年 21 期 2 卷 ,119 一 121 页 。 

@ 张新民 , 杨 国 燕 ,人 《从 ( 尤 利 西 斯 ) 的 语言 特点 看 注释 性 翻译 》, 《华中 科技 大 学 学 报 ' 社会 科学 
版 ?2004 年 6 期 ,94 页 。 

@ 张新民 , 杨 国 燕 《 从 ( 尤 利 西 斯 ?的 语言 特点 看 注释 性 翻译 》 人 《华中 科技 大 学 学 报 .社会 科学 
版 ?2004 年 6 期 ,97 页 。 

@ A. Lefevere, Translation, Rewriting and the Manipulation of Literary Fame, 上 海 :上 海外 语 教育 出 
版 社 , 2004, p.56. 


RO ,也 因 时 间 推 进而 有 新 的 译本 “累积 多 年 的 经 验 而 有 的 增益 与 改进 ,其 
至 是 一 种 送 应 ?”。 皮 姆 (Pym) 把 重 译 现象 分 为 “消极 重 译 ”(passive 
retranslation ) FI“ FAA E Rg” (active retranslation) 两 类 ”,。“ 消 极 重 译 ” 指 的 是 由 
PA RHRJEIE .地 理 环境 不 同 或 区 域 性 方言 等 因素 自然 地 忆 致 同一 原著 不 同 译 
本 。 例 如 各 文化 区 域 圣 经 翻译 内 容 互 办 ,或 者 汰 茧 换 新 版 本 更 迭 , 又 如 “ 狄 更 
生 (Dickens) 的 小 说 在 不 同年 代 陆 续 出 版 的 西班牙 语 版 本 ,南美 和 西班牙 电视 
出 配音 的 需要 因地制宜 重 译 ,阿根廷 和 西班牙 也 因 若 干 语言 用 法 不 同 而 需 重 
译 莎 士 比 亚 等 ”®。 

皮 姆 同时 也 以 伊比 利 亚 半 龟 “ 积 极 重 主 ”的 三 个 例子 ,说 明 译 本 兼 具 的 积 
极目 的 以 及 受 政策 的 影响 :12 世纪 欧 几 里 得 (Euclid) 的 著作 《元 素 》( Elements ) 
的 三 个 译本 分 别 为 阿拉 伯 语 直译 本 ,加 上 教学 意见 兹 省 略 大 量 证 明 公 式 的 版 
本 ,以 及 有 大 量 证 明 公 式 的 版 本 ,译本 针对 不 同 的 目标 读者 起 不 同 功能 ;13 世 
纪 时 西班牙 国王 阿尔 兽 索 十 世 (Alfonso X) E FEES & (Toledo) Hit be , 命 
两 位 穆斯林 科学 家 雅 拉 毕 戈 (Bernardo el Aribigo) 及 亚伯拉罕 (Abraham ) 重 译 
阿拉 伯 天 文学 家 阿尔 查 尔 卡 利 (ALZarkali) 的 著作 ;15 ttt Ad RR HY) (Arbre 
des batailles) 一 书 的 两 个 西班牙 语 译本 , 25 ROP Hop, ELE Ii p E us JE 
(Marqués de Santillana) 及 其 政 散 陆 那 (Alvaro de Luna) 两 个 不 同 立场 的 人 主 
持 之 故 %。 

针对 目前 已 有 译本 而 再 行 重 译 的 原因 , 撒 罗 (Zaro) 及 茹 逸 思 (Ruiz)2 引 用 
维 努 迪 (Venuti 六 的 观点 盟 纳 出 以 下 几 项 :1. 原 译本 的 语言 不 符合 时 代 需 求 , 需 
重新 修订 ;2. 重 译本 有 新 的 诠释 观点 及 方式 ;3. 随 着 译作 地 位 攀升 , 重 译本 观 


CD BOC, CEE), BEAL: 书 林 , 2012, 63 页 。 

O BCH, (sew), RETE: 书 林 , 2012, 64 页 。 

A. Pym, Method in Tranlation History, Manchester: St. Jerome, 1998. 

@ Zaro, Juan Jesús, Ruiz, Francisco, Retraducir, una Nueva Mirada, Málaga: Gómez y Navarro, 
2007, p.22. 

© fH BL HSE A s fF SA Julio Samsó, "Dos Colaboradores Científicos Musulmanes de Alfonso X" (西班牙 
国王 AlfonsoX 御 用 的 两 位 穆斯林 科学 家 ), LLULL, 1981.4, pp. 171-179. 

(6) A. Pym, Method in Tranlation History, Manchester: St. Jerome, 1998, pp.82-83. 

@ Zaro, Juan Jesús, Ruiz, Francisco, Retraducir, una Nueva Mirada, Málaga: Gómez y Navarro, 
2007, p.23. 

(8) Lawrence Venuti, "Retranslation: The Creation of Value," Bucknell Review, 2004, 47.1, pp.25-38. 
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BR FCR (RT VE ; 4.2788 TE SEE, EAN EE UE ER. A SCR GT IJ 
《红楼 梦 》 西 译本 重 译 现 象 类 似 於 最 后 一 个 原因 ,既是 商机 也 有 政策 的 考量 。 
《红楼 末 》 一 百 二 十 回 要 全 部 自 中 文 再 译 一 次 恐怕 又 要 好 几 年 时 间 ,投入 大 量 
的 人 力 及 经 济 资 源 mA ae EY NC AR BG TN ES BS, A PRD Ee FY 
书市 中 独占 歼 头 。 TMI1 原来 是 格 兰 那 过 大 学 和 中 华人 民 共 和 国 签约 协议 的 
合作 成 果 ,迄今 推行 满 十 遇 年 的 孔子 学 院 标 属於 中 国 漠 办 ,2008 年 於 该 大 学 
之 了 筷子 学 院 分 部 正式 运作 ,《 红 楼 萝 》 被 苇 为 经 典 , 因 此 TM3 的 出 版 便 成 为 重 
要 的 工作 项 目 之 一 。 了 筷子 学 院 联 合 银 河 出 版 社 . 格 兰 屠 过 大 学 出 版 社 ,TM3 
於 2009 年 以 上 下 两 卷 模式 的 新 版 本 问世 。 而 TM4 也 随 着 外 文 社 的 “大 中 华 
文库 ”计划 ,从 四 册 的 西班牙 语 记 本 修订 为 汉 西 对 照 的 七 册 和 双语 版 本 。 


四 、 红 楼 萝 西 译本 注释 之 应 用 


《圣经 》 译 者 奈 过 认为 ,文化 因素 影响 4 双 经 》 翻 刘 的 读者 对 於 《圣经 》 内 容 
的 接受 程度 及 认同 感 ,因此 译 者 应 考量 译 和 人 语文 化 ,针对 译本 的 受 上 举 判 断 站 
XE TE dug A RU aE RR. FEE FE Hk DNE A "7E f XC [E " (cultura 
ecológica) “物质 文化 ”(cultura material) “社会 文化 ”(cultura social) “宗教 
XAL” (cultura religiosa) 及 “语言 文化 ”(cultura lingiifstica) 等 五 大 类 "。 细 马克 
(Peter Newmark, 1916—2011 ) 依 循 奈 过 的 分 类 方式 ,将 文化 范 暑 分 为 “自然 生 
fi&" (ecología) “物质 文化 "(cultura material) “社交 文化 "(cultura social) “ 社 
会 组 织 一 政治 与 行政 方面 "(organizaci6n social, política y administrativa) , If 
A EFA E EU" (gestos y costumbres) 这 一 分 类 ”。 奈 过 和 纽 马 克 对 於 文 化 
范 暑 的 分 类 方式 属於 较 大 和 范围 的 草 分 ,因此 根据 文本 特 贤 有 些 范 暑 析 出 更 细 
缴 的 次 分 类 ,《 红 楼 更 ) 文 本 中 的 对 话 常 夹杂 历 史 地 理 典 故 ,地理 本 属 自然 生 
RE ,历史 属 讼 社会 文化 的 一 部 分 , 因 这 两 类 文化 范畴 出 现 频繁 ,地 理 环境 和 历 
史 人 物 或 事件 的 特质 非常 具体 ,因此 可 单独 划 为 "历史 地 理 " 这 个 文化 范 旺 。 


(D Eugene Nida, "Linguistics and Ethnology in Translation Problems," Exploring semantics 
structures, Munich: Fink, 1975, pp.66-78. 

(2) Peter Newmark, ( $85 2 2 
2005,124—138 Fi. 


翻译 的 原则 与 方法 》(4 Textbook of Translation), & At: BAX, 


BC PS SE EAS E] SC ERE VA P SC TE se OCTO TE Rr OCTO TRE SP 
地 理 以 及 宗教 神话 。 
(一 ) 语言 文化 
曹 雪 上 芹 在 语言 方面 的 天 赋 , 造 就 了 《红楼 艺 》 这 部 不 朽 的 巨著 , 秃 也 令 不 
少 译 者 挖空心思 仍 不 得 其 解 。 尤其 是 在 双关 语 的 部 分 ,由 於 语系 之 间 先 天 的 
差 办 ,中文 的 同音 界 义 字 在 西 文中 无 法 以 相同 的 方式 表 过 。 此 外 ,委婉 语 \ 俗 
语 ,成语 ,惯用 语 等 也 都 必须 在 翻译 时 多 所 琢磨 。 


例 1 
风 姐 儿 因 见 贾 苹 十 分 高 典 , 便 笑 道 :“ 趁 着 女 先 儿 们 在 这 里 ,不 如 叫 他 们 
击 鼓 , 咱 们 传 梅 , 行 一 个 “春喜 上 眉梢 ' 的 令 如 何 ?" 页 母 笑 道 :“ 这 是 个 好 
令 , 正 对 时 对 景 。(TO 54:763) 
La Anciana Dama estaba ya de tan buen humor que Xifeng sugirió: 
—Aprovechando que están aquí las narradoras de cuentos, ¿por qué no 
les pedimos que toquen un poco el tambor mientras pasamos de mano en 
mano un manojo de flores de ciruelo y jugamos a «La alegría primaveral sube a 
las cejas» ^? 
—Ese es un excelente juego de copas y este es sin duda el mejor 
momento para jugar—aprobó la Anciana Dama. (TM1 54:324) 
(14) «Ciruelo» y «Cejas» son en chino palabras sinónimos. Es un juego para 


atraer la buena suerte. 


HE RU JH" EP XC ES e T ,然而 在 西班牙 语 庄 御 是 两 个 毫 不 相关 的 词 。 u$ 
文 先 将 这 两 个 词 直译 ,再 於 文 末 加 上 注释 :”“ 梅 -和 “* 眉 "在 中 文 为 谐音 字 。 此 
游戏 有 取 其 吉利 之 意 。 由 於 西 文中 的 “ 梅 " 和 " 眉 " 不 具有 中 文 的 谐音 关 傈 , 因 
WOES A BECHER XC , ,注释 在 此 是 不 可 或 缺 的 。 


“.…… 现 有 对 证 : 目 今 你 贵 东 家 林 公 之 夫人 ,及 柴 府中 赦 . 政 雨 公 之 胞 妹 ， 
在 家 时 名 唤 材 敏 。 不 信 时 ,你 回去 细 访 可 知 。” 雨 村 拍案 笑 道 :“ 准 怪 让 


rrr 
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KPARELS SAMS POE ES ,每 每 如 是 ;写字 遇 着 BO 
字 , 又 沽 一 二 笔 ……"(TO 2:33) 
Mira si no, a la esposa de tu respetado empleador, el señor Lin, hermana de 
Jia She y Jia Zheng de la Mansión Rongguo. Su nombre de soltera era Jia 
Min**, Si no me crees, pregunta cuando vuelvas. 

Yucun golpeó la mesa con una carcajada: 

— Con razón mi alumna siempre pronuncia "min" como "mi" y al 
escribirlo se come uno o dos trazos***. ( TM2 2:56) 
** Min tiene el mismo radical que She y Zheng. 


***E] nombre de los padres era tabü y debía ser usado de manera alterada. 


JH Vs Ir cei D) FSK Pe TEL EA) RE A PSE AA T EA PURUS 
ILIR , DS CUP A FAFARA Ah, HUS SEDE BRL AR ,在 古 时 不 可 念 
出 或 写 出 父母 的 名 字 。 故 TO HC RE. alte DH RCREM “A” STET SET LB. 
刻意 避免 完整 写 出 这 个 字 。 TM2 在 此 分 别 厌 由 注释 说 明敏 和 “` 赦 "及 
“ 政 " 有 相同 的 字 根 ”, “父母 之 名 是 忌 谨 ,因此 必须 要 稍 作 改变 "。 这 两 个 注释 
的 出 现 是 由 於 中 文字 型 在 西方 文字 里 无 法 表 过 ,中 文 所 谓 的 “ 字 根 "和 “ 笔 如 ” 
这 两 点 在 西方 文字 中 已 经 失去 原文 中 的 意义 。 


(二 ) 社会 文化 


这 个 部 分 包含 的 种 类 最 为 繁 杀 ,可 以 分 为 度量 单位 服装 .节庆 .制度 . 习 
ft .器 物 .文学 等 等 。 通常 距离 相近 的 文化 (中 国 及 日 本 ,西班牙 及 葡萄 牙 )， 
在 上 述 的 这 玫 方 面 偶 有 近似 之 处 ,然而 中 国文 化 和 西班牙 文化 少 有 雷同 的 地 
方 ,以 是 之 故 , 大 量 的 “注释 " 便 出 现在 这 些 社会 文化 相 赋 之 处 。 


例 3 

这 逆 门 外 有 个 十 里 街 , 街 内 有 个 仁 清 巷 ,，………(TO 1:7) 

Del otro lado de esa puerta Changmen había cierta calle Diez Li**, de la 
que partia el pasaje de la Humanidad y la Pureza;... (TM2 1:31) 


** Un li equivale a 1/2 kilómetro. 


FE JS BRE fik ER ur SL AS T] ,中国 传统 所 沿用 的 长 度 单位 (如 :里 、 寸 等 )、 重 量 单位 
CT .两 等 ) 或 面积 单位 (如 :让 ) 普 不 适用 於 现在 国际 通用 的 度量 标准 。 译文 
为 了 保有 原文 的 风格 ,将 文化 标记 (culture marker)“ 里 "音译 ,但 又 须 顾及 西 
方 读者 的 理解 能 力 , 故 加 上 文 末 注 释 加 以 说 明 : 一 里 等 同 於 二 分 之 一 公里 。 


例 4 

VERE E SENSE TRECE SR EE SPEARS OI S El 
ROGER MD ES RBH HF TE RK. (TO 53:748) 

Se limitó a charlar con las tías Xue y Li y a jugar al weiqi" o a las cartas con 
Baoyu, Baogin, Baochai , Daiyu y las demás muchachas. (TM1 53:300) 

(11) Juego chino en el que se procura el cerco del contrincante. En el tablero 
se cruzcan diecinueve líneas horizontales con diecinueve verticales; en cada 
una de las trescientas sesenta y una intersecciones se colocan las fichas. En 
Occidente , adonde fue traído por los japoneses, se conoce con el nombre de 


Go («cerco»). 


"Bsp BC" Jc re Ba PEE EAP 75 LAT DR KR EU on] 
LR 83 75 ORE RESET BE eB”, SRA EE, EDI TAE, 由於 
在 西 语 世 界 没 有 完全 对 应 的 词 柠 , 面 对 此 文化 空缺 cultural blank) 的 现象 , 译 
文选 择 的 是 音译 加 上 注释 的 方式 :中 国 传统 将 对 手 ( 的 棋子 ) 包 围 的 游戏 。 
在 棋盘 上 分 别 有 十 九条 平行 线 及 十 九条 垂直 线 ;在 这 三 百 七 十 一 个 空格 中 进 
ITR 日 本 人 将 此 邀 戏 带 到 西方 世界 , EUER GE P$ Goo” 


(=) 地 理 历史 


史 地 的 常识 就 如 语言 文化 及 社会 文化 一 般 : 两 文化 相距 越 是 遥 速 ,对 彼 
此 的 认识 就 越 陌生 。 西班牙 读者 对 中 华文 化 印象 最 深 的 莫 过 於 万 里 长 城 的 
L3 Nu Tb € ,然而 广 刻 的 中 国 ,五 千年 的 历史 , 尚 有 更 多 值得 回味 和 观 
党 的 地 方 。 史 地 文化 的 算 畴 可 包含 历史 人 物 ,过往 朝 代 以 及 城市 等 ,这些 史 
地 的 知识 在 译文 中 也 只 能 以 文 末 注 释 的 方式 才能 解释 得 明白 。 


rela 
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举 眼 看 看 , 谁 不 是 儿女 ? 难道 将 来 只 有 赛 兄 弟 顶 了 你 老人 家 上 五 台山 不 
成 ?(TO 22:301) 

¿Acaso no somos todos hijos suyos? ¿O es que Baoyu será el único que 
lleve los ilustres despojos de su abuela a la Montaña Wutai’? (TMI 22: 
458) 

(2) la Montafia Wutai se encuentra en la provincia Shanxi. Es uno de los 
lugares sagrados del budismo. La expresión aquí utilizada por Xifeng, 


«llevar los despojos a la Montaña Wutai», es una alusión a la inmortalidad. 


Xi pbi ^] if ae EE JEU tf E E BAE TR A) o BDR BPE EE Zn 
时 ,他 们 也 都 会 处 理 其 后 事 , 不 是 只 有 宝玉 会 负责 而 已 。 五 台山 和 四 川 哦 眉 
山 .浙江 普陀 山 安徽 九 华 山 为 中 国 四 大 佛教 异地 ,因此 TMI 的 注释 在 此 处 的 
作用 有 二 :一 为 说 明 地 理 位置 , 二 为 五 台山 所 赋予 的 神圣 寓意 。 由 於 这 是 西 
班 牙 语文 化 中 不 存在 的 信息 ,因而 此 注释 是 不 可 或 缺 的 :五 台山 位 於 山西 
省 ,是 佛教 里 地 之 一 。 照 凰 在 此 说 的 “ 顶 了 你 老人 家 上 五 台山 "有 暗喻 其 得 道 
成 仙 之 意 。” 


例 6 

Jb RAE TE RS CER, BL EI CR — HER, 立 此 一 碍 ,又 沉 生 色 许 多 , 非 范 
Ail E X Z CT RV & X ICTO 17:231) 

Una placa sobre la puerta hubiera ajado el sabor rüstico; en cambio, esta 
piedra realza el encanto. Este lugar merecería incluso uno de los poemas de 
Fan Chengda* sobre la vida en el campo.( TM2 17:273) 

* Fan Chengda (1126-1193) , poeta de la dinastía Song del Sur, célebre por 


sus poemas sobre la vida rural. 


原文 中 的 范 石 湖 指 的 是 范 成 大 , 自 号 石 湖 居士 。 AE LEV FH E E PRU) i 
写 田 家 生活 情景 ,为 人 所 传颂 。 历史 人 物 一 如 地 理 的 专 有 名 称 , 都 是 雇 出 语 
所 特有 的 文化 标记 (culture marker) ,也 因此 若是 译文 中 没有 其 他 的 说 明 , 读 
者 无 法 理解 作者 的 用 意 。 此 处 译注 :“ 范 成 大 (1126 一 1193) ,南宋 诗人 ,以 其 


HERAA o a OGRA A LT ELA Las CBE ES AY BE Sb oR n ET AI er 
成 阅读 的 困 摄 。 


(四 ) 宗教 文化 


西班牙 是 传统 的 天 主教 国家 ,佛教 是 外 来 文化 , 且 一 直到 今天 都 还 只 是 
小 染 的 信仰 。 因此 译 入 语文 化 对 於 佛教 用 字 较 为 陌生 ,同时 是 翻译 时 较为 琼 
手 的 地 方 。 


例 7 

也 能 ,我 如 今 大 施 佛 法 助 你 助 , 待 动 终 之 日 , 复 逮 本 质 , 以 了 此 案 。(TO 1: 
301) 

Ahora te ayudaré con la magia del budismo. Cuando termine el kalpa‘ 
retornarás a tu forma natural para poner fin a este proceso. ( TMI 1:37-38) 
(6) Kalpa es un término sánscrito del budismo. Significa cada uno de los 
ciclos de destrucción y renovación del mundo. Cada ciclo tiene una 


duración aproximada de diez mil años. 


MRS rp GB B) BUS ELSE SE LL HUE TE — ETE BEIE P i A T TR RE 
对 话 为 全 书 揭 开 序幕 ,也 暗 寓 着 主角 的 未 来 命运 。 a Se AY BD ES SS — 5 
中 佛 僧 给 予 顽 石 的 答复 。 此 不 对 於 “ 动 "的 注释 ,有 助 於 藉 清 这 个 佛教 用 语 
轮回 观念 : “Kalpa( 劫 ) 是 佛教 的 楚 文 用 语 。 指 的 是 世界 每 个 毁 减 和 重建 的 
轮回 。 每 个 输 回 大 约 有 一 万 年 。” 

世界 上 的 神话 除 以 太阳 月 亮 等 为 主角 的 故事 有 相仿 之 处 外 ,其 他 都 大 不 
相同 :以 渔猎 为 主 的 民族 对 海洋 的 着 墨 较 多 , URS RR ES E P FUIL LET ES npo 
长 展 神话 传说 。 西班牙 的 神话 故事 缘 自 於 硕 腊 路 马 神话 , 故 中 国 神话 之 於 西 
班 牙 读者 可 说 是 相当 不 熟悉 。 


例 8 
“咱们 先 吃 两 杯 , 今 日 且 行 一 令 才 有 意思 。” (EW: EPIR’ 
Je XX MG P I :) “织女 牛 郎 会 七 夕 。…… (TO 40:557-558) 


一 Empecemos con unas cuantas copas de vino. Sería divertido comenzar 


oe ét 


2S p SSS REST 


N 
a 


un juego de bebida. [---] 

—En el medio "dos y cinco" siete hacen. 

—Que la Tejedora y el Vaquero* en el cielo se encuentren.( TM2 40: 
155-157) 
* Nombres de constelaciones de la astronomía china. Segün el folklore 


chino, la Tejedora y el Vaquero eran amantes. 


JE Vr BT See BY Ja AC BR a] Ft AC AC 7) EL PSE GR UGG CT TR BI T , cc ^E BE 
HERRIRA. HERR REE BS “IE A WERP ER FI 
fa iit, BRE AAA BE SS RA” E FETE E R BS Bb Fe He E S 
BY HOUR , ME AE FE SCY ELAN RB FE TL 


五 、 再 版 注释 


两 西班牙 语 译本 的 4 红楼梦》 都 再 版 发 行 ,TM3 针对 TM1 译本 注释 有 多 处 
修订 ,而 TM4 则 维持 TM2 的 原貌 , 唯 TM4 浇 西 双语 版 本 的 模式 有 助 於 汉学 家 
及 有 照 趣 的 读者 对 照 。 而 TM3 ATM 的 注释 相互 比照 之 下 ,最 大 宗 的 差 轴 
FEJ TM3 针对 TMI1 注释 的 多 处 修订 ,以 及 增 雇 的 部 分 。 格 兰 那 达 大 学 版 本 
(TM1 和 TM3) 学 术 气 息 渡 厚 ,一 百 二 十 回 的 注释 分 量 足 以 编 成 一 本 文化 手 
册 , 然 不 免 有 些 就 误 , 以 下 一 人 冬 讨论 之 。 

(一 ) 正名 
1. 典籍 名 称 修订 
《红楼 梦 》 的 故事 主要 描述 大 观 园 中 的 生活 ,官宦 子弟 都 是 读书 人 ,日常 


生活 最 常 从 事 的 休 阅 活动 就 是 在 园林 中 舞文弄墨 附庸 风雅 一 番 。 小 说 中 出 
现 许多 文学 作品 与 典籍 ,部 分 翻译 名 称 在 TM3 有 所 修订 。 


Historia del ala oeste 

(TM3 1: 1106) (TM3 2: 1109) (TM3 
5: 1112) (TM3 26: 1126) (TM3 35: 
1130) (TM3 35: 1130) (TM3 49: 
1145) (TM3 51: 1152) (TM3 54: 
1120) (TM3 120: 1182) 


El Pabellón del Oeste 

(TMI 1: 56) (TMI 2: 76) (TMI S: 
148) (TMI 26: 559) (TMI 35: 736) 
(TMI 49: 195) (TMI 51: 250) (TMI 
54: 332) (TMI 120: 849) 


El pabellón de las peonías 
(TM3 11: 1117) (TM3 51: 1152- 53) 
(TM3 54: 1160) 


El Quiosco de las Peonias (TMI 11: 
257) (TMI 51: 250) (TMI 54: 332) 


«Lamentos desde el Exilio» «Lamentos por la separación» (TM3 
(TMI 17: 367) 17: 1120) 


Crónica de los Tres Reinos Historia de los Tres Reinos 
(TMI 51: 248) (TM3 51: 1150) 


Clamando al alma Invocación al alma 
(TMI 78: 936) (TM3 78: 1150) 


Dificiles interrogaciones Difíciles interrogantes 
(TMI 78: 936) (TM3 78: 1150) 


La inundación otoñal Crecida de otofio (TM3 78: 1150) 
(TMI 78: 936) 
La Gran Ciencia (TM1 84: 95) El Gran Estudio (TM3 84: 1156) 
qui El Medio Invariable (TM1 111: 655) Invariable Medio (TM3 
(TMI 118: 798) ee 118: 1181) 
Flores de durazno en el monasterio | Flores de durazno del monasterio de 
Qiuyan (TMI 108: 587) Qingquan (TM3 108: 1175) 


i ps a b 
得 ) 


2. 城市 名 称 修订 

汉语 拼音 四 是 国际 认可 ,有 上 且 对 於 西方 读者 而 言 是 学 习 中 文 较 为 方便 的 工 
有 具 之 一 ,但 是 大 干 独特 的 音节 组 合 , 常 让 同样 使 用 拉丁 字母 国家 的 读者 因 沿 
用 母语 的 发 音 习 惯 ,而 和 中 文 念 法 相去 甚 速 。 fn A CAT SES) WEA AS 
Jr" ,其 汉语 拼音 为 Cao Xueqin, 未 接触 过 中 文教 育 的 西 语 读者 直 澳 反应 会 把 
“ 曹 " 念 成 “高 ”， DAMM 由 於 西 语 字 母 h 不 发 音 的 规 
则 ,读者 常 念 成 "上 该 ”。 TMI 的 城市 名 称 如 北京 .南京 以 漠 语 拼音 的 方式 呈 
现 , 然 校订 和 后 的 版 本 TM3 根据 西班牙 皇家 语言 学 院 的 西 语 拼音 方式 译 之 : 北 
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3i BS Pekín" ,南京 为 Nankin2 ,以 利 西 语 读者 阅读 。 

以 下 两 例 分 别 出 现在 第 一 回 与 第 六 回 ,注释 的 主旨 为 “金陵 十 二 狼 " 中 的 
金陵 为 葛 时 古都 ,今日 的 南京 市 ,以 及 长 安 为 清朝 首都 ,今日 的 北京 。TM1 同 
时 附 上 汉语 拼音 与 西 语 拼音 ,TM3 仅 保 留 西式 拼音 : 


例 9 

金陵 十 二 狼 (TO 1:6) 

“Jinling, «Colina de Oro»: antiguo lugar que se encuentra en el actual 
municipio de Nanjing (Nankín)." ( TMI 1:56) 

"Jinling, «Colina de Oro»: uno de los antiguos nombres de Nankín." (TM3 


1:1106) 


例 10 

R & (TO 6:95) 

“se refiere a la capital de los Qing, Beijing (Pekin)” (TM1 6:171) 
“...Se refiere a la capital de los Qing, Pekin” (TM3 6:1115) 


TM3 统一 以 西 语 发 音 的 规则 翻译 ,而 TM1 第 三 回 的 第 一 个 注释 : 
Yingtian, otro nombre para Nangjing (Nankin) (TMI 3:100) [应 天 ,南京 城 的 
别称 ] 仿 第 一 回 注释 的 格式 ,同时 附 上 汉语 拼音 与 西 语 拼音 。 唯 TM1 在 第 二 


Qa 根据 西班牙 皇家 语言 学 院 的 说 明 : El nombre tradicional en español para designar la capital de 
China es Pekín (también, raro hoy, Pequín). El nombre Beijing es resultado de la transcripción de los 
caracteres chinos al alfabeto latino segün el sistema «pinyin», desarrollado en China a partir de 1958 con el 
fin de unificar los diversos sistemas de transcripción del chino aplicados por distintos países. Este sistema 
se puso en práctica oficialmente en 1979 y es hoy mayoritariamente utilizado por las agencias de prensa. 
No obstante, se recomienda usar en nuestro idioma el nombre tradicional espanol, cuyo gentilicio es pekinés (o 
pequinés, si se utiliza la grafía minoritaria Pequín). a£ http://lema.rae.es/dpd/?key-Pek?6C396ADn 

(2) 根据 西班牙 皇家 语言 学 院 的 说 明 : Forma tradicional española del nombre de esta ciudad del este 
de China: «Lufthansa llegó a explotar una línea Berlin-Pekin—Nankin sobrevolando territorio soviético» 
(PzSanEmeterio Pilotos [Esp. 1991]). La forma Nanjing es el resultado de la transcripción de los caracteres 
chinos al alfabeto latino segün el sistema «pinyin», desarrollado en China a partir de 1958 con el fin de 
unificar los diversos sistemas aplicados por distintos países. Se recomienda seguir usando en español el 
topónimo tradicional. sf http://lema.rae.es/dpd/?key=Nank%C3%ADn 


回 的 第 六 个 注释 仅 保 留 汉语 拼音 Nanjing:kCiudad de Piedra» es otro nombre 
dado a Nanjing (TMI 2:75) [ 广 石头 城 "为 南京 的 另 一 个 名 称 ],TM1 (99:411) 
及 TM1(105:528) 如 第 二 回 仅见 Beijing, 亦 未 能 如 第 一 回 和 第 三 回 同 时 附 上 
两 种 拼音 方式 。 修订 的 版 本 已 经 审视 再 三 ,统一 格式 仍 有 办 处 。 第 七 十 六 回 
第 六 个 注释 提 到 唐 许 岗 所 作 的 《 建 康 实 销 》: Crónicas reales de Jiankang 
(Nanjing) (TM1 76:871) (TM3 76:1146) 记载 张 僧 县 运用 凹凸 量 染 法 ,作品 
BS RS AAR eS) LB AE S XP BURG EAE Bo ER I C o) S 
本 注释 在 修订 版 中 未 将 Nanjing 3E v P$ Nankin, FL de E 38i (Zhang Yanyuan) 
的 姓名 拼音 误 植 为 Zhang Yuanyan (TMI 76:871) (TM3 76:1146) , 显 见 人 名 
拼音 问题 在 翻译 过 程 不 易 查 党 ,即使 已 经 校订 再 版 仍 座 避 免 就 误 。 男 如 第 八 
十 七 回 第 七 个 注释 提 到 六 朝 古 都 均 建 立 在 南京 ,其 示 将 Nanjing 改 为 Nankin 
(TM3 87:1159) , 显 见 拼音 的 修订 毕竟 是 浩大 的 工程 。 

3. 用 字 校 订 

根据 TM1 的 译 者 趟 振江 教授 所 言 , 格 苦 那 过 大 学 的 译本 是 经 过 许多 专家 
之 手 一 次 次 校订 的 成 果 , 因 此 翻 谋 的 正确 性 是 无 良 置 疑 的 。 相 对 而 言 TM3 在 
既 有 的 严 说 基础 上 ,看 似 没有 发 挥 的 空间 ,但 务 针 对 意境 的 提升 及 用 字 的 精 
VETE E LESER AE T CAL ERA) 98 = F-E TPL BRAC HA SE EA AL BER BER 
称 载 人 是 “西洋 花 点 子 哈巴 儿 ( 狗 ) lI AEF”, fT BRA A 
也 有 寓意 :" 谣 字 , 攻 黄 也 ,尤其 有 出 其 不 意 , 攻 其 不 备 意味 。 ”因此 宝玉 身 殉 
HI E PESE" ERAT, o GEH BT EA EX BE Sb SE RA” B RC A £4 
FSI AE" 4E" BRA HE” BA ES 56, TM 1 和 TM3 ERARE T AE” BEE dE 
Ae ,也 是 “ 花 " 色 / 杂 色 的 意思 。 "E “pintado” #“manchado” E FS CHE , He TM3 
以 "pintado "取代 之 : 


例 11 
花 (TO 37:509) 
...Hua, significa tanto «flor» como «Manchado» ( TMI 37:781) 


(D 张 纯 瑛 《 那 一 夜 , BUSCAR EL ANER), SEAL: 708 ,1997,227 Ho 
(2) RAR, CIB , BABB AC) BAG: LAK, 1997,228 页。 
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...Hua, significa tanto «flor» como «Pintado» ( TM3 37:1131) 


根据 台湾 教育 主管 部 门 重 编 国语 词典 " , 实 词 指 的 是 "文句 中 表示 实际 意 
义 \ 有 事理 可 解 的 字 词 ,如 名 词 、 代 名 词 动词 .形容词 .副词 等 。 亦 称 为 “ 实 
字 '”。 相 对 於 实 词 的 是 虚词 :“ 语 法 学 上 指 无 具体 意义 ,只 能 做 句法 结构 的 工 
具 词 , 且 不 能 单独 成 句 的 词 。 有 副词 .介词 .连接 词 .助词 . 噶 词 等 。” 故 此 “ 实 ” 
词 指 的 是 有 内 容 、 具 有 实质 意义 (llena) 的 词 ,而 非 坚 实 不 变 (solida) 之 意 。 
TM3 将 TMI1 注释 中 的 “s6lida" 修 订 为 "llena”, 更 符合 中 文 " 实 词 " 的 内 涵 ?: 


例 12 
实 词 ,虚词 (TO 48:664) 
En chino las palabras se dividen en «sólidas» ... y «vacías» (TMI 48:174) 


En chino las palabras se dividen en «llenas» ... y «vacías» (TM3 48:1143) 


SBS — Id BS — 48 HE LEHRER" Pa Y. Sh od aE i BLA Td E Se 
JEU" B8 ERI EUR , SHAH FS] ERE A I RS c , 故 标 
LZ “RARE” TUIS AE HE”. JED iH La bolsita del texto tiene bordada una 
imagen erótica. (TM1 73:788) [FÆ LIA 1E 6, K EEK] 校订 版 本 将 “情色 ” 
更 改 为 “色情 ”: La bolsita del texto tiene bordada una imagen pornográfica. 
(TM3 73:1142 ) [FELA CT B [STER] SEPA “pornográfica” Beak = SCIRE, 
可 是 比 原 注释 更 直接 与 具体 。 

《红楼 梦 》 最 常 出 现 的 文字 邀 戏 让 中 文 读者 意 狂 未 坑 , 咎 也 是 译 者 最 头痛 
的 问题 之 一 。 尤其 是 谐音 (如 上 例 “ 花 ”的 不 同 用 法 )、 比 喻 等 ,对 於 拉丁 文字 
的 译 者 而 言 崔 有 发 挥 的 空间 ,只 能 求助 於 注释 解说 其 中 玄机 。 第 四 十 六 回 标 
AL" VUA E GU SH "A GBS A, SUCI BE X 
指 共 结 连理 之 意 : 


CD £& E ttt, 2: E.A E: http://dict.revised.moe.edu.tw/ 

Q) ME TM 和 TM3 387^ He ai] RERA EPO BD EE] RE A Bd ET A OA A 
25 $: En chino la palabras se dividen en «sólidas»/ «llenas» (sustantivos, adjetivos y verbos) y «vacías» 
(adverbios, conjunciones y preposiciones).[...] (TM1 48: 174 ) (TM3 48: 1143 ) [中 文字 分 为 “ 实 词 ”( 名 
词 \ 形 容 词 及 动词 ) 及 “虚词 "(副词 ,连词 及 介词 )。] 
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E € (TO 46:631) 

Yuangyang significa «pareja de ánades». (TM1 46:131) [F] 
Yuangyang significa «pareja de patos mandarines». (TM3 46:1142) [4 #] 


TM3 MA fes] ES FUT as EY) “FP d HE 25 ROBES a TRU HOP ARS 
HEHE , JG HE P BEA ÉRA patos mandarines, Zr F8 TM 1 Wake, dU rad 
FS LS] AY “A” EPEA BO ES P CR. , IP 8E T E A8 RIR nj i 489 
XR". 故 正确 地 译 出 专 有 名 词 ,可 避免 误 半 译 出 语文 化 的 风险 “肚兜 "的 翻译 
fr TM3 tH OSE. 98 — TN e BCOSURLBE ADI ,正巧 瘟 人 在 缚 宝玉 的 肚 
A, FSK BAIE ICT Bin. “Peto” (TMI 36:754) Fi Ep gi DLE BAERS 
AGER] ATE, "pechera" (TM3 36:1130) 才 是 遮蔽 身体 正面 的 肚兜 ,甚至 在 中 
南美 此 字 也 有 当成 围裙 或 工作 裙 的 用 法 。 肚兜 的 西 语 翻译 在 文中 及 注释 都 
已 修订 F$ "pechera" ; 

或 者 由 於 第 八 十 至 一 百 二 十 回 有 新 的 校订 者 加 入 团队 ,部 分 前 面 已 提 到 
的 内 容 有 所 修订 ,而 须 於 章 回 和 后 面 注释 指出 ?。 第 三 十 八 回 泉 家 姊妹 在 大 观 
围 中 以 “ 菊 ” 为 名 作 诗 ,共计 十 二 首 : 尽 菊 "“ 访 菊 "“ 种 菊 "“ 对 菊 "“ 供 菊 ”、 
“Tak”. “ESR”. “TED” “BRS” “SBR” “BE” RS”, BE LA 
ZA BIER FS" [8185 " ^, 其中“ 孤 标 傲世 借 谁 隐 ? — ER ZEB PS JERE?” B S8] Ji 
avail F: 
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¿Con qué solitario ermitaño te escondes del orgulloso mundo? (TMI 38: 
797) 

第 八 十 七 回 再 度 出 现 此 名 ,在 TM1 中 及 TM3 al A: 


¿Con quién te refugiarás, ermitaño, desafiando orgulloso al mundo con tu 


(D Modificamos la traducción de este verso, aparecido ya en el capítulo XXXVIII, tomo I, pág. 797[ 此 
句 翻译 已 修订 , 原 出 现 於 第 一 卷 ,第 三 十 八 回 ,797 页 。](TM1 87: 162) 

© Sk STU RSA , MUR ESTE ROME. IRR A ED? 一 样 花 开 为 底 逮 ? PR RE 
PASS RO RITHART RG SE LL IRE , 解 语 何妨 片 语 时 。(TO 38:526) 


ii 3E 


HANE 


n 
N 


virtud? (TM1 87:145) (TM3 38:657) (TM3 87:543) 


修订 版 不 仅 因 同位 语 ermitaño 的 用 法 注入 较 多 情感 , 句 喜 之 间 增 添 停 顿 
的 美感 ,也 因 改 用 refugiarse 这 个 动词 ,体现 主角 避 世 而 去 的 骨气。 形容 词 
orgulloso ( 傲气 的 ) 修 订 之 后 更 明确 地 指出 主角 地 心态 ,而 增加 的 con tu 
virtud , 除 更 为 详尽 地 描 给 作者 的 个 性 , 亦 较 完整 呈现 原 诗 句 的 意境 。 

相同 的 例子 出 现在 TM1 第 九 十 二 回 的 注释 ,由 於 TMI 的 第 三 卷 和 TM3 
[8] Š Alicia Relinque 修订 , i TM1 该 回 注释 指出 西汉 刘 向 所 作 的 《 列 女 传 》 
(Biografía de mujeres ejemplares) Bl *& Vu [n] Br a MY Biografía de mujeres 
mártires (TM1 4:105). mi TM3 £4 E Jr Be i] AY JC As , A JC E E — sS ES 
Biografía de mujeres ejemplares. (9 4c {4 ) 4 45 “FE gg BR" ER "CUI 
fU" UER” RE. OBL RIT ERE IE AS E S L0] LEER GE RR CR 
"dk ee” BUS" EBERT Ds dC ES ejemplar [BE il] mártir [78] MEA] 
E RRR o 

B+ d Ie AB TUS DLE HE ES aa T AUS T OB KORE P ERE , Tt 
变 为 喝酒 赌钱 。 indgeccgW pta T TE PRE T AEE — 38. 针 
对 上 述 直译 文字 BRE P3 551p be 83 Jb BI ih ACE 4E AE 27 X : En lenguaje 
culto, frecuentar las casas de prostitución. (TM3 75: 1144) [ X ii HX , B Bit 
访 青楼 ] 修订 TMI 所 使 用 的 动词 :En lenguaje culto, visitar las casas de 
prostitución. (TM1 75:846) 。Visitar ”这 个 动词 使 用 於 造访 一 般 地 点 ,而 前 往 
风月 场所 的 动词 “frecuentar” 为 制式 用 法 。 同 章 回 第 二 个 注释 提 到 邢 夫 人 弟 
WAKES MES) RARER: " 老 田 是 久 惯 民 香 惜 玉 的 ”, 亦 即 为 同性 钢 者 。 
TM3(75:1144) 将 TM1(75:846) 的 invertido 修订 为 homosexual 这 个 字 ,原因 
有 二 ,invertido 为 著 有 的 字 , 已 狼人 使 用 , 且 此 字 带 有 有 义 ,有 歧视 之 嫌 。 本 回 
最 后 一 个 注释 提 到 《初学 记 》 和 《 秋 书 》 所 记载 雪 窗 答 火 的 故事 eR “SE 
折 桂 ” 代 指 金榜 题名 。 此 成 语 在 TM3 中 使 用 “cortar” [截取 ] 这 个 动词 (75: 
1145), 较 TM1(75:847) 的 “quitar” [拔除 ] 更 贴近 原文 。 后 於 第 七 十 九 回 再 次 
提 到 月 宫 中 有 一 桂 树 的 传说 ,TMI1 将 桂 树 译 为 laurel( 桂 树 ) 及 osmanto( 桂 
花 ):...que puede ser de laurel u osmanto...(79:953) [可 能 为 桂 树 或 桂花 ],TM3 
ÉE EET F$ laurel(79:953). 不仅 前 和 合 章 和 包 更 为 一 致 , 且 较 符合 “吴刚 伐 桂 


C MU) 1: 

SBS pel rp $C B $C UPC OL th ELTE Pa EE , PX A Ist aA TC fpa Ed 
SPRAY EEE ESR S RYE LIBRE TAI PY SRB LUE BU Je EC ES B , PY SN 
98 RE A “RA IAE TE RS. RU, eR MANE.” CBE JT 2010b: 
158) 自 比 宋江 被 奚落 ,后 来 宝玉 又 像 李 过 一 样 来 道歉 。 宋 江 是 梁山 泊 起 义 之 
首 ,《 水 济 传 》 主 角 之 一 。 宋 江 起 义 " 是 4 水 游 伟 ?故事 的 原型 ,和合 为 梁山 一 百 零 
八条 好 汉 之 首 。 小 说 中 的 宋江 接受 宋朝 招安 且 北 伐 起 义军 ,最 后 为 佟 臣 所 害 
身亡 。TM1 和 TM3 两 注释 有 些微 的 差别 : 


例 15 

Song Jiang (TO 30:422) 宋 江 

...el cabecilla de un levantamiento campesino (TM1 30:645) [Æ Š] 

...el cabecilla de un grupo de proscritos (TM3 30:1129) [2k 1 4E / 14 4 40] 


TMI ff "levantamiento campesino" [EE #8] ffl TM3 所 改 用 的 "proscrito”[ 逃 
LC 38 ARCU] Ao FEES be B ATLAS ER oy. A n xx [d E er] f o np 5) e e HE RE 
#1 1% (Robin Hood) ,和 宋江 一 样 是 绿林 英雄 BY SL ,西班牙 语 的 说 法 中 他 
是 一 位 “proscrito”[ 逃 亡者 /通缉 犯 ]。 究 其 另外 的 原因 起义 " 仅 为 宋江 的 
义 扶 之 一 ,但 是 流亡 者 或 通缉 犯 钾 是 长 久 以 来 的 标签 ,更 能 代表 他 的 身份 特 
质 。 若 允许 更 长 篇 幅 的 话 , 则 可 指出 他 是 “逃亡 者 /通缉 犯 ,再 行 说 明 在 淮 
南 .山东 江北 等 地 "起 义 "。 

4. 回 目标 点 、 拼 字 及 年 代 修订 

第 五 十 五 回 提 到 明 末 清 初 的 传奇 作品 《 西 楼 》, 注 释 以 互 文 手法 指出 前 一 
章节 第 十 六 个 注释 对 此 作品 有 简单 的 介绍 ,更 正 TMI 误 植 的 第 十 一 个 注 
释 。 第 六 十 二 回 伐 玉 和 笃 家 姊妹 饮酒 作 诗 , 藉 由 李白 的 《子夜 吴 歌 》 完 成 一 个 
对 子 :“ 棒 子 非 关 隔 院 砧 , 何 来 万 户 捷 衣 声 ?”TM1 的 注释 指出 在 前 面 章 回 ,对 於 
李白 这 首 诗 有 较 多 的 解说 , 误 植 为 第 XIL 章 ,TM3 更 正 为 XLIX( 第 四 十 九 
$E). 回 目 更 正 的 例子 另 见 TM1 第 七 十 九 回 (LXXIX)(79:953) 的 注释 误 植 
RAS FILE CLXIX) , 4& ^ TM3 再 版 时 订正 为 LXXIX(79:1152)。 

现今 西班牙 语 的 用 法 在 前 置 词 和 字 根 之 问 避 人 免 使 用 连接 词 (gui6n,“-”)， 


iia 


SS i SS RESTE 


on 
A 


EPA mn P HS E E Fae ae] 2H NC BS) ed BB He BS SSB NY REAA 
AKE pbi A E AS c 7. B8], REL SE whe AAT [81 E] AB JE A a 105 RP EE o] , 
例 如 árabe-israelí [ bif fr 1A # LA f& 9 A], chino-tibetano [ 3€ 3X], guerra 
franco-prusiana [普法 战争 ] 等 。 因此 TMI1 注释 中 所 出 现 的 复合 词 如 半 仙 : 
semi-inmortal (TM1 102:471) , # fis“ :neo-confucionismo (TM1 111:655) ,在 
TM3 都 已 修订 F$ semiinmortal (TM3 102: 1172) 及 neoconfucionismo ( TM3 
111:1176)。 第 六 十 三 回 第 二 十 个 注释 Xiongnu: «Héroe- Esclavo» (TM1 63: 
565) ( TM3 63:1136) [匈奴 : Se ME , WR] 闻 非 复 合 字 用 法 ,不 存在 Héroe- 
Esclavo, , 仅 为 音译 xiong[ 匈 ] 及 nu[ 奴 ] 的 直译 。 而 观世音 车 萨 的 解释 Guanyin 
es el bodhisattva Avalo- Kitésvara (TM1 88:183) (TM3 88:1161) [观音 为 观 世 
È Be) Ee A + e BET BEI FS Avalokitesvara (TMI 115: 734) 
(TM3 115:1178). "Avalokita" A "i'svara" a8 , BBN AE” HAE 
ae Ege ACESS BE ER PORCH Tr ae ,遵从 目的 语 标准 的 规范 较为 弹性 , 然 两 
字 间 是 否 需 要 连接 号 宜 统一 避免 误解 。 

TM3 Ji id AY Fe T GE PRORE SE ax 3 Dak FB dec 7, DI DES BS RD AT" EET 
Wang Mejie (TM1 48:174) , Wang Mojie (TM3 48:1144); “Ñ” Yü (TMI 78: 
938) , Yu (TM3 78:1152); "f& &r "Zhang Hui (TM1 99:411) ,Zhan Hui (TM3 
99: 1170); “H Et” Jian Zheng (TMI 99:411) ,Jia Zheng (TM3 99:1170); “4# 
&F'lüshi (TM1 108: 586) (TMI 18:396) , lushi (TM3 108: 1174) ( TM3 18: 
1120). 

嫦娥 的 拼音 在 TM1 中 有 Chang’ e( TMI 85:118) 88 Chang E(TMI 76:873) 
两 版 本 ,在 TM3 中 统一 为 正确 的 拼音 方式 Chang Eo 845 d- — Ind PB 
FEIE a ol, SR SE NIIS TIT xs MEDIE TELE pM 
PRE, BBVA ABE TT ACRWSER. Hm S UU tb Se RR 
BR 85 PR REO. 单位 词 “ 升 "以 拼音 方式 呈现 
sheng, i Zl AY) 2E FS f abe HH TE" (sheng) “24” (dou) “A” (dan) 4R IE [8] FS ff 
位 的 关 傈 ,一 升 约 等 同 於 四 分 之 三 公斤 。TMI 中 注释 标明 其 发 音 为 shi 或 
dan (TM1 71:748) , 然 在 TM3 中 仅 广 明 “ 石 "目前 的 发 音 “dan” ,加 去 古书 的 读 
音 “shi”。 男 一 个 拼音 的 问题 见 第 七 十 二 回 , 提 到 王 照 凰 患 血 山崩, 也 就 是 现 
在 人 所 说 的 " 血 崩 ”。 由 於 王 昭 凰 流产 又 未 好 好 调 状 ,加 上 太 过 操劳 所 致 。 两 


译本 缘 未 注意 到 拼音 有 误 ,应 为 Xie Shan Beng, ifj dE Xue Shan Bong. (TM1 
72:768) (TM3 72:1142) 

东江 建安 十 三 年 赤壁 之 战 , 琢 权 败 曹 操 , 此 为 公元 后 的 事 。 故 TMI1 中 的 
208 a.C. (TMI 51:247) , 於 再 版 中 为 208 d.C. (TM3 51:1149)。 原 注释 为 交 
趾 出 现 於 公元 前 111 年 (TM1 51:247) ,根据 南越 国史 ,公元 前 214 年 , 秦 ' 取 
陆 深 地 ,为 桂林 RER Rae?” “A SEHD , 趟 伦 考虑 到 其 情况 特殊 , 故 震 之 
分 其 地 为 交趾 . 九 真 两 郡 "”。 故 校订 版 应 为 s. 3 a.C., 而 不 是 3 a.C. (TM3 51: 
1150), 

但 是 TM3 在 西班牙 出 版 , 极 有 可 能 负责 校对 工作 的 都 是 西 语 编辑 ,未 必 
熟 答 中 文 , 因 此 部 分 在 TM1 中 的 问题 未 多 解决 。 磋 政 吃喝 要 宝玉 不 许 动 , 鹤 
玉 知 道 不 妙 便 差 老 姆 姆 进 屋 去 找 求 救 ， 快 进去 告诉 : 老 第 要 打 我 呢 ! 快 去 , 快 
去 ! AR, BER” (TO 33:456) 没 想到 老 姆 姆 耳 洒 不 行 把 “要 察 " 贡 成 " 跳 井 ”: 
“ 跳 井 访 他 跳 去 , — ai AEE BE?” (TO 33:456)。 注 释 解 说 “要 紧 "” 和 " 跳 井 ? 因 发 
音 相 近 , 老 姆 姆 难 同 鸭 讲 的 原因 ,但 是 御 把 “tiaojing”[ 跳 井 ] 拼 成 “taojing”[ 逃 
t]: l 


例 16 
EX vs. 跳 井 (TO 33:456) 
«Urgente» se pronuncia en chino como Yaojin, y «ahogado» como Taojing. 
(TM! 33:695) ( TM3 33:1129) (ERE? XA yaojin, m 9k JF dk F x 
taojing] 
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音 (TO 88:1257) 
Guanyin es el bodhisattva Avalo-Kitésvara, el único con apariencia femenina, 
popularmente considerado «diosa de la Misericordia». ( TM1 88:183) 
Guanyin es el bodhisattva Avalo-Kitésvara, el unico con apariencia femenina, 
popularmente considerado «diosa de la Misericordia». Véanse las notas 2 


del capítulo XVIII, 33 del capítulo L, 9 del capítulo LXXXVI y 1 del 


(D RRS, RBS (RAL), RUR: RA ES ARTE, 1995/ 2008, 114 H. 


Pr bd 


B5 p 5) S1 SB CR 


os 
an 


capitulo CXV. (TM3 88: 1161) 


然 第 五 十 回 的 第 三 十 三 个 注释 为 TM1 的 参考 序号 ,在 TM3 中 应 为 第 五 
十 回 的 第 三 十 九 个 注 悉 ,故此 TM3 版 本 应 有 不 少 就 误 是 由 於 校订 不 金 续 密 而 
产生 。 第 八 十 六 回 (LLXXXYVI) 第 九 个 注释 应 为 第 八 十 五 回 ,此 处 误 植 亦 说 明 
讯息 过 多 时 细部 的 查核 更 需 费 心 。 

另 有 两 例 竟 把 TMI1 注释 中 正确 的 拼 法 误 植 。 红 楼 更 第 七 十 二 回 末 与 七 
十 三 回收 政和 与 趟 姨娘 商讨 宝玉 与 奔 环 各 许 一 个 丫 野 ,机 政 希望 宝玉 多 读 两 年 
书 再 说 。 赴 姨娘 房 吏 的 丫 芭 小 静 来 到 实 玉 这 于 通风 报信 , 实 玉 开始 回想 机 政 
HRT A abi “CA AE) BLE) UAE) CR TIE HSC, AN BE 
篇 eg FEA FE AR MA b f Hr fs nb f ao?" (TO 73:1032)《 公 羊 传 ) 作 者 
公 羊 高 TE TMI 的 注释 中 为 Gonyang Gao (TMI 73: 789) ,再 版 时 四 更 正 
“Gon "为 “Gong”, fill i "Gao" ix LES "Cao" ( 85) f : Gongyang Cao (TM3 
73:1143), EP d pl EGECEE SUPE 、 村 环 以 温 庭 铃 、 曹 唐 自 居 , 前 者 惊 才 不 
iB, ee Ma CSE. TM3 (75:1145) 的 注释 有 两 位 唐 朝 诗人 的 简短 介 
绍 ,只 是 修订 版 本 竟 将 “Wen”( 温 ) (TMI 75:847) 误 植 作 : "Weng", 


(二 ) 增 译 


校订 版 本 的 TM3 和 TMI1 比较 , 增 译 部 分 兹 不 多 ,有 些 在 指 涉 相同 讯 县 在 
前 面 某 回 曾经 解说 过 ,可 前 往 该 章 回 不 参考 ,或 者 是 相当 简短 的 几 个 字 。 例 
如 补充 说 明 “" 杨 玉环 "可 参照 前 面 章节 Véase Yang Yuhuan en la nota 5 del 
capítulo V. (TM3 30:1128) [ 杨 玉环 相关 讯息 请 参照 第 五 回 第 五 个 注释 ]; 补充 
说 明 “gtr” Véanse las notas 1 del capítulo XXXI,25 y 26 del capítulo LXVI,2 
del capítulo LXX y 21 del capítulo LXXVIII. (TM3 50:1147) [参照 第 三 十 一 回 
第 一 个 注释 ,第 六 十 六 回 第 二 十 五 及 第 二 十 六 个 注释 ,第 七 十 回 第 二 个 注释 
及 第 七 十 八 回 第 二 十 一 个 注释 ]。TM3 第 八 十 八 回 补充 说 明 " 观 音 " 相 关 的 说 
明 可 参照 第 十 八 回 ,第 八 十 六 回 以 及 第 一 百 一 十 五 回 的 注释 (TM3 88: 
1161)。 共 计 观 音 相关 的 注释 出 现在 译本 中 四 次 , 若 要 针对 此 神 只 多 所 补充 ， 
应 在 这 个 词 蛇 第 一 次 出 现时 指出 其 他 回 较为 合理 。 

另 一 类 增 译 的 方式 为 补充 TM1 注释 不 足 之 处 : "Se refiere al bonzo 


erudito Xuan Zhuang (600- 664) , de la dinastía Tang, también conocido como 
Xuanzang o Tripitaka...” [IE ae ti A Ze 5 Fi] Ud PEAY RI je XE (600—664) , 唐 
WA, HA FORE X. Xuanzang, J FZ P$ = il] (TM3 39:1133) , 粗 体 字 部 
分 为 TM3 版 本 新 增 的 部 分 。 宗 教 文化 又 见 " 观 音 " 在 TM3 中 的 补充 解释 : 
Guanyin: diosa de la Misericordia en el panteón budista. Se la representa a 
menudo, como protectora de los niños, con uno en los brazos. En China, 
Guanyin era la deidad budista más popular. [观音 , Hb Path PWS BE. E 
形象 为 小 孩 的 守 访 神 , 故 怀 中 抱 着 婴儿 。 观 音 是 中 国 最 普遍 的 神 只 。] (TM3 
18:1120) 

D a CC AB Fi] BE f E) b, pH A SE LL ECRIRE A SB PAL AE P RE RER 
X BILLETE CHE GE — AB REL, VU SB ion ELEC UR GE A M, Je ER A 
Ak. PS PU — Inl SURE CE RS E ER LBS BE 4c F3" 15 BE PU" E INE T b" LL ES 
T GR S dC, TT UA Ved A AF ECE YY UIT) BSE AL a H "SERI 
"ub" de rp SC RAS. ,重新 校订 的 版 本 解释 后 更 清楚 "Qiaojie MI" Qiaoger" 的 不 
同 。 粗 体 字 的 部 分 为 TM3 补充 的 部 分 : l 


fii] 18 

Qiaoger significa «Hermano Coincidencia». La abuela Liu modifica el 
carácter femenino del nombre de Qiaojie (Jie, «Hermana»), por el 
masculino (Ger, «Hermano»). La superioridad del hombre en la antigua 
sociedad china incitaba a algunas familias a poner nombres masculinos a las 
nifias, con el fin de transmitir a éstas la fuerza y la valía del varón (un 
ejemplo ya visto lo tenemos en el nombre de Xifeng, «Hermano Fénix»). 
[...] 

[ 巧 哥 儿 意 即 " 巧 合 哥 / 弟 ” ,为 男子 名 , 刘 姥 姥 刻 意 把 巧 姊 (Jie ,姊妹 ) , 换 作 
巧 哥 儿 (Ger, 哥 儿 )。 十 代 中 国 社 会 重男 轻 女 以 致 许多 家 庭 借 向 於 为 女 
KRG EW AF ,期待 女儿 像 男生 一 样 身体 健壮 有 勇气 (就 像 先 前 提 巡 
四 风 被 称 为 " 风 哥 ", 也 是 相同 的 原因 )。] (TM3 42:1140) 


TM3 校订 版 本 中 较为 简短 的 增 译 有 第 七 十 三 回 第 八 个 注释 ,指出 “ 守 如 


LES ét 


SS eRe 


On 
05 


处女, 脱 如 狐 兔 "这 个 典故 来 自 於 “Arte de la Guerra” (ATE )](TM3 73: 
1143)。TMI1 仅 敏 述 此 名 出 自 春 秋 时 代 隙 武 的 经 典 作 品 ,种 未 说 明 这 本 赫赫 
A HY BN GRAF RIE) (Arte de la Guerra), B-E 75 Inl PRE MERA 
EE Lar, EERME WAG. FALAT, A ee LJ] RER” 
(TO 76:1089), TM1 译本 注释 原 只 说 明 " 风 "“ 月 "两 者 是 中 国 古 诗 中 常见 的 
主题 (TM1 76:872) , TM3 另 补充 说 明 :Hace alusión a la literatura galante y,a 
veces, a la pornografía. [“ 风 月 ”用 来 影射 情色 文学 ,以 及 文学 作品 中 色情 的 片 
段 ](TM3 76:1147)。 

第 二 十 六 回 注释 指出 第 六 回 (TM1 6:171) 有 提 到 “ 云 "“ 雨 "在 中 文 的 用 
法 及 背景 ,缘起 於 楚 怀 王 至 巫山 , 因 疲 倦 人 梦 而 与 巫山 女神 做 了 露水 夫妻 。 
HRS PS ARE Se EMU ZH. ARS, ABT , 
Be BaZ E O. ARIACK EGRE, — BU AS PCE Ht FS RCA 
PAIK EK A CAB TM3 除 做 重点 式 的 补充 ,解说 云雨 在 中 文 的 意思 , 亦 提 到 
前 面 第 六 章 注释 一 有 相关 说 明 。 

例 19 

云雨 (TO 26:362) 

Yun significa «Nube», y Yu «Lluvia». [yun 指 的 是 “去”,yu 指 的 是 “ 雨 ”] 

(TMI 26:559) 

Yun significa «Nube», y Yu «Lluvia». La confusión entre los dos 

caracteres da lugar en el texto a una inesperada referencia a las 

relaciones sexuales. Véase la nota 1 del capítulo VI. [yun 指 的 是 “去 ”,yu 

DEA N (FE EE DR) OCF EJ HH ,恰好 和 发 生 关 

傈 的 意思 相同 2。 详 见 第 六 章 第 一 个 注释 ] (TM3 26:1126) 


两 版 本 注释 相 较 之 下 ,TM3 略 译 部 分 偏 少 。 例 如 第 三 十 九 回 李 纳 笑 称 
“ 则 丫头 就 是 楚 和 霸王 ,也 得 这 两 集 膀 子 好 浴 千 斤 明 。 他 不 是 这 丫头 ,就 得 这 麻 


CD HAREE, Gr EL HR] SCORE), Bb: — 6,1997 ,762 FL. 
@)“ 李 娘娘 站 住 ,将 手 一 拍 道 :你 说 说 ,好 好 的 又 看 上 了 那个 种 村 的 什么 去 哥 儿 雨 哥 儿 的 ,这 会 
Tad En] T hae. Bi sam] LAR T ,nT X JE 1f. ' "(TO 26: 362) 


EJE f?" (TO 39:534-535) 注 释 说 明 楚 霸王 即 项 羽 , 粗 体 字 为 TM3 中 被 删 去 
的 部 分 :“...Fue finalmente derrotado por su aliado Liu Bang, primer 
emperador de los Han.”[…… 最 后 被 同盟 的 刘邦 击败 ,刘邦 即 汉 朝 立国 君王 ] 
(TM3 39:1133) 第 七 十 八 回 材 政 透 遇 《 左 传 》 的 内 容 反 省 君子 的 为 人 ,TM3 的 
注释 省 略 参 照 前 面 章 和 节 的 部 分 :Ver la nota 4 del capitulo LXXII [请 参考 第 七 
十 三 回 第 四 个 注释 ](TM1 78:936)。 根 据 校订 版 本 的 补充 规则 看 来 ,TM3 fk 
循 的 应 是 访 原 译作 的 注释 部 分 联 紧 更 为 察 密 , 访 读 者 更 能 贯通 理解 ,故此 处 
未 提 即 参照 他 处 注释 应 为 疏 漏 ,而 非 刻 意 省 略 。 

一 百 零 二 回 第 十 个 注释 为 道教 四 大 访 法 神 将 : 马 , 趟 ` 温 ` 周 。TM1 Me 
充 说 明 即 马超 SE S A . A: Dioses que defienden la verdad taoísta. 
Segün la tradición, son los célebres generales de los Tres Reinos(220-280) : Ma 
Chao, Zhao Yun, Lü Bu y Zhou Yu" (TM1 102:472)。 而 TM3 仅 指出 这 四 位 是 
iff 2 Yk (Dioses que defienden la verdad taoísta) (TM3 102:1173) , 3b fi& & ik 
BILE. XE DOA ETAT TE BY SUR ESI VUA: Bh AI Fe] dé iA ,清朝 流行 的 说 法 
即 红楼 梦 小 说 中 的 “ 马 old il J”, 75 E OE il BE” DUREE AL FI 
FUB. AR HES ER t PUR. GB AN BE” SI I] 4H 
fro BUS E rds Hh RS" ES GER Lil Ja” Vb, IRE FS ES SR GE ZS Yh Jed JR 
i ATM 注释 所 提 到 的 马超 HE A GAA ER. TM3 AN BE f 
微 未 和 节 ,— 7 TE GME Sea RAE, EL 1e HG GRUSS, th AV) bb A 3: Se DL o 


六 、 结 论 


译 出 语 和 课 入 语 的 文化 背景 差 界 ,是 造成 文化 元 素 在 译文 中 无 法 完整 传 
过 的 原因 。 由 於 文 末 注 释 提 供 大 量 的 信息 , 才 得 以 缠 补 译 入 语 读者 在 文化 知 
识 方 面 的 不 足 。 从 这 些 文 末 注释 的 例子 可 看 出 文化 翻译 之 困难 ,往往 对 於 译 
出 语文 化 的 读者 而 言 是 斯 空 见 惯 的 文化 现象 TE 05 — xc fer andi | SE 
ms; 在 《红楼 梦 》 原 文中 平 铺 直 述 的 文化 部 分 ,在 译文 中 外 须 另外 加 上 注释 特 
别 说 明 。 对 於 译本 注释 的 研究 目前 阔 不 多 见 ,就 注释 的 本 质 而 言 ,是 译 者 作 
为 中 介 身 分 的 工具 ,也 是 其 达到 满 通 目的 的 手段 之 一 ,因此 透 过 注释 的 内 容 
可 以 蚀 纳 译 出 语 和 译 入 语 的 差 界 方面 。 相 同 语系 或 相近 文化 间 的 文化 代 漠 ， 
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可 能 是 不 明显 的 或 微乎其微 TH E rp SC (EUR a) P i CES a INS, BS 
“FBS ATL SCG LIED E E SPURS E I AE flr E 

经 典 文学 外 译 的 市 场 有 其 特殊 性 , H BECA RES) PU (8 PU c AS AB AS EE 
进行 太 大 幅度 的 改编 ,目标 读者 群 仍 属 小 浴 ,译作 得 以 顺利 出 版 ,赞助 人 居间 
键 位 置 。 北 京 外 文 出 版 社 推动 TM2 於 1991 年 出 版 ,2010 年 为 因应 外 文 出 版 
社 * 大 中 华文 库 " 将 中 华 经 典 外 译 的 计划 ,TM4 以 江西 双语 左右 对 照 版 本 面 
世 , 内 容 和 TM2 相同 只 是 重新 排版 ,加 入 中 文 以 及 把 注释 集中 在 这 七 册 每 一 
册 的 最 后 一 部 分 。TM3 才 是 以 TMI1 重 译 后 的 新 版 本 ,注释 内 容 有 相对 较 大 幅 
度 的 调整 ,也 将 原本 的 三 卷 规划 为 两 卷 各 六 十 回 的 形式 出 版 。TM1 的 出 版 是 
中 华人 民 共 和 国 圣 西班牙 大 使 馆 以 及 格 兰 那 过 大 学 共同 合作 的 成 果 ,TM3 在 
2009 年 以 全 新 的 面貌 问世 ,是 因为 孔子 学 院 的 推动 。 官 方 机 构 的 政策 是 促使 
《红楼 梦 》 西 班 牙 语 主 本 出 版 , 炎 且 在 数 年 后 有 机 会 重 雇 的 推手 。 

重 译 版 本 TM3 尊重 原 译 者 的 决定 ,站 没有 太 大 的 虹 动 。 主 要 的 动作 在 既 
有 的 文字 之 外 增加 少许 讯息 , 删 去 极 少 的 内 容 , 以 及 针对 拼 字 ERE BET ， 
重 译 重 点 以 史 地 及 语言 方面 居多 。 历史 .语言 相关 的 考证 不 分 中 国学 者 外 国 
学 者 ,校订 和 后 的 版 本 有 不 少 是 更 正 年 代 的 问题 ,也 有 汉语 拼音 的 问题 。 此 外 ， 
TMI 主 译 者 为 趟 振江 教授 ,TM3 为 雷 琳 克 , 以 西班牙 读者 的 立场 作为 修订 原 
则 之 一 。 西班牙 观点 可 见 於 南 京 ,北京 的 拼音 , 自 TM3 开始 修订 为 西班牙 文 
的 发 音 方式 (Nankin,Pekin, 在 TM1 中 为 Nanjing,Beijing)。 此 外 ,从 TMI 和 
TM3 的 对 照 过 程 ,再 次 确认 再 版 的 必要 性 。 TM1 的 第 三 卷 (第 八 十 一 回 到 第 
一 百 二 十 回 ) 中 和 TM3 同 为 汉学 家 雷 琳 克 开始 校订 ,但 是 显然 再 次 修订 的 
TM3 有 更 为 细腻 的 密度 。 同样 以 地 名 拼音 为 例 ,TM3 第 九 十 九 回 的 第 二 个 
注释 指出 ,海门 和 江西 的 距离 比 海门 和 北京 近 很 多 ,TM1 第 三 卷 中 ,北京 之 拼 
音 为 Beijing(TM1 99:411) 而 非 Pekin (TM3 99:411)。 


Abstract: There are four Spanish translations of the Dream of Red Mansions 
available today. The most two recent ones are the revisions of two translations 
published in 1990' s. One is the re-translation of Suefio en el Pabellón Rojo 


(TM1) , published in two volumes by Galaxia Gutenberg in Spain. Galaxia 


Gutenberg collaborated with the University of Granada to revise the editions 
published between 1988 and 2005. The other is Suefio de las Mansiones Rojas 
(TM4) , published by the Foreign Language Press in Beijing in 2010. It is a 
seven-volume set in both English and Mandarin Chinese and published as part of 
the Library of Chinese Classics series. Dream of Red Mansions has a reputation 
as the encyclopedia of Chinese culture, because its content covers an extensive 
range of various cultural phenomena. It is not a book easy to read even for native 
Chinese speakers, needless to say how difficult it is for Spanish-speaking readers. 
Therefore, annotations play an essential role for a comprehensive understanding 
of the translations of a lengthy work. Not only do they reflect a publisher' s 
strategies, they also affect readers’ acceptance and views about Chinese culture. 
This article begins with an illustration of the importance and impact of culture in 
translations, following with an attempt to divide annotations into several cultural 
categories. It also identifies the categories with the largest gap between the 
source language and target language. In addition, the article analyzes the 
additions and adjustments in the annotations of the re-translation of Sueno en el 
Pabellón Rojo (TM1) by the University of Granada to conclude that the 
necessity of a re-translation lies in the factors such as taking readers’ standpoint, 
careful reexamination and repolishing of the words used, correcting the errors in 
the original translation, etc. Furthermore, it points out the translations published 
in 1990' s and the recent two re-translations speak for sponsors' significant 


contribution in publishing the translations of classic literature. 
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韩国 高 等 院 校 中 文系 教学 科目 设计 的 
特征 与 反思 


AERE 


一 、 韩 国 大 学 中 文系 现状 


根据 韩国 大 学 教育 协定 会 " 公 作 的 资料 和 这 一 机 构 开 设 的 韩国 大 学 信息 
网 2 的 公开 资料 ,2014 年 畦 国 全 国 四 年 制 大 学 有 206 所 ”。 而 其 中 的 中 文系 一 
共有 122 个 (图 1)。 

中 韩 两 国 一 衣 带 水 ,韩国 与 其 他 国家 相 比 在 人 流 和 物流 上 估 有 很 大 的 优 
势 。 节 上 且 由 於 近年 来 韩国 国内 对 汉语 需求 的 增长 ,学习 汉语 的 人 数 也 与 日 俱 
增 。 中 韩 建交 二 十 多 年 来 ,在 韩国 汉语 作为 第 二 外 语 , 越 来 越 受 到 青睐 。 韩 


4 i X 3* 206 Pr 


图 1 全 国 大 学 里 中 文系 的 比例 (2014 年 ) 


作者 单位 : 韩国 檀 国 大 学 中 国语 系 

(D Korean Council for University Education , http://www.kcue.or.kr 
@ http://www.academyinfo.go.kr 

@ 全 国 219 所 大 学 , 除 教 育 大 学 .军事 大 学 等 特殊 大 学 。 


国 与 中 国之 间 的 密切 交往 "意味 着 韩 中 关 傈 的 密切 而 迅速 的 发 展 , 更 意味 着 
韩国 人 学 习 漠 语 需要 之 迫切 。 这 也 是 韩国 高 等 院 校 多 开设 中 国语 专业 的 原 
因 。 韩 国 的 汉语 人 才 培 养 主 要 分 为 两 类 :第 一 是 蛙 业 和 后 继续 从 事 汉 语言 文学 
的 教学 和 研究 工作 为 主 的 研究 型 人 才 ,第 二 是 培养 在 韩 中 两 国 经 济 政治、 文 
化 交流 中 腾 任 各 种 工作 的 实用 型 人 才 。 研 究 型 人 才 培 养 在 课程 设置 上 以 语 
言 和 文学 课程 为 主 , 实 用 型 人 才 偏 重 於 语言 技能 和 实际 应 用 能 力 。 

目前 韩国 高 等 院 校 学 习 漠 语 的 学 生 是否 有 效 地 接受 了 汉语 教育 ? 为 了 
分 析 韩 国 主 要 大 学 中 文系 所 并 的 科目 ,在 这 于 笔 者 对 韩国 122 个 开设 中 文系 
的 高 校 中 主要 的 36 所 大 学 的 中 文系 的 教学 科目 进行 了 统计 和 分 析 ”。 


二 、 韩 国 大 学 中 文系 的 名 称 


韩国 大 学 122 个 中 文系 的 名 称 概括 如 图 2 所 示 。 
四 然 韩 国 国 内 中 文系 有 8 个 不 同 的 科 系 名 称 , 但 基本 上 都 是 以 汉语 教学 
为 主 的 ,其 中 36% 的 大 学 都 开设 有 语言 和 文学 科目 配合 的 中 国语 言 文 学 


CD 据 韩 国 进 出 口 银行 (http://www.koreaexim.go.kr) 的 统计 ,至 2014 年 初 在 中 国 投资 的 韩国 企业 
共计 有 50,720 家 。 根 据 圩 国政 府 下 属 机 构 圩 国旅 游 发 展 局 (http://www.visitkorea.or.kr) 的 公 做 ,以 及 
韩国 法 务 部 下 属 韩国 移民 局 (http:/www.immigration.go.kr) 的 统计 ( 见 下 图 ) ,2011 年 以 前 来 韩 的 周 遗 
国家 人 数 中 的 日 本 和 中 国 估 据 前 两 位 。 日 本 为 41% ,中 国 为 23%。 而 截至 2011 年 末 在 韩 居 留 的 外 国 
人 中 中 国人 最 多 ,达到 了 49%。 韩 国 主流 报刊 (http://news.chosun.com) 的 报 寺 显示 ,至 2013 年 底 , 访 问 
韩国 的 中 国旅 客 达 到 430 万 人 次 ,2014 年 预计 将 达到 500 万 人 次 ,已 经 超出 了 一 直 以 来 人 数 最 多 的 日 
本 旅客 。 

2% % D H% 

»N 10%! [UU 口中 国 


air 41% X 口 美国 
o 中 国 训 湾 


n 
- | 中国 68 万 人 
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1 年 715 万 人 次 口 其 他 140 BA EET ET 
外 国人 访问 韩国 现状 比例 (2012) 韩国 国内 外 国人 居留 现状 比例 (2012) 


Q) 挑 慎 大 学 的 主要 依据 是 韩国 报刊 人 中央 日 报 》2013 年 大 学 排行 数据 , 见 http:/univjoongang.co. 


kr/university/totalRankingReport.asp?yearCode=2013。 
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图 2 AMY Re ASR AT 


Fa” He BBB A — Auk E HC “BE” S ifi np Bd AR RR ACER S ir] ER 
以 中 国政 治 KA ober Edo. Age ERE EAS LUE T AEE A B bd 
设 方向 。 所 以 设 有 中 国学 内 容 的 学 校 ( 中 国学 23% .中 国语 中 国学 9% .中 国 通 
商 6%) 估 到 38%。 大 体 来 说 ,汉语 + 文学 的 模式 约 估 36% ,汉语 + 中 国 地 域 学 
的 模式 估 到 38% ,此 两 项 加 起 来 共计 约 74%。 

畦 国 既 有 的 中 文系 体制 ,因为 很 难 更 换 成 中 国学 系 , 所 以 9 个 大 学 重新 闻 
设 了 两 个 以 上 的 其 他 专业 。 这 些 专 业 的 名 称 为 中 国学 系 和 中 国语 翻译 系 
等 。 如 韩国 外 国语 大 学 所 有 两 个 校区 ,并 了 三 个 专业 :中 国语 文学 、 中 国外 交 
通商 学 、 中 国语 翻译 学 系 。 在 釜山 的 订 星 大 学 把 有 中 国语 文学 、 中 国语 翻 吝 
学 .中国 通商 学 等 系 。 这 些 新 学 系 的 出 现 , 是 令 人 瞩目 的 现象 。 


三 、 中 文教 学 科目 的 分 类 与 其 特征 


”局 了 分 析 36 所 大 学 中 文系 科目 的 特征 ,笔者 在 下 文中 将 其 所 并 科目 分 为 
古代 ( 古 近 代 ) 与 现代 ( 现 当代 ) 两 类 ,进而 再 细 分 为 语言 .文学 、 文 化、 社会 科 
学 及 其 他 。 这 些 分 类 的 范 团 可 能 存在 有 待 商 梭 的 地 方 。 但 这 表格 显示 的 内 


D 很 多 大 学 中 文系 的 正式 名 称 在 韩国 叫做 "中 语 中 文学 科 "。 从 汉语 言 文学 的 角度 讲 , 这 个 名 称 
稍 显 警 扭 , 但 这 个 名 称 由 来 已 入, 从 五 十 多 年 以 前 韩国 开创 中 文系 以 来 一 直 习 惯性 地 沿用 至 今 。 穴 所 
周知 ， 科 "是 学 问 领 域 概念 的 了 术语, 而“ 系 "是 行政 单位 概念 的 了 术语。 在 韩国 高 等 院 校 不 用 " 系 " 而 用 
“ 科 ”, 这 是 受到 日 本 体制 影响 的 结果 。 因 此 ,笔者 在 文中 统称 为 系 "。 


容 主 要 以 韩国 各 所 大 学 中 文系 教学 科目 为 主 分 类 。 


现代 /古代 


表 1 中 文系 科目 分 类 项 目 


首先 ,再 国 主要 的 36 所 大 学 中 文系 共 1,382 个 科目 的 古代 与 现代 科目 的 
分 佑 情况 如 图 3 所 示 。 


图 3 全 国 36 所 中 文系 古代 现代 科目 比例 


图 3 显示 ,古代 科目 的 比重 约 为 所 有 科目 的 四 分 之 一 。 这 表明 中 文系 的 
学 生 所 学 的 古代 与 现代 科目 比例 比较 妥当 。 而 韩国 国内 排名 前 十 的 大 学 "， 
其 中 文系 开设 的 古代 与 现代 科目 是 135 比 269 ,古代 科目 估 所 有 科目 的 三 分 之 
一 以 上 。 这 就 表明 学 术 性 比较 强 的 优秀 大 学 注重 古代 科目 。 对 於 重 视 学 术 
性 和 理论 研究 的 大 学 来 说 ,注重 古代 科目 是 很 自然 的 现象 。 

就 上 述 内 容 来 看 ,韩国 大 学 中 文系 教学 科目 中 古代 科目 与 现代 科目 比例 
比较 符合 现实 意义 。 但 其 中 也 隐藏 着 一 些 问 题 。 

其 中 最 主要 的 问题 是 这 36 所 大 学 中 文系 的 古代 科目 主要 集中 在 文学 方 
面 。 在 这 些 大 学 开设 的 古代 科目 中 ,16% 的 文学 课 其 实 是 以 讲 读 类 为 主 ,比较 
缺乏 语法 、 漠 字 写作 方面 的 有 关 科 目 。 而 文化 以 及 历史 ,社会 等 方面 的 科目 
几乎 密 密 和 无 冯 。 究 其 原因 是 韩国 不 少 中 文系 教员 都 是 以 古代 汉文 学 为 主 在 


CD 根据 韩国 权威 报刊 4 中 央 日 报 》2013 年 的 大 学 排行 数据 :http://univ.joongang.co.kr/university/ 
totalRankingReport.asp?yearCode=2013 。 
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图 4 大 学 与 专科 中 文系 里 科目 分 体 情况 


学 关上 立足 的 。 在 围 国 传统 中 ,汉学 源 速 流 长 ,一 直 以 来 都 沿 载 着 四书" 之 
类 的 传统 汉学 。 韩 国 的 中 文系 教员 在 接受 完 中 国语 的 高 等 教育 后 ,会 说 现代 
汉语 的 人 在 中 文系 教书 ,不 会 说 汉语 的 人 在 韩国 传统 汉文 学 系 器 教书 。 和 后 者 
一 般 不 用 现代 汉语 读 解 汉文 或 教 汉文 ,而 用 韩国 的 读音 来 读 解 汉文 。 因 此 在 
中 文系 庄 也 有 不 少 不 会 说 现代 汉语 的 教员 ,而 只 能 用 韩国 语 读音 来 教书 。 这 
些 读 音 ,办 然 是 古代 中 国 的 古音 ,但 是 已 经 演化 为 韩国 语 的 读音 了 。 

其 次 ,很 多 学 者 曾经 留学 台湾 ,而 台湾 由 於 其 意识 形 仿 的 关 傈 ,在 上 个 世 
纪 50 年 代 至 80 年 代 , 基 本 切断 了 源 自 中 国 大 陆 的 现代 文学 传统 ,台湾 的 各 大 
高 等 院 校 的 中 文系 主要 研究 方向 也 是 古代 文学 。 埋 国学 者 在 韩 中 建交 的 
1992 年 以 前 , 绝 大 多 数 都 选择 去 台湾 学 习 ,主要 的 研究 方向 自然 就 集中 在 了 
语言 学 和 古代 文学 两 个 方面 。 

总 之 ,韩国 中 文系 的 古代 科目 主要 以 讲 读 为 主 ,通过 对 散文 或 小 说 讲解 
的 方式 说 明 古 代 汉 字 \ 古 汉语 语法 .古文 写作 等 。 这 是 韩国 中 文系 教学 古代 
科目 的 一 个 浆 扭 的 现象 。 因 此 ,韩国 大 学 的 中 文系 很 需要 建设 汉字 学 n E 
语 语法 以 及 文化 、 历 史 等 比较 全 面 的 科目 。 

现代 科目 的 现状 就 不 一 样 。 韩 国 大 学 的 中 文系 的 现代 科目 基本 上 包涵 
了 现代 汉语 贡 、 说 、 读 、 写 、 译 五 个 方面 。 而 除了 一 部 分 文学 科目 之 外 ,文化 、 
现代 史 、 社 会 科学 方面 的 科目 不 是 很 完善 。 这 些 大 学 的 中 文系 过 於 偏重 语言 
方面 ,这 是 跟 教员 的 专业 息息相关 的 。 


对 於 韩国 综合 大 学 教员 的 专业 ,韩国 西京 大 学 国际 业务 语言 学 部 车 城 满 
教授 作 了 统计 。 在 全 体 661 个 教员 当中 ,45% 即 297 人 的 专业 是 文学 ,39% 即 
255 人 的 专业 是 语言 学 ,16% 即 109 人 的 专业 是 地 域 学 。 


文学 语言 学 地 域 学 
BS 全 国 中 文系 教员 661 人 的 专业 比例 了 


图 5 表明 ,韩国 中 文系 教员 的 专业 偏重 於 语言 文学 方面 。 其 中 文学 专业 
最 多 。 文 学 专业 中 45% 的 教员 仅 负 责 9% 的 文学 科目 的 教授 ,而 语言 学 中 39% 
的 教员 负责 了 41% 的 语言 科目 的 教授 。 这 些 比较 就 能 说 明教 员 的 专业 和 每 
个 中 文系 科目 的 搭配 欠 妥 当 ,所 以 仅 快 解决 教育 课程 的 偏向 性 和 惯性 是 需要 
不 断 研 究 的 课题 。 


四 、 韩 国 大 学 中 文系 中 的 独特 科目 


以 韩国 首尔 大 学 和 延 世 大 学 中 文系 的 科目 为 例 , 笔 者 分 析 了 韩国 一 般 科 
目的 分 希 情况。 这 两 所 大 学 开设 的 汉语 科目 偏重 於 语言 文学 。 古 代 语 言 ; 
学 以 讲 读 为 主 ,现代 文学 也 大 部 分 当 作 语法 读 解 的 资料 ,社会 科学 方面 的 科 
目 尚未 开设 。 而 汉阳 大 学 务 在 这 些 方面 进行 了 补充 。 据 悉 ,汉阳 大 学 开设 了 
中 国 经 济 .经 济 与 地 理 .中国 经 济 结构 ,中国 思想 概论 ,中国 投资 环境 与 市 场 、 
中 国政 治 概论 六 门 课程 。 


D 车 城 满 ,《 在 韩国 进行 中 国语 言 文化 教育 的 现状 》《 埋 国人 文学 研究 》 第 35 辑 (2012) , 66 一 
108 页 。 
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在 文化 方面 的 科目 开设 上 西江 大 学 尤为 突出 ,该 校 1999 年 开设 了 “中 国 
文化 学 "专业 。 此 专业 的 课程 除了 汉语 之 外 主要 集中 於 文化 方面 "。 韩 国外 
语 大 学 除了 中 国语 言 文化 系 之 外 还 有 中 国 通商 专业 和 中 国 翻译 专业 。 中 
国语 言 文化 系 的 科目 也 值得 一 看 ,除了 类 似 的 文化 科目 之 外 ,还 有 圩 中 协商 
交流 .中 国文 化 信息 设计 、. 喜 湾 与 香港 文化 文学 也 都 是 很 突出 的 科目 。 该 校 
中 文系 设 有 古代 科目 14 个 (31%) ,现代 语言 文学 科目 20 个 (44%) .现代 文化 
与 社会 科学 科目 11 个 (24%)。 这 是 一 个 比较 受 党 的 安排 。 中 国 翻译 专业 除 
了 经 济 ,政治 .社会 科目 之 外 迁 有 中 国 近 现 代 史 .中国 贸易 投资 .时 事 讨 论 .中 
国 各 地 文化 与 节日 活动 .中 国法 律 等 科目 。 中 国 通商 专业 的 科目 多 集中 於 社 
会 科学 科目 ,其 中 比较 新 鲜 的 科目 如 :华人 经 济 网 研究 和 中 国外 交 档 案 遗 
a. 


五 、 韩 国 大 学 中 文系 未 来 教学 科目 的 改革 方向 


容 所 周知 ,外 国语 学 习 和 使 用 中 ,电脑 操作 与 信息 处 理 能 力 必 不 可 少 。 
目前 在 社会 上 大 部 分 的 外 语 业务 都 在 电脑 (甚至 手机 ) 上 处理， dai 
与 信息 处 理 是 非常 重要 的 。 因 此 无 论 古 代 或 现代 ,语言 文学 或 社会 科学 
生 在 电脑 操作 的 时 候 能 熟练 地 进行 汉字 输入 .搜索 、 信 息 处 理 汉语 in. M 
aH BS ^g AB ce EAE ERA ES dH E n fr BAY B ds 77 i BE EE A 
FS. Dx HH load BREA Se BH HUE rpg fi EWR ae 05H RE WERKA D 
设 汉语 电脑 相关 科目 已 经 15 年 了 。 授 课 主 要 内 容 除了 练习 初中 高 阶段 的 漠 
字 ,文章 .成语 等 的 输入 之 外 , 逮 有 电脑 汉语 文字 处 理 基 础 方面 的 课程 : MS 


吧 科 目的 名 称 有 :中 国文 化 事例 分 析 、 辕 中 文化 事业 .中 国文 化 读本 中国 当代 社会 与 文学 、 江 语 
与 中 国文 化 .中 国人 的 生活 文化 .中 国 地 域 文 化 、 电 影 与 中 国 ,中国 的 大 罕 文 化 .中 国文 化 与 女性 .史书 
与 现代 人 的 修养 .武侠 小 说 与 电影 文化 .文化 研究 象征 与 权力 .中 国文 化 概论 。 

O 韩国 大 学 中 文系 科目 的 分 类 与 日 本 存在 差异 。 东 京 外 国语 大 学 (ttp:/www.tufs.ac.jp) 外 国语 学 
部 东亚 细 亚 课程 的 中 国语 专业 除了 开设 讲 读 文法 .会 话 口语 表现 文章 表现 等 课程 之 外 ,也 开 了 ”" 福 
建 语 " 和 ”广东 语 " 两 门 科 目 。 这 在 韩国 是 绝 无 们 有 的 。 此 外 ,该 校 迁 开设 了 "东亚 细 亚 地 域 基础 "" 现 
代 中 国 研究 人 门 " “中国 的 传统 与 现代 "等 比较 合适 的 科目 。 日 本 神奈川 大 学 外 国语 学 部 (http:// 
ku-syllabus.kanagawa-u.ac.jp/) 中 国语 学 科 的 2011 年 度 选 择 科目 庄 有 中 国文 学 、 文 化 历史、 社会 .政治 
经 济 等 科目 。 其 他 也 有 “日 中 比较 文化 "以 及 “日 中 关 傈 "等 科目 。 这 些 科 目的 开设 也 都 是 很 恰当 的 。 


Word , Exel ,Powerpoint 菜单 与 编辑 ,智能 手机 IOS B8 ANDROID 系统 环境 下 
的 漠 语 操作 .中 国 因 特 网 搜索 练习 。 这 方面 的 研究 可 以 参考 笔者 的 相关 论 
x. 

韩国 各 所 大 学 中 文系 四 然 不 断 地 改革 教学 科目 ,但 是 仍 有 不 少 大 学 的 教 
学 科目 跟 不 上 现代 社会 长 展 的 趋势 。 围 国 蔚 山大 学 李 相 度 教 授 提 到 ,目前 圩 
国 各 所 大 学 中 文系 的 改革 在 开设 当代 社会 所 需要 的 科目 这 一 问题 上 不 是 很 
翅 活 ,有 很 多 阻 三 。 他 指出 这 个 问题 的 原因 是 壕 国 大 学 体制 的 封 半 性 和 保守 
性 。 李 教授 说 未 来 要 做 一 系列 系统 性 的 发 展 蓝图 ,包括 从 低 年 级 到 高 年 级 所 
有 的 科目 ?。 畦 国 大 学 的 各 个 学 系 大 多 是 在 1945 年 解放 之 后 开设 的 。 当 时 上 
大 学 的 人 不 多 ,学 校 的 教育 比较 厂 格 ,学 生 们 学 术 水 准 都 比较 高 。 但 是 五 十 
多 年 过 去 了 ,现在 的 社会 需要 的 是 应 用 型 人 才 。 本 文 分 析 的 韩国 122 个 中 文 
系 的 教学 科目 应 该 插 脱 陈 蓝 的 科目 传统 ,向 着 这 个 方向 改革 。 古 代 文 学 存在 
着 文学 类 科目 过 多 的 情况 ,应 改革 为 以 应 用 性 为 主 的 科目 *。 除 此 之 外 ,韩国 
大 学 中 文系 应 该 加 强 更 适当 的 社会 科学 和 历史 文化 科目 的 开设 。 这 也 是 本 
文 所 倡导 的 发 展 方向 之 一 。 


(D 安 嫩 珍 《 用 电脑 教 漠 语 词 莹 的 实践 与 结果 A Result of the Teaching Input Chinese Words by 
Computer) , 韩国 (中 国学 论 六 ?第 38 辑 (2013)。 

@ 李 相 度 ,《 中 国语 中 国学 科教 育 学 科教 育 课程 改善 以 及 有 运 用 体制 ), 韩 国 《中 国学 研究 ) 第 31 辑 ， 
169 一 200 页 。 

O 这 个 改革 的 范围 参考 韩国 一 位 教授 研究 的 结果 ,可 调整 为 20% 一 30% 之 间 。Chang Dong Kang 
在 他 的 文章 《韩国 大 学 教养 教育 现状 与 挑 战 分 析 》(《 埋 国教 育 学 研究 ), 第 18 卷 ,第 2 号 ,83 一 107 页 ) 玩 
说 圩 国 大 学 的 公共 选修 科目 一 般 在 130 个 学 分 当中 估 有 25%( 国 立 大 学 ) 和 26.5%( 私 立 大 学 )。 
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鲍 娃 博 校 宋 本 识 语 的 研 考 


芳村 弘道 


一 、《 江 湖 集 》 与 其 版 本 


南宋 时 ,首都 莽 安 书坊 会 聚 着 众多 的 出 版 业者 ,被 称 作 “ 书 棚 ”, 其 所 出 版 
的 书籍 称 为 “ 书 棚 本 ”。“ 书 棚 本 ”作为 那 时 隆盛 的 民间 营利 出 版 业 的 产物 ,在 
中 国 版 刻 史 上 占有 重要 的 位 置 。 陈 起 . 陈 续 芸 父子 的 陈 宅 书 籍 铺 (又 称 陈 解 
元 书籍 铺 ) 便 是 “ 书 棚 "中 的 著名 代表 ,出 版 有 多 种 中 ` 晚 唐诗 人 的 别 集 , 此 外 
还 荣 编 直 相继 出 版 了 当时 许多 非 著 名 诗人 的 作品 集 。 这 些 作品 集 被 称 为 ( 江 
湖 前 集 兴 江湖 后 集 兴 江湖 续集 》 总 集 ( 以 下 略称 (江湖 集 》9。 被 (江湖 集 》 所 
收录 的 那些 诗人 们 则 称 为 “江湖 派 ", 是 中 国文 学 史上 有 特别 意味 的 一 批 诗 
人 “江湖 派 " 诗 人 的 特色 在 於 除了 士大夫 阶层 出 身 者 外 ,多 数 是 出 身 市 井 ”。 


作者 单位 : 日 本 立 命 馆 大 学 

关於 《江湖 集 ) 的 论文 有 胡 念 峻 (南宋 (江湖 前 ,后 续集) 的 编纂 和 流传 )(《 文 史 ) 第 16 辑 ) . 张 瑞 
君 (( 江 湖 集 〉 《江湖 前 后 续集 的 刊行 及 江湖 派 的 乌 定 》( 人 文献) 总 第 43 期 ). 张 宏 生 《江湖 诗 派 研究 》 
(北京 :中 华 书 局 ,1995)、 费 君 清 4〈 南 宋 群 偶 小 集 获 集 流传 经 过 揭 密 江 《绍兴 文理 学 院 学 报 ( 哲 学 社会 
科学 版 )》 第 19 卷 第 4 期 ,1 一 7 页 )。 本 文 参考 了 吃 芯 人 (江湖 前 后、 续集 与 (江湖 集 )? 求 原 》《 新 国学 》 
第 8 卷 ,321 一 352 页) 。 陈 起 另 出 版 有 《江湖 集 》 的 选 本 。 史 氏 的 论文 是 关於 陈 氏 父子 的 《江湖 集 ? 壮 刻 
FU CC] E) 6 A H A P1 , KE ECT if SC 3] S8 HC ERAI IE RU 、 费 氏 的 论文 的 修正 有 助 益 。 会 谷 佳 
光 氏 将 罗氏 提供 的 修订 本 译 成 日 本 语 , 揭 载 在 (江湖 派 研 究 》 第 2 辑 (江湖 派 研 究 会 ,2012 年 3 月 )。 

@) 作为 书 肆 业者 的 陈 起 又 是 诗人 ,在 《江湖 集 》 中 有 《 芸 居 乙 葵 》 传 世 。 


GEHE 


EM ep 


A 


在 南宋 成 熟 的 市 民 社 会 背景 下 IFRA h , LPS P Bc E RARAS 
现象 《江湖 集 》 成 为 研究 南宋 后 期 诗坛 ,考察 近世 市 民 社 会 文 厚 风貌 不 可 或 
缺 的 文献 资料 "。 

《江湖 集 》 的 编辑 ,当然 先 得 从 陈 起 、 陈 续 靶 的 原 刻本 说 起 。 陈 氏 父 子 在 
《江湖 集 》 中 收入 编 刻 的 诗人 数量 据说 有 "“ 百 十 六 家 ” ,这 种 说 法 尚 不 能 确 
定 。 经 过 元 , 明 两 代 ,《 江 湖 集 ) 所 收 诗 集 有 不 少 已 绝 传 ,到 明 末 清 初时 遗存 约 
六 十 种 。 原 刻本 经 清朝 朱茵 尊 蔷 藏 , 现 为 台湾 “国家 图 书馆 "所 藏 ,此 本 有 五 
十 六 家 诗人 的 别 集 和 陈 起 编 的 《时 宋 高 僧 诗 哆 前 、 合 、 续 集 《 前 里 小 集 拾遗 》 
流传 下 来 "。 此 台湾 “国家 图 书馆 ”本 1972 4F dh SEE 83 XC ED SERERE EDI Hf J , fe 
FS CRREBS AREE EU] NIE). BARIKI IE BD PA ERA DAS AS F2 
BEIGE SOAS , LEE AGE BI, Bg THEE AS ES GBC FAC AB FASTA DATES EROR, EE 
一 年 (1922) 由 上 海 古 书 流 通 处 影印 AJ S9 i 8 CUR T PA SAS BB AREE F 
家 小 集 六 。 

《江湖 集 ) 经 陈 氏 编 刻 以 后 ,有 上 述 民 国 时 期 《 汲 古 阅 景 宋 钞 南 宋 群 里 六 
十 家 小 集 》 和 近年 的 《 宋 紧 南宋 群 里 小 集 ) 出 版 。 其 间 仅 重 刻 迪 一 次 ,就 是 清 
代 笑 修 刊刻 的 《南宋 群 里 小 集 》。 在 此 书 第 八 册 所 收 《 招 山 小 集 》* 有 “嘉庆 已 
未 (四 年 ,1799) 正 月 校 写 ,桐乡 顾 氏 开 雕 ” ,第 十 二 册 所 收 《 静 佳 乙 莫 》 有 “嘉庆 


@ 日 本 江湖 派 研究 的 最 近 成 果 有 内 山 精 也 氏 论 文 《古今 体 诗 中 看 到 近世 的 萌芽 一 一 南宋 江湖 派 
研究 事 始 》(《 江 湖 派 研究 ?第 1 辑 , 宋 代 诗 文 研究 会 江湖 派 研 究 班 ,2009 年 2 月 ), 此 文 还 介绍 了 中 国 的 
研究 状况 。 

QD 据 《 宋 名家 小 集 ) 的 清朝 查 岐 昌 跋 , 见 於 “中 央 图 书馆 ”,《“ 国 立 中 央 图 书馆 "善本 题跋 真 跻 ), 训 
北 :“ 中 央 图 书馆 ”,1982,2948 页 。 

@ 版 本 情况 详 见 於 阿部 隆 一 《增订 中 国 芒 书 志 》, 东 京 : 汲 古 书院 ,1983。 

@ 原 钞 本 现 藏 从 上 海 图 书馆 。 原 毛 钞 本 所 附 好 邦 述 的 目录 中 称 " 汲 古 关 景 钞 南 宋 六 十 家 集 "。 
SY ETA MIRA CSAS EIS EE BRAC GE A TEL) CSAS A BS SA CE). RTS RT A HY BB 
B4 FF. , CR ED AS PEETRE 4E1922). f CREE) J a HEE IS SK) RAS. 8 D A 
BRIG AT EC BU TEC, UN ICH) FE t PAE VL EA BR FAR a P TROIS RC S Hoi BT ECCE 
T EIE TER) (CBR HE SC). EIE, dn : E CRI EAE HH EL: 2009, 14 FL) , 偶 造 所 用 的 底 本 藏 在 黑龙 
江 省 图 书馆 。 上 海 图 书馆 所 藏 的 原 毛 钞 本 《 汲 古 并 景 钞 南 宋 六 十 家 小 集 》( 线 善 826029 一 80) , 陈 先行 
氏 为 撰 解 题 ,最 近 在 4 中华 再 造 善本 ;第 二 期 影印 出 版 ,本 文 未 尾 的 附 表 中 罗列 了 依据 原 毛 钞 本 的 各 集 
所 收 的 册 次 。 

© 目录 题名 《读书 帝 重 刻 南宋 群 公 小 集 》。 本 文 所 使 用 的 是 立 命 馆 大 学 中 国文 学 专攻 所 藏 . 先 师 
高 木 正 一 先生 的 昔 藏 本 。 


己 未 五 月 Lia ABER AR E EE DRE TRAY Tan. UE YE PLI" a a E TE R 
SRB” BAR FECE " BBS AE (1801) BEC PEE H 93 ,石门 顾 修 识 " 的 记录 。 
"f Bate CBS ARE ER NS) CUL BS a BS ) AS Ee BEN AE PAA Sc JS BH 
於 此 书 的 底 本 , 凡 例 作 了 如 下 的 说 明 。 


SEDASEA—, DESEE A KORICECEBXSURUERAT 
家 。 又 据 宋 本 增 入 六 家 ,花山 马 氏 本 增 入 二 家 ,秀水 朱 氏 本 增 入 二 家 , 颇 
MEM ME RREA MAEKRAE, LERARE RASA, A 
以 付 梓 。 


由 此 可 知 ,此 文 说 明了 读 画 斋 本 的 系统 ,其 内 容 可 概括 兹 图 示 如 下 : 


吴 粳 瓶 花 守 钞 本 (以 宋 本 、 需 思 赞 本 、 朱 苏 尊 本 增补 六 十 四 家 集 
成 本 ) 
| 
ED *FURALRAZAAMERDAN ED, 
l 
汪 惠 振 绮 堂 钞 本 
| 
ay 
l 
MASE 18 51 As RRA (VL ACC BOE HH BH) 
| 
刊刻 
| 
RRR AIA 


ad BE BE AS Fea KAN E Er as BT AAS A BS ERS, FT DA aE BE AS = 
一 种 诗集 出 现 鲍 廷 博 的 识 语 ,例如 "乾隆 壬 寅 十 一 月 十 三 日 , 宋 刻 校 於 知 不 足 
遍 。( 空 一 格 ) 廷 博 "( 刘 过 《 龙 洲 道人 诗集 》)。 此 外 在 十 四 种 诗集 上 钞 录 了 显 


GEHE 


25 gi SB CS 


~ 
[s] 
a 


IR b As o. E REY REAA BR EX Jt fick ORE N ZEB RE AS SC) WI, BR 
了 宋 版 IE AE BD AS — BE ELAS 3868 c Us ld SC PETA) 9 (D Ji 4 HE) AS B5 CIE] 
小 集 ) 影 印 通行 ,以 及 《永乐 大 典 ) 中 的 资料 。 这 些 本 子 作 为 《江湖 集 》 研 究 的 
基本 资料 趴 已 充分 ,但 读 辟 弯 本 不 仅 收 载 了 宋 版 . 影 宋 钞 本 这 二 种 都 关 收 的 
AU GH 5 AG AE ELSE) BP Bit OT C SE) 38 n] Bf E RETE B5) dat CAT Za] GRE 
EUJNAE RE) ) 和 校正 ,所 以 依然 具有 资料 价值 。 

读书 弯 本 底 本 的 提供 者 鸳 廷 博 (雍正 六 年 <1728> 一 嘉庆 十 九 年 <1814>)， 
是 乾隆 .嘉庆 时 代 的 校勘 学 者 .藏书 家 、 刻 书 家 ,以 校 刻 《 知 不 足 裤 议 书 》 知 
Bo PAE FCI WHE RAL AS At BG eb BE CTE) AS BAS DEE. EE HE BAN PB 
( 现 独立 行政 法 人 国立 公文 书馆 ) 的 藏 本 中 发 现 4 江 湖 集 》 上 留 下 的 鲍 廷 博识 
语 (这 些 显示 着 他 重 钞 校正 的 足 踊 ) 比 读 画 斋 本 上 留 下 的 僵 廷 博识 语 更 多 。 
由 此 笔者 推测 六 内 癌 文 库 中 鲍 氏 《江湖 集 》 是 比较 接近 鲍 氏 钞 本 原件 的 清 钞 
本 。 此 清 钞 本 在 江 户 时 代 舶 来 日 本 ,被 称 为 《 辊 隆 四 库 全 书 无 板 本 》 议 书 纳入 
幕府 的 红 菜 山 文库 。 此 北 书 收 有 《江湖 集 》 十 六 卷 ”。 

本 文 则 在 通过 介绍 《乾隆 四 庚 全 书 和 无 板 本 》 的 《江湖 集中 钨 廷 博 的 识 语 ， 
H ER f EUIS t 8 ML YS) b gs E DE. Wo ar fel EG vb Hz rp ERIT S00 c FE 
WAE, AS SCAR FE M S Cc Me UU Ji 4 E BC A CAA SE ) oris 6 — ED , BRE GO 
AREMA RAS 毛 钞 本 的 册 次 清单 ,以 供 参 考 。 


二 、 关於 《乾隆 四 库 全 书 和 无 板 本 》 
笔者 依据 《乾隆 四 库 全 书 优 板 本 》 来 介绍 《江湖 集 ) 中 鲍 廷 博识 语 之 前 , 先 


引用 福井 保 先生 《内 阅 文库 和 江 书 善本 解 题 ( 漠 籍 部 )) 的 解 题 ,概述 《乾隆 四 
i= TE EAR AS) 


CD (elc A PRD SC a PSIG A ET BR) 561 EL PER o C AE DY RC 4 E UBICA ) I 38 HERE: JUS o GE 
湖 集 ) 被 收 在 第 九 三 一 一 二 四 册 。 

D 福井 保 ,《 内 阅 文库 书 志 的 研究 江 户 幕府 红 禁 山 文 库 的 考证 》, 东 京 : 青 忱 堂 ,1980,291 
页 。 几 乎 同 内 容 的 解 题 见 日 本 国立 公文 书馆 编 《 内 阅 文 库 百 年 史 ”增补 版 》 的 《藏书 点 描 ? 四 五 三 , 东 
京 : 汲 古书 院 ,1986,156 页 。 


乾隆 四 库 全 书 无 板 本 清 写 (清朝 ) 二 七 六 册 

AH, MH Boe ee ARS OBS ES” ,将 其 中 世 阅 未 有 版 本 流 布 的 
百 二 十 五 部 书 汇 取 钞 写 , 称 忆 未 刊本 莱 书 。 据 红 芋 山 文库 《4 新 收 书目 》， 
此 《和 无 板 本 》 文 化 四 年 (一 作 〇 七 ) 十 二 月 收藏 ,大 约 在 乾隆 (一 七 三 五 ~ 
九 六 ) 到 嘉庆 (一 七 九 六 ~ 一 八 二 〇 ) 初 年 前 后 新 写 , 舶 来 。 参 照 《 御 文 库 
始末 记 》 记 传 , 翌 五 年 四 月 赋予 此 书 名 ,又 作成 记 有 此 者 内 容 的 细 目 ,以 
ERZ. WA mHE AERE HRAKO, RER: T 
九 六 一 一 。 


另 有 长 泽 规 矩 也 氏 在 《内 阅 文 库 展 示 图 书 解 题 》 说 :“( 此 书 ) 或 许 是 清国 
业者 特别 为 日 本 幕府 钞 写 。 ”此 外 ,乾隆 四 库 全 书 无 板 本 》 被 著 朱 在 江 户 幕 
府 藏 书目 俏 之 一 书 《 元 治 增补 御 书 籍 目录 》 的 《 荣 刻 书目 总 目 》 卷 第 十 一 , 记 
云 :“ 二 百 七 十 六 册 写本 ”不 著 编 人 ”, 又 有 细 目 列 记 所 收 书 名 以 及 其 编撰 

原来 一 直 以 为 某 内 癌 文 库 所 藏 4 乾隆 四 库 全 书 和 无 板 本 》 是 唯一 藏 本 ,最 近 
笔者 新 发 现 另 有 二 种 传 本 , 收 销 此 套 斑 书 的 大 约 半 部 的 内 容 ,其 中 包括 《江湖 
集 》。 红 蔡 山 文库 本 是 清朝 写本 。 此 二 种 都 是 江 户 时 期 由 多 人 合 钞 而 成 的 写 
本 。 一 种 是 南 丹 市 立 文 化 博物 馆 的 小 出 文库 所 藏 本 。 笔 者 2011 年 2 月 整理 
编目 小 出 文库 所 藏 的 汉 籍 时 发 现 此 书 。 之 前 ,该 馆 的 临时 目录 登录 为 “四 库 
全 书 提 要 "二 函 一 四 二 册 。 此 富 本 收录 内 容 和 《 改 订 内 关 文 库 漠 籍 分 类 目录 》 
第 560 .561 页 著 录 的 《乾隆 四 康 全 书 和 无 板 本 》 的 首 册 到 第 一 二 四 册 相 同 。 确 认 
有 六 十 种 ,大 约 为 红 昔 山 文库 本 所 收 一 百 二 十 五 种 的 半数 。 笔 者 编撰 《 南 丹 
市 立 文化 博物 馆藏 小 出 文库 汉 籍 古书 目录 光 时 LES D CT PI BRE CREDE RS 
分 类 目录 将 小 出 文库 临时 目录 的 著 录 改名 成 “[ 乾隆 四 库 全 书 无 板 本 ]”, 兹 
且 加 以 解 题 。 补 加 六 角 括 号 是 因为 当时 此 书 原来 没有 书 名 。 解 题 除 了 记录 


(D 1960 年 5 月 ,内 并 文库 版 。 其 后 为 《长 泽 规 矩 也 著作 集 ) 第 四 卷 (东京 : 汲 古 书院 ,1983) 所 收 , 引 
H RF 379 页。 

Q) 小 川 武 彦 .金井 康 编 《 德 川 幕府 藏书 目录 》( 书 读书 目 系 列 四 ) 第 6 卷 ,东京 :多 去 民 书 房 影印 ， 
1985,191 一 210 页 。 

(@)《 南 丹 市 立 文化 博物 馆 调查 报告 书 ) 第 2 集 ,2012 年 3 月 。 
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HERE SEU , GO RS PAOLI RSA — 7] i BS AT 36 LLL XC tS HE £1 AN AE 
FSU) CAA RSTO. SESHEPET BCH Rid BT T 
与 享 和 本 (和 后 文 涉 及 ) 对 校 的 内 容 ,这些 情况 再 录 如 下 : 
[RE] 
第 一 册 
《 雪 坡 小 葛 ) 卷 二 
(DD《 长 至 书 意 ) 诗 “莫言 界 世 和 无 光 沉 " 句 “ 光 ”( 左 旁 附 有 朱 点 .以 下 省 略 ) 一 
( 红 药 山 文库 本 、 享 和 本 误 作 “ 光 ”) 
Q@《 寄 束 词 ) 诗 “无 足 何 跟 箱 月 明 ” 句 “ 足 何 ” 一 “ 定 河 ” 
(AL BE AL CAS AAS “FE fn” AR) 
ICT E 
@《 访 猎 朴 翁 不 遇 》 诗 其 二 “ 桑 轨 寻 僧 人 异 微 " 句 “ 桑 "一 “ 乘 ” 
CAL SE LL XC EAS 、. 享 和 本 , 误 作 " 桑 " 。 享 和 本 上 层 的 墨 笔 校 语 云 : “就 
B: BAR.” MAS, FL FC 112 FED) 
@ (CH ) “BEEBE A SER] 6" e" 
( 红 革 山 文库 本 、 享 和 本 “ 先 ” 不 误 ) 
第 二 册 
《 梅 屋 吟 》 
© (BSL A Dae“ E1388] H (UB A WI" "n" 
( 红 革 山 文库 本 、 享 和 本 “ 祁 ” 不 误 ) 
(@《 结 客 少年 场 ) 诗 “ 手 开 二 石 方 " 句 “ 方 ”一 “ 马 ” 
( 红 革 山 文库 本 、 享 和 本 误 作 “ 方 ”) 
CD alae “HES HR” a “PE” “GE” 
(ALS CAS AAR E”) 
(Ab ha a i) 
(KT) SE" FAIR EK £4," 0) “FH” “Hid” 
© (SHE) RE" AES BE BB” RI BET ERU 
O [a] " E Sz EES” “a "$8" “BR” 


(AL SE LU SCREAS RIA EA SO 
dp GE)" REX er PRU AJ Ba" “BL” 
(AL BE LL XC EAS. AE AAS XE" BR") 
[587] 
© GUB ERE) Zr AR) a +— A“ OOA BE "HEADER 
(AIEA EAMA, BAS EVE ARR BAL) 

E Bb IEEE 66 JE ^E iR T, n 00099 — 10 JI FRAY T ERE CH ARE 可 散 见 未 
PERSE). 4 XX BEN Je t COGO CO QD IE FE , TELF E UE AS HY x FU BEE 
了 。 句 则 可 以 认为 是 当时 把 校 好 的 正字 误 书 .一 时 笔 误 的 例子 。 此 外 ,订正 
不 仅仅 是 在 误 字 上 栏 写 人 , 逮 用 朱 圈 注 出 误 字 。 例 如 《 北 牌 诗 莫 .梅花 引 》 许 
的 “风流 不 不 肯 王 谢 储 " 句 中 “不 " 字 误 衍 ,下 面 的 “不 " 字 被 加 以 朱 圈 以 表示 删 
除 。 不 单 对 校 底 本 , 逮 有 校正 底 本 的 误 字 补足 关 字 的 例子 , 那 一 定 是 参照 别 
本 所 作 的 校正 , 那 时 用 迪 什 么 版 本 逮 未 解 明 ”。 

偿 有 一 种 《乾隆 四 库 全 书 无 板 本 》 是 滋 贺 大 学 教育 学 部 所 藏 (无 名 米 书 》 
一 百 三 十 一 种 ( 按 全 国 汉 籍 数据 库 的 书 名 标记 )。 以 《无 名 北 书 ) 为 题 , 可 能 是 
因为 此 书 作为 米 书 没有 书 名 的 处 置 做 法 。 因 底 本 没有 北 书 名 , 滋 贺 大 学 所 藏 
本 的 重 钞 本 也 就 没有 米 书 名 。 其 所 收 数 过 到 “一 百 三 十 一 种 ”, 超 过 红 茜 山 文 
库 本 , 那 是 因为 它 把 (江湖 集 ) 的 各 诗集 各 算 作 一 种 。 全 国 汉 籍 数据 库 著 录 误 
作 ”*89 册 ”, 细 目 列 到 ”第 一 百 十 五 册 ” 方 录 先生 诗集 三 卷 "。 著 销 显 示 中 间 册 
有 关 佚 ,实际 根本 没有 关 佚 。 从 第 一 一 六 册 以 后 到 第 一 二 四 册 完 存 无 天? 。 
除 漏 收 《 医 藏 目 录 ; 一 卷 《 祛 传 疹子 心 法 ?一 卷 ( 与 红 葛 山 文 库 本 的 第 八 六 册 


CD 上 记 四 到 @@ , 读 刷 套 本 不 误 。 小 出 文库 本 可 能 用 此 本 校订 , (B PA fU REA OD BAL ,因此 认为 迁 
使 用 了 其 他 参 校本 。@@ 和 享 和 本 的 “就 云 "的 批 校 一 致 ,可 能 小 出 文库 `. 享 和 本 两 本 同样 都 认为 句 意 不 
通 , 是 因 字 形 相似 而 造成 的 谓 误 ,加 以 校正 。 

O 书 根 的 册 次 墨 书 “ 百 二 十 四 止 ” ,封面 上 贴 着 标签 "过 址 四 册 之 内 ”。 


HBX 


SEI B XC 


相当 ) RAT BE LLL CURAS BS — — PUE ES LE Pri EAR DOCEAT HE KR 
藏 本 所 收 的 《江湖 集 》 中 间 册 次 内 容 断 绝情 况 和 小 出 文康 本 相同 。 只 是 与 小 
出 文库 本 相 比 , 钞 手笔 迹 更 显得 合 促 , 误 字 订正 颇 多 。 在 各 册 首 页 可 见 以 下 
SPAREN aC “PRT OR” ACHR EN) PEAR / 弘道 馆 / 藏书 印 ” 朱 文 长 方 印 ,“ 大 
VERD SA / 校 书 籍 纵 览 / BR REI” AS XT ED S" Fr RR IEEE E T- 
一 年 (1799) 创 设 的 藩 校 ,天 保 元 年 (1830) 改 称 “ 弘 道 馆 ”"。 这 些 印记 显示 此 书 
从 户 根 沙 校 流传 到 了 滋 贺 大 学 教育 学 部 的 前 身 大 津 师范 学 校 。 

滋 贺 大 学 本 《江湖 集 》 十 六 卷 , 与 红 茜 山 文库 本 中 的 《江湖 集 》 同 样 是 编 在 
从 第 九 三 册 到 第 一 二 四 册 , 共 录 有 三 十 二 册 。 册 次 据 书 根 处 序数 而 定 ,但 是 
第 九 四 册 的 开头 有 《江湖 集 》 的 目录 , 首 行 “ 江 湖 集 ” 次 行 “ 卷 一 ”第 三 行 以 下 
列 记 所 收 诗 集 名 和 总 昔 数 。 原 来 是 第 九 三 册 与 第 九 四 册 的 顺序 颠倒 。 这 
之 前 在 标注 编 册 次 序 时 ,将 书 排 错 了 顺序 ,又 疏 於 核对 目录 造成 的 。 前 文 小 
出 文库 本 的 校正 . 补 字 的 浴 例 中 ,此 本 仅 @ 和 与 小 出 文库 本 相同 , 除 此 之 外 全 部 
与 红 鞠 山 文库 本 相同 。 因 此 可 以 说 洲 困 大 学 本 校正 过 的 地 方 比 小 出 文库 本 
少见 。- 

下 文 将 介绍 《乾隆 四 康 全 书 无 板 本 》 所 收 《 江 湖 集 ) 中 可 见 许多 鸳 廷 博 加 
的 识 语 。 不 的 判 断 出 《乾隆 四 库 全 书 无 板 本 》 所 收 《江湖 集 ) 的 底 本 就 是 鸳 廷 
博 钞 校本 《乾隆 四 康 全 书 无 板 本 》 除 了 《江湖 集 ) 以 外 ,其 他 所 收 书 均 被 冠 以 
《四 库 提 要 》, 因 而 这 些 书 可 推测 是 《四 训 全 书 )( 恐 怕 是 文 澜 阅 本 ) 的 重 钞 本 


(D 只 是 册 次 、 册 内 所 收 书 的 排列 有 轩 同 。 在 此 ,将 全 国 江 籍 数据 库 漏 收 《 江 湖 集 》 所 收 诗 集 以 外 
HEREA OF SR Co REO , 误 衍 补正 ) 如 下 : 


第 二 二 一 三 五 及” 春秋 释 例 一 五 卷 第 三 六 三 七 册 ”论语 意 原 二 卷 

第 三 八 册 Fb AE Mik 第 三 九 一 四 一 般 ” 唐 史 论 谈 三 卷 

BEO t-A BRO 第 七 二 册 ”洞天 清 禄 集 一 接 

第 七 七 册 “长 物 编 一 卷 第 八 四 、 八 五 册 ” 史 载 之 方 二 卷 

第 九 四 册 ” 雪 坡 小 莹 二 卷 ※ 第 九 五 册 dis E ox CF ED 


第 九 九 册 Sem RM TE X NAR Desisto 

第 一 一 六 EE TAT ud 

第 一 一 仆 册 ” 增 广 蛙 宋 高 僧 诗 选 前 集 一 卷 补 道 

第 一 一 九 册 ” 增 广 圣 宋 高 僧 诗 选 后 集 三 卷 . 增 广 蛙 宋 高 僧 诗 选 续集 一 郑 

第 一 二 O ,一 二 一 册 ” 野 谷 诗 慕 六 卷 第 一 一 二 册 ” 退 庵 先生 遗 集 二 卷 , 爪 唐诗 一 卷 附 销 
第 一 二 三 册 ” 汶 阳 端 平 诗 售 四 卷 

第 一 二 四 册 HERRI — dS 静 佳 乙 莫 一 卷 补 址 山居 存 莹 一 卷 


(例如 并 藉 的 《周易 口诀 闵 ) 等 )。 把 《乾隆 四 库 全 书 和 无 板 本 》 所 收 书 的 底 本 研 
究 清楚 ,在 文献 学 上 有 深刻 的 意义 , 容 待 以 后 考 究 。 下 面 说 说 《乾隆 四 库 全 书 
AME BRAS) EY) EEK 

KBE ARG EG E Cy ^] Pr EER SKE Vu it 4 REL ER) Ye BS Fé TE 
ies I CE RG E HL) SIS TOS C SJOE VU ji ee Be SE HPA ) Jet SB T- —-4F (1799 ) 
ACA? REGLAS abe BF Cr WSC F ILAE) KO ELS, AJ Fd SCRE ET ER AS AT. AE LL XC JR 
AS Cs KE VU ii E 15: AR AS ) e MEC M A ` 在 文化 四 年 (1807) 十 二 月 收藏 的 完 
A. AL BE LL SC EAS f] itp o BB 0E SiS — IESU SS — — VUE ,后 半 部 的 从 第 一 二 五 
WIES — ENTE, n e RE BS RR TAS Inl. BU P EIS Se rh PE CURE LOS Le 
RUE ES ARE. np aC E VU IRE 4e 18 SE BAS) Ji 2 PS E (e — BL A, H 
ARIS, ALT Rp CAS SUSE EGER B GE PER cc: 


宽 政 十 一 己 未 春 , 应 春宫 的 命令 ,华人 揣 来 写本 , 左 记 其 目录 。 是 四 
库 全 书 提要 和 简明 目录 所 载 的 乾隆 御 祝 书 。 世 并 俗称 此 书 为 无 版 者。” 


而 从 《周易 刘 闵 ) 六 卷 到 《 群 里 小 集 (江湖 集 )》 百 十 二 卷 《 篇 谨 育 起 订 疾 
攻 墨 守 ) 三 卷 止 , 列 有 五 十 七 种 的 书目 (此 六 番 船 舶 来 的 目录 ); 接 着 记录 :“ 右 
之 书 六 番 船 所 揣 来 , 自 是 以 下 之 书 未 至 " ;然后 揭 载 了 从 《隆平 纪事 》 二 卷 到 
《 鳍 培 ( 当 作 鱼 寺 ) 亭 集 》 三 十 八 卷 等 六 十 三 种 的 书目 (此 六 番 船 未 至 的 目 
录 )。 可 以 断定 ,小 出 文库 本 和 滋 贺 大 学 所 藏 彦 根 落 人 蓝 藏 的 4 乾隆 四 座 全 书 扰 
板 本 ;或 许 是 在 宽 政 十 一 年 的 第 一 期 输入 本 的 基础 上 的 写本 ,而 不 是 从 红 茜 
山 文库 本 重 钞 。 内 疝 文 库 藏 本 中 另 有 在 第 一 期 输入 仅 三 年 后 的 享 和 二 年 
(1802) 钞 录 的 《江湖 集 》 十 六 卷 ( 关 卷 十 二 以 下 ) 二 十 四 册 ,此 本 或 许 也 是 依据 


大 谷 篇 藏 编 ,《 近 世 大 孤 亏 文 葡 谈 》 ,大阪 :大 孤 亏 文 会 ,1973。 大 庭 俐 氏 的 论文 ,笔者 是 受 南京 
大 学 域外 汉 籍 研究 所 金程 宇 副教授 的 指教 得 知 的 。 

(2) “未 六 番 ” 为 商船 编号 。 

(3) 同样 的 主旨 可 见 於 大 庭 蛋 氏 编 《 舶 载 书 目 》( 大 阪 :天 西 大 学 东西 学 术 研 究 所 ,1972) 的 氏 撰 
解 题 

Q@《 日 本 随笔 大 成 ) 第 1 期 第 6 卷 ,东京 :吉川 弘文 馆 ,1975,343 一 345 页。 


HE 


SS eR 


- 
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i — SB AAS SREY ,前文 称 * 享 和 本 ”, 是 小 出 文库 本 校勘 时 所 用 本 "。 
三 《乾隆 四 库 全 书 无 板 本 》 所 收 ( 江 湖 集 》 中 鲍 廷 博 的 识 语 


《乾隆 四 库 全 书 和 无 板 本 》 所 收 的 《江湖 集 ) 十 六 卷 ( 以 下 略称 四 库 无 板 本 )， 
共有 六 十 五 家 七 十 六 种 诗集 ,包括 陈 起 编 《 增 广 圣 宋 高 僧 诗 选 》 前 集 .后 集 、 
续集 ”。 其 中 四 十 八 种 诗集 可 见 鲍 廷 博 的 识 语 。 十 四 种 诗集 饮 急 了 陈 起 、 陈 
续 替 父子 的 原 刊 本 刊 语 。 以 红 葛 山 文库 本 为 基础 ,把 它们 合作 加 上 编号 罗列 
FEF UBL aU DE LSUETINULIUAUEWUETC S ISSUE D EGO RUE E 
BAS BY ca ah mf f RI d LI BY UC ae oe (CLIE VU It = GE AR Ag AS 
CULAR ) FIT WSC Se — BE) rp BE BB 0S TUE” Be as CHR Ba VU REC = AR AAS) EY A 
次 。 原 刊本 刊 语 上 加 [ J). 


卷 一 

U 高 者 《 菊 厅 小 集 江 补遗] 三 题 四 首 、 残 句 一 则 (4 第 九 三 册 )( 和 补遗, 读 画 
LES LIGAS NEXU MEI LISE PE 
E EJ Bex BRE EP A SHED | GARE BE SOLE 
ER AM =A KE , 宋 刻 校 。 
(RERAR BER TAMA SEE RAR”) 
48 SR AIL LTC REA RE PE Ca 
WHERE APT BR LI AE Pe RT EB ,共计 诗 一 百 六 
十 六 首 。 又 高 江村 侍郎 刻 《 信 天 梨 遗 稿 》 凡 辑 诗 一 百 八 十 八 首 , 除 见 于 
二 集 外 ,又 多 诗 二 十 三 首 , 共 计 诗 一 百 八 十 九 首 。 今 于 《成 淳 莉 安 志 》 


中 此 本 是 昌平 坂 学 间 所 的 大 乡 良 则 、 加 芯 维 藩 、 片 网 孝 干 、 乾 无 必 在 享 和 二 年 (1802) 九 月 到 十 一 
月 问 ,用 原 第 、 蓝 第 校正 的 。 跑 有 林 株 宇 ( 述 讲 刀 男 ,名 鳄 , 别 号 培训 ) 的 识 语 。 识 语 为 “文化 癸 西 (十 年 
«18132) GF H CF — H ) 前 二 日 AS” CS — BER OIL INTE) KT) DR (PAN GR, 
SHE SERI EUR" CR =MR ORC INE) o 

D FRITH OR 2E SE) CRE OR) iE OEE ee BR) Cot] i) E E) 966 Puoi) R Gil 
AE CUL GOR RE) C EE HR BRR AB) PEE QR UE et BR) CYR, E) AS OS OHER UR CREE ZR) 8 
自 单独 计算 为 一 种 。 

O 本 文 末尾 附录 的 《乾隆 四 库 全 书 和 无 板 本 (江湖 集 ) 所 收 诗集 一 览 ) 中 记载 有 细 目 。 


得 诗 四 首 ,JUSE— H JL TF — Ho AIL E TERILSE [8 3» COR ERA 
HR) 
[2] SBE He HE ACS AL At) 
甲 申 正 月 十 二 日 AMARA. 
FAHA AWN H , , 雨 窗 宋 刻 校 。 
(MERA AH ,后 则 作 " 乾 隆 壬 寅 十 一 月 初 四 日 , 雨 窗 宋 刻 校 ”) 
余 观 复 《 北 牌 诗 莫 (6 第 九 四 册 ) 
乾隆 戊 袖 六 月 , 传 花山 马 氏 道 古 楼 本 于 钱塘 黄 氏 ( 黄 树 谷 ) 广 /( 提 行 
低 一 格 ) 仁 义学 。 
甲 申 正 月 十 二 日 , 查 初 白 本 勘 过 。 再 从 汪 西 襄 本 校正 /( 提 行 低 二 
格 ) 次 。 
LAETH, ERREEN K 
壬 寅 十 一 月 初 五 日 , 宋 刻 校 。 
( 读 画 询 本 仅 存 第 四 则 , 作 “ 乾 隆 壬 寅 十 一 月 初 五 日 , 雨 窗 宋 刻 校 ”) 
HR Sb (RR T LIA) C7 98 70 VU Ht) 
BORA RRA. CATA B+ BS. 
T8CELHE HB RA PRA. 
CELLS) 
[5] RARA A u At) 
甲 申 正月 十 二 日 AMAA. 
FAHA WILH , 宋 刻 校正 。 
(MERA HR) 
[6] EER CHEM NE) (9 % 7B JE) 
甲 申 正月 十 二 日 , 查 初 白 本 重 勘 。 
乙 西 十 二 月 十 二 日 EREHE. 
丙戌 二 月 初 七 日 , 诗 存 勘 过 。 
壬 寅 十 一 月 初 五 日 , 宋 刻 勘 。 
(HERRERAN, MEER TAME A RAR”) 


GNE 


SSS B 48 iE 


- 
= 
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卷 二 
[7] 陈 起 4 靶 居 乙 昔 》( 12 第 九 五 册 ) 
甲 申 正月 十 三 日 , 碍 初 白 本 勘 过 。 
丙戌 二 月 初 九 日 , 郁 氏 东 啸 轩 本 重 勘 于 芒 清 寅 / (48 77 KR — 18) 
王 寅 十 一 月 初 二 日 燃 下 , 宋 刻 校 。 
CELLS 
吴 仲 孚 《 菊 潭 诗集 》(73 B 70 AE) Cit vu so E ER CT Gi )) 
丙戌 二 月 初 九 日 R AS BUE T RED BS e 
仲 娃 字 信 夫 , 见 《前 贤 小 集 拾遗 ),《 诗 存 ) 作 吴 惟信 。 
(ait BE HE AR Sie BA) 
(9) Debt On BE SE) (14 9 703 A) 
甲 申 正 月 十 二 日 AWARE, 
丙戌 二 月 初 七 日 ES 
王 实 十 二 月 十 一 日 , 宋 刻 校正 。 
EMCEZLSA 
RUKERCE AR SHE) (5 9 L7 HE) 
丙戌 二 月 初 九 日 , SERES EH T CHAT o 
(REMAK) 
王 同 祖 《学 诗 初 莫 (16 第 九 六 册 ) 
甲 申 正月 十 三 日 , 查 初 白 本 勘 过 。 
WRH WIL H RA BS A , GERD BS ROBERT AS 1] — i 
CEZLSA 
[12] B fe EC PUE GE E) (17 € 707 RI) 
[SU I A Bd SAEN] EX LII 
ROBES ART — H — T Vu RS SE, ARE, 
丙戌 正月 廿 八 日 , 攀 榭 山 房 本 重 勘 于 其 渚 别 业 。 
壬 寅 十 一 月 十 四 日 , 宋 刻 校正 。 
(MERA ES =F PL M A EE: RARE”) 
B= 
03, fap REKE Hes Te BE) (18 A 70-5 At) 


加 


& 


E 


HAREK TEHET, AMAA AIA ER. 
JLH —T — H ESSE EE s 
(REC HE E — BL MEP PIERT E HUEBEXENSGT 
eR”) 
EAGER JLE) 
[ Bf 2 HE A A E E LG B RE REA TT EFR MERA 
[a] 7 ) 
eM +/VEBAT—A TSH ARP AA. 
T8 d—HWRTHE, 
(HERKEZE, PHRRELR TAMA RARE) 
[15] BKC 5 EH) (20 26 70-5 At) 
MES AA) — A ,从 攀 榭 先生 藏 本 校勘 一 人 过。 
初 五 日 早 , 再 从 趟 荷 村 ( 趟 起 果 ) 先 生 本 是 正 。 
十 一 月 二 十 三 日 , 查 本 勘 一 过 , 即 趟 本 所 自 出 也 。 
王 实 十 一 月 十 四 日 , 宋 刻 校 定 。 
( 读 画 讲 本 仅 存 第 四 则 , 作 “ 乾 隆 壬 寅 十 一 月 十 四 日 , 宋 刻 校 於 知 不 足 
5") 
许 斐 《 梅 屋 诗 蔓 》(27 第 九 八 册 ) 
乾隆 癸 未 十 一 月 初 三 日 AE 
CETZS)D 
许 非 《 融 春 小 组 》(22 第 九 八 册 ) 
HERR -HWHH F, ARH AE k) 
乾隆 癸 未 十 一 月 初 三 日 锐 下 , 查 本 勘 ,( 在 尾 题 后 ) 
(RR E EAS PL) 
RAUTER) (23 第 九 八 册 ) 
乾隆 甲 申 正月 十 二 日 , 查 初 白 本 勘 过 。 
丙戌 正月 廿 有 七 日 , 属 攀 榭 本 重 校 。 
千 寅 十 二 月 初 五 日 , 舟 次 杉 青 关 , 宋 刻 校正 。 
( 读 忌 蛮 本 存 第 三 则 , 作 “ 乾 隆 壬 寅 十 二 月 初 五 日 , 髓 次 柳 青 天 , 宋 刻 
FR") 


[E] 


EHE 


ET I E 


= 
E 
a 


PEOR 98 DORE) (25 3 JAA) 
SCEESEZK T3-— H 9I — H $8 F AAS. 
(MH HAR) 
卷 四 
陈 鉴 之 《4 东 讲 小 集 》(26 第 九 九 册 ) 
乾隆 二 十 八 年 癸 未 十 一 月 二 十 五 日 SS. 
丙戌 正月 二 十 七 日 ,得 樊 榭 先生 藏 薄 ( 当 作 本 ) 重 校 于 芒 渚 寓 舍 。 
王 寅 十 二 月 初 五 日 , 舟 次 衫 ( 当 作 柳 ) 青 关 , 宋 刻 校 。 RAO EZ 
RF 
CEZLXLIGA “RRL E LES S Cd NE S 
校 ”) 
Td CE ES SER) (27 E ALLA) 
乾隆 甲 申 二 月 十 三 日 午前 , 查 本 勘 于 真 复 堂 。 
乾隆 四 十 七 年 壬 寅 十 一 月 十 六 日 , 宋 刻 校 。 
- (REA A) 
AR ETE TEES i) (28 3$ —O ORE) 
sre — T+ ESATA d RH , RAA EZ. 
AREH HU, BASE TCR 
(HERJA HNZ 4 t3 RENE SE p A 
23 n (ER BEAR) (20 € —O OO 有 批 校 五 处 
鲍 云 :“ 宋 刻 此 序 ,每 行 十 八 格 , 上 空 二 格 ,一 行 十 六 字 。 傈 横 舟 自 / 
书 ,最 为 精 雅 , 惜 未 勾 摹 耳 。”( 在 施 框 自序 末 。 二 行 每 行 空 一 格 ) 
乾隆 二 十 八 年 刁 未 仲 冬 二 十 有 五 日 , 查 本 勘 于 钻 镇 。 
RREA HAE FE, BAERT EANA o 
TWCE—HULH , 宋 刻 校 。 
CELLS 
A Fe Pe X GE ie SE) (0€ —OO Mt) 
乾隆 壬 午 长 至 日 RRE, FC EAUCA,/ HAR. XAUBIE 
Yash, SR / EHR, PESE ERES. 
FH+—AM=A , 宋 本 校 。 


CR EIE PAL) 

四 | RA GRE EC ARE) (31 € —O O Mt) ORF 4 X) 
乾隆 癸 示 十 一 月 二 十 六 日 , 查 本 勘 于 居 易 寺 。 

壬 寅 十 一 月 初 十 日 , 宋 刻 校 。 

[临安 府 棚 北 大 街 睦 亲 坊 南 陈 解 元 书籍 铺 刊 行 ]( 在 尾 题 后) 
(ME RA i) 

(26) RI CGA EC HRS BR ZF) (32 4€ —O OM) UR FF 4] E) 
全 未 十 一 月 二 十 六 日 , 查 本 勘 于 居 易 轩 。 
LEH +— APIA , 宋 刻 校 。 
CELLSCIIN MATS REELE RENE SOL PE E E un 
在 尾 题 前 ) 
[临安 府 棚 前 北 睦 亲 坊 南 陈 解 元 书籍 铺 刊 行 ]( 在 尾 题 后) 
(MERA A, RMS 1%) 

卷 五 

27] 高 似 了 琢 《 珠 寮 小 集 沁 补遗 七 首 (33 第 一 〇 一 册 )( 补 遗 , 读 画 遍 本 未 收 ) 
甲 申 正月 十 二 日 , 查 初 白 本 重 勘 。 
王 寅 十 一 月 初 五 日 , 雨 窗 校 。 宁 刻 止 此 一 卷 ,卷首 不 察 小 /( 低 一 
18 ) E TUR S8 — — "E. PRIVI SRCAS LET IE ,而 佚 者 多 矣 。 
CEZLSIEIERNO UISQ EM A X REM EE: RAK, 
ee", 一 行 十 五 字 ) 

3E ASS (rif /) SE) Cit) = Ra] RI (34 48 —O — At) GL RE 
KAATE) 
甲 申 正月 十 二 日 , 查 本 重 勘 。( 在 补遗 前 ) 
(HA) 

D9| He OEIL ERE) (35 € — O — AT) GRE TIER C EO) EAA 
TOR) — 8 SEROCRARUX 
TSCE— HL B , 灯 下 宋 刻 校 。( 在 原 跨 后 ) 
( 读 画 遍 本 尾 题 前 有 " 乾 隆 壬 寅 十 一 月 初 三 日 , 灯 下 宋 刻 校 ”, 一 行 十 五 
字 。《 贵 耳 集 》…… 五 行 七 十 八字 , 收 于 《补遗 》 注 ) 

B0 张 至 龙 《 雪 林 删 余 江 补遗] 有 所 思 》 一 首 (36 第 一 〇 一 册 )( 补 遗 , 读 画 


EHE 


She o SH B RES ER 


d 


BE AN 4H) AK) 
[ Bii ZKE He SB SED CE B F) 
(HERAA) 
BE — d CE BER SAT A LABS HB AREETA. 
CELLS) 
Fig IRE BE NE) BA GERE SC) (37 4$ — OO — A) 
乾隆 刁 未 十 月 五 日 HERRER E EO SPA EIE 38s 
十 一 月 二 十 六 日 JES SABIE fa CE TERRE. A 
/( 提 行 ) 即 趟 氏 本 所 和 从 出 也 。 
壬 寅 十 一 月 初 三 日 RAK. RAEI. MEE KA) 
( 读 画 斋 本 ,本 文 未 和 与 尾 题 之 间 有 "乾隆 壬 寅 十 一 月 初 三 日 宋 刻 校 ,一 
行 十 三 字 , 关 前 二 则 ) 
刘 仙 | 丛 《 招 山 小 集 江 补遗 ] 诗 ,四 题 五 首 ; 词 , 八 调 十 首 (38 第 一 〇 二 册 ) 
(补遗 , 读 画 遍 本 收 于 《补遗 》, 未 收 《4 木 芙 蔓 》 诗 < 从 《全 芳 备 祖 》 录 > ) 
_ 甲 申 正月 十 三 日 , 查 初 白 本 重 勘 。 
乙 西 十 二 月 十 四 日 , 郁 本 勘 。 
千 实 十 一 月 初 八 日 , 宋 刻 校 定 。 
( 读 忌 六 本 关 前 二 则 , 尾 题 后 有 “乾隆 壬 寅 十 一 月 初 八 日 , 知 不 足 齐 宋 
刻 校 定 口 < 空 一 格 > 廷 博 ” ,一 行 二 十 字 ) 
B Se (EAE) (39 5 — O — ME) CREE EAR AK) 
乾隆 甲 申 上 灯 夜 ,挑灯 从 查 初 白 本 校 一 过 。 
乾隆 辛亥 秋 九 月 廿 五 日 ,从 宋 刻 ( 中 轨 群 公 吟 募 》 校 一 过 。 
卷 六 
黄 文 雷 《 看 去 小 集 》(40 第 一 〇 三 册 ) 
甲 申 二 月 初 二 日 AMAA. 
《 永 纪 大 典 》 补 诗 四 十 首 , 辛 丑 七 月 十 四 日 记 。 
壬 寅 十 一 月 初 八 日 , 宋 刻 校 定 。 宋 刻 每 行 只 十 六 字 ,每 /( 提 行 低 一 
格 ) 页 仍 十 行 。 
( cit HEAR Sh A) 


ES E IR RHEINE C44 56 — O VI JE) CI ERE ERI RO) 
乾隆 辛 巳 十 月 廿 六 日 , 传 振 绮 堂本 并 校 ( 据 读 画 刻本 ,在 尾 题 前 。 四 库 
无 板 本 未 见 ) 
Vu J8t fat Es As fiy e c [nl A] S — ED CR E REA C) 
卷 七 
EB EXEC SERUNE)(5 € —O 1.3) 
乾隆 癸 未 九 月 , 借 汪 氏 振 绮 堂本 写 口 ( 空 一 格 ) 廷 博 。 
(RRERK ERRER OMRRAKA A) 
EB te BS ES (98 EU] NAE) E (49 B — O E) C , EIC CT OR 
i&)) 
乾隆 壬 寅 十 二 月 初 五 日 , 宋 刻 校正 。 
( 据 读 画 遍 本 ,在 尾 题 前 。 四 库 无 板 本 未 见 ) 
Ed 张 萄 4 斗 野 莫 文 卷 久 50 第 一 D 六 册 ) 
乾隆 壬 寅 十 一 月 初 十 日 , 宋 刻 校 定 口 ( 空 一 格 ) 廷 博 。 
(RRERAK CLAM. DERMAK A) 
BD iA (ie iA) (51 —O KAT) 
HETE + — AS A L8 BRAS AR ER. 
(BRERA ALM. OMRRARA BK) 
BN 
80 Be (PR To Hp) (52 4$ —O 4 Ht) 
[ Bii 2 HE BA AG A, £r IR 9L B BREJC E ER A TIIT CE ERR) 
(RE HA fe] A) 
hE — T ILE A d A + — AS FAAS /( 提 行 ) 勘 于 真 复 堂 。 
乾隆 四 十 七 年 壬 寅 十 一 月 十 二 日 RARE. (HERES) 
( 读 忌 蛮 本 尾 题 后 存 和 后 则 , 作 “ 乾 隆 壬 寅 十 一 月 十 二 日 , 宋 刻 校 定 口 < 空 
一 格 > 廷 博 ”) 
JA HR WES EE) RAE) (53 -Ot —O AGIT) 
乾隆 甲 申 二 月 十 二 日 , 查 初 白 本 勘 于 真 复 堂 。 
壬 实 十 一 月 十 一 日 EFRA. 
(ot EB A FF 1% Hl ) 


El 


HY 


Pp SS CS 


- 
N 
o 


42] AK 2875 EHER 9) (54 06 —O AGE) 
甲 申 二 月 十 三 日 , 查 初 白 本 勘 于 真 复 堂 。 
CR EC A) 
ARAS (REZ, Bi) CIREGE) — E (55 € — O AA) HELE, AIT 
《补遗 》) 
甲 申 二 月 十 三 日 , 查 初 白 本 勘 于 真 复 堂 。 
(MERA MEP HPOAT=E A WHEKRAMF RH, LH”) 
In BR EC LL FE) (56 € —O/\ AT) 
[临安 府 棚 北 大 街 睦 亲 坊 南 陈 解 元 宅 书 籍 铺 刊行 ] 
(BRERA, ER) 
乾隆 千 寅 十 一 月 初 十 日 RAIA A RR 
(RRERA ERM, OMRRA RA) 
卷 九 
[B 林 尚 仁 《 端 隐 吟 慕 》(57 第 一 D 九 册 ) 
BEML +A To RAIA EN. 
(HAES, CRM, OBRKAA YM) 
Im EROGO) € —O AA) 
[临安 府 棚 北 大 街 睦 厅 坊 南 陈 解 元 书籍 铺 刊行 ] 
乾隆 壬 寅 十 一 月 十 二 日 , 宋 刻 校正 。 
(RRERA HERR. CRRKALA M 
48 SEC RE) HE (00 4 —O JU ) 
& ES Hi — H — T VU H L8 PR RS HU PP TRU A /( 提 行 低 一 格 ) 徐 
AGB EUR EUG BH ERK, SHA. 
(ht HEA A) 
8) RE Th «4 BEARES) DO 45 (62 $ — — O Hh) 
[临安 府 棚 北 大 街 / 陈 宅 书籍 铺 印 行 ]( 在 卷 四 未 ) 
(mR ERA A, Ba) FAT) 
卷 十 
LAS) 3E Bay Oro te y RE) FA Se (63 5 — — — HH) 
žk t-A ZH AA. 


壬 寅 十 一 月 十 二 日 , 宋 刻 校 。 
(HERA EH) 
60 3E pa (MiB tS HE) Z, E63 € — — — Ht) 
乾隆 全 未 十 一 月 二 十 六 日 ,大 雪 呵 冻 , 查 氏 本 勘 一 过 。 查 本 止 此 ,和 无 丙 
丁 /( 提 行 低 一 格 ) 诸 集 。 | 
壬 寅 十 一 月 十 三 日 晨 起 , 微 雪 呵 凉 , 宋 刻 校 。 
CAERA MR) 
Bl) 3E D (tfta S£ E) p SE (63 3% — — — Ht) 
乾隆 四 十 七 年 壬 袖 十 一 月 十 三 日 , 宋 刻 校 定 。 
(HH HB) 
62) 3E jj trii tens d) T 4 (63 € —— — Ht) 
乾隆 四 十 七 年 壬 寅 十 一 月 十 三 日 , 宋 刻 校 。 口 ( 空 一 格 ) 宋 刻 丁 成 二 集 
丝 九 /( 提 行 低 一 格 ) 行 , 行 十 八字 。 
(RRA) 
53 3 pii Iri S£ 4 WB) 48 (63 € — — — Ht) 
乾隆 四 十 七 年 十 一 月 十 三 日 , 宋 刻 校 。 
(读书 刻本 作 ”“ 乾 隆 壬 寅 十 一 月 十 三 日 , 宋 刻 校 於 知 不 足 遍 口 < 空 一 格 > 
R”) 
Sie CELINE A E) (64 第 一 一 二 册 ) 
[临安 府 棚 北 大 街 睦 新 坊 南 陈 宅 书籍 铺 刊 行 ]( 在 尾 题 后 ) 
CELLTSA LA 
乾隆 壬 寅 十 一 月 十 三 日 , 宋 刻 校 。 
(读书 帝 本 作 “ 乾 隆 壬 寅 十 一 月 十 三 日 , 宋 刻 校 於 知 不 足 章 口 < 空 一 格 > 
廷 博 ”。 在 尾 题 前 ) 
着 十 一 
55) 林 同 《 林 同 孝 诗 》65 第 一 一 三 册 ) 
[临安 府 棚 北 大 街 睦 亲 坊 南 陈 解 元 宅 书 籍 铺 刊 行 ]( 在 刘 克 莫 序 后 ) 
(AERA HA) 
AOBURCTESESE UR BR. WBA Mi / 传 抄 。 海 内 得 传 抄本 者 ， 


GE 


ET STS SR e 


~ 
N 
N 


TES MES META ,天 津 / 查 心 损 而 已 。 口 ( 空 一 格 ) 此 松石 ( 黄 树 谷 ) 先 生 
题词 , 因 借 校 录 / Zo EE SOT PECES 
56) 4E 3 CHEER) (66 % — — 1 At) 
[ is 2c REB AUC Gr ER P DAE ER SEED | CE E JF 4 ) 
CELZISCLE 
[临安 府 棚 北 大 街 睦 亲 坊 南 陈 解 元 书籍 铺 刊行 ]( 在 自 跨 后) 
(HH RAR A) 
22 (OY AE) E FEGE — — UAE) 
[ Bi 2 EE ACC (er DR ETC HERR SEED TT ) A E RR) 
(RE HA A) 
( 低 三 格 ) 甲 申 二 月 十 六 日 A AS FF 
(MHRA) 
卷 十 二 
(58) 姜 药 《白石 道 人 诗集 》 集 外 诗 、 诗 说 序 (68 第 一 一 五 册 )( 读 画 遍 本 增补 
- (RES) RRA) SEE SEIELEXHTEEHS, RT EX 
ik. RECTORE) 
[临安 府 棚 北大 街 / 陈 宅 书籍 铺 刊行 ]( 在 又 序 后 ) 
(REBAR) 
Ji CBE (Tr RICH: SE) = 45 (70 58 — — A WR) 
WERE AR A TL SEB PEA. (EH HK) 
SrEEXEK-— H — += A AAR. CE EL) 
CELLS) 
卷 十 三 
绍 斋 《4 亚 轧 江浙 纪行 集 句 诗 ) 七 卷 (71 第 一 一 七 、 一 一 八 册 ) 
AEI AERA / RASA eT (AEB) 
(HH HA Fel A) 
KRAE SR BR ARE H R , URRE EE a, VO AR A AS 
LEE ru , AAEN MERAAA ES 
卷 十 四 
陈 起 编 《 增 广 圣 宋 高 僧 诗 选 前 集 》(72 第 一 一 九 册 ) 


4 


[E 


壬 实 十 一 月 初 五 日 , 雨 窗 宋 刻 校 。 宁 刻 口上 题 作 宋 僧 甲 。 /( 提 行 低 
一 格 ) 此 所 谓 九 僧 诗 集 也 。 元 有 陈 充 序 。 凡 一 百 九 篇 , 今 溢出 /( 提 行 
平 撞 ) 二 十 七 篇 。 鞭 所 谓 增 广 仅 此 耳 。 异 陈 序 不 可 得 见 侨 。( 在 大 尾 ) 
CELLS 

Be sks hn OE HG A E ORE AUR) ( 72 4$ — OE) 
乾隆 丙戌 正月 二 十 七 日 EIAS IUE RH FB RE 

王 寅 十 一 月 初 六 日 , 宋 刻 校 定 。,( 准 在 尾 题 后 ) 

(MERKEN SMELT AMAL RAURA TEA 
口 < 空 一 格 > 廷 博 ”) 
※《 补 遗 ( 读 书 蛮 本 作 高 僧 诗 补遗 )) 题 下 ,读书 弯 本 有 “ 汲 古 赔 辑 钞 ”， 
四 库 无 板 本 无 此 五 字 。 
《补遗 》 未 有 ( 余 ) 盖 客 跋 。 末 云 : 乙 未 冬 初 , 假 滋 兰 堂 ( 朱 负 ) 本 银 出 , 立 
CIEN L4 ME EX Ti P4 U 
四 库 无 板 本 配 为 《前 集 ) CGE) CRE) CASE). TV ESI 
集 》《 和 合集 《续集 》《 高 僧 诗 补遗 》。 

63 Se V GB 45 c^ SE) E FET 8$ — OT) 
OMEN AN H , 传 花山 马 氏 道 古 楼 本 。 

庚 戌 九 月 十 三 日 , 灯 下 取 和 蓝本 重 勘 。( 站 在 大 尾 ) 

( oi HE FE AK ah A) 

卷 十 五 ( 红 药 山 文 库 本 误 册 次 ,以 卷 十 六 配 于 卷 十 五 前 ) 

E 周 绚 4 汶 阳 端 平 诗集 》 四 卷 (75 第 一 二 三 册 ) 
[ 莉 安 府 棚 北 大 街 陈 解 元 书籍 铺 印行 ]( 在 李 间 序 和 后 ) 
(hE HA [5] F ) 
BRE ARTA (Bak far OAS A Ba LL ASHE TE. , 廷 博 。 
CLETZLSUEIEA TL MEE T4 S 

卷 十 六 

65 趟 汝 链 《 野 谷 诗 莫 》 六 卷 第 六 卷 (74 第 一 二 二 册 ) 
is, aE Bd HE. | BUSTA RE EAS EE ER T TT ELS (HEE UE) 
(REHAB) 


[E id 


SU fg SS aS UR 


~ 
N 
A 


VA EZI) Hh B6 eee VU Jit AR AS RU RU EE BPE AS CTH) AS ) HL EP a BE BS 
SARTE. KEJAR RG) ka AS Eh A ET kB AL EC Az CEU HI 
BR. RRR PURE GER ROME —4E<1746>— it RAE 18252) ,浙江 
UP EU p A EE LOST a AT R , DU JE A Be AS YT THIS) E 
在 “乾隆 国庆 年 (或 许 是 乾隆 在 位 周 甲 六 十 年 <1795>) " 趟 魏 借 钞 自 鲍 廷 博 钞 
校本 的 重 钞 本 > 。 趟 魏 在 嘉庆 元 年 (1796) 二 月 向 鲍 廷 博 借 钞 了 《江湖 后 集 》 二 
十 四 卷 ,现今 此 本 收藏 在 北京 大 学 图 书馆 ”“。 从 四 库 无 板 本 的 识 语 中 可 见 , 赵 
魏 先 是 向 鲍 氏 借 朱 了 《江湖 集 》, 又 借 录 共 五 卷 的 4 前 避 小 集 拾遗 》, 最 后 钞 银 
ST COARSE). PALME BY FAL tl it AAS E BS AS Bb SG E BAT UR =e. CHT 
SEF IED) RU BD ERT TLL PX. 

ROTIRA LAANA VU Ji fü Bit AS fbl EE PAB a a, EGER SRA P : 


第 一 九 刀 . OOM (EE ROBIS) TÉ KE 

【 鲍 识 ] 乾 隆 丙 午 七 月 初 十 日 , 宋 本 校 于 乌镇 富 馆 。 
第 二 O 〇 一 、 二 O 二 册 GAM ERE) ce KE 

【 趟 识 ] 乾 隆 国 庆 九 月 小 画 日 , 借 知 不 足 这 本 校 录 。 
第 二 二 四 ZEM 《前 贤 小 集 拾 遗 } 五 卷 KE 

【 鸳 识 ] 乾 隆 四 十 七 年 十 一 月 十 五 日 . 宋 刻 校 定 。 

【 赵 识 ] 辊 隆 国庆 年 十 一 月 ,从 知 不 足 弯 借 录 于 人 竹 几 盒 。 
Bon (AAR) MRE PERIL EA 

[eH ae) SEES AE ILA HN R AAS BABS ER 
第 二 三 七 册 CHa) KE 

[Aoa SEE CS PS FAC PP EG a SE SY ER, 

庚 成 四 月 初 十 日 , 晨 起 重 校 改正 五 字 。 


CD 关於 趟 魏 , 参 照 了 郑 传 章 , 人 文献 家 通 考 》, 北 京 :中华 书局 ,462 .463 页 。 鲍 ob S De T ELS IS 
恒 《 鲍 廷 博 年 谱 》( 合 肥 : 黄 山 书社 ,2010) 乾 隆 三 十 五 年 (1770) 到 嘉庆 十 九 年 (1814, 鲍 座 世 ) 人 条 。 

Q» 陈 先 行 等 (中 国 古 籍 稿 钞 本 图 录 . 稿 本 》( 上海: 上 海 书店 ,2009,126 页) 收录 的 赵 魏 手稿 本 《 竹 
几 盒 金石 目录 》 与 四 库 无 板 本 《江湖 集 》 笔 跨 明显 相 轩 ,可见 四 库 狼 板 本 《江湖 集 》 是 重 钞 本 。 

®© 刘 尚 恒 ,《 鲍 廷 博 年 谱 》, 合 肥 : 黄 山 书 社 ,2010,173 页 。 


SEBEZS +4F KZ N/A I DICE — EO ERE, 
fit DOA, MASE a 
【 趟 识 】 PEREZ AA FIL 1 AAS A E SN SR — IB C EIE 
ZW ACER). 


Ff ES fO) RECIPE PS TELE , PEALE RÈ 009 alan T A 4E ELE AI KE h K GREE 


赛 本 中 的 识 语 加 括 绝 。 仅 列 出 编号 、 诗 集 名 。 月 日 不 明确 时 , 放 入 该 年 的 末 


乾隆 二 十 三 年 戊 实 (1758) MES +e 
AH [3] GERE) 63 GR 5 CAE TET ) 
乾隆 二 十 六 年 六 已 (1761) Z+M 
TH GE CERSP 
乾隆 二 十 七 年 王 午 (1762) =the 
长 至 日 (五 月 二 十 九 日 ) BEEE) 
乾隆 二 十 八 年 癸 未 (1763) 三 十 六 旗 
HH (B6 CES BU] NE) 
FAZE Bg) 
FAA BuU CREB Se) 
TH 〈 圆 《 汶 阳 端 平 诗 焦 》) 
T—H-H B6 Qe ER) 07) Cra Ae RO) 9《 梅 屋 第 四 蔓 》 
十 一 月 五 日 ” 园 《 方 泉 先 生 诗集 》 
十 一 月 二 十 三 日 d GET) [5] Cx lh) 59 Or RCA rS) 
F—H-—TXEH 20 CHR BE Se) 2 Cr rre BE) 23] CE PRESE RED) 
T—H-—FZAH B5 KIR das) 29 (Gl ZC HBC Rio C, d$) BO 
(AY PACH BR) BI Ot BBE 7] GE) 49] CILE E d) FR 
Se (50) (ffi te n d) ze 
乾隆 二 十 九 年 甲 申 (1764) ”三 十 七 旗 
IEH-F—-H [2] s ) 13) (IE he ae 3) [5] (56) [6] CHE AK) 


HBX 


SS 57 SR RES 


- 
to 
Qa 


NS 


& 


Bi) (9) Cig BE SE) (18) C77 HE 7) BE) 27] CBRE DFR) | 
《 靖 逸 小 集 》 
正月 十 三 日 [7 (ee 2,388) [0 (a) O03] Cit ae BE) BQ) GR 
山 小 集 》 
—H—H MEENE) 
—H-t-—H Bo (nie +— deg) 
=A +H BORSE) GT) 
=A +=H BuCEPREOUES) 42) HH EERE RR) 43] CALE Z 4) 
二 月 十 六 日 ” 园 《 剪 峭 集 》 
九 月 二 十 三 日 ”加 《 橘 潭 诗 蔓 》 
月 日 未 详 _ 贺 《 华 谷 集 》 
乾隆 三 十 年 乙 本 (1765) 三 十 八旗 
十 二 月 十 日 “ 团 《 碳 渚 微 吟 》 
十 二 月 十 二 日 “[@《 雅 林 小 蔓 》 
- 十 二 月 十 四 日 “ 园 《 招 山 小 集 》 
十 二 月 [3 GUESS) 
乾隆 三 十 一 年 丙戌 (1766) “三 十 九族 
正月 二 十 七 日 [18 (P ELSE) 20] (HR BE NSE) 1162] O8 BEER e 
UE) 
IEH —TFAH (2 uS) 22] (rr rms 3) 23 CERES FEE) 
二 月 七 日 [6] Giov) [9] Org] NS) 
—HAH [mE 
—HAH [ICE 3) [8] CR) [10] (E IR EE) 
ZAZA Wi CHE) 
乾隆 四 十 六 年 辛 丑 (1781) 五 十 四 城 
“LATA Bl CAB) 
乾隆 四 十 七 年 王 寅 (1782) REX 
十 一 月 二 日 ”加 《 靶 居 乙 蔓 》 
十 一 月 三 日 GNE) 24 (SE PE) [29] CR TERE) B Ol 


BE /\\ Se) 


十 一 月 四 日 I2] 


《 梅 屋 吟 》 


T= EH (AE Ri ee HE) 16) CHE AK] Be) Da] Er he) 27] CBR 
FENE) MOL) GH EE AR E 18 SE TE ) 


十 一 月 六 日 ”所 
十 一 月 八 日 


十 一 月 九 日 


eN 


CHEER E SERE AUR) (E C vd) 
CALL) SE) BA CENE) 
(FAW) (22) CPT Br 38) [23] (SSB AT) 


十 一 月 十 一 日 


32 
5 

FA A B GB) (26) aii Le wth PR 0,38) CB CH 
Da 


支 卷 》) M Cir) (GIU. Cute) 
Al] ORE S) Ce) 


十 一 月 十 二 日 


十 一 月 十 三 日 


十 一 月 十 四 日 


十 一 月 十 六 日 
十 二 月 三 日 区 


8 


— 


40| (Fri E — ESSE) CD Ore BE) ) CE Co ess 
Hi) ) 49) (ffi se 4) d) FF BE 

650] «IME aa 1 i) e^ E Vr] EL ea WBE) DY E 52) OI 
38 EA dC) JS [53] ttai IC AEA] CHU EEA, 
[12] (9t S ck HE) [15] CE 35 HL) 

2 CE Betsy A 

(BE LI ) 


十 二 月 五 日 
十 二 月 十 一 日 
乾隆 五 十 年 乙 已 (1 


《 竹 医 小 莹 》. 四 《 东 训 小 集 》 CER. C EU] NE) 
[9] GERERE) 
785) 五 十 八旗 


六 月 十 四 日 (58 (A Ai AGER) 


乾隆 五 十 五 年 庚 成 


(1790) 六 十 三 旗 


JHA FH (63) GBAEAEALOE E) 


乾隆 五 十 六 年 辛 辫 
九 月 二 十 五 日 


(1791) A+R 
(GERE) 


HEE ERa AA A T Af PESE C28] 48 ) 9r SC ck S B SP Be, A SERE — AE 
(1758) 三 十 一 茂 始 ,到 乾隆 五 十 六 年 六 十 四 茂 止 ;四 十 茂 时 有 中 断 , 前 后 陆续 


HEX 


EX Ep Ic 


- 
N 
o6 


AR VUE, BE JLAECISTA) RESETS A FE EIFE TIE CV TSE) 5 E PEZ 
AH VJ ^E UE BS] npn F8] 39] CILE EE) lcs AS f OCC Fe GE SR vs TR Vb cp 
PA — AE f SERES SEEN , n TR E pe TE HC CLIE DEAE a) CERE ELLE ERE, 
2010) ARER , fH I BR TAS MU SE PP CTT TSE) PE PAY s, GLA SRL CAS OY 
FR SCAB AE ET. SECRET nT FA SME LA a S Vu Jd SRE A AS , [H. 78 7o AR aL a BES 
的 识 语 JF co | Sif FSA KI St aS Be BA a ps 


PO, $8 3518 CL AR) Ez B3 RAS RAN 


RI 3€ Jr as GLACE FA 7-8] BE Y ica 0) A AF REL fL EX PA] t HED C A E n te — d 
时 期 。 第 一 期 是 乾隆 二 十 八 年 (1763 ) 十 一 月 到 翌年 一 月 二 月 。 第 二 期 是 从 
乾隆 三 十 年 (1765) 十 二 月 到 翌年 二 月 。 第 三 期 是 乾隆 四 十 七 年 (1782) 十 一 
月 .十 二 月 。 我 们 先 讨论 这 三 次 校勘 所 用 的 底 本 ,然后 在 谈 谈 其 参 校 本 。 

关於 由 鸳 氏 校勘 的 《江湖 集 》 之 底 本 ,在 读 画 谢 本 顾 氏 序 有 言及 。 本 文 开 
头 所 引用 的 读 画 斋 本 的 凡 例 说 明 : 读 另 遍 本 的 底 本 是 鲍 廷 博 本 。 肉 然 就 鲍 本 
的 成 立 所 陈述 的 内 容 有 重复 之 不 ,笔者 不 展 其 宛 长 ,在 此 不 将 鲍 廷 博 序 的 全 

X^ EB ERAT: 


A WD BG i Bel CG Ha BE EA E), 8 SP TA E CH o E 8800 
ECP A): EARR FTH, RAS BHA), Gf AMEBAK 
[XA FRE RMS, CHR EE, SEA], RRR, MOR 
ZAR, HAS GRE MAA BZ, ^ RIXag$e. 
im E E — RO PR ER CaM RRA JUR Sh, X XD Bos Er 
ACE ECL ASEH. BEREA, KANA HP E BUE ZUR, 
BA OE A, EIE SR MEKE, WZ RUE NEU F 


CD Jp £t, BK BE EE AUE RE EE) CRE) Z BLAN ETC E LEE 2012) RORIS 
WSC CLL BM) E ) 4 E D] RE i (8 ES PCT TE Eia SCC CH AS APE AB] 9 HE e HE vL A HG M) Pr BRAY CE Cl AE 
3 8 rp Cn ASAE RUE) Fy ALLE P8 D] Fr Sc (EP), 本 人 由 金程 宇 氏 惠 赠 而 得 )。 在 《 题 
REIZA, FE BK HE EX E CAS AB Pp BC SE BR ) GLIR FB HTT GE CAL, 2010) ER ii 
QUE] E A B8 PE, LA GA GE CA EE CREER C AE aR) CEIR JERA h CEL, 1985) i Sak HT 
PB BF 68 FT CO) = HERE f RR AS 3E Ib AS CELL Be) i — BLA PAL ER o 


FERTA- At BAR,ZKATZ A, RURE., BAADA AES 
Ree RC RAH ARI) DARI. MEERA, TRAR 
BRASH ALHE, RUGS. THE, HE RETREZ—, AA 
REVEGEBS EH). FREZRSRKSH THAER E 
EE. TRE GECRCT HEBR AS RAKATRROTAM. MAZER 
+, BARGRZAFASHTZE, 


ri VA EARE h, ft EG TAB GE) GH TE: 38 B Ue ih E AS HEEB , TE As SOA 
TEBE RAS. FFE REAR CLE) ER ERAN F : 


W 93: 5B E BOR REO B— HOB BL De BE 
AMSA HRE MOEA MK EX ES ES MESEEIS 
“国家 图 书馆 ”) 


鲍 廷 博 在 乾隆 竹 展 (三 十 七 年 <1772> ) 仲 冬 , 借 了 钱 景 并 所 有 的 宋 本 进行 
过 校勘 这 一 传 来 过 程 八 述 值得 重视 。 不 过 ,正确 年 代 不 是 乾隆 壬 展 , 当 是 壬 
实 (四 十 七 年 <1782>)。 关 於 此 不 干 支 的 订正 和 当时 的 校勘 , 待 后 论述 。 宋 刻 
本 曾 锯 吴 允 亮 之 事 也 可 见 於 四 库 无 板 本 《江湖 集 ) 的 本 林 同 《 林 同 孝 诗 》(65 第 
百 十 三 册 ) 的 识 语 ,记录 云 :“ 宋 板 原 本 在 钱塘 吴 石 食 家 。 此 从 赵 谷 林 不 传 
抄 。 海 内 得 传 抄本 者 METAL SETTE OT BUTT” ARCOLAN 
ARRA Ct Wb ps] SE), A BR HORSE) , DEC ERA o X Has LERNA 
Vu Js SRE AAS , co 81 t ES A LS ELEC CREME A) iB A 13 2» As ,这 一 信息 是 其 他 
资料 没有 的 。 

匡 灯 本 是 鲍 廷 博 本 的 祖 本 , 它 的 成 立 鲍 氏 的 序 文 没 有 言及 。 但 吴 类 “ 雍 
正 乙 已 (三 年 <1725>) 除 夕 "撰写 的 序 ( 读 尼 蛮 本 所 收 ) 有 大 概 的 记录 。 吴 粳 所 
见 的 是 “秀水 朱 氏 ( 朱 苏 尊 ) 本 、 花 骆 徐 氏 ( 徐 炯 ) 本 花山 马 氏 ( 马 思 赞 ) 本 ”, 都 
是 “各 不 相同 ”的 本 子 , 吴 迷 “ 搜 未 不 下 十 年 , 始 荣 其 全 ” RU UP GEO — 
BITR TEIKAS JE (E WC RISUS gb , LEE PAS MOREE [CAS P BD, ii 638 

下 段 可 见 鲍 廷 博 重 钞 本 的 成 书 经 过 。 


予 钞 是 书 AMEE LZA, MH BRRKE KARE LR, 


HE 


BH gi SPS ER ET 


® 
o 


Fe, XGRSEAU]lSGSUOETAX.TEAZ]GÉEE € DES, 
LAN MEGS E, FRAT FHR LAPEZA- 
A, BRUT. SERA BERR AS THAR, BROTH 
年 侨 。 一 日 石门 顾 君 松 泉 在 予 案头 见 之 , 力 任 开 雕 SRS. BAZ 
ILE AD RA. BHT Be) ARR He BO (GE WS 
2 cpvGLED& €)NE. EFEMERA., WEGE OST 
Rat RRR RK. m TARM SHEE HER, y 
LED EE T NOE E E E Q4 MEOS E SUME ORTI 
CA4£,1801) 45 7 , Sk HE 18 i HS m E PIE 


fi £E 8 Ze BERE SEES — AE (1761) 8, ES 80h P ER CII) E B 
ABI gb FDA SEX. AS SCH REA SRE) CBS ERE) s n] 
见 借 钞 自 振 绮 堂本 。 只 是 前 者 是 乾隆 二 十 六 年 十 月 ,后 者 是 乾隆 癸 未 二 十 八 
年 ,两 处 记录 不 一 致 。 重 钞 汪 氏 振 绮 堂本 是 乾隆 二 十 六 年 春 开始 ,也 许 需要 
较 长 时 间 。 又 , 通 览 识 语 ,可 见 重 钞 《江湖 集 ) 所 收 诗集 的 活动 最 早 是 在 “乾隆 
戊 实 (二 十 三 年 ) 六 月 ", 用 到 的 是 花山 马 氏 ( 马 思 移 . 字 寒 中 。? 一 约 1724-3 
正二 年 >) 的 道 古 楼 本 (参见 BIGLA 3C) 63 GB 3 o ^ EE) pot d s 
语 )?。 因 此 可 以 把 上 记 序 文 所 说 的 在 乾隆 二 十 六 年 重 钞 ,理解 为 集中 借 钞 汪 
氏 振 绮 堂本 的 时 期 。 

鲍 廷 博 期 待 将 经 友人 协力 而 钞 得 的 《江湖 集 ) 出 版 ,但 是 经 过 四 十 余年 未 
能 如 厌 。 最 终 经 顾 修 的 帮助 得 以 付 梓 刊 行 ,此 把 文 澜 间 《四 库 全 书 》 本 的 《 江 
湖 后 集 》 也 附录 在 后 。 五 位 助 钞 的 友人 中 三 位 已 经 离世 , 鲍 氏 与 尚 在 世 的 二 
位 老 友 有 生 之 年 终于 读 到 此 书 , 喜 不 自 禁 ,感慨 万 千 。 序 文 以 此 作 结 。 

读 囊 蛮 本 的 此 序 文 , 除 了 说 到 鲍 廷 博 借 助 友 人 重 钞 ,经 四 十 余年 后 由 舌 
修 出 版 外 ,没有 言及 期 间 校 勘 的 情形 .《 江 湖 集 ) 在 钞 儿 完 成 后 , 北 没 有 被 搬 置 
起 来 ,本 文 前 章 就 跨 列 了 许多 校勘 识 语 , 由 此 确 知 鲍 氏 加 以 种种 的 校勘 。 通 
莉 这 些 校勘 识 语 发 现 饮 氏 的 校勘 可 分 为 三 期 。 第 一 期 ,主要 用 “ 查 本 "校勘 。 
“ 查 本 "又 称 * 查 初 白 本 ”““ 查 氏 本 ”, 即 查 慎 行 所 藏 本 。 查 慎 行 (顺治 七 年 


CD 因为 (江湖 集 》 钞 销 的 底 本 基本 是 振 绮 堂本 , 序 文 未 言及 是 依据 道 古 楼 本 传 钞 。 


«1650» — HEE TL 4E «17272 ) ,号 初 白 , 清 初 著名 诗人 藏书 家 。 查 氏 藏 有 记录 
着 陈 氏 原 刊本 刊 语 的 《江湖 集 ) 钞 本 。 此 事 可 见 於 《 濠 奎 律 髓 某 评 ) 卷 二 十 ,到 
淤 夫 《 落 梅 ) 诗 的 评论 :“《 江 湖 集 》, 今 名 《 宋 人 小 集 》, 乃 钞 本 。 余 于 癸 已 ( 康 申 
五 十 二 年 <1713>) 冬 购 得 之 。 尚 有 * 棚 北大 街 睦 亲 坊 陈 解 元 书坊 刊印 "字样 。” 

fila EPA AE EG AS Be a IR, ARPT tt = AE AS” OS 
Bo PE TELAT AY sek aE pH TH rg ES CUR IO MR? , DUE e A ak CR AG 
家 小 集 》(《 江 湖 集 》 的 别名 ) 九 十 九 卷 十 八 册 现 收藏 在 台湾 的 “国家 图 书馆 ”。 
查 层 昌 的 手 识 收 录 在 《“ 国 立 中 央 图 书馆 "善本 题跋 真 趴 (台北 :“ 国 立 中 央 图 
书馆 ”, 1981)。 识 语 以 “ 宋 陈 思 编 , 群 蜂 小 集 ” 开 始 ,“ 辊 隆 庚 子 (四 十 五 年 
<1780>) 秋 九 月 WELA AES FR AE iia PA eE h AROR 
PY ek AE SS) iL PE, EA HUR”. np ARRE RRR FT HAS PE JER AS 
EV) AED AS, NG fa FE [HH FR RY) BD ASHE TT BET. 03 P UU RE SE A AS CYT. 
HA i rp C RI (61 88 —— O IE) BAL FE RAT d: AS aa, th ead 
“ 查 氏 本 ”“ 查 初 白 本 ”就 是 查 岐 昌 藏 本 的 推测 ?。 

第 二 期 ,从 乾隆 三 十 年 (1765) 十 二 月 到 翌年 的 二 月 ,校勘 了 十 六 种 诗 
集 。 当 时 使 用 的 本 子 有 : 郁 氏 本 "最 多 ,共有 六 处 (图 .加 [8]. 四、 到); 属 
ERAS” T ji ( (12) [18] [20] 22] [23] ) ; " Bas Sa HEE AS" — pt (BJ 16D ; “RETE” RU TE P 
EAL” — bie (16) ,[9]) “ABER AR” SAB FB EG ROR AS” " RUEDAS" MRE 
ABS f EE TES Je A. ABER AS IRL AT bd $F fit BR E S BE (1805) HA) Cnt 
^UE BY AS GS PU BRR EY OR ee S EA) AMER CL) A, ABA, 
hio, EVES BRUNA. ARU E, ROBORE CREE REG BE .信和 兄弟) 小 山 
EROR FY CE 38 9] JS SS fH SR IT SS o ABEREA RT. (UE 
PBL Ac HEU aa: “DEB T BE, fk — HORDE S 38 A R S , 借 书 以 


CD 此 件 资料 由 页 103 注 四 所 引 的 费 君 清 氏 论文 得 教 而 知 

D 郊 伟 章 , 人 《文献 家 通 考 》, 北 京 : 中 华 书 局 ,1999,294 页。 

(3) 即 前 述 的 台湾 “国家 图 书馆 " 现 藏 宋 版 。 

辐 《 雪 由 吟 草 》 的 查 岐 昌 识 语 如 下 :“ 宋 器 之 ,湖州 人 。 南宋 淳 社 半 ,为 淮南 详 官 。 / 诗 多 清 婉 可 
Ai, SR ABLE UB EAB / 正 不 分 ,一 以 赞 颁 为 事 。 其 所 赵 尚 如 是 , 则 / 发 诸 心 兽 者 , 亦 可 概 见 余 。 
TARRE” 

© EAA A tree ES D ah, EFLA ES A BR FE LLLA A B RED RZ” SH T — 
f. ARAKEA ERRES RERA UR LR ERR SA) A AE. 


[E d 


SH a SS aS 


HK REJAT , AN ESD H o” IB ER RI AE AS AER E , RA ER c dc A PRR AE 
AS BERRA “OR ELAN ICE RSE Ye , 渐 就 零落 " ,藏书 也 就 此 散失 ”。 

排 在 “ 郁 氏 本 "后 的 是 “ 属 攀 榭 本 ”。 鸳 氏 识 语 记 作 “ 树 树 先生 藏 本 ”“ 攀 树 
山 房 本 "“ 属 本 ” ,是 指 鲍 廷 博 的 前 芋 , 属 器 的 茂 本 。 恬 器 ( 康 照 三 十 一 年 
<1692> 一 辊 隆 十 七 年 <1752>), 字 太 鸿 ,号 攀 榭 ,钱塘 人 。 柑 榭 山 房 诗 富 藏书 ， 
挫 所 周知 因 编 扎 《 宋 诗 纪 事 》 而 成 名 ,《 南 宋 革 事 诗 ) 时 位 编者 中 的 一 位 ,其 他 
Api C REC Ac AI Mim 赵 信 等 。 怨 廷 博 用 属 器 藏 本 校勘 《江湖 集 》 所 
收 书 , 从 前 文史 列 的 识 语 看 最 早 是 在 蓝 隆 二 十 八 年 (1763) 的 5K《 皇 蕉 曲 》。 此 
时 属 加 已 去 世 十 一 年 。 鸳 氏 到 乾隆 三 十 一 年 (1766) 的 校勘 所 用 的 一 定 是 议 
鹭 的 遗 藏 本 。 从 前 揭 的 读 画 帝 本 鲍 廷 博 序 可 知 , 吴 允 嘉 没 世 和 后 , 宋 版 (江湖 
1E) 8 ji SS T SC ag S IS EIRE FUA He E SSE RT Ae S PP iG 
JS. dH ,根据 前 面 引 用 过 的 区 《4 林 同 孝 诗 》 馈 廷 博识 语 , 可 以 认为 属 喝 让 给 
FG PRD BTE SPREROR I, MEPE EES FZSAECITO1) REIS S838 T AE, 
BNEW T CREAR LL p; HE (4 Oe FS CUR SEI p E FE [EAE th) 16 ELO , X HAIR 
PFE ERE. HSA EL ER HE (S Bb T E SS TE aR AS ITI BI SIL A EE (GA NER )-E AE REDE 
二 十 八 年 (1763 ) hz 8 28 DR BAS CR A Br ER) E EE nT hof Bs ST n R 
EC E RF SERT LL Ds AEIR CP: FL ft AE BEAT 6) ) o 

fi EC ac P HH BERE" Bas DG RS” " DR SERES". E ES Ye) PS SERE C? 
— BEBE FF AAESY7612) (EC AR REEL NE ES FAK 、 凡 千 二 百 四 十 六 
FY, FETE JLE (1731 ) c i us a E Za f C CREER) H I “ER EAS” 
LA Bi aE ke b A C] ARE BU NIE) (CTAB AE) E SE GE C338 SE ,被 认为 是 有 校 
勘 价值 的 资料 ”。 

鸳 氏 识 语 中 仅 出 现 一 处 的 《 诗 存 》, 是 清朝 管 庭 栋 所 编 的 《 宋 百 家 诗 存 》。 


中庸 代 部 伐 李 泌 和 后 漠 曹 曾 牙 富 藏 书 , 以 喻 郁 氏 藏书 之 富 。 

CQ 虽 尚 恒 《 鲍 廷 博 年 谱 ) 中 记载 金 氏 生前 与 郁 礼 的 最 后 交往 是 ,乾隆 五 十 九 年 (1794), 鲍 氏 得 到 
郁 氏 惠 赠 《 皇 宋 书 录 》。 此 书 为 郁 氏 从 小 山 堂本 抄 得 。 

© 申屠 青松 在 《 清 人 编 宋 诗 选 本 敏 录 ( 顺 康 雍 )》(《 新 世纪 图 书馆 》2010 年 3 期 ,75 页 ) 说 :南宋 群 
早 诗 选 ? 是 以 (南宋 群 贤 小 集 》 钞 本 为 基础 的 选 本 。 但 是 ,笔者 看 到 的 上 海 图 书馆 所 藏 的 晚 清 书 屋 原 刊 
本 中 没有 言及 底 本 ( 仅 有 本 文 、 目 录 、 自 序 , 没 有 附 凡 例 和 其 他 序 跋 )。 鲍 廷 博 校 订 过 的 [ 引 《 北 牌 诗 蔓 》 
(6 第 九 四 册 ) 从 卷 一 选 朱 了 四 首 ( 鲍 识 也 记 四 首 ) ,加 ( 橘 漂 诗 蔓 》(18 第 九 七 册 ) 从 卷 三 选 录 了 十 三 首 
( 鲍 识 没 说 数量 )。 


Jt S278 VAS SREBEZS4ECT741) RIZ], SSRIS DOR eB) BETES 
4x5) SLB. BEBE [6] DE Po oot e SERE CTH ED 
FILET). Ne" FUB Aaa JEG AS Ae FH RR DS BD AS R R f 22 AOI ERE als 
SX X A , PA Tf eT LL i AGBS EC HH A ER. [6] EMI] NE) E AE ZEB ELE 
(1764) Fi I EA E at, ESAE FP ER EAS. RR, DERE CUR it 
T£) BERE RT LAEE HY BL S AIG o 

ak att PVE Pa SS AC” he Hd — RS SERE HILFE RBC RR SERE) EH 
的 是 “ 汪 西 亭 本 ”。 汪 西 亭 ” 就 是 清 代 汪 立 名 ( 字 西 亭 ) ,藏书 家 ,以 校 刻 《 白 香 
山 诗 集 ) 等 著名 。 

第 三 期 集中 校勘 作业 是 从 乾隆 四 十 七 年 ( 壬 寅 ,1782) 十 一 月 二 日 到 十 六 
日 、 又 从 翌 月 三 日 到 十 一 日 两 段 日 期 。 此 时 鲍 氏 得 以 用 " 宋 刻 "校勘 。 鲍 廷 博 
用 宋 刻 本 《江湖 集 》 校 勘 ,本 文 前 面 的 读书 蛮 本 序 文中 记述 了 :“ 乾 隆 壬 展 仲 
Z TARBE R HRN KH UAE. PAE, i REIR 
之 一 ,匆匆 索 去 以 售 汪 君 雪 硬 。“ 乾 隆 壬 辰 "是 乾隆 三 十 七 年 (1772)。 但 是 校 
勘 识 语 中 根本 找 不 到 * 壬 展 "的 纪年 。 识 语 明确 记录 着 据 “ 宋 刻 " 校 勘 是 “于 
寅 "或 “乾隆 四 十 七 年 "。 依 照 四 亩 无 板 本 和 读书 蛮 本 所 存 鲍 氏 识 语 的 纪年 ， 
可 容易 判断 出 序 文 误 记 了 干支 。 费 君 清 氏 已 经 在 《《( 南 宋 群 里 小 集 ) 荣 集 流传 
经 过 揭 密 ;文中 指出 , 鲍 廷 博 忱 惜 求 购 宋 版 4 江湖 集 》 未 成 ,从 惜售 的 书 肆 借以 
T fr f p: v E PO £d v A] CR DRE BE) 清道 光 中 , 吴 归 沈 氏 世 楷 堂 本 《 昭 
[CE FH) 3S Ed TA (EE) an ER : "WEE T 86, LAS EE A SCRE 
GLP SR PTT ELA EY ie AS ER LI ES EUFEAC BEP LT MEHR E SC JE IE WEG 

i EE Uu AE CE 86817822) HHFA MR T AS Hy HE 


CD CBE iE C CH AR APE BE 1) EE Bile EE t P A808 48 BRE) 5H 7E EET EU] HA CE 9] rU P at) «bb = 
越 深 认为 当 以 杨 复 吉 所 言 为 正 " ,因为 ( 李 说 ) 05 REAL AS TII DE CIA BE, , 6 E 
及 手 展 , 且 日 期 在 十 一 月 " "( 括 弧 内 为 笔者 添加 )。 但 是 言及 乾隆 壬 寅 年 校勘 到 型 年 十 二 月 ,也 可 见 论 
贤 修 的 读 画 硕 本 识 语 。 鲍 廷 博 年 谱 》117 页 说 ,同年 她 廷 博 拜 访 了 震 泽 (钦州 吴江 ) 的 杨 复 吉 ,得 赠 元 朝 
周 霆 圭 《 石 初 集 》。 此 事 依 据 杨 复 吉 的 《 梦 半 琐 笔 》 的 记录 ,但 遗漏 了 有 了 关 《 江 湖 集 》 的 逸事 。 本 文 前 面 
引用 过 的 《 梦 关 琐 笔 》 晃 记 有 ”* 道 过 余 家 ,于 舟 中 肉 示 。 卷 由 完 好 , 静 气 迎 人 , 淘 数 百年 物 也 ”。 


GNE. 


BH STS B ES E 


NY 
EN 


的 钞 本 , 共 校 勘 了 三 十 六 家 Uu aS GE UICE BRAS OC, BEE SC 
成 三 分 之 一 , 宋 本 被 匆匆 索 去 ,流露 出 未 能 校勘 完 畦 的 遗憾 。 序 文 又 说 借 到 
的 宋 版 有 “六 十 家 , 装 二 十 八 册 ”。 按 四 唐人 无 板 本 和 读书 讲 本 的 识 语 所 知 的 家 
数 推算 ,校勘 已 经 过 半 。,“ 校 色 才 及 三 之 一 "是 金 氏 表 过 未 能 完成 校勘 遗憾 心 
情 的 旋 张 说 法 。 

乾隆 四 十 七 年 十 一 月 从 二 日 开始 到 十 六 日 ,用 宋 版 校勘 几乎 是 连日 进 
行 。 七 日 和 十 五 日 没有 识 语 。 李 成 龟 华 藏 (北京 大 学 现 藏 ) 怨 廷 博 钞 校本 《 江 
湖 后 集 》 中 留 有 ”乾隆 壬 寅 年 十 一 月 初 七 日 , 知 不 足 遍 销 竟 "的 手 识 ”。 此 时 ， 
鲍 廷 博 同 时 进行 4 江湖 集 》 宋 版 校勘 和 《江湖 后 集 》 的 钞 录 。 十 五 日 用 宋 刻 本 
校勘 《前 时 小 集 拾遗 ) 五 卷 ( 四 库 无 板 本 第 二 二 四 二 二 五 册 ), 可 见 鸳 氏 在 此 
期 间 辛 勤 地 钞 书 校 链 。 

Z TAWH ,十 二 月 三 日 又 开始 ,经 五 日 和 十 一 日 这 两 天 , 宋 版 校勘 结 
束 了 。 十 一 月 的 校勘 , 读 画 这 本 的 识 语 大 多 记 ” 宋 刻 校 论 知 不 足 遍 ”, 校 勘 是 
在 鸳 氏 杭州 的 书 误 进行 ,与 杨 复 吉 说 “ 借 锯 以 校 家 中 茧 钞 " 吻 合 。 十 二 月 的 校 
勘 ,三 日 的 识 语 说 “嘉禾 (浙江 省 嘉 办 市 ) 舟 中 , 宋 刻 校 ” ,五 日 的 说 “ 舟 次 杉 青 
闻 ( 嘉 归 城 北 的 京杭 运河 水 门 ) , 宋 刻 校 "和 “匆匆 索 去 ”。 我 推 想 此 时 是 在 去 
吴 门 书 肆 向 钱 景 开 逮 书 途中 Lf E HUS E DAS PERS o 

从 四 唐 无 板 本 和 读书 弯 本 的 识 语 可 见 , 蓝 隆 四 十 七 年 (1782) 冬 借用 宋 版 
校勘 后 ,《 江 湖 集 ) 校 勘 短 期 内 暂停 。 五 十 年 (1785) B58《 白 石 道人 诗集 》, 五 十 
五 年 (1790) 63 GB 48 7i E ELE) , To E 7S 4E (1791) B3 (E18 E) FEL AR (HE 
41 5E) ,读书 弯 本 .影印 宋 版 . 汲 古 问 影 宋 钞 本 都 未 收 。 校 勘 此 诗集 用 的 是 宋 
版 4 中 刀 群 公 吟 幕 》。 

鲤 氏 用 宋 版 (中 办 群 公 吟 曹 》 校 勘 完 4《 华 谷 集 》 已 经 是 乾隆 五 十 六 年 
(1791) 时 年 六 十 四 茂 了 。 四 年 后 乾隆 六 十 年 (1795) , 趟 魏 借 钞 鲍 廷 博 的 4 江 
TRAE > (Haid AB DY i SR AS CT GE) FE RAS AY) ES). MUN AF FR H E BES 
^F (1801) REL (EE (E fat E A RIFE CL 18] SE) BY EE AS , d DA EJS AS F h A 


CD 此 处 的 家 数 是 别 集 的 诗 家 的 数值 ,诗集 数 是 取 《 增 广 蛙 宋 高 僧 诗 选 ?前 集 .续集 作为 两 集 ,《 顺 
适 堂 吟 莹 有 五 集 作为 五 集 而 算出 的 数值 。 
(2) 李 盛 妊 著 , 张 玉 和 范 整 理 ,《 木 枯 轩 藏书 题记 及 书 录 》, 北 京 :北京 大 学 出 版 社 ,1985,353 T. 


T AREER f). RRR OLIE RU EC i RAS , ABE E f D] 
钞 校本 为 基础 。 除 前 文 列举 过 识 语 的 有 无 .字句 的 黑 同 ,例如 看 所 收 诗 集 ， 
前 者 有 鼎 紧 《 华 谷 集 》(39 第 一 O 二 册 ) ,后 者 彻 未 收录 这 些 不 同 之 外 ,对 鲍 迁 
博 的 《补遗 ?所 收 的 内 容 也 有 差 里 ?。 假 定 赵 魏 和 顾 修 都 忠实 地 传 钞 了 鲤 廷 博 
本 ,可 推测 这 些 差 愤 是 例 廷 博 在 这 六 年 间 又 进行 了 修补 而 产生 。 但 是 , 鲍 氏 
为 什么 要 对 过 去 钞 校 的 识 语 作 删 补 , 单 是 削 繁 留 要 , 逮 是 追 记 , 令 人 办 以 
理解 。 

oe ret gee pp 
陈 起 编 《 群 公 吟 曹 戊 集 兴 前 贤 小 集 拾遗 》 石 延 年 《 石 学 士 集 》. 洪 朋 《 洪 
集 》, 这 些 宋 代 的 别 集 .总 集 都 是 以 鲍 廷 博 钞 校本 为 基础 而 成 。 eignen: 
板 本 收录 不 少 宋代 文学 文献 ,都 是 需要 研究 的 。 四 库 无 板 本 为 江 户 时 代 漠 籍 
传 来 的 研究 提供 了 有 意义 的 课题 。 本 文 如 能 对 今后 的 研究 有 所 助 益 则 深 以 
Bs. 


乾隆 《四 库 全 书 ) 无 板 本 《江湖 集 ) 所 收 诗 集 一 览 


诗集 名 (不 分 卷 诗人 名 ( 凡 六 十 五 家 ) ANA 5 uir Ned 


T t 
SERR A | BIN NETS x 
FEE BE RZ [E 


第 十 一 册 


BRIT REMO ”中行 


BH o HERR 元 治 


CD RA LE [0 slc (09 c3 ARS, UL DE SE AAS CTE) AP, BS — E BS BRE BJ 
FR sis np , AEUR PLC A DD Js VU IE ESCAS PSC AF TI SRL ERE AS 3 o 

D BEST E A at REE AS Cr AS RE RUE KBE) TE CAS BL] NE RED PRA E M P er CK TE 
Fr Bal EC) P KO A BK HE ) dec VU CASAS RA TTA) C35 38 — O — TE) pti BY (fe BAF BK) B Hope AG 
CHH), VU dC SC AS f CHE) PEA 5 La ASC BR) o AA, LE AR BLA (C5 PETI BR) (36 58 — 
OANA CA Br) GALE) 88 — O TUE) A CAS AE), LEE RES CREDE) AICI 
说 鲍 延 博 在 乾隆 四 十 六 年 ( 辛 丑 <1781>) 从 《永乐 大 典 ? 将 四 十 首 诗 补 入 贺 ( 看 云 小 集 》(40 第 一 〇 三 
册 )。 锥 以 理解 仅仅 是 诸 生 身份 的 鲍 氏 是 如 何 利用 到 藏 在 北京 翰林 院 的 《永乐 大 典 》 的 。 为 编纂 (四 库 
全 书 ) 而 由 鲍 廷 博 进 呈 的 书 有 许多 ,或 许 鲍 氏 因 此 可 能 委 旗 关 作者 代理 阅览 而 得 。 
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影 宋 版 南宋 群 | RAMA AY 


F | 册 | 卷 | 诗集 名 (不 分 卷 As 
E 次 | 次 | RRR) 诗人 名 ( 凡 六 十 五 家 ) 备考 RMA 贤 小 集 本 


8 学 吟 Hik ARRAS 5 第 二 十 册 第 二 十 七 朋 


第 二 十 四 册 | 第 四 册 第 四 十 六 册 


x van ^ 第 二 十 四 有 册 -入 


| mmo 第 二 十 册 第 二 十 七 肝 
wl | [Rew pee wa oo o oo 
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第 二 十 四 册 第 五 十 二 册 
W, aE È 第 九 册 第 十 五 册 
* C 第 第 十 三 册 
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三 册 第 七 册 第 二 十 八 册 


17 | | [imago | 四 明 mkv «€ 第 = 册 O ”| 第 十 八 册 @ [s—rmme 


18 DH BO 钱塘 (EB rA «EE 三 册 口 第 一 十 一 册 BEEN 


[o| | [ariwo [iu 6m mh * uo exe ee 


20 
21 Hiat O Wil 许 斐 s 四 册 第 七 册 第 十 九 册 
22 Bid RO Mis AE 


名 字 下 注 ;“ 自 屿 四 
清 社 友 ” 


第 四 贞 第 七 册 第 二 十 册 


23 | | |mexso [mm wee su aimo ”| 第 一 明 — [aotem 


23 

25 (H) 第 四 册 mu" 不 附 pm Fa BA 
; 卷 ; ; ms 名 字 下 小 字 注 :元 " le me hs 

26 UM RBZ MS A 第 三 十 七 册 
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27 PERY O PRK ne 知 言 第 五 肌 第 六 册 第 十 六 册 
28 TT POS AO 建安 RRR RK SAMO 第 二 十 一 册 第 三 十 二 册 


30 dMRO QUI Set du 第 六 册 [em 
31 ARAMAN O hiik RAT er BS 第 六 肌 o [rome [arme 
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E: io 
as BUM we dA Ht mumewe 。 ”| 第 六 册 O 第 一 十 t 肌 
" MANE Mag gap mz Wea “| 第 七 肌 第 三 十 肌 


umso [em Kt xm dedi. te Vcg 第 三 十 -- 册 


KAHE .补遗 à . PEN e MW 


HE 
ROA ag gue gu mawena [ermo fenm 第 四 十 三 册 
39 mr" RA RA A m 未 收 未 收 
40 | 103 | Ë | 看 雪 小 集 O jie dox gt AE LR TAM ac 第 十 四 册 | 第 四 上 七 册 


* 
次 | ”本 了 略 卷 数 ) 


册 
次 
41 | [| mna 


诗集 名 (不 分 卷 诗人 名 ( 凡 六 十 五 家 ) 备考 BRE Mic ud ad uA 
IKA MARR] W 第 八 册 第 十 二 册 第 三 十 六 册 全 
r 第 八 册 E 第 四 十 册 
MRC PB |n "UO 第 二 十 四 册 


43 
H URS 


28] Ep 4 


第 三 个 儿 册 
第 三 十 九 册 
=l 
第 四 十 八 册 
KR RAE KS "pmo G 第 四 十 七 册 
RON Ge (2 55 | —HW o 第 四 十 四 册 
mi" DA MA 第 十 一 册 口 | 第 十 六 册 第 四 十 一 及 
-" MEZ MA FE: IA we ee 
al IS EE E] " OMNEA" $51—mo EXE + te 
Mak E: : - z 
Gasse fO RR PTR Nc 第 十 二 册 第 由 十 三 册 
ee ee ee sn rs 
X80; FE 第 四 十 五 册 
第 四 十 五 册 


att 山居 存 曹 


RÜ Muf. Ae 


D NE 


第 四 十 四 肌 


第 四 十 八 册 


LU EE v 


第 三 十 六 册 转 


补遗 路, feu UE 


PT Tm" 
AN RÉ ”器 之 


$rwo mme i 
= 二 二 一般 - 
ETE] 
第 十 三 肌 口 [eume :十 六 
从 明成 化 本 被 入 25 : 术 收 


第 十 八 册 


第 十 册 emsWm-emk 


4 


KIJ 


NB E Iz, 
ARO 


A 


第 四 十 九 .五 
Vt 


第 五 十 、 五 二 
E 


* We 


未 收 


BRAK RFF: 


第 二 十 二 册 国 | 第 十 七 册 @ 


Ai 
未 收 


李涛 养 源 


第 六 册 @ a 
诗 说 


第 三 十 六 册 


| prem si 


i RILAR 


71 | u7 T 句 竺 七 卷 一 ~ 三 


es Bf 


Me 沙门 UA HX 第 二 十 三 册 |B HEM 


| 第 三 一 五 册 


未 收 


Gon 


2 ad 7 TE To 


E 
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诗人 名 ( 凡 六 十 五 家 ) 备考 LE LES 贤 小 集 本 
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同和 合集 上 中 下 
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菏泽 EM AE 


瓜 应 诗 一 卷 BA ARB RA H $$ AE f^ 3m F o fh 


卷 次 从 上 日 录 


3 Vu a A A 前 
e BR ERES DIS @ 序 有 刻印 | 第 二 十 九 .三 十 | 第 十 一 十 二 册 
Of £E [4 gh Hz al @ 序 有 刻印 “| 册 , 陈 起 编 《 前 |《 安 晚 堂 诗集 》 
语 鲜 立 命 本 配 第 | 览 小 集 拾遗 》 五 | 第 六 一 十 二 卷 
[e]: FA) ak ET 十 一 册 着 图 ,第 十 四 册 
有 [CS T P 
K f [C B My tof 第 三 十 二 册 《 群 de 
@ 韭 她 氏 识 语 LU S prs 

LEITET 

B OR UA 

iL... 

EHE IU) 

LENIN LM 

LA Ne QE 
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附 记 : 本 文 是 在 ( 立 命 馆 文 学 》 第 630 3€ (2013 £3 A 9p 33 65 BRB E 
修正 、 增 补 而 成 。 某 稿 起 草 当时 ,独立 行政 法 人 国立 公文 书馆 、 南 丹 市 立 文化 
博物 馆 给 予 所 藏 本 阅览 履 写 的 协助 。 滋 贺 大 学 教育 学 部 图 书馆 高 全 册 阅 览 
《 扰 名 芒 书 ) 提 供 了 方便 。 京 都 大 学 文学 研究 科 图 书馆 提供 阅览 古书 流通 处 
影印 《 汲 古 闭 景 钞 南宋 六 十 家 集 》。 本 人 对 相关 各 位 表示 感谢 。 此 次 对 本 文 
修改 增补 时 ,上 海 图 书馆 给 予 珍 焉 古籍 《 汲 古 闭 景 钞 南宋 六 十 家 小 集 ) 五 十 二 
册 阅 览 协 助 ,感谢 诸位 馆 员 的 厚意 。 本 文 是 国文 学 研究 资料 馆 的 宋 版 研究 会 
研究 成 果 的 一 部 分 。 

(A #) 


摩 尼 教 (下 部 访 ) 第 二 首 音译 诗 补考 
一 一 霞浦 文书 《 愉 福 祖 庆 诈 科 》 研 究 


马 小 条 


敦煌 本 摩 尼 教 《 下 部 议 ) 今 藏 大 英 图 书馆 ,编号 S2659( 简 称 H.), 其 中 有 三 

首 音译 诗 。 第 二 首 音译 诗 见 第 155 一 158 行 ,分 为 16 个 短语 ,没有 题目 ,其 前 
一 行 即 154 41 5538 : UR ECOE FORE" ,表明 下 面 的 诗句 是 音译 "。 研 究 涉 及 此 
诗 的 学 者 主要 有 :德国 佛学 家 ` 漠 学 家 瓦尔 德 施 密 特 (E. Waldschmidt, 1897— 
1985) BLUT EJ] S Fe HH 7: (W. Lentz, 1900—1986)? .日 本 伊朗 学 家 吉田 在? 瑞典 
BLA $3 filii (Peter Bryder) * .中 国学 者 张 广 过 ”和 澳大利亚 学 者 (原籍 丹麦 ) 米 
YE RR R(G. B. Mikkelsen)”。 笔 者 2010 年 曾 撰 文 介绍 这 些 学 者 的 研究 成 果 , 此 
FER, EHI BE 254075: 5:685 (W. Sundermann ) 的 论文 集 撰 英 文 论文 《霞浦 
尼 教 文书 《四 农庄 及 其 帕 提 亚 语 原本 兴 。 他 在 此 文中 指出 ,霞浦 文书 《 愉 
AERO 简称 X.) 彩 色 版 第 8 革 正 面 有 一 首 音 译 议 美 诗 , 是 他 研究 过 的 敦 


作者 单位 :美国 哈佛 大 学 哈佛 燕 京 图 书馆 中 文部 

CD H. 图 版 ,148 页 ;校勘 本 .445 一 446 页 。 

(3) E. Waldschmidt & W. Lentz, 1926 (W/L i); W/L 1926a. 
(3) Yoshida, 1983; 77 M & , 1986; Yoshida, 1987; 

(4) Bryder, 1985, p.57. 

(5) fe WEE, 2008 314 ET. 

(6) G. B. Mikkelsen, 2006, pp.102-109. 

CD HS] MES ,2010 

8) Yoshida, Sijizan. 


GEHE 


2S [gi Sy TH CR RT 


~ 
A 
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煌 遗书 4 下 部 访 》 第 二 首 音 译 识 美 诗 的 另 一 个 译本 。 预 期 对 这 两 个 文本 的 全 
面 比 较 可 以 揭示 霞浦 文书 访 美 音 音 译 的 特点 。 

笔者 所 见 X. 之 照片 有 两 种 , 较 早 看 到 的 是 霞浦 县 博物 馆 馆 长 吴 春 明 先 生 
发 给 我 的 彩色 照片 ,15 张 纸 , 计 30 页 ,最 后 一 张 (2 页 ) 残 。 和 后 来 次 传 明 先生 把 
林 柳 先生 装 给 他 的 黑白 照片 转发 给 我 ,标明 共有 34 页 ,在 此 向 三 位 先生 至 
谢 。 本 文 以 黑白 照片 的 文字 为 底 本 ,彩色 照片 的 文字 有 不 同 之 处 , 则 写 在 校 
注 中 。 黑 白 版 每 页 旁 超 已 经 注 明 页 码 , 本 文 即 依照 其 真 码 ,标明 页 数 与 行 
数 。 计 佳 展 先生 的 硕士 论文 刊 伤 了 X. 两 种 抄本 的 儿 文 , 以 34 页 的 清 抄 本 为 甲 
本 (当即 笔者 所 网 黑白 照片 ) ,以 30 页 的 新 近 抄 本 为 乙 本 (当即 笔者 所 见 彩色 
照片 )。 科 文中 以 “之 之 "符号 表示 代替 某 些 文字 "。 本 文 录 文 则 根据 文 意 逮 
原 " 儿 名 "所 代替 的 文字 ,在 校注 中 说 明之 。 

吉田 碍 提出 ,人 《下 部 访 》 第 二 首 音 译 诗 炎 非 完全 从 伊朗 语音 译 , 其 中 夹 绑 
七 个 阿拉 姆 话 (Aramaic ,简写 Aram.) 短 语 。 据 学 者 研究 , 摩 尼 的 母语 是 接近 
RI pe RORI ui a (Edessene Syriac ) 的 一 种 阿拉 姆 语 东 部 方言 ,他 的 七 部 大 经 
都 是 用 美 索 不 达 米 亚 南部 的 阿拉 姆 语 方言 所 写 的 *。 因 此 这 七 个 阿拉 姆 语 短 

语 可 能 接近 摩 尼 原来 的 用 词 。 其 他 短语 则 为 伊朗 语 (Iran.) 短 语 的 音译 。 我 们 

将 敦煌 本 和 霞浦 本 作 一 比较 ,将 全 pisei 

敦煌 本 全 诗 原 来 就 标明 十 六 个 短语 ,是 一 首 双 语音 ,第 一 至 四 .第 十 一 至 
十 二 与 第 十 五 个 短语 ， Riverina 五 至 八 ` 第 十 三 
至 十 四 与 第 十 六 个 短语 ;第 九 至 十 个 短语 则 无 阿拉 姆 语音 谋 , 只 有 帕 提 亚 语 
音译 。 下 面 我 们 先 在 第 一 行列 出 敦煌 本 的 漠 文 。 第 二 行 是 吉田 曾 根 据 高 本 
漠 《 汉 文典 ) 计 中 古音 所 注 的 读音 ,简写 MC.(Middle Chinese)。 高 本 江原 文 使 
用 瑞典 方言 字母 标注 , 潘 悟 去 等 的 中 译本 改 用 国际 音标 ,不 同 之 处 ,本 文 在 注 
解 中 稍 加 说 明 ”。 第 三 行 是 4 内 福 祖 庆 诈 科 》 本 的 汉文 , 衍 文 放 在 圆 括 弧 () 内 ; 


(D 计 佳 展 ,2013。 

(2G. Widengren, Mani and Manichaeism, London, 1961, pp.74-76; Samuel N. C. Lieu, Manichaeism 
in Later Roman Empire and Medieval China, Tübingen, 1992, pp.8, 117. 

(3) Yoshida, 1983.48 31) sit Er El FSR FH S AS DEI RE ENA . 潘 悟 去 诸位 对 中 古音 的 构 据 ,可 在 潘 
HEB AE ERROR ES E" a A ty” RT CREE http://www.eastling.org/) ,在 此 不 次。 


第 四 行 是 笔者 根据 《汉文 典 ) 中 古音 所 注 的 读音 。 第 五 行 是 吉田 曾 在 1983 年 
的 文章 中 根据 摩 尼 文 字 圭 写 而 气 措 的 阿拉 姆 语 拼写 ,或 者 笔者 在 《 摩 尼 教 中 
十 波斯 语 和 帕 提 亚 语 词典 加 中 查 到 的 帕 提 亚 语 (简写 Parth.) 或 中 古 波 斯 语 
(简写 MP.) 词 蒙 读 音 。 第 六 行 是 吉田 丰 刊 伤 的 伊朗 语文 书 M260 残 片 ,第 七 行 
是 笔者 的 直译 。 然 后 略 加 广 释 。 


H.155 伽 路 师 E[t] (1) 
MC. *9’ ia-luo-si là-*miwang 
X.13.4 伽 度 师 "m x QE) 
MC. *g ja-d uo-si *]à-b'uá 
Aram. q’ dws l'b' 
M260 [ ] 
ER, NA. 


Bur dor p s CL) HL D Pe Bi" O sai Er E AD i [EL Swipes q dws Ee Ay “HB 
的 ” a e np LB E ZR . 黑 哉 ” ,下面 第 二 .三 .十 五 个 短语 中 也 出 现 这 个 
词 。 相 应 的 伊朗 语 q' dws k’ dws, 是 希 伯 来 文 的 音 雇 ,H. 江 文 音 译 成 " 伽 路 师 ” 
( 兄 下 面 第 五 .六 .七 .十 六 个 短语 ) ime TURN 伽 度 师 ”” ,为 
"ones fii" m SERE o (2) HL" SEITE ,读音 近似 阿拉 姆 语 关 "b" (HE BE RA] i ai 
lapa) , 意 为 “对 父亲 (to Father)”, nj EAE 8€ Ay APA TEC", UR] un orton’ 
b'. ES" BU ea RM EERE: HAEA ER o X" mE 
V" FE ME? Pea RA b>’ “OT, iHi iue: BU CR US 
来 特有 的 笔 误 或 就 误 也 引 人 注 目 :一 个 粗心 的 抄写 者 明显 地 受 一 个 常见 的 音 
译 svaha 的 佛教 术语 suo po he( MC. *sá b’ ud xà) E E" Bs SRN 


(D Dictionary, v.3, pt.1.. 


(2) W/L 1926a: 121; Yoshida 1983: 327-29; Bryder 1985:58ff; jj [Hl # 1986: $45; Mikkelsen: 107; 


Dictionary, v.I], pt. 1: 201. 1882: :239 师 8i。 
WKE 22:353 HE d'uo. 


(4) Yoshida 1983: 327-28; Bryder 1985:58, 90; #7 H B 1986: 851; Yoshida 1987: 404; Mikkelsen: 


104; Dictionary, v.l: 1; v.II: 1.3848 25:8 .327 Rm [7T 7] la-*miwan 
(5 ABE :16 B b' ua. 


NE 


HEPER 


- 
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“E FART M sa R. 


H.155 f 5 kp LR (2) 
MC. liop-miu-là 
X.13.4 (p Bn "E Fh OY 
MC. *|ji-piuot- *là 
Aram.  q' dws lbr’ 
M260  (k)['d]ws [Ib]r'h 
ER, EET. 


Un rM R a. (3) H." vr JE E^," Jo" 4E CIE" 26" P SERE LED fe" Los 
音 接近 阿拉 姆 语 lbr"h( 敏 利 亚 语 lapra) , "Pris BT Er a ZS lbr h, ads I-prà, 
意 为 "对 儿子 (to Son)”, 可 以 意译 为 "对 明子 ”。 敏 利 亚 文 r 记 br , 意 为 "多 
子 "。 这 个 短语 的 意思 就 是 :对 着 峙 子 高 呼 “ 耿 哉 ”。 XI” 75" vr JG REC 


H.155 hip LL I (3) 
MC. 'à-*lou-xà 
X34 WO yd 
MC. *luo-b’ iwak 
Aram.  q'dwi rwh' 
M260 [ ] 
ER, fH E 


Bin] $07 M f d fs (4) H. PEE i], jg a ADL Boy REG wh’? , BEAM a8 


(D Yoshida, Sijizan. 
(2) Yoshida 1983: 327-28; Bryder 1985:58-59; 7 H # 1986:852; Mikkelsen: 104; Dictionary, v.I: 2; 
vll: 5, 
© "n BER" ,原文 作 " 名 各"”。 见 图 版 。 
(4) Yoshida 1983: 327; Bryder 1985:58-59:; 吉 田间 1986:875; Mikkelsen: 102; Dictionary, v.I: 16. 潘 
H2::1,61,1 Belge af 2a-*lou-xa., 


rwa1 rūhā, 25/8 73" FL wind) Fili (spirit) " , EOC ae Ay JR", X. "WP", 
TE Nc" A a" B5 Sega. BIS IR AS" aE wh? X." WEAS "06 — 48 
代表 首 加 元 音 的 字 , rfi H. Bep d sup" pf (C E Am os er RR Ba” , 25] HJ A È oe pn 
拉 姆 语 的 rwh”。 


H.155 =» Hp $c, "E wp [2 ]" d 
MC. — "xji-ia kiot-*lji-[sa] 
X.13.4 A Fp fe" 3h.» 
MC. xiei-ia yek-d’i- sa 
Aram. hy’ qdys’ 
M260 (-**) adyi'h 
活 的 ， 神 至 的 。 


阿拉 姆 语 短 语 。(5)H 必 吗 耶 ”和 X.… 栈 耶 ” 读 音 近 似 阿 拉 姆 语 *hy”(?)( 比 
We BAI uS X hayya). RAY Geass hy’ ,意思 为 " 活 的 (living)”, 江 文 意译 
“党 活活"。 虽 耶 / 酶 耶 " 与 上 面 的 " 阿 咱 尊 / 吐 缚 "组 成 一 个 词组 ,意思 是 " 活 的 
神 起 ".(6)H.… 旋 哩 沙 呈 ,原文 作 “ 旋 哩 吵 (MC. kist-*lji-*xts"au)”, 吉 田 丰 校 改 
Z3" s WE" ,现在 X.… 侯 地 沙 "证 明 他 将 " 吵 " 校 改 为 " 沙 "是 正确 的 ,有 些 敦 烛 
AS itt oR E, PRINT AAS TIT AE AS i , A UD TPS BE PE AS o AZ” SA RIME “TQ”, 
d s Hau st aL Sa” GUE Xr AVA Bi hr 48 38 qdy8’ h ( HE Be Be Al] n2 Xx 
qaddisà) , WA HE at a T6 € qdys'h, 读 车 qaddisa, Ai X." [z^ Heb” DA“ M 
(d'i) KERE pr 8 58 AY dy, mi H." sz ng vb" HR] ng " ji) Se Pra dyo “aati 
BM NE ETE e C NINE MAU UE A aa Ay “Ba BE 
ap". DR , “* Bap E caf DU HS oz B Ye 08 Rl HTS ze th vb” = rwh'h *hy' qdys' h, $ 


(D REE :340 49 b' iwak. 

(2) Yoshida 1983: 327; #7 #& 1986:840; Yoshida 1987: 404; Mikkelsen: 102; Dictionary, v.II: 8, 17. 

(3) Yoshida 1983: 327-9; Bryder 1985:58-59; ‘7 H $ 1986:$46; Yoshida 1987: 404; Mikkelsen: 107; 
Dictionary, v.III, pt.1 : 204, 1&182::11 vb sa. 

@ HR TE 1417 核 yak;6 地 d'is 


oH 


S8 pi SYS XE T 


&R 
& 


Zy TR 13 (the Living and Chosen Spirit) "" , 即 《 残 经 ?第 134 行 中 说 的 “ 净 法 
AE, BE RAY”. SPS = 45 uf e GB IE kA Je SADE Ge IRE AR” o 
XJ GIU f" FARE PO, EGER P XB ZB o 


第 五 至 第 十 个 短语 基本 上 是 用 帕 提 亚 语 将 上 述 四 个 短语 复述 一 遍 。 
H.155 伽 路 师 奥 SG (5) 
MC. ‘au pjie-*liét 

X.134-5 伽 度 师 ” R? fg 

MC. ‘Au pjie:-d’ ok-*14 

Parth. kadus 6 pidar 

M260 [ |(dr) 


WA RE RH d a (7) HX. BPE XE AD HE REC w( BT), BA 
"34". (8) H. UR" EME RI (MC. — pjie-p' iiu) " ,瓦尔 德 施 密 特 与 楞 获 
校 改 为 “ 插 嗓 ” ,读音 近似 帕 提 亚 文 pydr, 读 若 pidar, 以 “ 嗓 " 来 音译 dar。X. 音 译 
Ay imn ,以 起 首 字 母 为 4' -的 “ 特 "来 音译 da, 以 起 首 字母 为 1 的 “ 哪 "来 
nt 漠 文 摩 尼 教 经 把 最 高 神 称 为 “ 明 父 “ 明 尊 
SO" REAR” “HEBEL AEC”. LAT AE EEL Bs Sb PF AS CE ER” o 


H.156 hwm 奥 补 忽 * (6) 
MC. puo-xuot 


CD BAI a. EG FE Wasit) RAE CPG 8 - E H Jii JE (Theodore bar Koni) &j 792 4E JH] Re Al) a Xc FS 
成 的 《斯 可 利 亚 》(Liber Scholiorum) € ‚raw o3 rūhā hy’ 是 神 的 名 字 38 6 85€ A" 15 E (Living 
Spirit)” , EAE TE SCARE HOC RU TORT o 

®© "AREE" CHE s RIS 

© 计 佳 插销 文 在 此 有 两 个 “ 奥 " 字 , 疑 为 衍 文 。 计 佳 展 ,2013,11 页。 

@ W/L 1926a: 121; Yoshida 1983: 327; Bryder 1985:59; #7 HI 6 1986: $14; Yoshida 1987: 404; 
Mikkelsen: 102; Dictionary, v.III, pt.1: 58. tE Æ :463 奥 ?au。 

(5) W/L 1926a: 121 note 3; Bryder 1985:59-60; 5 H $ 1986:871; Mikkelsen: 102; Dictionary, v.I, 
pt.1: 288. 

© WHEE 429 特 d'ot, 


X.13.5 奥 Aa’ g 
MC. puo-yek-*1a 


Parth. — kadü$ 6 puhr 
M260 q'dwi °w pwhr 
ER, 对 儿子 。 


i aR SH. XE DURER" o (9). Z2 CREE DUREE 3 pwhr, 
读 若 puhr; X." fg [z 9^ , DLE" Se rs ZH EIE BOIS T", iR UG 
AERD AE T Pep eR". GS ERU" SOT" EBD GA 8. 134 行 中 说 的 
“其 明子 者 即 是 日 月 光明 "。 摩 尼 教 高 僧 福 斯 特 斯 (Faustus) 在 与 里 奥古斯丁 
游 论 时 指出 :耶稣 的 力量 在 太阳 上 ,其 智慧 在 月 亮 上 ”,“ 日 月 光明 " 当 指 了 了 
Bk CF BD) OC) RE GE RECS Ep e EBERT" ,霞浦 文书 所 谓 ( 摩 尼 光 
Bh) LR BE SE CS EHRT” DC ZH P E WCB) o 

XE GC HEU HE Z BRE CÓ DU RU s BEN RRS Ft M" ,以 
"sgg M BE CREAR UE ALAS CRT A, Pa rd a te fe" 
字 旁 不 再 注 明 其 读音 “*”; 而 彩色 版 第 六 个 短语 则 乾 脆 以 “ 核 " 字 取 代 "“ 修 " 字 。 


H.156 ”你 路 师 奥 活 
MC. yuat 
X.13.5 fo Fe B® 阿 和 和 
MC. à  yuà 
Parth. kadus o  wad 
M260 [ ]d 
ER, 对 #g, 


FRECEC (7) 
Zi-jiuon-*nong 

uai t 

*nzi-jiuon-d’ ok 

Ziwandag 

Jywndg 

有 生命 的 ， 


帕 提 亚 语 短语 。X. 第 七 个 短语 没有 像 第 五 .六 个 短语 那样 用 “ 奥 ” ,而 是 


(D HERIR” AHER ,2013, 11 页 。 


(2 W/L 1926a: 121; Yoshida 1983: 327; Bryder 1985:59; #7 H & 1986: $70; Mikkelsen: 103; 


Dictionary, v.III, pt.1: 286. «E1825 :52 补 puo:。 


(3) Contra Faustum, 20.2; in Gardner and Lieu, 2004, no. 69 (p.219). 


@ "Am BER" CHE Y ws KER. 


HB 


Big E) BMS 


EN 
a 


用 “ 阿 " 来 音译 帕 提 亚 文 "w( 读 音 5), 意 为 “对 ”,(10)H.“ 活 ”, 读 音 近 似 帕 提 亚 
Xw’ d, fUr wad, EEA " HL RESET ,汉文 意 译 为 * 风 ”"。X.“ 和 "读音 近似 *。 
(11)H.“ 时 去 哗 ””, 读 音 近 似 帕 提 亚 文 jywndg, 读 若 和 wandag, 意 思 是 “ 活 的 、 有 
生命 的 ”, 用 来 修饰 前 面 的 “ 风 ”。w'd jywndg fy s 4 HI" 75 J& living spirit)” 
《 残 经 》 第 63 行 的 “而 云 嘱 (MC. ńżi-jiuon-*ńiak) "是 帕 提 亚 文 jywndg ff] 9653 o 
X." ^ Ty" t Ie HRS o 


H.156 # + itt #4" (8) 
MC. 'juot jiu-nzi-lok 
X.13.5 fh fus 


MC. *-ut yua-*nzi-d’ ok 
Parth. ud wizidag 
M260 "wt wjydg 

和 (BE =) HE 


WA BE un aft Rat (12) E", a IE A He SC wd, aA ud, EU 
“AB” X HI" ey a ud. C13) HL" T ifi 8] 9 ,读音 近似 帕 提 亚 文 wcydg， 
aliti wizidag , LA“ I" Fae dag; X." MURR” , LL FE" Eras dago“ T rf By/ A” 
意思 是 “被 选中 的 (chosen)”, 也 用 来 修饰 前 面 的 w"d。wcydg 是 wcyn- 的 过 去 
分 词 La 型 ( 即 以 -Vdg 结 尾 ) ,其 另 一 种 写法 是 wjydg, w' d wjyd(g) £2 * (BER 
"PE-)889E (Holy Ghost)” o 3X XC rax Bry MBE aof MPU YS zz nE Tp / 8 268 S HIS 45 ^ Ht 
沙 "= 阿拉 姆 语 rwh"h hy’ qdys' h, EE BI" 25 IS: Ze 82 T rf] 89] / Bap Rt 7 A 


(D WIL 1926a: 121-122, 122 note 1; Bryder 1985:118ff; 吉 [I] & 1986: $84; Mikkelsen: 104; 
Dictionary, v.IIL pt.1: 334-5. 1E 18 25:133 活 yuat. 

© 潘 悟 去 :8 和 Yua。 

(3) É. Chavannes & P. Pelliot, "Un traité manichéen retrouvé en Chine", Journal Asiatique, 1911 ( 简 
fi Chavannes, & Pelliot, 1911), pp.537 -538 note 2; W/L i, 128, W/L 1926a: 121-122, 122 note 1; Bryder 
1985:96, 118 作 吉田 加 1986:836 & 43; Mikkelsen: 107-8; Dictionary, v.III, pt.1: 200; AKT , 1997, 270 
页 。 潘 悟 去 :429 时 zi;397 能 non. 

( 吉田 看 1986:§15; Mikkelsen: 109; Dictionary, v.III, pt.1: 65. 潘 悟 去 :213 BF ?iuat。 

®© WIL i: 92; Bryder 1985:118ff; #7 FH $ 1986: $87; Mikkelsen: 109, 52; Dictionary, v.llI, pt.1: 
337-8; H5/] 5,2008 4E, 55 192-193 A. WHE: 439 而 nzi。 


uj ee” =H BE us X w'djywndg "wd wjydg, 可 以 意译 为 “ 活 的 , lose rn Bg p S 
(the Living and Chosen Spirit)” , E YE c rp s BA a WC“ E AS JR , BILE a, kei 
FIER EA] RE A : [6] f 1 Leg PP ERU BRC) BS — BaF 
Ij (MC. jiu-fizi-lak) " (H.182) ,为 帕 提 亚 文 wjydg 的 音译 ， peal arate 
HI" EDR” CHE 25 “SEO” K EMRE ud X wjydg , 858 JE AR ER HAG “SAF” o 
R PON w WA a e BE a RE Je A, , CE BUE EEA A 
ES (d Tob iA BL”, FES RH. XC Ur aH (S8 JEG e ) 8 Bp, 1,3072 RR SS: “A 
镶 飞 来 腾 瑞 相 , 那 能 俗 卡 现 风光 ”。 


H.156 5d fi E [=] (9) 
MC. 'uo-*luo-*]àn fzi-jiuon-*ka 
X.13.5-6 vg "E? "x RE 
MC. *luo-ut-*tát *nzi-jiuon-d’ ok-g ' ien 
Parth. — rod(an) Ziwandag(an) 
M260 I ] 
河 生命 的 


帕 提 亚 语 短语 。(14)H… 忠 吐 咽 ” ,读音 近似 帕 提 亚 文 /中 古 波 斯 文 rwd"n， 
de rwd f] BC, LAF rodan, X. "IP B" , "per B Wi", Pr SEE DAE SB rwd, fUr 
rod., “WS MAR Hg MEL” € 3 T8] " (15) " ni 2 ny "5, Je XC" P UG A “|” 
^F. XS AU Jedi (Al ye Re Ee“ rt SEO” aj Er VE IDE HE un X jywndg, afl 
T mios, HAN Coors n, ali Ziwandagan , X.H "l7 ^p (t " 93e p aE 


CD RM i HI SBE HE 2014 4E 10 H 18 HA ARCET) BS EB pL”) TR 
ix Uf n LU e BE) J SCY) s EB CE PP A rp n" REUS x TEC YAT LR CHE JE BOA h B BO SEX 
“ARER o TALIS BS HL” ZI BE GS 7S, 2010, 05 THE — ERT, EAE. 

(2) “HE” qti np fie SE [HL Ze ft , “LL” aA *luo-ut-d' án, FF a¥ rodan. 

O RAER f Er nga uS ze qup, b HIIS RC, BUR ji s E E A PERPE "S CE 。 
Yoshida 1983: 328; Bryder 1985: 60; F7 H $ 1986:§74; Mikkelsen: 108; Dictionary, v.III, pt.1: 299. TÉ 4H 
2:134 IS ?uo。 

@ WIL i: 84 n.2; Yoshida 1983: 328-9 note 19; Bryder 1985: 60;;; [I] # 1986: 844; Yoshida 1987: 
404; Mikkelsen: 103; Dictionary, v.III, pt.1: 200. 

© 潘 悟 云 :112 fif g' ien. 


HEY 


SSS RACE E 


~ 
A 
cn 


意 为 “性 命 "。 这 个 短语 的 意思 是 “性 命 河 ” ,用 来 比喻 和 称颂 慈 父 明子 净 法 
风 。 参 看 4 下 部 识 兴 噶 诸 访 法 明 使 文 》 "我 等 常 活 明 尊 父 ,…… PA 
海 ”;《 噶 明 界 文 ) 把 天 堂 比 作 “ 纯 一 无 四 性 命 海 ” me 5i AS BC HSK ) 
为 “性 命 海 ”。 

XE RU FERE O S o iL B] RET 


H.156-7 dé fom AS i y» E (10) 
MC. 'juot b’ iuot- *xji-pigu:- *ta xan-[sa]-*lan 
X.13.6 iia OF We He Z É XS 
MC. piuot-*lá-yiei-piuot-tà ^ xán-sá-d' an 
Parth. ud frihift xansaran 
M260 [ Jd (---)yft x'ns'r'n 
与 TRI Ro 


WAP ol a AG at XIE C16). ARRE” O, EAS EAE R” F 
MA TB” LE ,标明 读音 的 方式 ,读音 近似 帕 提 亚 文 fhyft, 读 若 fribrft, CF 
部 访 ? 第 三 首 音译 诗 《 初 声 识 文 》 中 写作 ”" 佛 吗 弗 多 (MC. b’ iuot-*xji-piuot-tà) " 
(H.157) , Bh Ag“ E" RC XR DERE o X. pP NEP EC UII fL PEE 
a Tio (17) 江 姿 咽 ” ,原文 作 * 汉 沙 咽 (MC. xán-sa-*làn) " i H SRA “LE 
WE", x." RAE O, ee REA TT E ABR ae AS TE AE CEU" LU ADL BE A XC 
x'ns'r'n, 2x’ "nsTr 的 复数 , 读 若 xinsirin, 意 为 "泉水 . 井 "。 这 个 短语 的 意思 
是 “ 民 悄 录 ”, 用 来 称颂 慈 父 明子 净 法 风 。 参 阅 《 下 部 访 兴 噶 明 界 文 》 说 天 堂 之 
alcalde drain ibd) seanse SR CU Tht Fe E Bir , B H EC CT 

” 5 lt UT ARB an. KA S BR 20) RAE EE) BHRR” o SIL 
D oe E. 中 古 波斯 文 


(D Yoshida 1983: 328-329; Bryder 1985: 60; 77 IH & 1986: 834; Mikkelsen: 103; Dictionary, v.I, 
pt.1: 155; 马 小 箱 ,2008 年 ,第 177-8 页 ;H. 图 版 。 潘 悟 云 :216 佛 b'iuat。 

@ WHA :4 多 ta。 

(3) Yoshida 1983: 328-9; Bryder 1985: 60; 7% HI B. 1986: $92; Mikkelsen: 104; Dictionary, v.III, pt.1: 
363;H. 图 版 。 潘 悟 云 :74 1X xan; 11 3 sas 

(9) WEE 1548 绽 din。 


X :8 M6 nf Yt EE Lid Je A ri , P PE JE US T TK FLIE (Maar Zaku) X tH : 
“ 噢 ,性 命 海 (jywndg zryh) S538 T ! 河流 (rwd’n) 都 被 阻 断 , 它 们 不 再 流 
By. e WR t B IR UR (x' nyg wzrg), 它 的 源头 被 雍 塞 了 1”? 


第 十 一 .十 二 个 短语 又 是 阿拉 姆 语 短语 。 


H.157 EH WU (11) 
MC. 'j-là-xà nou-xuo-*là 
X.13.6 PW mae EO 
MC. i-*]à-xà *nong-xuo-*là 
Aram.  'yl'h' nwhr' 
M260 I (= 
清净 、 光明 、 


Bool Por 8E SR d S o (18) HL" ERE E" XE ay” EE SEL AA A] m 38 alaha。 
RAE Sce oa Ne "Ih! EZ HE” CRE VER CBS RRR RAIT 
rp pid HE) s COCA ( = Jad Se BE GM PCR AE) BIE E By NI ES BE 
By". FAS CAB EP) TASB ER BE EC IS ot AL TEAS 
经 》、2006 年 洛阳 出 土 唐 代 石 由 上 的 《4 祝 文 兴 大 秦 景 教 宣 元 至 本 经 兴 幢 记 ;》 也 
均 称 上帝" 为“ 阿 四 河 "”。 奈 迪 木 (al-Nadim)987 一 989 年 刊行 的 阿拉 伯 文 《 群 
PR) Cal-Fihrist) sc tk 8] 2$. AY PO KZ — E allah BR) ; (19) HL" Bg E" * X 
“IE FF RP" SEL XE A AA] n a nühra; CA ni X e Yeoo03 nwhr’ , 2$ 235" 2684" 
《和 群 书 类 述 》 记 载 明 尊 的 四 大 之 二 是 niruhi( 其 光明 )。 


(D F. C. Andreas & W. B. Henning, Mitteliranische Manichiaica aus Chinesisch-Turkestan, Ul, Sb. 
PAW, 1934, e, 29 sq.; H.-J. Klimkeit, Gnosis on the Silk Road, New York, 1997, p.87; Yoshida 1983: 329. 

(2) Yoshida 1983: 328-30; Bryder 1985: 61; 5 Hl & 1986: 822; Mikkelsen: 108; Dictionary, v.l: 1; 
v.2: 2, 47, 30; H. 图 版 。 潘 悟 去 :427 医 ?i;1 B xa. 

@@ 羽田 享 ,《 羽 田 博 - 上 史学 论文 集 ), 京 
新 出 唐 代 景 教 经 幢 研 究 》, 北 京 :文物 出 版 i. 2009, "TS ta 70—72,93—96,109,136—148 E. 

@ Yoshida 1983: 328-29; Bryder 1985: 61; 77 Hl & 1986: 864; Mikkelsen: 107; Dictionary, v.l: 6; 
v.2: 12. 


HEX 


SEPBRE 


H.157 BÆ #7, d, a (12) 


MC. *yuot-mjie;-*tà 

X.13.6-7 fp p rpm) 4” $ 

MC. yek-lək-mjie;-*tâ 

Aram. — 'yl'h' hmt’ 

M260 ‘ylh’ [ ] 
X. 智慧 。 


En] $7 WES a 6 o (20) H." ERE aad”, RETE .读音 与 (18) 一 样 ,显然 有 误 。 吉 
EH 88 8 23 , e Fir WEE SC JA P] “HE” B" 7] " AN RT E A I] — UA RS 73" 
HIRR i X n] fie X hayla , fH T fe Pb a Fé rp EAE TR. XE M260 在 应 该 
AR HRA” B9 8877 th eS Eyl’ , 读 若 ilaha。 他 看 不 出 '*ylh 代表 任何 意 为 
“Fy” BS BAY Fi WEE SC o KE ay”, SI .读音 也 与 (18) 一 样 ,其 误 可 能 都 出 
自 原本 。《 群 书 类 述 》 记 载 明 尊 的 四 大 之 三 是 quwwatuhi( 其 力量 )。X.“ 哗 呼 
嘿 " 当 为 衍 文 .(21)H.“ 比 弥 哆 ,读音 近似 阿拉 姆 语 *hmt”(?)( 比较 禾 利 亚 文 
hkmt" [hexm0a]) ,汉文 意译 “智慧 ”, 其 通 假 词 为 “ 智 惠 "。 敏 利 亚 文 著作 《斯 可 
Ail tt) DA nass hkm (智慧 ) 为 十 二 童女 之 二 。X. 音 译 为 ^ 纶 * 勒 弥 哆 ”。 
《 群 书 类 述 》 记 载 明 尊 的 四 大 之 四 是 hikmatuhi( 其 智慧 )。 


第 十 三 ,十 四 个 短语 又 是 伊朗 语 短语 。 


H.157-8 AB BEH (13) 
MC. i-*sát 'uo-luo-sign 

X437 RE Un 

MC. i-*dz'ài *luo-*sign 


MP yazad rosn 
M260 [| ] 
清 净 ^ X 明 AN 


CD Yoshida 1983: 328-29; Bryder 1985: 61; 77 H $ 1986: 837; Mikkelsen: 107; Dictionary, v.I: 4; 
v.2: 8; H. 图 版 。 


中 世 波 斯 语 短语 。(22) H.R E" 、X…“ 夷 吐 ? 读 音 近 似 帕 提 亚 文 /中 古 波 斯 
文 yzd, 读 若 yazad ,汉文 意译 "清净 E”. Hc BT a (EE EH) PE“ 
WE", (AFF) BUR T MAERT LAKSQ3)H." SIE O ,读音 近似 帕 提 亚 
Xu d UE HX rwn, atr rosn, CE a CAA” . CHEE BAC) PS et 
att AE" RR (H.182) CERE" AV XARA UP GE” ,所谓 《 摩 尼 
FEE) E" TARE” , “WP” aT S BL SE” Eo rwšn [ron] OG ) AE VA r- Be SR 
(Ft TY at EHE Z8 ESI a” , A — A CAS eel ET Dl 70 FF ( prothetic vowel) fy 
"EU ES" BEBO GT ae AG E , Bue Me Re a caer WY o 


H.158 — ## B ta (14) 
MC. dz’ uo-luo 'juot jiu-*xji 
X.13.7 Re fn Bk 
MC. suo-luo yuá-xiei 
MP zor ud wihi 
M260 [ |(r) "wd wyhyh 
KA 和 与 智慧 。 


rit Dk Hr ah d ad o (24) H." TERRE"? OX. BRE , aT UE DIES zwr, 读 若 
Z6r, 意 为 "力量 ”, 漠 文 意译 为 "大 力 9X" 717 o Bra OE JE SG Ob) E" aR” o 
X. lati ok me TEE (25) HL" FU 、X”“ 和 酶 "读音 近似 中 古 波斯 语 whyh， 
RUE wehih , 意 为 "智慧 ”, 漠 文 意译 为 智慧" 或“ 智 惠 " 或 * 惠 "”。 所 谓 《 摩 尼 光 
th) tH HE A” COP a) BS 108 ARS A GHA”. AEM 
(1194—1229) 3 (18: T8 EA GB BR) ac BLU] As BK Be EP E URS .光明 大 


(D Yoshida 1983: 328-30; Bryder 1985: 62; H # 1986:§98; Mikkelsen: 108; Dictionary, v.III, pt.1: 
376. 

@) SA Eis flr r^ E^" EZ RI, H, AR FB aE FE" ESTE E. Yoshida 1983: 
328-30; Bryder 1985: 62; 7; H $ 1986: 876; Mikkelsen: 108; Dictionary, v.II, pt.1: 300. H5] $$ , 2008, 
194—195 A. 181525 :34 局 2u0;207 s sien. 

(3) Yoshida 1983: 328; Bryder 1985: 62; ri H B 1986: 8100; Mikkelsen: 109; Dictionary, v.III, pt.1: 
385. 潘 悟 去 :356 YF dz' uo, 

(4) Yoshida 1983: 328; Bryder 1985: 62;;5 H # 1986: 888; Mikkelsen: 109; Dictionary, v.III, pt.1: 
341. 


EHE 


SSS aS 


~ 


力 R RUFT E o” EE RI ER LU B TC ANE JE AOR AY PE EG ZE, 
亦 有 “清净 、 光 明 、 bid .智慧 "字样 。 第 十 三 至 十 四 个 伊朗 语 短语 与 第 十 一 至 
十 二 个 阿拉 姆 语 短语 相应 , 即 此 八字 真言 。 


H.158 ” 伽 路 师 坛 (15) 
X.13.7 [WEE 
Aram. q dws 


ER! 


H.158 Gmi KH (16) 
X.13.7 MEMO., 
Iran. kadüs 


ER! 


CP BS) s FEM Zs US =, FT — RL; SRS, 
HK UU ee SES, TAA ea. AREAS WA ee Lol sd OC, HT 
示 之 ; 即 知 次 第 ;其 写 者 FEL BE y ME RE A Uae ni, IER SUE o” 
摩 尼 教 徒 对 经 文 的 学 习 .抄写 AI EL LR DRE rl s AR BH RETE SEE 
讲 美 诗 ,其 传 抄 IB aif dc ES DRE RA clo 22. , 即 易 出 错 。 敦 煌 本 《下 部 访 》 第 二 
A eae POA AF akir, AY ae, d (20) " ERE iE" ix I fih HAS s 
Bi ui oC E ED TAE , lb SE AE SUIS PE AOS EY) 8] Ze ERE THE AS B UA JE 
本 一 致 ,个别 的 字 逮 更 符合 胡 语 读音 ,有 助 於 校勘 敦煌 本 之 误 

WA ERE i MeCN AUR T ROS c RTI 
HS IRL BE , RATAR E CS As ELS EEI d — HE ae nr M SCR B EH 
情况 。 

吉田 鼻 指 出 :霞浦 文书 的 语音 转 写 系统 基本 上 与 敦煌 遗书 所 见 者 一 致 ， 
即 是 以 中 古 汉语 读音 为 基础 转 写 的 ,而 不 是 以 早期 官话 (Mandarin) 之 类 的 后 
Hp SRI AE. i6 — BATE RY RS hE gbr’yl( 四 大 天 使 之 一 
的 名 字 , a8 e EEN” ) I E EUER AE E AE ES "IE" 3e LE P n 


CD "USE RE" ,原文 作 " 名 各"”。 见 图 版 。 


漠 语 读音 为 *nrgiep, 有 人 声 -p ,比较 准 确 地 音译 中 古 伊 朗 语音 和 节 [gab] , if E" 
的 早期 官话 读音 为 jg, 没 有 人 声 -p。 整 个 来 说 ,音译 转 写 是 准确 和 精确 的 。 
因此 ,它们 非常 可 能 出 自 盛 唐 即 8 志 纪 曾 经 存在 的 文书 ”。X.“ 呆 党 * 特 ”(MC. 
*hZi-jiuon-d' ak) 528 jywndg.. “FE” (MC. yuá-*fzi-d' ok) fra wjydg 4 53 5h 
两 个 例子 “ 特 ” 的 中 古 漠 语 读音 为 4" sk, 有 人 声 -k, 比 较 准 确 地 音译 中 古 伊朗 
vidi 而 “ 特 " 的 早期 官话 读音 为 [tesj] ,没有 和 人 声 -k。X… 唱 "音译 "wt 也 
是 一 个 例子 ,“ 唱 "的 中 古 漠 语 读音 为 *"ut, 有 人 声 -t, 较 淮 确 地 音译 中 古 伊朗 语 
7 fill [ud], 而 唱 ” 的 早期 官话 读音 图 [u'], 没 有 入 声 -t。 

我 们 可 以 对 敦煌 本 与 霞浦 本 音译 诗 的 不 同 用 字 作 一 比较 , 左 净 第 一 栏 是 
阿拉 姆 语 (Aram.) 或 伊朗 语 读音 (不 再 注 明 ) : 


Aram. or Iran. 


Aram. ‘y 


EB) AAT kK. 


Fel d'ok-là "EEUT Er 
地 di I»d 


tF d’ ok 


[m | — 


Ri xiei 

iz" ysk- lak 
fl b’ iwak 

Ri xiei 
2" IW yek-lâ 
只 nong 


(I) Yoshida, Four aspects. “MEKE ie E" f Bi ng c rp UU X EZ, LS CEB KR 
王 考 一 一 福建 霞浦 文书 研究 ), 人 《西域 文史 》, 第 五 辑 ,2010,120 页 。 
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ifj làn 
咏 唱 luo-'ut 
rō ES -uo-luo TAKE GZ 
W^ luo 


阿 喷 -à-lon 霞浦 本 无 “ 阿 " 字 

BY "iuat "PET SUR ACE to 
Ùi yuat 

T jiu 


zi E SES ,rpetriE BS rr ERAT EIUS OD SR BR TRE E , En LI ag 
AU '*b'iuk yd 音译 [baya]. TESIUSOB R P ,汉语 开端 的 鼻音 普 去 鼻音 化 而 读 若 
nd/d- , #4 Ws FAS 8r as pt BS 9 289 3€ PF d, EAN , “SPR A” (MC. *ná xuo yuâ) Ù 
i* d' hw'n [dahwan], 意 为 “礼物 ”"。 也 参阅 他 把 “ 代 醇 潭 摩 "(MC. *d ái xiei d’ 
ám mud) 复 原 为 [dahed-um- 引 ]。 这 个 特点 明显 地 显示 霞浦 文书 (的 祖 本 ) 要 比 
敦煌 遗书 稍微 古老 一 些 。 在 《内 福 祖 庆 诈 科 》 的 这 首 音译 诗 中 ,以 中 古 汉语 j 
音 对 应 於 阿拉 姆 语 或 伊朗 语 渔 音 的 情况 比较 多 ,比如 :以 " 毗 呼 嚼 "(MC. 
n3u-xuo-*là) È ix Pa] fr MESE nwhr' (光明 ); 以 和”(MC.Yyua) 音 译 帕 提 亚 语 wad 
(HESE) ; DA ANE” (MC. Yua-xiei) 音 译 中 古 波斯 语 wihi( 智 慧 ); DA" RIE” (MC. 
i-*dz' ai) 音译 中 古 波 斯 语 yazad( 神 对 清净 ) ;等 等 。 
吉田 中 同意 笔者 将 霞浦 文书 中 的 “ 伽 度 师 " 勘 同 论 敦 煌 本 《下 部 识 》 矣 的 
“人 路 师 ”, 音 译 阿 拉 姆 文 词 芝 大 dws [kadis] , 意 为 神圣"。 他 认为 :敦煌 本 
"Fi" (MC. *luo) 的 起 首 声 母 1 相应 於 元 音 和 后 的 d , 读 车 ( 摩 ) 擦 音 (a fricative 
sound) , 即 [5], 霞 浦 文书 的 相应 漠 字 则 写作 “ 度 ”(MC. *d’uo)。 这 种 不 同 似乎 
说 明 音 译 系 统 互 相 不 同 ,霞浦 系 统 稍 古 於 敦煌 系统 。 因 为 早期 中 古 汉语 的 漳 


辅音 (the voiced consonants) 在 官话 中 变 成 了 清 辅 音 (the voiceless 
consonants)” , Biz kh 2318] t (the voiced pronunciation) 的 霞浦 资料 的 祖 本 看 
ACE E HE HE, (i SHEE ET A E H "DI (MC. *g' ia) Prag [ka] 
dB" 系统 "者 ,更 像 一 种 趋势 MAE — FR c HL? X.Z Hh 
Vb" 38 RE HAY ac >” ,音译 阿拉 姆 语 qdys”[qaddis 和 ij, 意 为 "神圣 的 ”。 
"n" (MC. *1ji) 的 起 首 声 母 1 对 应 于 d, 读 若 擦 音 [5],X. 相 应 汉字 写作 “地 ” 
(MC. d’i). 

吉田 克 已 经 指出 元 音 兵 的 b 的 类 似 现象 :阿拉 姆 语 1b”(“ 癌 父亲 ”),H. 音 
ae 25" ME " (MC. *lá miwang), 而 义 . 则 音 谋 为 * 哪 小”(MC. *lâ b’ ua)”. 

吉田 看 认为 ,以 x- 开 头 的 伊朗 语词 碗 ,在 霞浦 文书 中 绝 大 部 分 没有 一 个 代 
表 词 首 加 元 音 (prothetic vowel) 的 字 , 而 在 敦煌 遗书 中 均 有 代表 词 首 加 元 音 的 
字 。 一 个 佳 例 是 霞浦 文书 的 “ 虑 许 ”(MC. luo-sign) $) EE U XC 8 AY OSERE” 
(MC. 'uo-luo-sisgn) 音 译 中 十 波斯 语 rwsn [roin] COE B] ) *,, X. EA “PE” (MC. 
*luo-b' iwak) 4H RE H. H * Bay ilit al” (MC. -à-*lou-xà) Er à Bry fr ME SB rwh' PM 
风 ) ,与 此 类 似 。 

敦煌 本 《下 部 访 》 有 时 会 省 略 阿拉 姆 语 或 伊朗 语 中 的 一 个 辅音 ,而 霞浦 本 
则 会 音译 出 来 ,比如 ,也 .以 " 卑 哇 "(MC. pjie-*ličt) X.D RE” (MC. pjie;-d' 
sk-*1a) 来 音译 帕 提 亚 语 pidar( 父 半 、 明 父 );H. 以 “ 补 忽 ”(MC. puo-xuot) . X. LÀ 
“AAZ ^" (MC. puo-ysk-*la ) 来 音译 帕 提 亚 语 puhr( bk AA) ; H.E" (b pu 
不 E " (MC. b’ iuot-*xji-piou:-*tà) , X. LJ " df I7 R& fh Z " (MC. piuot- 
*]à-yiei-piuot-tà ) Èr ae 4A Pe ur ah frihift( & BENI ) o 

ET FEL 8 AGA Pe od BH LB we BL) L8 3 PITE EJ BOA PB at) 
A E SE HT] BRAS LEES TP] ER pe Hf LD ERE) 85 P3 AEE SH 
TH GERE) BY EAN EE RR] S EHER Br Ur Tb As pas (e BOSE E 
X , 清 抄本 在 历史 上 可 能 也 曾经 添加 过 科 文 。 同 时 , 科 文 中 又 有 类 同 《 下 部 


D 关於 这 种 语音 变化 , 见 薄 立 本 ,《 中 古 漠 语 :历史 语音 学 研究 》(Middle Chinese. A Study in 
Historical Phonology) ,温哥华 ,1984( 以 下 简称 Pulleyblank, Middle Chinese) ,63—68 页。 

(2) Yoshida, Sijizan. 

(3) Yoshida, Sijizan. 

(4) Yoshida, Sijizan. 
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SU qi SEI SR ER 
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aft) RIESCE A , RI FY E Ze: P JE HUGE RS JAA RG, CR 
WD) ESC EASA SKI. BLOC ACT BCH, HUS T HER BS A EAS 
HEHE BS, A EP dt x CE PE Se, ORY ERE So PA If 
FR PIAS BEES ES ORE aE RAS SUA ACE ROC AEE PI 
Hey Be tht BS PV AE E SE EE PIGET M LEES i EL E 
BL) + A — BE BB PBR) SS — E Pe a aS ARE de f A EP APT DA Ba, 
EPRE (1003— 1059 , HII BRUSH.) Be EL HEL. 5 APN AR Re SS pes HE FE X 
FRE R, A AG IL E A 00 AE Je 1] (CUR EL EB) , TE P HC Ie 
念 诵 。 因 此 , 科 文 中 的 大 量 音 谋 文字 实力 其 核心 。 后 世 传 抄 就 误 , 越 来 越 
准 理 解 其 含义 , 遂 加 上 各 种 道教 .民间 宗教 的 内 容 , 使 其 看 起 来 就 像 一 份 普通 
民间 宗教 文书 。 今 天 我 们 只 有 经 过 沙 儒 淘金 的 四 关 工作 才能 探 得 其 摩 尼 教 
Hafo 
Tr HI SEE fi EE SN EB e RH (BH BE BL) rii Pk PER A D 
FEAT AE, FA ARETE AN F ies T er a ek AER E R BS — 
H Pe ae ae TE WIE Ea IEE A v ELE AE, ERR p I PR, 
对 霞浦 文书 的 研究 起 一 些 促进 作用 。 


BY ex 

AK 5c 88 PR CHAR SE I] OE Je CUR SC SC ae] B) rp, ARR IAS 1991 年 出 版 
的 《早期 中 十 汉语 LI HR np t E FEO E iu FERE E I ce) CRF Co] 2) ) 
3t e Bp rp EE TE PEE LE UE IURUSE JE TESS LF CF RBS — 
Ea we ee) EG ae ed A LT NE LUAM BBS , HG AP tt HR G ee TE HH TT 
本 的 读音 , ERMIR BRAM IC LE TA h AS f 3 SC 5 B FT ER Gd 
蒙 》 所 注 的 读音 ,简写 LMC.(Late Middle Chinese)” ; 4$ = 47 t (UB 4H J ea 
科 》 本 的 汉文 ;第 四 行 是 笔者 根据 《 词 碗 ) 所 注 的 读音 。 第 十 五 .十 六 个 短语 不 
HEK, 


(D Mikkelsen,2006; Pulleyblank, 1991. Æ iX (B. Karlgren) JANA i 潘 悟 去 诸位 对 中 古音 的 构 
BE, nr icit CE ERY Ak oS E" (pris vega)" 6 RU ( ASHE : http://www.eastling.org/) ,在 此 不 益 。 


H.155 
LMC. 
X.13.4 
LMC. 
H.155 
LMC. 
X.13.4 
LMC. 
H.155 
LMC. 
X.13.4 
LMC. 
H.155 
LMC. 
X.13.4 
LMC. 
H.155 
LMC. 


DE] 


kfiia' - lus’ -gr. 


Ain RE i 


khia - tus -sr. 


伽 路 师 


伽 度 师 


QUE 
xi-jia 
Bi Hs 
xjiaj-jia 


fly $i En 


X.13.4-5 to RE Bj 


LMC. 


H.156 
LMC. 
X.13.5 
LMC. 
H.156 
LMC. 
X.13.5 
LMC. 
H.156 


fly 3 5 


fi 3 6 


fiy BE E 


ZIE] 
la-ojyar 
m XE) 


LEE 
lip-ojy3/ou3-la 
"p gy 
lip-fjyyt/fut-la - 
MuR 
2a-low-xa 

yd 
luo-ffijyak/ffiak 
in py 
kit-li-ts"a:w[sa:] 
fc 
xfija:jk-tfii - ga: 
L4 AR 
Paw pji-lit 
E (BE OY 


Paw’ pji -thask-la 
(8)H." ££" x fE" £ "E (LMC. pji-pjiaw) " . 


pu3 -xwa 
X dits 
pua-xfija:jk-la 
Koi ES 


xhuat gfii-yn-nooi) 


BD dep 


?a  xfiua *ri-yn-thaok 


# Ty^ 


la-pfiua 


(1) 


(2) 


(3) 


(4) 


(5) 


(6) 


(7) 


(8) 


SHB 


SS CS EE 


LMC. ?yt ya-ri-ri 
X.3.5 "i omy 
LMC. ?ut xfiua-ri-thook 


H.156 "A b fü E [=m] (9) 
LMC. ?us-lus-lan  ri-yn-kja: 

X.13.5-6 yg num mx te 

LMC.  lus-?ut-*tat — ri-yn-tfio3k-kRian' 

H.156-7 f fi Ss i i» pe (10) 
LMC. ?yt fhjyt/fRut-xi-put-ta xan'- § a:[sa]-lan 

X.13.6 Hh OF Mi Hh & É x 

LMC. fjyt/fut-la-xjiaj-fjyt/fut-ta ^ xan'- sa-trfia:n’ 

H.157 EE Weg (11) 


LMC. ?i-la-xa now -xu3-la' 
X.13.6 Oe ay 哗 呼 中 
LMC.  J3ji-la-xa noop-xuo-la 


H.157 aay At I & | (12) 
LMC. kit-mji-ta 

X.13.6-7 P E a] CPF) "Hg 

LMC. xhja:jk- ri- mji-ta 

H.157-8 X 5 ea (13) 


LMC.  ji-sat ?ud-lud-son 
X.13.7 Ree Var 
LMC.  ji-*tsfaj lus-san 


H.158 3%% BT (14) 
LMC.  tsfiuo -lu3 ?yt  ya-xi 

X.3.7 FK fu Bl 

LMC. sus-lu3 xfiua-xjiaj 


~ 
DQ 
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CD "nb" tt, BY fie Je HL" ate, y (HL CET lus-?ut-than` ,音译 rdin。 
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The Second Phonetic Hymn of the Dunhuang Hymnscroll Revisit : 
Study on Xiapu text entitled Xingfuzu qingdan ke 


Abstract: Professor Yutaka Yoshida pointed out that one Xiapu text entitled 
Xingfuzu qingdan ke contains the same hymn as the second phonetic hymn of the 
Dunhuang Hymnscroll. There are two versions of Xingfuzu qingdan ke: one 
better version (34 pages) was copied during Qing Dynasty (1644-1911) and the 
other (30 pages) was copied in recent times. This article compares the Lines 4-7 
of page 13 of the Qing Dynasty version with the second phonetic hymn of 
Manichaean Hymnscroll. 

E. Waldschmidt and W. Lents emended 41 pjie-p idu (Middle Chinese) in 
Dunhuang version to 4. pjie-*liét to transliterate Parthian pidar "father". Its 
Xiapu counterpart is (8 T "P pjie:-d' ok-*lá. Yoshida emended iz IB Wb 
kiot-*lji-*ts' au to a; IHE %b kiat-*lji-sa to transliterate Aramaic gdys’ "holy". Its 
Xiapu counterpart is 作 地 沙 yek-d’ i- sa. Yoshida emended Vbi xán-sa- *lán to 
1 VEI] xán-sá- *lán to transliterate Parthian xdnsdrdn "springs, wells". Its Xiapu 
counterpart is J % AE xán-sá-d ' án. In these cases the transcriptions of Xingfuzu 
gingdan ke confirm the emendations of the second phonetic hymn of 
Hymnscroll. As a whole phonetic transcriptions found in the Xiapu texts are 
similar to what we find in the Dunhuang texts but not identical. Xiapu system is 
slightly earlier than the Dunhuang one. There are more materials in Xingfuzu 
qingdan ke to support Yoshida’ s observations: 1, The basis of transcription in 
Xiapu texts is the Middle Chinese rather than later Chinese like early Mandarin; 
2, The voiced consonants of the Middle Chinese correspond more often to 
Iranian voiced sounds; 3, The Iranian postvocalic d, which was pronounced as 
fricative, is transcribed with characters beginning with l- in the Dunhuang texts, 
but with those with initial voiced stop d' - (in Karlgren’ s system) in the Xiapu 


manuscripts; 4, Iranian words beginning with r- are mostly not accompanied by 


EHE 


SE i HS REST C 


a 
A 


an extra character representing the prothetic vowel, while this habit is without 
exception in the Dunhuang texts. 

There are relatively numerous copying errors and corruptions due to the 
long period of handing down the phonetically transcribed hymns in Xingfuzu 
qingdan ke and it is not easy to decipher these hymns. But we should not assume 
that these phonetic hymns were fabricated by the local priests after the middle of 
Ming Dynasty (1368-1644). 

Lin Deng (Xingfuzu, 1003-1059) was probably very influential in establishing 
Manichaeism in Xiapu, Fujian. Xingfuzu qingdan ke is a ritual manual to be used 
for celebrating Lin Deng' s birthday (Chinese lunar calendar 13th of the second 
month). It might be composed by Lin Deng’ s disciples and descendants and they 
should understand these phonetic hymns at that time. These phonetic hymns are 
the core of this ritual manual. The local priests after 17th century gradually 
could not understand the meaning of these phonetic hymns and put more and 
more.contents of Daoism and popular religion into it and made it more like a 
popular religious document. We only can obtain gold by washing it from sand 


and gravel and only can explore its true meaning of Manichaeism by hard work. 


北京 大 学 图 书 人 馆藏 江 户 时 代 日 人 《诗经 》 
Ah BURG 


Ao X 


JEE A is 8 GR AE ES o DN RO D se A) e e i FE BS, Ce Ag Wt e H 
本 版 古籍 ", 其 中 不 少 都 是 江 户 时 代 汉 学 家 在 人 研读 中 国 古代 经 典 文献 时 候 的 
注释 之 作 。 它 们 既 真实 反映 了 当时 日 本 汉学 研究 的 成 就 与 局 限 ,又 为 揭示 中 
日 文化 交流 特别 是 典籍 的 双向 流传 过 程 提供 了 志 富 的 佐证 信息 。 效 就 馆藏 
江 户 时 代 的 日 人 解 《 诗 ?之 古籍 七 部 ORAS JURE , ERROR, WEE TT FR 


一 《笔记 诗集 传 》 十 六 卷 


《笔记 诗集 传 ) 十 六 卷 (典藏 号 :LX/739) , [日 ) 仲 钦 撰 。 日 本 明和 元 年 
(1764) 延 生 轩 刊本 ,二 函 八 册 。 

仲 钦 即 中 村 之 钦 (1629 一 1702) , 字 敬 甫 ,号 惕 蛮 , 又 称 仲 二 郎 。 京 师 ( 今 
HATE AB) A BAREK ADAR. SERRE SE, ae 
音律 。 专 奉 程 朱 之 学 ,以 诚 敬 为 本 。 作 为 朱子 学 派 的 代表 人 物 , 他 与 古 学 派 


作者 学 习 单 位 : 北京 大 学 中 文系 

CD “所谓 日 本 版 古籍 是 指 由 日 本 刊印 或 钞 写 的 汉文 和 日 文典 籍 , 它 包括 由 日 本 翻 刻 的 中 国 典 
籍 , 即 和 刻 漠 籍 , 亦 称 和 刻本 ( 含 日 本 人 的 增 注 本 );@@ 日 本 人 用 汉文 撰写 的 著作 ;@® 日 本 人 用 假名 或 主 
要 用 假名 撰写 的 著作 ”; 从 时 间 和 范 转 上 看 ,“ 日 本 明治 维新 (1868 年 ) 以 前 在 日 本 刊印 或 钞 写 的 汉文 或 日 
文典 籍 " 均 属 於 此 。 李 玉 ,《 中 日 文化 交流 忠 的 历史 见证 一 一 北京 大 学 图 书馆 馆藏 日 本 版 古籍 简 析 》， 
《北京 大 学 图 书馆 日 本 版 古籍 目录 》, 北 京 :北京 大 学 出 版 社 ,1995,3 页 。 
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BY) Fe BS PE 5 ACT CHE ane Bi ae) , A Ba Ek, (PE OS” OE, R 
URZ FLER, FE N, EUER (UG ERR — FS CY 
HDW TOE ORI BR A Se] fit) AS GT EA ERB wh) E AH iJ AB 
WT KË (AE ad EE) FB Bac ing E PE) FANE BC AHR 
传 > 四 卷 《笔记 礼 记 集 传 ) 十 六 卷 《笔记 大 学 或 闫 》 一 卷 《 笔 记 西 铭 解 ) 三 卷 、 
《性 理 字 闵 钞 说 ) 一 卷 《 西 铭 钞 说 ) 一 卷 《 惕 齐 文 集 ) 十 三 卷 《 惕 齐 第 录 ) 十 六 
卷 等 " ,多 为 对 宋 人 著作 的 研习 与 关 发 。 

该 本 每 半 革 十 一 行 , 行 二 十 一 字 ,多 行 小 字 同 , 字 旁 有 和 式 训 点 ;左右 双 
3& , 单 急 尾 ,版 心 刻 书 名 、 卷 次 .页码 , 天 头 处 问 有 批注 ,如 “ 古 闵 说 非 " 等 。 各 
册 媚 答题 “笔记 诗集 传 "及 卷 次 , 书 根 题 册 次 及 各 册 对 应 部 分 一 一 “一 国 风 、 二 
拖 三 三 讲 八 、 四 小 雅 、 五 神父 .六 北山 .七 大 雅 三 、 八 颂 四 ”"。 诽 真有 长 方形 牌 
记 : 中 题 书 名 “笔记 诗集 传 ”, 右 为 “ 惕 蛮 先 生 著 述 " 六 字 , 左 刻 “ 延 生 轩 藏 板 ”; 
铃 朱 文 长 印 “长 谷川 氏 印 章 ”。 

全 书 十 六 卷 : 卷 一 至 五 访 《 国 风 》, 卷 六 至 十 一 为 《小 雅 》, 卷 十 二 至 十 四 为 
《大 雅 》, 卷 十 五 .十 六 为 《 颂 》。 各 卷首 行 题 《 御 记 诗 集 传 ) 卷 Xx” ,次 行 题 “ 平 
BEA SCORE EC ,又 次 行 题 “ 门 人 阿 州 增 田 谦 之 益 夫 校 "。 增 田 廊 之 (1664 一 
1743), 字 士 益 ,一 字 益 夫 , 号 立 轩 (一 作 立 蛮 ) .不 染 居 士 。 阿 波 ( 今 日 本 德 岛 
BA. SER BT AEG. A CAPE ER) FAS CAE ot Ef) 
—4§ (Gr oC) = 8S? Bib np, CR OSEE 80) HC APN ZK . 增 田 
aR B ^: — AZ Ff ic EB 5 VE ES A PRE EES BIN 
都 与 朱 喜 《诗集 传 》 关 联 密切 。 

卷 一 首 为 《笔记 诗集 传 》, 类似 全 书 之 总 说 ,依次 对 "“ 诗 名 义 “ 诗 源流 ” 毛 
诗 ”“ 朱 传 "“ 叶 总 "“ 读 诗 法 "等 六 者 加 以 引证 解说 。 例 如 ,“ 诗 名 闵 ” 引 《 诗 大 
序 兴 江 书 .艺文志 兴 说 文 解 字 兴 释 名 兴 集 读 》 等 ,从 字形 .字音 的 角度 解释 何 
以 为 “ 诗 "… 毛 诗 " 引 《 汉 书 .艺文志 兴 隋 书 . 经 籍 志 》 孔 颖 过 《 毛 诗 正 义 ;》 等 , 简 
述 三 家 《 诗 ) 之 办 亡 与 《 毛 诗 ) 之 独 传 合 世 ;“ 读 诗 法 ”" 引 《诗经 大 全 》 及 《朱子 语 


D 人 物 生 平 及 主要 著述 参见 关 仪 一 郎 .天 义 直 ,人 《近世 漠 学 者 著述 目录 大 成 》, 日 本 :东洋 图 书刊 
行 会 ,昭和 十 六 年 (1941) ,364 页 。 
© 关 仪 一 郎 .天 义 直 《近世 汉学 者 著述 目录 大 成 》,467 页 。 


AXES ,讨论 读 《 诗 》 之 方法 .要领 。 之 后 ,作者 开始 进行 正式 的 征 引 、 补 充 LII 

观 其 体例 《诗集 传 》 的 作者 自序 和 诗句 内 容 不 俱 录 ,只 标明 文字 起 旋 或 
一 诗 之 首 章 次 章 , 顶 格 书 ;次 行为 笔记 "之 文 ,或 低 一 格 ,或 低 二 格 。 效 以 朱 
CFR) E Bi BL HEL Bal) sk BS D : 


O RA LS T E fe th 

此 一 和 凶 说 声 诗 所 由 起 。O 〇 “人 生 而 静 ” 四 名 ,《 乐 记 ) 文 。 朱 子 日 :“ 其 
未 感 也 ,纯粹 至 善 ,万 理 具 下 ,所谓 性 也 。 感 於 物 而 动 , 则 性 之 欲 出 看 ,而 
善 恶 於是 平分 矣 。 性 之 欲 , 即 所 谓 情 也 。”O 〇 《大 序 ) 云 :“ 情 动 於 中 而 行 於 
BELTE, KERZ 3 CALS EM S APUESTA Rt) HA” OR 
书 . 恋 安 传 》* 奏 " 作 “ 族 ”, 谓 “音乐 作 止 高 下 缓急 之 度 也 ”。 


先 总 括 大 义 (“ 说 声 诗 所 由 起 ”) ;次 揭示 “人 生 而 静 , 天 之 性 也 ; 感 於 物 而 
动 ,性 之 欲 也 "四 名 出 自 ( 礼 记 . 人 乐 记 》, 站 通过 朱熹 《 乐 记 动静 说 》 之 文字 加 以 
印证 ;又 次 节 引 《 诗 大 序 》, 以 证 《 诗 》 之 性 情 说 ;最 后 劳 据 他 书 ,说 明 黑 文 问 
题 。 各 层 之 间 , 以 〇 分 隔 ,井然 有 秩 。 


(KEZ EREZZE, RART, ZAAR, ARERR, 
Td HER. "OMMA: AAR FTP, HRAGEDOGERGR Ran. d 
AZMAR HERA; BAZAAR EEKE SREL, ELEA 
RIA. TMH Ss AREA HMKLZR. OXA“RR” 
ARE”, BUBRASH ERAS TRECE UE Ed 
说 。O 一 说 范 氏 上 日 :”“ 莫 我 肯 德 AC FURRBH."OCKM)a :“ ELI 
' 宣 "者 , 久 抑 於 此 ,得 伸 於 彼 , 与 之 相宜 也 。"O 〇 一 说 古 义 云 ;" 劳 猫 奈 也 。 
WENER OXZ: “国外 目 郊 ,由 郊 以 入 其 国 也 。? OK《 诗 和 缉 》 云 ;“ 魏 、 唐 无 
E cQX COR LELATUE. 


Jt FS (588, HRO Ae e" RO" TS ICE LZ M) , LR SET 5 ESCH E 
iE SE fA EVER NEFEDE RUFI OU BR” “ERG” RR EE HHT” “RB” 


EH 
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又 次 币 引 他 人 他 书 ,或 证 朱 说 (《 诗 集 传 》):“ 直 , 猫 宜 也 。” 与 ( 通 解 ) 正 同 ) ,或 列 
SURE GRR PO) : "535, , 勤 若 也 。 与 古 义 有 别 ) 5 c e FE | fae E GRAE), 说明 《 魏 
JBL) CE) SERA HEZE CR RL) PE IL) n 4&6 ,但 未 见 淫 奔 之 诗 而 仍 有 “风化 "之 
。 和 当然 ,其 他 逐 章 说 解 者 , 则 径 标 " 关 关 瞧 妨 首 章 “ 角 网 之 设 座 章 " 等 ,各 领 
其 段 ; 广 引 经 典 、 字 书 、 史 传 、 诸 子 .笔记 中 相关 的 内 容 , 兼 及 古 义 , 间 附 己 之 按 
断 , 以 申 朱子 之 意 。 
书 未 刊 “ 装 行书 林 ”: 江 户 日 本 橘 通过 丁目 须 原 屋 皮 兵 卫 ` 同 芝 神 明 前 财 
田 屋 嘉 七 `. 京 村 町 本 能 寺前 钱 屋 物 四 即 .大坂 心 遍 桶 南 过 丁目 敦 完 物 九 兵 卫 、 
阿 州 德 包 新 町 橘 筋 天 满 屋 武 兵 卫 , 凡 五 家 。 


二 、《 毛 诗 补 义 》 十 二 卷 


《 毛 诗 补 义 》 十 二 卷 ( 典 藏 号 :JSB/093.4/1000) ,[ 日 ] 国 白 驳 补 义 。 日 本 延 
享 三 年 (1746) 风 月 党 刊本 , — ER TE. 

i] 185 (1692—1767) , 字 千 里 , 亦 称 太 仲 ,号 龙 洲 。 播 麻 ( 今 日 本 兵 库 县 
南 ) 人 。 少 时 从 峰 , 和 后 至 京师 改 从 侍 业 。 专 心经 史 , 广 为 传 注 , 为 古 注 学 的 代 
表 。 和 后 樱 町 天 皇 明 和 四 年 卒 ,年 七 十 六 。 主 要 著述 有 《论语 征 批 ;一 卷 《 备 子 
解 》 十 四 卷 《孔子 家 语 补 注 ) 十 卷 《 周 易 解 ) 十 卷 《尚书 解 ) 一 卷 《 书 经 二 典 
f$.) AB i BEE BERE SE) PAS CR TRIN) 38 COEUR) TS Clio T 
45 CHE UE aA) 4 CR E E) = 45 Cn fs ho f88) C % CH A ft 
传 》) 四 卷 《 小 说 精 言 》 五 卷 《 小 说 奇 言 》 五 卷 《 小 说 粹 言 》 五 卷 《 治 国 修身 
$R) AEF 

AAS BEE BER SILT SINE GILT ILS Vd GS, EAE, ioc 
ABA 4 Aa AG AAS tat. AMR ME 
义 " 及 册 数 。 

卷首 依次 为 国 白 克 人 《 毛 诗 补 义 序 兴 毛 诗 补 义 目录 兴 毛 诗 补 义 附录 》。 

《 毛 诗 定义 序 》 敏 自 周 以 降 ,《 诗 ? 闵 渐 失 ， 独 毛 公 之 学 RTE, BL 
BAR) UR) Ci FA” ,其 后 又 压 千 年 ,更 简明 认 晓 ， 余 少 治 《 毛 诗 》, 惟 


CD BH B — BE . 关 义 直 ,《 近 世 江 学 者 著述 目录 大 成 》,116 页 。 


TRO fl, EAE AP BS, BEC SS OE E. PRC AE) f ll atk, BAAR ZG E A 
者 , 勒 为 一 书 。……: IRAE TRA” CE" I ELS ED" "à TF RED" ZY) 
PA HE AR, LEES FS CE POPE RR EL, B RATA. 

《 毛 诗 定义 目录 》: 卷 一 至 五 为 ( 国 风 》, 卷 六 至 八 为 《小 雅 》, 卷 九 至 十 一 为 
《大 雅 》, 卷 十 二 为 《 颂 》。 

CE ERI SEI ER) , BREA FEDES EGRE) TESORO. RIANA, 
语 亦 简 侨 。 不 通 其 义 , 安 得 其 意 ?7 JIRI, F eE, URRE. HEF 
《 补 义 》 中 者 ,此 不 复 准 "可 知 ,是 未 收入 4 补 义 》 书 中 的 各 则 训 释 ,依照 诗 题 先 
后 编排 ,不 过 内 容 较 为 浇 近 显 摇 。 例 如 : 


Hà Ap): SCC, x doe PLE s RH SOR B) EET 
CRF) E" HEZE, TERE”, CE) AAT GST, 

Je, FAEH ERI RBH BB th. 

:“ 布 而 不 修 ", 布 列 於 位 ,不 修造 也 。 

: 荆 是 州 名 , 楚 是 国 , 故 云 “荆州 之 楚 国 ”。 


RH 


THEE 


正文 各 卷 , 首 行 题 《 毛 诗 补 义 》 卷 X”, 次 行 题 " 江 赵 人 毛 公 传 ”, 又 次 行 题 
"HA PURIS ELS 3$". 3$— EA Ec AE RI FS" RR AE”, AB — 
i FBI) Cl) CHB) — ep ct B RE fn] ES" Jia] 28" " 8 2L" REGEL" 5 SR RL AS FE 
成 乎 下 ”“ 政 有 小 大 BCR CINE) ES B CIE) ES" “BE as SERE ii 
FABRE XL. E TOT) BUS , AA RETRAIRE RUIN) 
MI) RR), loo As da" " QUSE) , ECCE d" 58) ,其 下 则 为 毛 公 所 泣 
d ERRERA GHY) OR EOS BERI BOK, BAS ERG, ii RE SSE EE E 
HE , 正 是 与 其 强调 古 注 古 意 ` 反 对 朱子 之 学 的 基本 学 术 立 场 相 一 致 的 。 

具体 而 言 ,是 书 名 羽 “ 补 闵 " ,主要 就 是 对 《 毛 传 》 的 内 容 做 出 进一步 的 补 
充 解 释 说 明 。 在 形式 上 , 先 列 诗句 及 《 毛 传 》 文 字 ,后 以 " 案 " 语 独立 为 段 。 以 
(38 HL - SCC) ES BI : 


(HK) RAR. JAWHAR RAE WKRRAKSE. 
FHK, FEH. Ai. w, Ñi. LATHER UEHARA. ETF 


EH 
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Rp AX RTM hh. XRARTIGORERLX. KERB MARERAKF 
出 。 仇 , 匹 也 。Q 〇 当日 无 衣 , 和 与 子 同 泽 。 深 ,润泽 也 。 王 于 典 师 BRAK, RT 
僧 作 。 作 ,起 也 。 〇 党 日 无 衣 , 和 与 子 同 赏 。 王 于 肉 师 , 修 我 甲 兵 ,和 与 子 借 行 。 
行 , 往 也 。 

《无 衣 》 三 章 , 章 五 句 。 

案 : 歧 丰 之 民 , 本 有 共 衣 淫 之 而 无 憾 之 气象 , 故 以 “ 同 袍 ” 典 正 。 以 首 
二 名 ,和 典 下 三 句 也 。 子 者 , 相 友 者 相称 也 。 下 子 , 谓 其 君 也 。 人 相 友 者 相 
Ba: SHARKS? 与 子 同 袍 "以 由 上 和 与 百姓 同和 欲 , 则 百姓 乐 致死 于 君 
也 。 故 王 于 是 典 师 , 则 修 我 艾 予 从 子 , 和 与 子 同 仇 疾 。 今 君 好 攻 战 、 亟 用 
兵 , 而 不 与 民 同 欲 , 故 以 此 刺 之 《 传 》 引 “天 下 有 道 , 则 礼 乐 征伐 自 天 子 
出 ”, 古 者 诸侯 无 自 典 兵 , 僵 兵 必 王 命 , 若 从 王 也 。 及 周 之 衰 ,诸侯 各 自 相 
KR AERES, KRAZE. KEELE PPS: 
ME— ae ME ET RO” KS AUR ES. AXCORB)UTT SB 
之 风 , 人 无 一 言及 王者 。 言 王者 , 独 是 一 诗 耳 。 地 叭 属 秦 平 , 猫 足以 观 周 民 
之 遗风 哉 。|[ 二 章 : 泽 , 庄 衣 也 。 以 其 新 唐 BETH KAZE. 


hi F1BS EK RO HR , 著 重 在 於 立足 《 毛 传 ) 的 基 磺 上 通 解 一 诗 之 背景 与 意 
旨 ; 只 是 在 每 段 的 和 合 半 ,会 再 用 王 齐 \ 王 前 \ 府 前 等 墨 图 的 形式 标识 语词 六 
的 内 容 。 

ERKA EE AE PN SCIT dRSETTT BB D 8 SEE Zc fiti P] ERE" aO 
AT ,揭示 刊刻 的 时 间 与 书坊 。 


三 、《 诗 经 绎 解 ) 十 五 卷 


《诗经 绎 解 》 十 五 卷 ( 典 藏 号 :JSB/093.2/2127) ,[ 日 ] 皆 川 愿 扎 。 日 本 安永 
九 年 (1780) 刊 本 ,二 函 十 五 册 。 

皆 川 愿 (1734 一 1807) , 字 伯 蕉 ,又 称 文 藏 ,号 淇 转 , 又 别 号 斐 帝 GS F 
A . 吞 海 子 等 。 京 师 人 。 生 性 陷 颖 ,四 五 茂 能 识字 。 及 长 ,以 为 读书 作文 的 要 
雇 在 於 明白 字 闵 ,由 是 潜心 字 书 , 广 集 古 人 用 字 之 例 , 或 求 之 象形 ,或 微 之 声 
音 , 以 为 事物 最 初 的 意 闵 由 音 而 生 。 从 此 确定 研究 法 式 , 立 一 家 之 言 。 弟 子 
三 千 余 名 ,其 中 公卿 诸侯 亦 不 在 少数 。 文 化 二 年 (1805 ) 建 弘道 馆 。 作 为 其 时 


Ty EE A) di EA, CT PS Ai A USE .沉稳 刚毅 , 接 物 宽 容 ,行事 敏捷 。 博 
学 淖 通 ,以 经 学 .文章 名 振 海 内 。 光 格 天 旺 文化 四 年 浴 Ed, uoi. 
主要 著述 有 《论语 绎 解 》 十 卷 《 大 学 绎 解 ) 一 卷 《 中 庸 绎 解 ) 一 卷 《 备 子 绎 解 》 
十 卷 《 书 经 绊 解 ) 四 卷 《诗经 绎 解 ) 十 五 卷 《 仪 礼 绎 解 ) 八 卷 ETER) 
TE HEF ERE) GITE) O58] 2 888) F8 CR T RE) BC E 
法 ) 二 卷 《 左 传 助 字 法 》 三 卷 《 史 记 助 字 法 ) 二 卷 《说 卦 传 字 释 一 卷 《 实 字 
解 ) 六 卷 《 虚 字 解 )( 附 后 篇 ) 四 卷 《 虚 字 详 解 十 五 卷 《唐诗 通 解 六 卷 《 唐 
诗 绝 句 选 ) 十 五 卷 《 欧 胡 文 弹 ) 一 卷 《 淇 园 诗 话 一 卷 《 湛 国文 识 ) 二 卷 《 湛 
bi] SCG) d$ Gs E) = A GRIS IRR) — 8 GRE B E ER (1) — E 

该 本 每 半 革 十 行 , 行 二 十 字 ETT E IS) FAA AIBA ; pA] US , 单 
f& FÉ ,版 心 刻 书 名 `. 卷 数 页码。 各 册 书 签 、 书 根 题 书 名 “诗经 香 解 " 及 册 数 。 
首页 耸 朱 文 方 印 "中 厚 尝 藏书 印 ” 墨 文 长 印 " 鸿 巢 村 幸田 氏 藏书 之 记 ” 朱 文 
长 印 " 日 本 兴 亚 院 寄 赠 图 书记 ”等 。 

卷首 为 皆 川 愿 自序 ,化 述 《 诗 ) 之 功用 、 源 流 及 撰 作 缘由 、 宗 旨 .体例 等 方 
面 。 特 别 是 在 体例 部 分 :“ 几 诸 名 物 训话, 皆 别 细 书 之 各 句 之 下 ; 诸 所 引 微 书 
及 前 俑 之 说 , 牙 丝 标 其 名 ;如 私有 所 发 , 丝 书 ' 轧 按 ' 以 别 之 。 但 至 於 字 庄 常 用 
者 ,与 私 订 其 意 者 ,不 必 表 章 ,以 览 者 可 自 识别 故 也 。”《 诗 ) 又 固有 微 言 奥 
Eoo OP PRA BE, NAR oT a A EPA, DR. WES ,和 皆 
KEZ” RETE , ME GEREM) , ES DB. FOE SH 
n GE LR er TAR, AEB 5 E RER EE RR AS RIA 
zB LU RB PIE AR” = Ty EN) — BEAT e E ed SBP 
相互 关联 而 统一 。 

自序 之 下 ,又 有 《诗经 绎 解 附录 或 问 ) 一 篇 ,以 一 问 一 答 的 形式 RR T E 
作者 关於 《诗经 ;形成 流传. 阅读、 整理 之 问 若 干 重 要 问题 的 理解 和 立场 。 
例如 : 


日 :“ 陈 而 观 风 者 何 也 ?" 答 日 : “天子 省 风 以 作 人 乐 , 著 有 之 矣 。 然 如 今 
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R fe TZ RO” 

上 日: 字 何 不 言 叶 音 ?" 余 日 :" 叶 音 非 十。 古 者 同 声 相应 ,以 成 其 义 。 
是 故 或 中 多 而 其 旨 相 承 , 或 隔 数 名 而 其 义 相 贯 ,或 在 句 头 者 而 与 句 尾 相 
唤 , 是 以 五 音 范 用 ,各 成 节奏 。 谓 有 叶 音 者 ,不 深 於 《 诗 》 者 言 之 也 。 且 
COLERE LECT SS EM 


XS FEES ARE, eX FUL BAS T FM RB BAT ARA GER LE HDL o 

正文 部 分 几 十 五 卷 , 始 “ 国 风 一 “周南 一 之 一 ”, 终 “ 商 颂 四 之 五 ”; 卷 一 为 
CIRCE M), 08 — FS CEU) , 28 PS O88.) Citt 980) , 38 PU ES CE BL) O08.) , 
Ah. FS PS BBL) C8.) (8 80) , BS F8 C8 98.) CBRL) , 6E ESQ 180) CL) CIR 
Bl) 3$ FS CHES ZT) CA EZ) DURS OE S Z TE OE) RE PS 
UÈ), Et- BCE Z FE) GRUB TE GREAT P) BTS BOE 
EAD ST = RBCER ZH) , 卷 十 四 为 《 荡 之 什 ), 卷 十 五 为 《 周 颂 清 而 之 什 》、 
《 周 颂 臣 工 之 什 闪 周 颂 阅 予 小 子 之 什 ) 及 《和 鲁 颂 X《 商 颂 》。 各 卷首 行 题 《诗经 
BE AE AB” ,次 行 题 “ 日 本 平安 篆 川 愿 伯 共 学 "。 全 书 分 篇 、 各 诗 分 章 的 格 
式 同 於 朱 熹 的 《诗集 传 》; 朱子 不 言 《 诗 序 》, 丝 川 氏 书 中 亦 不 出 现 《 诗 序 》 的 
文字 。 

《诗经 绎 解 》 各 篇 ,诗句 原文 . 章 旨 篇 旧书 以 大 字 , 绎 解 之 语 书 以 小 字 ; 原 
文 顶 格 书 , 章 旨 低 一 格 ,篇 由 又 低 一 格 。 如 《 召 南 : 驶 镶 》: 


AK BS RUPERE E, RORIS REER Z, AREER 
XS RUE IA. EODR)RRERHIE TIGE APL UKEP HZ. FR 
BER ARWAZL. HERMAZL HEM ORLA” EPE: ARR LER 
BUBAk4I—SR. ALARELKAK CHEREREZHHURKSH, ZRH 
Ri. KORERAMAE)Z:RULBR, AR, RENEE. MERU RBK, RHE 
GR, TESTS UALR WKS EMMA KHOR, TE TR. a. 
PHA OA) ER KF ORF OR ARALARREN. MH PURSE OUR A 
a ER". DR UMAR RARE. ORKRASZLAZ, AAAF MER, ERE 
T SKAREARE NEKANE MECHRAM RH, TEEMR SHH WH EE 
务 畜 闵 ,人 备 物 以 贯 习 之 也 。 

此 章 言 中 以 局 矢 甚 多 矣 ,而 每 过 发 必 和 与 其 五 错 遇 , 则 其 射 迪 不 亦 优 裕 


[DASS IIRMEITSESXE CMM KE FEL «M 
WERE, ARZ ANEK LINE KZ- TALMAZ: R 
EXHJK, —H — RS SX. ORHAN ER Xo. TEM. 

Jom RDRE AES VETE 

(HH E)— VEL. 

Km eo EMI ARTA RI OURT DURER Ki zo EKR, 
FO Ed T Td LM BAHAY EE Yi 


(880) — i, E MEL AR Ro”, I ERA REI ERST 
“适时 用 "之 论 , 颇 见 新 意 。 

书 末 为 牌 记 三 行 :《 习 文 录 》 四 编 , 近 刻 皆 川 淇 园 先 生 著述 。 发 行书 林 : 
旦 都 林 太 兵 生 。” 


四 、《 毛 诗 品 物 图 考 》 七 卷 


《 毛 诗 品 物 图 考 ) 七 卷 , H ] 阅 元 周 扎 。 北 京 大 学 图 书馆 藏 刻本 两 种 :一 
为 日 本 天 明 四 年 (1784) 四 书坊 刊本 (典藏 号 :JSB/093.87/7717, 以 下 简称 “四 书 
坊 本 "), 一 苑 三 册 ; 一 为 日 本 天 明 五 年 杏林 轩 、 五 车 党 刊本 (典藏 号 :LSB/ 
5635, 以 下 简称 “ 禁 林寺 本 ”) ,也 数 、 册 数 同 。 

Iti] 7508 (1737—1786) , EE . 尚 达 ,又 称 元 过 , EUS BS , SL SE ES E RARE 
AUN B JU. ASA ARKO ROA. ARAB. RUS, 
嗜好 博物 之 学 , ee AEA Me a, TEJ LU I A A TR E nn A 
名 。 当 从 营 谷 甘谷 受 文 坪 之 学 。 光 格 天 皇 天 明 六 年 卒 ,年 五 十 。 主 要 著述 有 
CE Py ) 6 GERZ VIA) CREE ESE) COJSERRER)ZN S Ol Sg 
记 ) 三 卷 《 苦 说 海 生 图 品 ) 二 卷 等 ?。 

四 书坊 本 各 册 书 炙 题 “ 毛 诗 品 物 图 改 : 草 部 一 之 二 ”“ 毛 诗 品 物 图 攻 : 木 户 
部 三 之 四 "“ 毛 诗 品 物 图 改 : 默 络 急 部 五 之 七 ”, 故 可 知 其 七 卷 依次 为 草 部 二 卷 


D"A”, ERZA ZiR 
(2) Wi 6 — BE . B8 3 Ec , GUE TR A R Stk) 117 R 


GHEY 


PH [a SS ACT 
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EN 


BORSE BR th PBA — e. fe BU mao SEA EI USE A S 
HARRER ETF, Zc FS AZ SERIE" TR E UU EZ RE" o IE XC Bl RUS 
AREE CS ah id BOI) CI BS A FAB EE "AS EE E" 7 EN ) 、 那 波 师 曾 《 毛 诗 品 
y 5 FF) CR $5" 19 3E" RS” EDO Loc CE n IA) CAR TRN 
"ART ZEN) KARE RA SESE CRB. BBE ANE 
san 7 Ul HC) SX”, OC RR" TRE It] CE” CAR ERY RAR LOC — Fal 
ERA “J BERE" PLE ORG BUS Ec fiti 5 AC, 西京 佐 优 木 物 四 即 .大 
BEA EL E fitr EUER. , n TRI PU AS AY e EET UC. 

PS RHE AS 5 J E rel “Ee an USC 一 之 二 /三 之 四 /五 之 七 " , 书 根 题 
"ann Ese" "uan UE HU ES" "n OE PERRA. ERU RO 
HERA ER BN DC” ALES] 2S BR AE BR” Er 9] , A a“ EIE AS 
林 轩 IR dE TE RE FYOCEUT ES AB BETTS CFE) SE OY) lvo 
UT); 目录 正文 Bas e In] DORGAN AS. ARCH PI ue Te] A Za T. ET 
4 KAW EC B TESE, LIB SEIBOS 25 EQ ME , SR AIDE CK BR SCIES fS .山本 长 
AWET E. 

CE ih Y BO) , FS nm REE RIA] Ls 余 便 繁 斯 编 ， 
以 便 幼 学 , [5] $36 BE BE, PERAL, E R AR SR MA RA ERE 
PER MDT , RRHH , i SIE, SE Hc n] aiio H, rfi As Yh Pr FER ES 
读 《 诗 ) 之 一 助 也 。” 因 此 在 编纂 形式 上 ,每 半 革 给 图 一 幅 , 留 白 处 多 为 诗句 及 
毛 、 郑 、 朱 说 ,间或 亲 引 其 他 典籍 文献 内 容 , 兼 下 己 意 ;各 个 动 植物 名 称 之 下 有 
BA, TS AEA MRIS. AAN: 


4 (cE 2) 

(4): eZ AEE, FTA RE) HM. HLS 
"D VERDE IO. O): RHR) AR, BRAKE H. 
R WEAY AEE, RUKEZ,FATUUKDAl S0 — ) 


15 b L(V) 
(28): BRE RS BS. AKL HAS. SRE D 
2, O-4Ale AGAR MARKEE. HM, nd. I) 


就 篇 幅 内容 言 之 ,草木 二 部 极 多 而 葡 、 吕 、 急 三 部 猫 少 。 
m. CERE) TS 


《 毛 诗 广 》 二 十 卷 , [日 HAE, JERA 1 [- 1: H A Al oc EF 
(1801) HAS —f& ,35] F$— eK. 

E H (1745—1832) , FAS, MARS PY ,号 大 峰 , — SRE. iil SH 
ASR) A. SR ASE ARE , 尊 奉 程 朱 。 其 后 攻读 研习 古今 典籍 ， 
以 为 当 依 经 解 经 ,于 是 学 术 立 场 发 生 转 向 ,自作 诸 经 说 解 以 广 其 学 ,成 为 古 注 
SNS. RA Rey RS. BCE a FORM 
端 之 学 , 虎 上 书 论 其 不 可 。 仁 孝 天 皇 天 保 三 年 卒 EAT. ERRA OR 
注 周易 》 八 卷 《 过 注 毛 诗 》 二 十 卷 《 过 注 孔子 家 语 》 十 卷 《 过 注 尚书 》 六 卷 、 
《 翅 注 老子 》 二 卷 《 论 语 群 疑 考 》 十 卷 《 论 语 讲 朱 》 十 卷 人 《大 学 国字 解 》 一 卷 、 
(TUBE B] FME CK aE) — CUBE SE) Wr Gs T Er) E CRT BT) 
Di «Dae ts SR TE) — r—34$.CcfUBiE) - FS CRT REED) ETI 
TE) ZN AB CET RETE) VIS GETREK E 《战国 策略 注 ) 十 一 卷 《 史 漠 神 
解 ) 七 卷 《 明 丛 堂 规则 一 卷 《 大 峰 文集 ) 六 卷 及 《 遗 编 ) 一 卷 《 大 峰 诗集 ) 四 

馆藏 二 本 的 行 款 格式 相同 , 皆 每 半 茜 九 行 , 序 文 行 十 八字 ,正文 行 二 十 
字 , 双 行 小 字 注 同 正 文 , 字 旁 有 和 式 训 点 ;四 周 双 过, 单 急 尾 , 版 心 题 书 名 LUE 
次 .页码 藏书 室 名 ”" 环 堵 室 ”, 天 头 处 间 有 眉 批 增 注 US, CR) VEL ,是 
人 矣 "(《 江 广 》)。 各 册 书 敏 题 书 名 "把 广 毛 诗 ” 类 属 ( 国 风 /小 雅 /大 雅 / 颂 ) 及 卷 
次 , 书 根 题 册 数 。 只 是 一 本 (典藏 号 :JX/093.2/3762) 首 页 铃 朱 文 长 印 “ 毛 利 氏 
藏书 印 “ 日 本 瞄 亚 院 寄 赠 图 书记 ”, 男 一 本 (典藏 号 :LX/8000) 卷 一 页 下 铃 朱 
文 方 印 “ 魔 嘉 馆 印 "。 磨 嘉 馆 为 李 盛 钊 父 李 明 埋 所 建 藏书 楼 ,故此 本 蓓 属 李 氏 
藏书 ,和 合 包 入 北 京 大 学 图 书馆 。 其 实 两 者 当 为 同一 系统 ,经 历 不 同 茂 家 ,最 终 
iis [n] d o 

该 书 二 十 卷 , 卷 一 至 八 为 4 国 风 》, 卷 九 至 十 五 为 《小 雅 》, 卷 十 六 至 十 八 为 
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《大 雅 》, 卷 十 九 为 《4 周 颂 》, 卷 二 十 为 《 鲁 颂 兴 商 颁 》。 各 卷首 行 大 题 《 毛 诗 ; 卷 
X" WITE“ H AS eh RF aR H ERE” o 

GA EST EA AAA a ZA TR S I] SE; DR 
古 注 dict PE RR f LA BR a PR ATE” AP CER aR RE BOR — 
方 印 。 

WESCE SEBEBI) CIS RI) , 概 说 其 注音 释义 的 体例 及 依据 ;特别 是 最 后 一 
人 条 , 称 * 世 有 《 子 页 诗 传 } 者 ,是 必 和 后 世 好 事 者 , 效 披 以 《 毛 诗 》 为 子 夏 传 ,而 又 因 
“ 赐 也 始 可 与 言 诗 "之 语 , 乃 所 以 所 作者 也 锋 。 又 有 《 申 培 诗 说 者 , 巴 示 审 其 
真 代 。 然 此 二 书 , 唐 宋 之 问 未 闻 之 有 看。 二 书 之 作 , 其 编 篇 名 之 体 、 其 序 诗 由 

由, 大 抵 同 克 。 唯 久 其 题目 之 古 , 乃 亦 以 为 鸡肋 而 附 之 图 外 ,以 备 于 参考 ”， 

于 是 每 诗 之 下 , 必 称 引 《 子 页 诗 传 兴 申 培 诗 说 ?二 书 。 

正文 依次 注解 《 诗 大 序 》“ 风 雅 颂 " 之 类 名 .各 篇 小 序 及 诗句 内 容 。 注 解 
的 内 容 , 包 括 音义 训 读 .章句 讲 玻 和 对 《 子 页 诗 传 闪 申 培 诗 说 ) 二 书 的 引证 ,但 
多 止 於 洲 显 , 少 有 新 说 轩 说 的 发 明 创见 。 例 如 《这 风 小 简 》: 


qq. (DNE Ue SUPE DNEX EP e MESE pe 2E HEB 
A, BOMBS. M ERE. SSR. OHRURIEA T HEXE4.O 
CSLILIPICLDMPUIIDLPSTPSCTT LM MARZ, 

p GE NEM RR MK MTT OE Al OM M 
BARB CREE X EL RF RIL, HRMS. & AR OWE TRH. BAF 
iE Mz KARR we, XEN TM, RE. 

MAR He. wa. Ot as, WFR, ARUN ww, 


E 
uy 
NR 
[cx 


KE ER HAE, E, ERR. OE THM, TET ER IE, IE do 
水 。 如 水 , 亦 言 多 也 。 三 章 一 意 。 
CE E 


ELERT, RRA AREA. TEA) E) = Cae) BY 
各 个 部 分 最 后 ELI Fw FED P CR [n] : 


3*B--—48,—-rWNx,B8WuT-^4.G SB A)LT zl. RHA) 
(CECE CRA) UNREG ENAREN O8 ) OO Z uA ENE), DL REG 


《 那 》 之 什 五 篇 ,十 六 章 , 百 五 十 四 和 铝 。( 子 贡 诗 传 . 商 颁 》 五 篇 ,其 篇 次 与 今 同 。 


实际 上 ,《 丰 ) 与 (风雨 ) 皆 属 ( 郑 风 》, 不 当 和 人 《 齐 风 )。 清 人 已 考 ( 子 贡 诗 
传 X《 申 培 诗 说 ) 二 书 久 明 人 伪作 ,家 田 虎 只 是 “ 唯 为 其 题目 之 古 " 而 奉 若 时 代 
久 束 之 典籍 ,其 为 拘泥 。 | 

正文 之 后 ,有 作者 跨 语 一 段 :“ 右 《 毛 诗 广 》, 从 安永 七 年 三 月 至 八 年 九 月 
日 而 草创 之 。 而 后 年 年 讨论 ,以 增 损 之 。 从 享 和 元 年 二 月 十 二 日 至 同年 十 
-AHER BUGLE, KEERT ER AP DA, BKA 
3 ITE EG E CHE OE SE HR) A, I CREE) ESE RR, CHR 
“大 峰 先生 著述 “雄风 馆藏 "。 


六 、《 毛 诗 补 传 》 三 十 一 卷 


《 毛 诗 补 传 》 三 十 卷 《卷首 ) 一 卷 ( 典 藏 号 :JX/093.2/2144),[ 日 ] 仁 井田 好 
古 撰 。 日 本 天 保 五 年 (1834) 乐 古 堂 刊本 ,二 函 十 六 册 。 

仁 井 田 好 古 (1770 一 1848) , 字 伯 阳 , 幼 字 兵 太郎 ,后 改 恒 吉 ,又 改 模 一 郎 ， 
PEMA Ba, MHRA AU (> AA = BR AKL) AW ASUS RE , 
WAZE KR, MaA, ORE. Ta AA BU 2 LPR ,为 古 义 
学 派 之 代表 。 和 后 为 本 藩 侍 讲 ,晚年 位 列 参政 。 其 学 主 讼 经 义 ,倾注 4 毛 诗 》 精 
力 最 多 。 又 奉 幕 府 之 命 扎 作 《 纪 伊 风土 记 》。 孝 明天 皇 嘉 永 元 年 卒 , 年 七 十 
九 。 主 要 著述 有 《论语 古 传 》 四 册 、《 和 孟子 考 》《 苟 子 考 》《 史 记 考 》( 以 上 三 种 
未 完 )《 周 礼 图 说 》 一 卷 《 毛 诗 补 传 》 三 十 一 卷 《 国 家 八 论 》《 人 海防 八 议 》《 三 
皇 五 帝 回 同 辨 》《 队 阳 消 长 图 说 》《 纪 州 名 所 和 歌集 》 十 二 卷 《 稽 古 杂 编 } 一 
卷 《 乐 古 堂 杂 录 》 兴 以 上 二 种 未 完 )《 乐 古 堂 文集 》 十 卷 《 诗 圳 百 首 》 一 册 等 "。 

该 本 《卷首 》 每 半 药 十 一 行 , 行 二 十 字 (《 毛 诗 补 传 序 》? 每 半 华 九 行 , 行 十 七 
字 ); 正 文 每 半 葛 九 行 , 行 十 八字 ， 翼 ”“ 论 "部 分 行 二 十 一 字 , 字 旁 有 和 式 训 
Bro WERS, HAJEE, LARA EK . 诗 题 及 页 三。 各 册 媚 答题 “ 毛 诗 补 
传 " 及 卷 次 , 书 根 题 册 数 。 首 页 铃 朱 文 长 印 “ 松 阪 学 问 所 “日 本 民 亚 院 寄 赠 图 


CD 天 仪 一 郎 天 义 直 《近世 汉学 者 著述 目录 大 成 》,382 页 。 
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书记 ”。 

《卷首 》 一 册 ,包括 4《 进 毛 诗 补 传 癌 》 及 4 上 世子 进 毛 诗 补 传 党 兴 毛 诗 补 传 
序 兴 毛 诗 定 传 目录 兴 毛 诗 补 传 肉 要 兴 毛 诗 补 传 引用 姓名 》 五 部 分 , 效 分 述 
如 下 : 

《 进 毛 诗 补 伟 镶 》) 及 《上 世子 进 毛 诗 补 传 党 》 二 篇 , 关 明 其 时 朱 《 传 盛行 而 
毛 《 传 》 不 归 , 然 毛 说 “ 博 搜 包罗 , 求 其 真是 "而 朱 说 “ 依 词 而 求 义 , BET Mi 
断 ”, 因 此 仁 井 田 好 古 决定 利用 充任 世子 讲 读 的 机 会 ,为 《 毛 诗 ) 做 补 伟 而 约 明 
其 旨 ;前 和 后 历经 八 年 ,为 卷 凡 三 十 一 ,为 册 凡 十 六 。 上 自 周 汉 , 下 至 于 明 清 请 
fiiit, TARER HERA , 收 四 不 遗 。 一 字 之 训 , 必 穷 其 所 由 ,不 敢 没 先 理 
之 美 ; 一 事 之 闵 , 必 说 其 所 握 , 不 敢 轻 下 私 说 。 训 庄 音 各 ,文字 黑 同 ,名 物 委 
曲 , 别 有 “ 辟 " 以 详 之 ;大 义 之 所 间 , 有 “ 论 "以 明之 。 所 以 资 博 考 . 备 证 据 也 ” 
(QE EREM EU) 

《 毛 诗 补 传 序 》 自 述 《 诗 》 之 功用 ML, BRE CAE) : “AB RE MOE CE) , T 93 
ER. MERRIMAC , 相 背 驰 者 既 多 矣 。 孔 仲 达 作 《正义 》, 别 抉 幽 
tk, REESE PE AEREE ,剖析 失当 ANE RES BRA fits, EA R 
Sa, BASE ab. ACA Bi BB Vua M PL DA RCR), ITT aR IK BESS” M 
D wu TESS AS Fa TT BE ABCA EE) = “AS Afi, HH DES PUDE TE 
BOVE, 23 — 178 RAE fe CA ZA E HDR ZF RB FL BB FLSA, ROS 
FSS att fii ZA ORE AE Zk MRS UAGE R , A HER A 
185." 

《 毛 诗 补 传 目录 》 以 十 五 4 国 风 》《 小 雅 . 鹿 喝 之 什 》 与 4 大雅: 文王 之 什 》 等 
篇 什 凡 十 《 周 颂 ' 清 请 之 什 ) 者 三 及 《和 鲁 颁 兴 商 颂 》 合 计 凡 五 ,各 为 一 卷 ,总 成 
三 十 之 数 。 各 卷 之 下 , 注 明 篇 数 。 

CETERI LEES) — fr, tud (E 98 — i BOB — CEE AB) SS — CN 
FEL) SB Uu C" rFURIUIUBESE AC”) CS RS LC BOE lil cil”) OS BRS ZS COL 
aR E BUE AR" ) GORE EREN CRD AS IL FENE e B C BH) 
PROD, BOK BZ AEA UB : S| Hb abt BB” PS" ^ A S| EX AAS FRC LE 
校 古本 ( 伊 势 神 库 藏 本 .足利 学 校 藏 本 ) “也 " 字 不 省 AAAS E E BU ORE 
XC) BRE 25 JI FA 


《 毛 诗 补 传 引用 姓名 》, 上 起 周 之 孔 、 墨 孟 、 荀 诸 子 ,下 论 清 人 毛 奇 龄 , 陈 管 
UR ERR RE BSCR BERRA AAH T, ETFI EE .著作 等 ,如 
“ 陈 传 良 BR EAE 永嘉 《 诗 解 话 》 二 十 卷 " 是 也 ,以 备查 核 。 

正文 三 十 卷 ,各 卷首 行 题 《 毛 诗 补 传 》 卷 第 X"”, 次 行 题 " 纪 伊 仁 井田 好 古 
扎 "。 各 诗 内 容 之 下 ,只 取 《 毛 传 ;文字 ,其 后 补 以 己 意 ;各 章 之 下 有 “" 辟 ”, 各 篇 
之 下 有 ”" 论 ", 估 为 诗 旨 之 解 "。 例 如 《疾风 ' 伐 柯 光 小 序 及 次 章 文 繁 不 录 ): 


〇 伐 柯 如 何 ? EFM. Rew? CRAG. AFM. HAS MSZ 
te, KA MA NUES SUME a: Bh, FRR RIA, d 
礼 以 治国 。 非 周公 , 则 不 能 也 。 
ER, tR ALES, EAA. 
好 十 按 :此 诗 亦 为 典 而 解 。 而 不 言 典 者 , 传 写 脱 误 也 。 
《 伐 柯 》 二 章 , 章 四 句 。 
辆 : 陈 长 发 日 :《 伐 柯 兴 九 曼 》 二 诗 , 序 言 公 不 宜 居 永 , 王 当 早 迎 公 
申 。 朱 子 则 以 为 东 人 喜 得 见 公 而 欲 留 公 ,其 说 大 相反 。 公 在 朝 , 泽 
及 四 海 ; 公 在 外 , 则 惠 不 能 及 一 方 。 东 人 留 公 於 东 , 何 局 平 ? RAZ 
居 东 , 因 王 疑 未 释 也 。 王 疑 一 日 未 释 , 则 公 之 身 一 日 不 安 , 何 足 为 公 
X? 王 疑 释 而 公 西 电 , 王 室 之 幸 也 ,天 下 之 幸 也 , 亦 东 人 之 幸 也 。 不 
VAE, WRAL MUBKIZA FARMHZER, KIER 
HAP? 


DEN cit SCTE E SS , DA O oP 45 BE, “SR, “ate” SOR RS“ CM 
He aa” DAE AS “A PA RET” SR OPA RETR” EE 
a." FUN | ft be fib E DIE ae, ERA T o 

ZTEI, ESE TF RR CE ed AE). ERA Zac a SE SORA 
ACE BEBO SR. EKZ" FETT EAR” ILS st ABBE OCA a PD, ACK H E 


CD Pray Be” "in UR CIE SS JURE "s 4 YE TSR ESR” EP ;议论 典 确 , 发 
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太 右 衡 门 , 若 山 纲 田 屋 平 右 生 门 . 带 屋 伊 兵 生 \ 坂 本 屋 喜 一 郎 , 江 户 阅 田 层 嘉 
七 小 林 新 兵 卫 、 须 原 屋 伊 三 即 、 须 原 屋 茂 兵 卫 。 须 原 屋 茂 兵 卫 "” 又 见 前 述 延 
生 轩 刊本 《笔记 诗集 传 》 之 发 行书 林 。 


七 《 古 序 贾 》 六 卷 


(E EXE) S Gl 9E: LX/8506) CH JRIH, HAS AF (1831) 
抄本 ,一 函 二 册 。 

3 JF (1773—1836) , 字 元 凤 , 又 称 旦 太郎 ,号 昭 阳 , 又 号 空 石 A feet 
山 滔 者 。 策 前 (今日 本 福 问 县 西 ) 人 , 肝 e 井 南 淄 长子。 受 家 学 影响 ,致力 於 经 
史 百 家 , 博 综 精 究 ERNER, MH HEH. RRR AES , 4E 
六 十 四 。 主 要 著述 有 《论语 语 由 述 志 》 二 十 卷 《 大 学 考 ) 一 卷 《 中 庸 考 ) 一 卷 、 
《孟子 考 ) 二 卷 《 读 学 良 解 ) 二 卷 《 读 孟子 ) 二 卷 《 周 易 考 ) 十 二 卷 《尚书 考 》 
十 一 卷 《 毛 诗 考 ) 二 十 五 卷 《 诗 经 古 序 痪 ) 六 卷 《 孝 经 考 ) 一 卷 《 老 子 考 ) 二 
卷 《 甘 子 裔 音 ) 四 卷 《 甘 子囊 说 ) 二 卷 《 左 传 铁 考 ) 三 十 三 卷 《 读 荀子 ) 六 卷 、 
《 礼 记 抄 说 ) 十 四 卷 《国语 参考 ) 三 卷 《 楚 梧 瑞 》 二 卷 《得 徕 集 考证 ) 二 十 卷 、 
《月 窒 漫 草 》 一 卷 《 月 窗 拾 第 一 卷 《 空 石 诗 文 集 》《 昭 阳 杂 车 》《 昭 阳 文 集 》 
ZEPO, 

ra EE REIL TAS AA SER, EAE, aA th”. S 
ji Gh TED) A/H” ,由 此 而 分 册 。 

全 书 六 卷 , 前 四 卷 为 《 国 风 》, 第 五 卷 为 《小 雅 》, 第 六 卷 为 《大 雅 > 和 《 颂 》。 
各 卷首 行 题 “《 古 序 滥 ) 卷 X”, 卷 一 至 三 继 之 有 “ 北 策 忠 井 旦 元 风 著 "名 团 , 卷 
四 至 六 则 无 。 

TE ESSET ECC FEAR ELIO FC: 

AUT E ARE ZA, CDW) RAR Sen E AF EH) 


URF TARER TAR MARE A RE e 
Rt. AK SEV RERA? RKREABET MERZ 


CD PABST 33 EL, ORRA RE HRA), 168 EL. 


RË, WATT VA ee TA A RD eee AG! HARR, THER, KEF 
亡 。 以 近 先 贤 之 光 , 以 速 严 君 之 志 , 则 小 子 知 免 也 夫 。 享 和 元 年 冬 十 一 
He€inibw, 


EKA ali — Be: 


(FREAKS AKRE KK ERLA WIESETEBI—HTE 
成 卷 ,既而 经 三 十 年 。 去 年 庚 寅 四 月 加 朱 改 删 。 今 兹 辛 卯 三 月 又 一 失 
之 ,使 门生 茶 腾 写 , 至 十 二 月 披 阅 句 之 。 天 保 二 年 季冬 昭 贫 读 。 


可 见 ,《 古 序 辟 》 和 从 成 书 到 最 后 删改 写 定 ,间隔 了 三 十 年 ;但 其 扎 作 宗旨 
始终 如 一 , 即 针对 朱熹 之 庆 ( 序 》, 取 《 辨 说》 而 妈 正 之 。 

在 体例 方面 , 朱 书 先 引 《小 序 》, 和 后 做 辩 说 ; ROT EC GB AS a XC XC, (EXC 
《 辩 说 》 之 语 MAIN SAV. BAHN: 


ETTEREN. UL RN S 


ul, 


CBA), Ja HR Ps 
ik KG CRECE PEU) 

RAIZ: FAP, RARE A” 

RA: (REAA, ae LIFE RE BL IR SUCRE E GF )) 


(fij) HAAR. dr ZR OE IRE LECT EUER EGRE S th 
Fr We ft ore RET I E VA 3E Z SCR E CREIE HEIL) 

(ESL) Z :" 3b FEE et Tl we GE Zu" 

BASEL RE EAT AIL EV GRE ECE R)) 


487. CT FBR) ERE co FF BEL) MI vr A , 亦 不 乏 对 於 朱 意 及 宋 人 学 风 、 
涛 念 的 评价 。 健 管 其 中 偶 病 会 有 不 巴 批 又 的 人 条目 ( 如 《大 雅 去 江 》) ,但 也 有 
朱子 无 辩 说 而 肢 井 氏 有 ”" 辟 日 "者 (针对 《诗集 传 》 当 中 的 说 解 )。 由 於 存在 这 
种 强烈 的 主观 日 的 性 , 牙 井 明显 然 是 刻意 对 朱 喜 进行 批判 。 


QD《 辨 说), 即 朱 喜 《 诗 序 辨 说 )。 朱 襄 《 诗 集 传 ) 不 探 《 诗 序 》, 其 男 有 辨 正之 语 结 集 而 成 《 诗 序 辨 
说 》 行 於 合 世 。 今 收入 续 修 四 库 全 媚 》 经 部 第 56 册 , 据 复旦 大 学 图 书馆 藏 明 崇祯 毛 氏 汲 古 半 刻本 影 
印 。 本 文 所 引 《 诗 序 辨 说 》, 从 《 续 修 四 座 全 书 》 本 。 
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以 上 七 部 日 本 江 户 时 期 汉学 家 的 《诗经 ?类 著作 ,涉及 《诗经 》 名 物 训话 
(《 毛 诗 品 物 图 考 》) 对 《 毛 诗 》 的 补充 注释 (《 毛 诗 补 义 兴 毛 诗 主 兴 毛 诗 补 
传 》) 对 朱熹 乃至 宋 儒 《 诗 经 》 学 思想 的 继承 与 反手 (《 笔 记 诗 集 传 兴 诗经 律 
解 兴 古 序 于 》) 等 线 个 方面 ,其 中 的 许多 问题 也 是 中 国 自 古 以 来 4 诗经 》 研 究 的 
焦点 性 话题 。 例 如 ,与 传统 经 学 研究 区 别 漠 . 宋 的 方法 相通 应 《诗经 》 作 为 具 
体 经 典 之 一 种 , 亦 可 以 大 致 地 认为 其 实 存在 以 毛 《 传 》 郑 《 筹 》 为 主 至 於 孔 
《 玻 》 和 以 朱熹 《诗集 传 》 为 主 至 於 元 明 《 诗 经 》 研 究 请 家 这 样 两 个 系列 ,而 洪 湛 
侯 先 生 曾 在 《诗经 学 史 ; 一 书 中 分 立 " 诗 经 漠 学 “诗经 宋 学 "二 编 ,就 是 基 於 这 
种 立场 。 同 样 地 ,日 本 江 户 时 代 的 《诗经 》 研 究 领域 中 ,关注 毛 《 传 》 与 关注 朱 
《 传 两 种 风气 的 较量 ,从 一 定 程度 上 也 可 以 看 作 是 彼 邦 学 者 对 於 “ 诗 经 漠 学 ” 
与 “诗经 宋 学 "的 两 种 驴 度 ,在 现象 上 的 相互 区 别 。 

而 更 深层 次 的 原因 , 则 逮 在 於 江 户 时 期 朱子 学 与 古 学 先后 消长 互动 关 傈 
的 影响 。 

中 国 古 代 的 学 术 和 政治 思想 ,以 典籍 文献 为 最 主要 的 物质 载体 东 传 日 
本 , 兹 与 愤 域 文明 相 结 合 ,催生 出 了 与 中 国 传统 学 术 紧 密 联 紧 却 又 不 尽 相 同 
的 文化 特质 。 匀 盒 时代 中 药 起 , 宋 儒 之 书 经 由 神学 交流 的 渠道 ,传人 日 本 , 开 
始 了 宋 学 在 那里 的 生根 改 芽 ; 江 户 时 代 , 幕 府 利用 、 普 及 俑 学 思想 维 访 本 阶级 
的 统治 利益 ,更 加 促使 朱子 学 成 为 官学 ,名 噪 一时。 其 后 , 随 着 政治 经 济 统 治 
的 动 授与 衣 壤 ,学 术 思 想 方 面 也 出 现 了 分 化 一 一 作为 朱子 学 的 对 立 面 , 古 学 
与 阳 明 学 勃 照 ,成 为 了 颂 学 革新 的 重要 力量 。 尤 其 是 古 学 派 , 以 复古 俑 学 为 
宗旨 .口号 ,主张 突破 宋 俑 经 说 , 回 到 经 典 本 闵 。 那 麻 对 於 《 诗 经 》 来 说 , 宋 俑 
之 前 可 称 之 为 “古典 "的 , 当 属 毛 《 传 )( 这 一 基本 认识 ,在 国 白 驳 、 坎 田 虎 , 仁 井 
田 好 古 等 人 的 序言 中 , 履 见 不 鲜 ); 甚 至 ,郑玄 的 《得 ) 与 孔 颖 过 的 《正义 》, 时 代 
已 晚 ,或 不 足 为 握 , 与 传 自 子 夏 、 中 经 苟 卿 的 《 诗 ) 叉 不 可 同日 而 语 。 因 此 反映 
在 书 中 , 便 是 只 以 诗句 原文 和 毛 《 传 》 的 文字 为 基础 ,更 作 补 义 、 增 注定 传 ,不 
录 《 签 》 与 4 正义》 内 容 。 另 外 ,从 时 间 上 来 说 ,前 文 所 列 ,《 笔 记 诗集 传 》 最 早 而 
《 毛 诗 补 义 兴 毛 诗 主 兴 毛 诗 补 传 兴 古 序 翼 》 四 书 晚 出 。 这 是 因为 , 古 学 派 的 出 
现 晚 於 朱 子 学 派 , 正 如 运 田 虎 自述 的 那样 :“ 虎 少 而 读 宋 颂 《 集 传 》, 痊 而 读 毛 


(E) RCE) 75 Hoc BELGES RARE ARS.” COE EE 2) dr RUE SERE 
也 都 是 在 研习 Y GE BO) SRA EHE ERR BI IT A , Er Le YB RS 
明确 ,目的 性 也 更 强 。 

再 者 ,对 於 日 本 近世 儒学 研究 而 言 , 朱 喜 的 学 术 影 响 是 必须 直面 的 一 个 
话题 。 在 思想 学 说 方面 ,朱子 学 的 大 从 已 经 足以 说 明 其 影响 之 已。 而 在 典籍 
形态 方面 ,结合 上 文 的 馆藏 版 本 敏 俏 , 仍 有 以 下 两 点 值得 注意 :第 一 , 皆 川 原 
本 人 是 古 注 学 派 的 学 者 ,但 《诗经 音 解 》 的 分 篇 、 分 章 、 分 什 却 与 《诗集 传 》 暗 
合 , 可 见 这 样 的 文本 形 驴 在 当时 已 然 广 为 流 传 .深入 人 心 。 第 二 ,纵览 各 家 主 
要 著述 成 果 , 中 村 之 钦 有 《四 书 示 蒙 句 解 闪 四书 钞 说 》, 皆 川 愿 有 《论语 绎 解 》 
CK ERES ARE) COPIE BE RE) Cac FE), PER DEAE C a i SR) CK or fit) Cp 
JE E^ EE) CK PESE) COREE), SOT UI Go i an GRR) (ABS) COP) 
(ita T5 «aE EA) Gs FE "Vd BE" BS BS DUREE. WARE 
PEASE RT RC SE JU BEIC, it HL SUE SIS n EC BE S RR T SC HE A SR ER E PS 
显著 。 

最 后 ,典籍 聚 散 觅 藏 是 版 本 研究 的 重要 内 容 , 而 其 中 的 关键 线索 之 一 , 便 
是 藏书 印 。 北 京 大 学 图 书馆 藏 江 户 时 代 的 日 人 《诗经 ?古籍 七 种 九 部 , 李 氏 藏 
书 居 其 四 一 一 《笔记 诗集 伟 》 延 生 轩 刊本 《 毛 诗 品 物 图 考 》 查 林寺 刊本 《 毛 诗 
广 》 磨 嘉 馆 藏 本 和 《 古 序 收 》 百 道 亭 抄本 。 在 中 国 近代 藏书 史上 ,江西 德 化 李 
氏家 族 历经 四 代 一 一 李 她 ESCH FE . 李 盛 甸 ,一 枝 独 秀 。 特 别 是 李 盛 
$g, 147^ 1898 4E 10 H 48 19014E3 H ,19134E.6 H 8 19144E 5 H RE A A E 
BE HZ RES Rd Bi EGER H APER E B5 Ep 27 18 ,在 日 本 访 求 书 籍 TE 
Bi. 1939 4EJIC , "E BE SE T E 105 P ETE B] AS oe A EA t Bt EY EJ EAD 
15. rH 08 Bd EBORE EA 40 B TER IE ACRI AE EG HAS, ^6 03-36 nC ER Dit] FB UAC HK o 
Hit H RE ^f HBS Al) e as dE ES a AC CER id t BETA, BS DHL e 2 EXC E 
I o BS AR ee AS Te] A) AE, 2 ECCE EUER. BS Bae ZB AAS ict 8 s HH SX 
学 图 书馆 古籍 部 所 藏 日 本 版 古籍 的 近 七 成 。 除 此 而 外 ,前 述 七 种 《诗经 》 类 古 


CD 李 氏 藏书 的 详细 聚 散 经 过 参见 高 洋 ,《 木 犀 寺 藏书 聚 散 考 》, 北 京 大 学 信息 管理 系 2010 届 硕士 
学 位 论文 (030/M2010<07>)。 
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TF, RE AAP it E P | fh 8 Db A .经 济 OCIO TE HE D a BA. ETS 
1938 年 10 月 由 日 本 政府 决定 设置 ,其 在 华 各 个 联络 部 正式 成 立 於 1939 年 3 
月 。 和 馆藏 的 三 种 本 子 ,原来 依次 为 幸田 氏 、 毛 利 氏 、 松 阪 学 闫 所 蔷 藏 , 战 时 由 
於 文化 输出 的 需要 而 成 为 寄 赠 品 , 进 入 中 国 的 图 书 存 藏 机 构 。 自 公元 5 世纪 
以 降 的 1600 饼 年 问 , 中 日 典籍 文献 双向 流传 的 形式 多 种 多 样 ,20 世 纪 上 半 革 
的 文化 掠 套 和 这 右 所 谓 的 “ 寄 赠 ” ,都 是 非常 时 期 的 特殊 方式 。 根 据 这 些 藏 
印 ,和 后 人 才 得 以 在 传统 的 版 本 研究 之 外 ,更 加 真实 地 瞳 解 中 日 书籍 流通 史上 
一 些 不 同 寻常 的 细节 。 


A description of the Japanese editions of the Book of Songs 诗经 
of the Edo Period held by the library of Peking University 

Abstract: The library of Peking University owns a large number of ancient 
editions of Japanese books. Among these books many are the studies of the 
Japanese sinologists’ readings and annotations of Chinese classic literatures 
during the Edo Period. These books form a big database for investigating the 
history about the mutual exchange of classic books in Sino-Japanese cultural 
relations as well as provide reliable records for the achievements and limitations 
of Japanese sinology at that time. This paper, based on the nine editions of seven 
kind of books on the Book of Songs 诗经 of the Edo Period held by the library of 
Peking University, introduces the life of authors, contents, literary patterns, and 
the features as well as shortcomings of the annotations. Furthermore, it attempts 
to provide a discussion of the development of the academic and cultural 
exchanges between Japan and China during the Edo period in a more general 


context. 
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京都 大 学 附属 图 书馆 中 有 一 部 以 《罗氏 藏书 
目录 》 为 题 的 钞 本 。 翻 并 第 一 页 ,可 以 发 现 用 朱 笔 
记录 的 如 下 识 语 ( 见 图 1)。 


罗氏 藏书 目录 LAM 

右 作 大正 元 、 二 年 / 交 、 罗 振 玉 氏 方 其 所 项 / 
图 书本 学 二 

寄 旗 七 下 又 儿 意 了 了 1) 并、 一 时 该 图 书 了 本 
TRAY BR 

Fery BREY IVES) R= 
REF 73 Ko ERUB 

涩 申 这 六 来 由 翌 三 年 项 六 二 之 子 逮 附 七 几 
大 正 十 三 年 初春 山 鹿 记 


Wi EHE 


作者 单位 :京都 大 学 大 学 院 人 间 .环境 学 研究 科 

* 本 文 以 2014 年 9 月 2 日 到 4 日 在 北京 大 学 肉 办 的 “国际 汉学 研究 之 回顾 与 前 瞻 一 一 我 的 汉学 研 
究 之 路 "研讨 会 上 发 表 的 论文 为 基础 ,此 进行 了 大 幅 的 添加 和 修改 。 在 此 ,对 主办 大 会 的 袁 行 需 教 授 ， 
以 及 北京 大 学 国际 汉学 家 研修 基地 的 各 位 教授 致 以 诚 执 的 谢意 。 而 且 ,于 心 感谢 许可 笔者 利用 实 贵 
图 书 资 料 的 京都 大 学 附属 图 书馆 、 这 宁 省 图 书馆 以 及 同志 社 大 学 图 书馆 。 
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4t iE 76 4F (1912 4F ) 8| — 4E 2c BEY I E, RE te EKA SUR Hh E 
Dd px Pe MUESITSEACEIITDCPS EDU IZEEEI oe 
FORE DRE RHR. SES QU ESTAS BG A E, A as E 
RAE =F RAMS HEAT AK. 

A E+ = 46 (1924) why JE i 


从 识 语 可 以 得 知 , 这 是 为 了 躲避 1911 SESE 2c A p R8] 192 B) AC BUR IG A 
到 日 本 的 颖 振 玉 的 藏书 目录 。 颖 振 玉 於 1913 年 在 净土 寺 ( 京 都 城市 内 的 地 名 ) 
修建 了 名 为 “ 永 茶园“ 刻 输 楼 ”的 宅 妇 , 闻 在 其 中 建造 了 “大 去 书库 ”收纳 茂 
书 。 这 本 目录 ,就 是 他 从 刚 副 来 日 之 和 合 直 到 移 至 大 云 书 库 的 这 上段 期 间 里 ,将 
藏书 保管 於 京 都 大 学 时 的 目录 。 

关於 此 目录 ,除了 井上 进 教授 《 鞠 书 笔记 ( 吹 氏 藏书 目录 )》" 以 外 ,在 日 本 
和 中 国 逮 没有 论 及 。 这 次 藉 此 良机 ,笔者 想 对 此 进行 介绍 。 


正如 井上 教授 所 述 , 写 下 该 识 语 的 “ 山 鹿 ” ,应 该 是 山 鹿 诚 之 助 先生 。 山 
鹿 诚 之 助 (1885 一 1956) ,是 为 附属 图 书馆 的 充实 做 出 了 巨大 页 献 的 京都 大 学 
图 书馆 馆 长 新 村 出 博士 (1876 一 1967。 馆 长 任期 1911 一 1936。 像 出 的 语言 学 
家 ) 最 为 信赖 的 司 书 官 。 而 山 鹿 先 生 在 东京 帝国 大 学 毕业 和 后 ,明治 四 十 五 年 
(1912)3 月 31 日 (当年 7 月 改元 大 正 ) 成 为 了 京都 帝国 大 学 附属 图 书馆 司 书 。 
此 和 后 SK IE JUAE (1918) 11H. 13 H SSS e] EC, EC AE RR T- —4E(1937)2 
H 20 HRW. WEARER EKER AY Bic) lc H o Cn pois BR ERAT JR [e] t RE 
ALR ABR 1 Bad) — B fii n] 5^ , LL EE Ao ^E A H rrt RS AUT. RE 
He E B) e Ho, AB EY S A A R3 AP BQERHUER EI 10871 , 


(D HEE, GEEBRO ES) RI :平凡 社 ,2006,276 一 282 页 。 

Q) 他 逮 为 《 茶 仁 山 甘 善本 书 影 )( 大 阪 府 立 图 书馆 编纂 ,1935) 中 所 收录 的 书目 撰写 了 解说 ,也 就 
是 内 有 汞 湖南 先生 所 藏 的 善本 。 此 外 , 杏 雨 书屋 编 《新 修 茶 仁 山 甘 善本 书 影 )( 大 阪 :武田 科学 振 汪 财团 ， 
1985) 中 也 附 有 羽田 博士 宣 的 《 山 鹿 诚 之 助 氏 略 伍 》。 


RE EC RU EC ELSE] A6 T dec RE PI FR A HAE 
AWAD. 

JAS, 3E An LL FB AE BI OR, H BR SE 
4r TE, HEPA URL "RE" ptm 
"JE" Vu iq "ERU IE AU 
部 ”和 “ 钞 本 之 部 "各 1 册 。“ 宋 元 本 之 部 ” 
中 包括 宋 元 书 目 , 加 之 善本 书目 (多 为 明 
版 中 的 优秀 刻本 ) 和 评 校 本 书目 。 用 现代 
语言 来 说 ,前 5 册 是 普通 书目 录 , 和 后 2 册 为 
EAB AR. 

W, AARP A at & wk HS ME 
f. SS— MA, EME PEE BRAY 5 HT Ae AS 
8t H SR AY) 2 JUHSEMACER S AY Bae SH AS [a] , fiti 5 AH SR H HI IE WH A F (1930) 12 
月 5 日 。 和 后 2 册 的 登录 日 期 是 大 正二 年 (1913)5 月 10 日 ( 见 图 2)。 第 二 点 ,是 
本 应 在 大 正二 年 被 “ 腾 写 ” ,在 大 正三 年 之 前 完成 的 该 目录 上 ,不 知 山 鹿 先生 
为 何在 大 正 十 三 年 (1924) 写 下 识 语 。 第 三 点 ,既然 是 “ 腾 写 ”, 那 应 该 就 有 原 
本 的 存在 。 这 本 目录 的 文字 确实 是 日 本 人 所 写 ( 京 都 大 学 附属 图 书馆 保存 的 
底 账 里 ,有 前 5 册 为 “本 学 腾 写 ,后 两 册 是 “后 芯 清 洞 "的 文字 )。 那 麻 , 这 本 目 
录 是 以 何 为 原本 的 呢 ? 而 且 , 最 大 的 谜团 就 是 缕 振 玉 的 年 谱 和 山 鹿 氏 的 识 语 
之 问 的 时 间 出 入 。 

最 和 后 这 个 最 大 的 谜团 ,是 解决 上 述 三 个 问题 的 基础 。 在 此 , 先 来 确认 一 
下 颖 振 玉 从 来 日 开始 到 鞍 居 “ 永 茶园" 宅 寻 , 直 至 “大 去 书库 ”完工 这 段 时 期 的 
状况 。 

1911 年 10 月 RAR. IRM ZAK, AR SS A 
国 谦 藏 等 京 大 教员 勤 罗 振 玉 来 日 , 兹 告知 可 以 将 藏书 寄存 於 京都 大 学 图 书 
fH, HE tie BERE e AP HE, 63S 1911 4E 11H. Fg OUR 10 A) Re HH 
发 经 由 天 津 到 过 神户 ,即日 便 前 往 京都 。 此 和 后 ,从 1911 年 (明治 四 十 四 年 )12 
月 上 旬 至 1919 年 (大 正八 年 )5 月 居住 於 京都 。 其 间 ,1911 年 12 月 初 开 始 ,至 
1913 年 (大 正二 年 )1 一 2 月 迁居 净土 夺 新 建 住宅 为 止 , 软 振 玉 等 曾经 借 宿 认 田 


图 2 登录 日 其 
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中 (京都 大 学 附近 的 地 名 ) 之 家 ,藏书 暂 存 於 京都 大 学 图 书馆 。 

性 振 玉 的 来 日 是 1911 年 末 。 其 藏书 中 有 “图 书 长 物 运 之 全 月 力 界 ,又 保 
其 重大 不 易 致 者 "一句 ,因此 他 的 藏书 应 该 是 在 1911 年末 到 1912 年 初 被 搬 
过 至 京 大 的 。 不 过 , 山 鹿 先 生 的 识 语 中 有 “大 正 元 、 二 年 人 交 (1912 年 至 1913 
年 交际 之 时 )”, 如 果 这 指 的 是 该 目录 的 “ 腾 写 ”时间 , 那 床 直至 此 时 有 一 年 左 
右 的 空 档 时 间 。 善 本 书目 录 的 两 册 在 京 大 图 书馆 的 登录 日 ,是 大 正二 年 
(1913)5 月 10 日。 至 少 可 以 说 ,善本 书目 录 的 两 册 与 山 鹿 先生 的 识 语 所 示 时 
间 一 致 。 

那 麻 ,来 日 不 久 ,也 就 是 1911 年 末 开 始 直至 1912 年 , 罗 振 玉 的 状况 又 是 
如 何 呢 ?利用 器 振 玉 自身 的 书信 以 及 王国 维 的 信 卫 等 ,探讨 一 下 当时 的 情 
DUE, 

BED E TE BAEK 10 H 23 H CI911 4E 12 A 12 HO A ASA P] e] A A 3E 
OIE I a P , A GK 4, KERI UE RT PR BR dE 
WE AR e", ARAN ES BERE AB tT 2 1 BERE I ECL EL AE 
HE, BEALE AT AR TP UHL AY a E B AE YE JRE 12 H 24 H (1912 4E 2 H 
11 A) AF EPR AY Sf. HOUR "UBL ES BB AE A ,点 检 卷 
数 。 因 此 次 装 箱 搬 运 错乱 太 甚 ,大约 至 明 春 二 月 方 能 就 绪 , 目录 亦 可 写 定 侨 
Ss ae "E. 

王国 维 等 开始 迅 速 整理 搬入 图 书馆 的 藏书 。 整 理 在 农 展 2 月 左右 ,按照 
西 唇 应 是 1912 年 (大 正 元 年 ) 的 3 月 以 后 有 了 头绪 ,此 后方 可 秽 作 目录 。 除 此 


CD 甘 允 辑 述 《 永 丰 乡 人 行 年 朱 》, 南 京 :江苏 人 民 出 版 社 ,1980,43 页 ,1911 年 之 条 。 

@ BREL 2 MOS IUIS SON I RE IRERE, CEE ee PEE BUI: PHYS ED 
社 ,2005。 

© 谢 维扬 、 房 饮 亮 主编 ,《 王 国 维 全 集 》15 ,杭州 :浙江 教育 出 版 社 ,39 页 。 不 过 ,人 全集》 可 以 考证 
FE CEA ZAP (ALAS SA AERA RL as A E H GR Fa MAC aE RE ME e BI AL) 上 
海 : 上 海 古 籍 出 版 社 ,1981) 下 册 1023—1024 页 中 ,没有 年 月 日 的 记录 。 再 者 ,器 继 祖 《4 庭 并 局 上 略 》( 长 
春 :吉林 文史 出 版 社 ,1987)55 页 中 有 “ 借 他 ( 芯 田 剑 峰 ) 的 名 闵 於 市 内 净土 寺 町 购 地 数 百 坪 建 楼 四 
懋 ,…… 未 久 , 又 增 策 书 库 一 所 ,以 曾 茂 有 北朝 初 年 写本 《大 去 无 想 经 ) 遂 榜 日 ‘大 去 书库 ' , 藏 癣 有 地 ， 
便 把 寄存 大 学 图 书馆 的 书 取 回 ,与 王 静 安 同 任 整 理 。 此 事 见 於 王 致 绑 茎 了 琢 书 中 "之 文 , 引 用 过 该 书 
信 。 他 认为 此 信 描 述 了 软 振 玉 从 京都 大 学 图 书馆 取 回 藏书 , 搬 人 大 云 书 库 时 的 混乱 状况 。 不 过 ,这 封 
书信 之 后 半 部 分 介绍 了 日 本 的 时 尚 等 内 容 , 可 以 认为 是 来 日 后 不 久 所 作 。 信 中 “此 次 装 箱 搬运 错乱 太 
甚 ", 应 该 可 以 理解 为 从 中 国 到 日 本 的 移送 。 


Zp , RRE 1917 4F 12 H 21 HATE W E Bd AE BA) CUIRE BS) P, s dU EE 
之 交 初 抵 日 本 ,与 叔 言 参事 整理 其 所 藏书 籍 , 殖 近 一 年 ……”" 而 且 , 王 国 维 死 
化 ,当时 的 图书 馆 馆 长 新 村 出 写 下 了 《海宁 的 王 静安 君 ) 这 首 悼词 。 其 中 有 
“大 正 初 年 (1912) , 罗 振 玉 曾 将 其 藏书 寄存 在 京都 大 学 图 书馆 右 , 王 君 为 此 事 
与 图 书馆 工作 人 员 多 次 交涉 , 花 了 不 少 力气 。 那 时 我 们 得 以 认识 ,以 后 在 书 
库 和 办 公 室 庄 有 过 炙 次 简短 的 对 话 ”* 之 文 ,描述 了 他 在 图 书馆 进行 整理 工作 
时 的 身影 。 如 上 所 述 , 颖 振 玉 和 王国 维 在 点 检 运 来 的 藏书 ,以 及 根据 藏书 左 
作 目 录 方 面 花费 了 大 量 的 时 间 。 

当然 , 京 大 图 书馆 在 他 们 的 工作 完成 后 , 著 手 进 行 “ 目 录 调 整 ”。 也 就 是 
说 ,1911 年 末 来 日 的 软 振 玉 和 王国 维 ,把 1912 年 (大 正 元 年 ) 大 部 分 的 时 期 用 
在 了 藏书 的 整理 工作 上 。 因 此 , 软 振 玉 的 来 日 和 山 鹿 先生 所 言 “ 腾 写 " 之 问 的 
约 有 一 年 时 差 , 正 意味 着 四 振 玉 和 王国 维 两 位 先生 整理 藏书 和 修改 目录 所 耗 
费 的 一 年 。 

软 振 玉 的 来 日 以 及 山 鹿 识 语 中 的 “大 正 元 .二 年 7 交 " 之 问 一 年 的 时 间 出 
入 ,如 上 所 示 应 该 可 以 理解 。 不 过 ,关於 “大 正三 年 "返还 藏书 的 记述 中 ,存在 
更 加 的 解 的 疑问 。 

如 前 文 所 示 , KEIR ENA 1913 年 初 ,迁居 至 名 为 * 永 莫 园 "的 宅 即 。 来 日 之 
初 的 生活 ,对 於 作为 一 家 之 长 的 颖 振 玉 自 不 待 言 ,对 於 作为 学 者 的 他 也 是 极 
为 不 便 的 。 颖 振 玉 的 《 集 末 编 中 有 “了 予 富田 中 村 一 越 ,书籍 置 大 学 ,与 忠 构 
往返 整理 甚 劳 ",《 永 兽 乡 人 行 年 录 》 有 更 为 详细 的 记载 ,1912 年 秋 “ 以 府 舍 隘 ， 
藏书 又 权 寄 大 学 , 检 读 不 便 , 力 谋 之 芯 田 剑 峰 , 拨 别 第 新 居 "(44 页 ) ,也 就 是 说 
在 很 早 的 时 期 已 经 考虑 过 移居 和 图 书 的 收容 问题 了 。 

前 文 已 引用 的 《 庭 间 收 略 》 的 记录 ,更 具体 地 说 西 展 1913 年 1—2 H E R 
建造 完成 ,在 其 后 不 久 又 建造 了 大 去 书库 。 从 该 记录 考虑 ,可 以 发 现 山 诽 氏 
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Q) 谢 维扬 J ETE d: (EES 48 )20,391 页。 原文 为 日 文 ,刊登 于 京都 文学 会 《 整 文 )18 年 9 
号 71 一 74 页 。 

@ 器 福 颐 编 ,《 真 松 老人 遗 稿 甲 集 》( 旅 顺 ,1941) 所 收 。 

© 钱 哆 ,人 《京都 亿 怕 付 石 办 振 玉 上 王国 维 〇 寅 居 》, 京 都 大 学 文学 部 中 国文 学 会 (中 国文 学 报 》47， 
1993 ,162 页 。 
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的 大 正三 年 (1914) 的 图 书 返还 ,也 与 
该 记录 有 着 一 年 的 出 和 人 。 

不 过 , 1913 4E CK IE —- 4E) AGRI 
写 之 后 ,京都 大 学 图 书馆 按照 该 目录 
对 保管 的 藏书 进行 了 调查 。 比 如 “ 史 
部 "中 写 有 如 下 点 检 日 期 ( 见 图 3): 


9#b 大 正 2/8/5 19 € b 2/10/12 
213b 3/4 22€*b 3/9 


24%b 3/10 25#b 3/11 27€a 3/16  28Xb 3/19 
30a 3/20 31 €b 3/24 32Xb 325 33#b 3/26 
35a 3/27 36a 3/1 37€a 4/1 38#a 4/2 
39a 4/4 40#a 4/6 41#a 4/7 42#a 4/8 
43#a 4/13 44#b 4/14 45X€b 420 47#b 4/27 
49€b 4/30 5l#a 5/4 523b 7/5 53b 5/11 
54b 14/5 563b 18/5 58#a 5/21 59#b 5/27 
61#a 28/5 
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从 大 正二 年 8 月 5 日 至 10 月 12 日 大 约 有 两 个 月 的 空 档期 ,此 和 后 办 然 没 有 
年 号 ,但 是 按照 顺序 来 看 ,从 大 正三 年 的 3 月 4 日 直至 5 月 28 日 调查 应 该 一 直 
在 继续 。 此 外 迁 有 《 光 振 玉 王 国 维 往来 书信 沪 中 的 第 21 封 信 , 被 考证 是 在 
1913 年 秋 所 作 , 其 中 有 “项 至 大 学 检 《 通 典 》" 一 句 , 明 确 显 示 了 大 正二 年 
(1913 ) 秋 天 京 大 仍 在 保管 着 中 振 玉 的 藏书 。 同 时 ,从 上 文 " 史 部 "的 点 检 日 其 
考虑 ,《 通 典 ) 是 1914 年 3 月 10 日 点 检 的 , 因此 在 这 一 时 间 遗 保管 於 京 大 。 颖 
振 玉 和 王国 维 在 混乱 的 情况 下 ,重新 整理 了 从 中 国运 来 的 藏书 。 也 许 , 他 们 
为 了 避免 再 次 混乱 ,而 花费 时 间 慢 慢 搬 走 的 。 

换言之 , 山 鹿 氏 识 语 中 的 “ 遂 二 ( 终 於 )"” 一 词 ,不 正 是 意味 着 慢 慢 搬出 ,最 


D ERPE . 萧 立 文 校注 , 软 继 祖 审 订 ,《 吹 振 玉 王 国 维 往来 书信 》, 北 京 :东方 出 版 社 ,2000。 


终 在 大 正三 年 (1914) 完 成 之 事 吗 ? 可 以 想象 出 “ 遂 二 "中 所 暗示 着 的 这 种 
含义 。 

以 上 ,就 是 笔者 关於 纵 振 玉 的 年 谱 ( 来 日 、 导 至 永 菜 园 、 大 去 书库 完成 ) 与 
山 鹿 先 生 的 识 语 之 问 的 时 间 出 入 这 个 欣 解 疑问 的 看 法 。 


其 次 ,关於 “ 腾 写 ” ,笔者 想 对 京 大 目录 的 原本 进行 考察 。 王国 维 寄 给 继 
AAW aE PER FPR AGRA, tea RK AE LU PER AY “PES” EAS 
X AH SR , AE BE HL ER AR SRE I Ss — Ee AS ER AS , 79 EF 
Ahi , BS HR OC ai” c Kad gp, BL SEDES EL T”, 

笔者 得 以 阅览 2005 ^E PRS ED EE ATT CEE AE), HE 38 RAHAA 
ECKE SEC RD ED RAS SER Ee SY A RS AS 
35388 38 B SCA SRA EC , PE ME YR D 15 AS T8 EL RIT AY PS , E Be RS 
Mod ASRS SUE ee Be, IP a ah, BAS a E H Sk L3 EA SE FY 
就 是 原本 。 对 比 两 者 可 以 发 现 ,与 其 将 京 大 本 称 为 腾 写 本 ,不 如 将 它 称 作 清 
书本 更 为 合 遂 ,这 是 由 於 京 大 本 书写 得 细 缴 整 讲 。 

这 本 目录 收藏 於 大连 市 图 书馆 《大 走 精 舍 藏 书目 钞 ) 是 在 约 现 其 存在 时 
被 命名 的 ,笔者 认为 这 是 建造 “大 云 书 庚 " 以 前 的 目录 ,因此 为 了 避免 误解 ,本 
文 称 之 为 “大连 图 书馆 本 ”。 京 都 大 学 附属 图 书馆 的 《罗氏 藏书 目录 》, 在 下 文 
中 略称 为 “ 京 大 本 "”。 作 为 京 大 本 腾 写 大 连 图 书馆 本 的 根据 之 一 ,是 “经 部 "和 
“ 史 部 "各 类 之 后 的 部 数 、 卷 数 . 册 数 之 记录 。 京 大 本 的 “经 部 ”和 “ 史 部 "各 部 
各 类 结尾 处 ,也 有 “ 右 共 某 部 某 卷 某 册 " 这 样 的 数量 记录 。 人 然而 ,该 记录 与 实 
际 的 部 数 卷 数 和 册 数 不 一 致 。 这 原本 是 个 很 大 的 谜团 ,直到 笔者 目睹 大 连 图 
书馆 本 之 后 GEA ab. WIS SAAR, 发 现 很 多 类 中 书 名 曾经 被 添 
加 或 删除 ,那些 数字 其 实 是 增 沽 之 前 计算 出 来 的 ( 见 图 4)。 

四 然 与 本 文 的 主旨 稍 有 偏 龄 ,但 是 笔者 想 就 此 大 连 图 书馆 本 进行 一 点 推 
量 。 按 照 罗 继 祖 氏 的 记 懂 ,该 目录 是 由 王国 维 先生 编纂 而 成 的 ”。 但 是 ,笔者 


CD 加 继 祖 ,《 庭 半 懂 略 》,55 页 。 
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请 日 本 和 中 国 的 数 名 研究 者 阅览 了 大 连 图 书 


x a 

iu 馆 本 中 的 文字 ,大 家 一 致 认为 这 些 文字 出 认 
AH BREZE HH OB DUREE B, HB 
ii a]. O ABECKOR eR A, 8 AP T VLL 


来 日 前 ,这 本 目录 基本 上 已 经 完成 。 关 於 这 
部 大 连 图 书馆 本 ,今后 也 将 继续 加 以 考察 。 
且说 作为 京 大 本 之 原本 的 大 连 图 书馆 
本 ,通过 分 析 那 些 后 添 和 删除 的 内 容 , 可 以 推 
断 作 为 基础 的 目录 在 来 日 前 已 经 钢 作 完成 ， 
而 他 们 在 京 大 图 书馆 中 以 此 目录 为 准 ,整理 
了 混乱 的 书籍 ,又 删除 了 转让 给 他 人 或 真 掉 
的 书目 ,加 入 了 新 人手 的 书籍 , 颖 振 玉 和 王国 
维 曾经 这 样 进行 了 再 度 整 理 。 挫 道 不 是 由 从 
存在 基本 目录 ,因此 他 们 才能 金 在 比较 短 的 
时 间 内 整理 了 超过 三 万 余 册 的 大 部 藏书 ”, WE 
将 目录 (就 是 大 连 图 书馆 本 ) 提 供给 京都 大 学 
的 吗 ? 而 京 大 的 目录 ,可 以 说 是 将 其 清 书 下 
来 的 钞 本 。 由 於 京 大 本 是 腾 写 本 ,其 目的 在 
於 确认 书籍 本 身 ,所 以 北 未 对 各 部 数量 的 合 
计 进 行 确认 。 因 此 , 它 的 数量 之 问 才 出 现 了 
上 钥 齿 。 但 是 ,对 於 个 别 书籍 进行 了 细 缴 的 确 
认 , 对 於 册 数 、 卷 数 . 书 名 、 著 者 (编纂 者 ) 名 进 
行 了 订正 。 而 且 , 大 连 图 书馆 本 中 ,“ 史 部 ” 
“ 典 制 类 "的 最 初 部 分 也 许 是 经 过 剪贴 ,因此 
pg 有 些 混乱 。 而 京 大 本 币 正 确 地 著 针 ,看 来 , 京 


(EEA) 大 本 也 不 是 单纯 的 清 书 本 。 
下 京 大 本 
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再 者 ,大连 图 书 
馆 本 中 遗失 的 书页 ， 
也 可 在 京 大 本 中 找 
到 。 以 下 列举 笔者 发 
SU Sys. 

京 大 本 “ 子 部 ” 附 
SR ne I” HEB 31 
Ma Bis SUMS) ,大 
连 图 书馆 本 中 不 
存在 。 Ws “ 子 部 "附录 译 书 类 

“ 集 部 ”也 是 一 样 , 京 大 本 从 第 45 某 b 到 第 53 某 b 著 钞 有 “词曲 类 ”, 疗 有 
朱 墨 订正 ,说 明 应 该 存在 原本 ,但 是 在 大 连 图 书馆 本 中 兹 不 存在 “词曲 类 "。 

BA, “aR EB” 17 革 a 从 《 江 左 三 大 家 诗 钞 ? 到 第 17 菜 b 的 书 名 ,大 连 
图 书馆 本 中 不 存在 。 只 是 ,此 书 名 中 和 刻本 居多 ,而 且 也 存在 许多 不 适合 纳 
入 北 书 部 的 书 名 ,因此 这 些 应 该 是 哮 振 玉 来 日 后 得 到 的 书籍 。 

京 大 本 是 为 了 点 检 才 振 玉 的 藏书 而 作 。 正 因为 如 此 ,在 各 部 之 前 都 附 有 
目次 ( 见 图 6) ,而 大 连 图 书馆 本 中 没有 这 些 目次 。 

综 上 所 述 ,大 连 图 书馆 本 中 失去 的 书页 ,以 及 应 该 
是 来 日 后 得 到 的 书籍 , 便 登 录 到 了 京 大 本 上 。 从 这 种 意 
义 上 来 讲 , 京 大 本 中 然 是 腾 写 本 ,不 过 比 原本 逮 要 正确 
地 表示 着 来 日 之 时 光 振 玉 的 藏书 状况 。 正 确 地 说 , 京 大 
本 是 一 部 “ 腾 正 本 ”。 

上 文中 以 “ 史 部 "为 例 说 明 京 大 图 书馆 点 检 了 该 目 
录 以 及 实际 的 藏书 ,当然 ,该 点 检 兹 不 仅 限 於 “ 史 部 ”, 而 
是 涵 芋 所 有 内 容 的 。 该 目录 通 篇 留 下 了 点 检 的 痕 跻 。 
比较 典型 的 是 栏 头 "和 欠 ” 和 "* 才 当 ”( 无 ) 这 种 表示 实际 不 
存在 图 书 的 广 释 。 然 而 ,不 可 思议 的 是 ,加 振 玉 和 王国 
维 明明 已 经 整理 图 书 , 揣 作 和 补 订 目 录 , 但 是 为 何在 京 
大 的 调查 中 还 是 无 法 找到 呢 ? 关於 为 何 会 出 现 这 种 出 
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比如 , BE he Ae AF A6 EB AE SS 8 (511912 4E) , A ZU PI BEE OR 
BD.) BAAS PU TT s, EAS ete, SEK, RI. BATE, ZUR 
《两 汉 金 石 记 兴 西域 水 道 记 》, BDAC TH Z2] E WD ) (AS BiB ECT)" ESC 
字 。 这 些 书 籍 在 京 大 目录 上 和 皆 表 示 为 “ 欠 ”( 见 图 7)。 至 少 可 以 说 ,这 些 书 籍 
是 在 京 大 腾 写 目录 点 检 韦 籍 之 前 , 罗 振 玉 由 於 需要 而 拿 出 图 书馆 的 。 特 别 是 
普通 漠 籍 目录 中 大 部 分 “ 欠 ” 和 "“ 才 > 之”, 不 正题 示 了 是 罗 振 玉 为 了 研究 而 取 回 
的 吗 ? 


图 7 《 辛 卯 侍 行 记 》46a 《西域 水 道 记 》44a 《两 汉人 金石 记 兴 十 刻 装 钞 》$6b (“ 史 部 ”) 

乱 论 如 何 , 京 大 本 中 "从 才 当 "的 意义 ,站 不 是 指摘 四 振 玉 等 投 作 的 目 
销 之 不 备 , 而 是 显示 了 他 们 办 然 身 处 尚未 安稳 的 生活 以 及 不 便 的 环境 中 ,但 
毫 不 为 之 所 动 ,立刻 又 投身 於 研究 的 精神 "。 


FER AG BES Ho”. HA BR BL HEE R E H aR) ae Bas eB” A 
“TR FER, A ae ASE H BCR CAS RB) BY “AR oc EE” Ph“ AREA 
(网 图 8)。 关 於 这 一 点 《路 振 玉 王 国 维 往来 书信 》 中 ,四 振 玉 写 给 王国 维 的 第 
7 封 信 (1912 年 ) 有 "先生 明日 何 时 往 大 学 , 当 命 小 儿 同 往 ,所 将 宋 元 本 每 次 揣 
数 种 回 也 "之 句 , 也 显示 了 书 被 取 回 的 可 能 性 。 对 此 还 有 深入 调查 的 必要 性 ， 


如 果 对 以 “ 欠 "“ 才 "等 广 明 不 存在 於 目 针 中 的 书籍 进行 深入 调查 , 那 麻 就 可 以 让 来 日 之 后 加 
振 玉 在 学 术 上 关注 的 内 容 浮 出 水 面 。 笔 者 想 将 其 作为 未 来 的 研究 课题 。 


LE Ar e REIRE e e RE BER HE ABUELO A AE IU (ER RC a 8 BD 
善本 书目 ?中 ,著录 了 京 大 本 中 标 广 为 “ 才 "的 《四 书 经 疑 ) 和 《 宋 史 》( 不 过 ， 
该 书目 中 为 260 册 ,而 京 大 本 则 为 160 册 ) ,意味 着 书信 中 的 计划 已 经 实施 。 
只 是 ,“ 宋 元 本 书目 "中 记载 “ 才 六 "的 其 他 书籍 ,在 这 些 蜗 国 后 秽 作 的 加 振 玉 
的 图 书目 录 中 ,至 今 无 法 找到 。 
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书馆 本 没有 这 一 部 分 , 腾 写 的 原本 也 无 法 找到 。 而 且 , 仅 此 两 册 目 录 , 大 正二 
年 (1913)5 月 10 日 在 京 大 图 书馆 登 隶 。 根 据 图 书馆 保存 的 底 账 , 寄 赠 购 入 机 
中 有 “后 且 清 洞 "这 个 人 的 姓名 。 为 一 方面 ,普通 书目 录 在 昭和 五 年 (1930)12 
月 5 日 ,在 寄 赠 购 入 栏 中 有 “本 学 腾 写 "的 字样 。 关 於 后 芯 清 洞 , 至今 为 止 完全 
没有 任何 信息 。 不 过 ,井上 教授 指出 "前 者 (普通 书目 录 ) 比 较 渡 草 ,而 后 者 
(善本 书目 录 ) 非 常 工整 ,更 像 中 国人 的 字体 ”, 与 普通 书目 录 的 “本 学 腾 宣 "这 
个 词语 相 比较 ,可 以 认为 善本 书目 录 继 承 了 大 学 外 部 ,至少 不 是 和 图 书馆 有 
关 的 “后 茧 氏 " 从 中 振 玉 上 处 借 来 志 腾 写 的 目录 。 而 且 , 栏 外 还 有 "出 本 中 井 版 ” 
的 字样 ( 见 图 9) ,与 普通 书目 录 使 用 了 不 同 的 稿 纸 。 从 这 些 方面 来 考虑 ,这 本 
目录 应 该 比 普 通 书 目录 更 早 地 提供 给 了 京 大 ( 比 “ 史 部 "的 调查 早 , 京 大 图 书 
馆 已 经 登录 )。 至 少 可 以 说 , 它 与 普通 书目 录 的 提供 时 期 不 同 ,也 就 是 善本 书 
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目 人 录 是 在 有 足 锡 时 间 腾 写 的 时 期 被 提供 的 。 

笔者 之 所 以 这 样 考虑 ,是 因为 罗 振 玉 有 可 能 是 在 
不 同时 期 抽 作 的 普通 书目 录 和 善本 书目 录 。 如 此 想 
象 的 理由 有 井上 教授 所 指出 的 ,两 本 目录 中 出 现 过 重 
复 的 书籍 一 事 。 这 肉 道 不 是 由 於 史 振 玉 入 手 著录 的 
时 期 和 选择 出 善本 奥 作 善本 目录 的 时 期 不 同 而 产生 
的 情况 吗 ? 

作为 加 振 玉 的 善本 书记 录 , 有 中 福 熙 .加 继 祖 校 
TAAL RM), SUT , ARCER) 
HAREM ANTEA A HPR. MEA 
图 9 BAER — 容 来 看 ,极端 一 些 ,可 以 认为 善本 书目 录 的 信息 都 记 
DIT JUNE Opa zs dE Top eot t Wo Tia H T 
於 某 种 善本 的 记录 笔记 。 | 

同时 ,可 以 想象 ,这 本 笔记 也 许 是 罗 振 玉 比 较 年 轻 时 的 记录 8。 下面 举 例 
说 明 。 善 本 书目 录 中 有 ”“(《 翻 译名 义 集 》 二 十 卷 RES 明 藏 搜 子 本 ” , 
BH mop Os BH) LE REE 日 本 刊本 ”。 
然而 ,在 《 题 识 ) 卷 3 “PANE “CAREY BE) Ee AAR AMALIA” A 
“考卷 一 之 首 载 绍 归 癸 亥 法 云 自序 , 称 成 书 七 卷 六 十 四 篇 ,是 此 本 乃 原 编 之 
荷 。…… 至 二 十 卷 本 全 是 后 来 改 富 , 非 复 云 师 原 次 侨 " 进 行 了 反面 的 评价 。 
而 且 , 关 於 这 本 书 ,也 如 “光绪 辛 丑 (二 十 七 年 ,1901) ,于 日 本 东京 琳 珊 阅 得 
之 , 府 篮 中 数 年 矣 。 戊 申 ( 三 十 四 年 ,1908) 正 月 , 检 出 重 装 ks T na al IE T 
自己 的 意见 。 从 《 题 识 》 中 这 样 的 文字 考虑 ,作为 善本 书目 录 原 本 的 “笔记 ”， 
锥 道 不 是 在 比较 早 的 时 期 就 已 经 完成 的 吗 ? 

BE BE ER BE DL SPA HA SH RE ,不 过 善本 书目 录 和 普通 书目 录 不 同 , 它 应 


CD 罗 福 熙 编 ,《 真 松 老 人 遗 稿 乙 集 》,1943。 

@ 有 一 部 分 出 现在 普通 书目 录 中 ,另外 ,在 善本 书目 录 中 所 载 的 书籍 冰 非 全 部 出 现在 《 题 识 》 
中 。 这 也 许 说 明了 藏书 的 散乱 和 丢失 。 

@ 井上 教授 指出 :该 书目 是 由 通晓 版 本 和 目录 的 学 者 所 秽 , 然 而 此 学 者 对 於 鉴 定 识别 方面 兹 不 
能 称 之 为 精通 (《 书 林 0) 胱 望 ),279 页 )。 这 个 说 法 也 增强 了 对 於 此 万 罗 振 玉 年 轻 时 所 作 笔 记 的 推测 


该 是 为 了 记录 作为 善本 的 根据 而 自作 的 笔记 , 且 这 本 笔记 直接 被 提供 给 了 京 
大 图 书馆 。 


四 


最 后 ,第 者 想 根 据 山 鹿 先 生 为 何在 大 正 十 三 年 (1924) 写 下 识 语 一 事 进 行 
推测 。 

事实 上 ,《 疑 氏 藏 书目 钞 ) 这 部 钞 本 ,除了 京都 大 学 以 外 ,在 这 宁 省 图 书馆 
也 保存 有 一 部 稿 本 (以 下 略称 “这 宁 图 书馆 本 ”)。 这 本 书 遗 被 《中 国 著名 藏书 
家 书目 蝶 刊 )( 北 京 :商务 印 书馆 ,2005 ) 收 录影 印 。 逮 有 , 它 逮 排 印 於 《王国 维 
全 集 ) 第 2 卷 中 。 比 起 京 大 本 ,世人 更 早 得 知 
逐 宁 图 书馆 本 的 存在 。 据 说 , 钞 写 此 书 的 人 
EREA t (1876—1940), 5E: TE XE [i] 
书馆 看 到 了 实物 。 这 本 书 分 为 三 册 , 各 册 的 
EA TABWA t, SABUNA m” 
AMEN ac R0). AEE AA LU , ZEAE 
后 ,他 的 孩子 寄 赠 给 当时 的 奉天 图 书馆 的 书 
籍 中 就 包括 这 本 书 。 其 图 书 寄 赠 给 图 书馆 
一 事 , 也 出 现在 当时 的 记录 中 ”。 

逐 宁 图 书馆 本 除了 有 善本 书目 录 之 外 ,其 与 大 连 图 书馆 本 和 京 大 本 相 比 
较 , 毫 无 疑问 是 膳 写 京 大 本 的 。 其 理由 如 下 。 首 先 , 大 连 图 书馆 本 和 京 大 本 
的 文字 岗 同 都 是 依照 京 大 本 。 而 且 , 京 大 本 "经 部 ?第 5 村 b 到 第 6 村 a 和 第 25 
甘 b 到 第 26 莫 a, 也 就 是 横 跨 左右 两 页 的 部 分 完全 没有 。 这 说 明 他 在 腾 写 之 
际 , 翻 页 时 直接 跳 遇 了 这 两 处 书页 ,而 稳 禁 自己 御 没 有 察 党 。 这 也 证 明了 他 
钞 写 京 大 本 的 事实 。 另 外 ,不 知 是 否 由 於 稻 鞠 钞 写 盒 促 ,文字 的 脱落 也 非常 
多 。 他 究竟 是 在 何 时 钞 写 的 呢 ? BIS S TER, BTE SIS AE. GB, 


10 “君山 遗 品 ”印记 


松浦 嘉 三 郎 ,《 稻 茜 君 山 博士 DD 追忆》,《 书 香 》125 ,大连 : 满 铁 大 连 图 书馆 ,1940。 该 悼 文 作 认 
FA SEPE S 449 H RE, HPA AER ME UTER V TD BR do DB A AG D IB Ze REC ORE, 
运 至 奉天 图 书馆 的 ( 故 稻 革 博士 的 ) 藏 书 , 解 并 穴 多 捆 好 的 木 箱 ……)”。 而 且 ， 国 立 中 央 图 书馆 筹备 
处 " 编 ( 资 料 战 线 》1-4( 奉 天 ,1940) 虑 报 中 ,也 记载 了 奉天 图 书馆 整理 稻 革 藏书 的 信息 。 
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PESE tc Aa T HUE Y MEE SCELTE SUE E PEERS Uit 
IT WC, Pra B^ SD" Re P T) ET REL 

FE E NO AS e PS BE 9] A EEE LAR Z WIA DA] 599 (RT 3 EAT RE, 8 08] 
南 的 私 淑 弟子 也 不 为 这 。 他 们 的 交流 也 比较 密切 。 他 主要 研究 中 国 东 北 史 ， 
人 生 晚期 的 他 是 当时 奉天 建国 大 学 的 教授 ,不 过 一 直 得 不 到 安定 的 职业 。 在 
那 种 丰沛 流离 的 经 历 中 ,他 得 到 了 湖南 和 东京 帝国 大 学 的 黑 坂 膀 美 博士 的 推 
万 ,有 一 段 时 间 ,他 如 属於 当 时 朝鲜 总 督 府 的 学 术 机 关 ,从事 编 策 贿 鲜 半 电压 
史 的 工作 。 根 据 他 自己 写 的 自传 性 的 记录 《 予 太 满 朝 史 研究 迪 程 (我 的 满洲 
明 鲜 史 研 究 过 程 ) 光 ,他 到 任 朝鲜 总 督 府 的 时 间 是 1923 年 (大 正 十 二 年 )。 此 
后 直到 1937 年 (昭和 十 二 年 ) ,一 直 在 总 督 府 任职 。 和 从 稿 纸 的 方面 考虑 ,此 次 
钞 写 应 该 是 在 此 时 期 进行 的 。 

TE CT 25 dii 9] se DET OB ER CCS S UL] FOE SP ETE Fe ) rh A B BR 
的 记录 。 大 正 十 一 年 (1922)9 月 末 , 他 从 大 连 到 北京 旅行 之 际 , 途 中 “在 天 津 ， 
23 i E] AE IR Jo: E H AS AR AY E, BET CR”. SEGUI AE 
在 此 时 , ASE ASB Y CAI B fe IER? RE SR SHE TD BI cs SED] AK TE 1924 4E. 
(大 正 十 三 年 ) 初 春 被 复写 [E Rl PRE DI a TD t ABA Mid A PP SEE AN 
ARE TE YN Jf o LUE Zr rr ECKE AE SP aka HU SS? 然而 , 它 为 
何 是 昭和 五 年 (1930) 接 受 图 书馆 藏书 登录 的 理由 ,至 今 不 明 。 


小 结 


这 次 由 於 笔者 的 调查 不 足 , 本 文中 多 有 推测 。 今 后 需要 继续 调查 之 处 也 
有 很 多 。 到 此 为 止 浮 出 水 面 的 是 , 京 大 本 是 以 大 连 图 书馆 本 为 基础 而 鬼 作 
的 。 类 似 善本 记录 笔记 一 样 的 善本 书目 录 , 也 是 软 振 玉 所 做 的 。 将 此 京 大 本 
再次 复写 的 是 这 宁 图 书馆 本 。 

大 连 图 书馆 本 作为 原本 应 该 得 到 尊重 。 但 是 善本 书目 录 的 部 分 ,以 及 在 
京 大 本 中 有 而 在 大 连 图 书馆 本 中 人 御 没有 的 部 分 , 访 它 无 法 成 为 完全 的 目 俏 。 


DB BE PE BI a AmE, GEER a wa) «se, 
1938,1—28 A. 


Ae FA CES i, T EA ai KC e ES M EC E E Et Iz IU RE de ER IS IA 
(1911 年 未 到 1912 年 期 间 ) 藏 书 的 实际 情况 。 

毫 无 疑问 , 正 是 由 於 加 振 玉 的 热忱 之 意 ,以 及 王国 维 的 贡献 ,才能 让 如 此 
正确 的 记录 保留 下 来 。 两 位 学 者 对 於 日 本 的 中 国学 研究 给 予 了 巨大 的 促进 
作用 。 而 且 , 与 其 交流 的 日 本 研究 者 也 在 交流 过 程 中 让 两 位 先生 自己 的 研究 
”得 到 了 更 大 的 发 展 。 这 样 的 学 术 相 互 交流 的 意义 ,迄今 已 为 众多 研究 所 强 
调 , 无 须 多 言 。 不 迪 , 以 山 鹿 诚 之 助 先生 为 首 的 京都 大 学 图 书馆 ,将 史 振 玉 藏 
书 作 为 媒介 进行 的 交流 ,的 道 不 也 是 牢 牢 刻 在 历史 坐标 上 的 学 术 交 流 之 一 
Wk? 幼 而 言 之 ,笔者 深 深 地 感受 到 ,在 此 目录 及 其 周 跟 洋溢 着 对 日 中 书籍 和 
学 术 的 敬仰 之 情 和 热忱 之 意 。 
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一 、 前 


58 7:(1899—1972) , JE RIM, RUE IRURE AERA S fd Ep A 
FEZ, WIMA TE AR TiS, 03805 ELS RU FS EIE ALS fi EAE SEE 
SWAG a AE A HI AS A A, WRR Ep Ti VUE XC ICE B) EE 
SW BRAS—. MARKEZ be BASE , PARTE E838 R 8) ARR , 
随和 后 在 安徽 法 政 专 门 学 校 BL RE US Be PERE RSE PEER. 1926 4E X , 
革命 军 北伐 , 易 君 左 主动 请 继 , 任 国民 革命 军 第 四 十 军政 治 部 主任 兼 特别 党 
部 常委 。 北 伐 完成 后, 他 离 军 遗 乡 , 任 湖南 清 乡 司 令 部 宣传 处 处 长 及 《国民 日 
报 》 主 笔 。1932 年 出 任 江 苏 教 育 订 编 审 主 任 兼 江 雁 省 党 部 江苏 文艺 社 社 长 等 
职 。 两 年 后 因 出 版 (并 话 扬州 》 而 声名 大 噪 。 抗 战 期 间 ,他 在 重庆 军事 委员 会 
总 政治 部 .中 央 文 化 运动 委员 会 .全 国 作家 协会 等 单位 任职 。 抗 战 腾 利 后 ,他 
回 上 海 任 《 和 平日 报 ) 副 社 长 兼 副 主编 ,不 久 自 行 创办 《新 希望 明 刊 》。 1949 4E 
AZER ,旋即 转 赴 香港 ,先后 任 珠海 大 学 .香港 浸 信 和 会 学 院 教 授 及 《 星 岛 日 
报 》 副 刊 主 编 .中 华 诗 学 社 长 等 职 。1967 年 秋 返 台 定 居 , 任 政工 干校 教授 兼 吉 
湾 银 行 监 察 人 。1972 年 病逝 於 台 北 。 

PRA ERRES, AE ES BENURA BB 70 HRM ,报刊 单 篇 


作者 单位 : 新 加 坡 南洋 理工 大 学 国立 教育 学 院 中 文系 


文章 更 是 多 过 数 百 篇 TR a RT ci ee HE A SS ILL Me 
RFD LH 7c 1956 4E 5 H TE de 1 H EAT — AS B 9€ 485 c PE CE I 
fr — HG ZEE TR [o] DO a PE) ERR BUSTA PS — RB e n A FE EA EIU 
A nt ai BREUI dr ck ELA AE A eB PE Ar se HERR 
an 45 ja , JUI Hif P H8 08 7C HC AE A ENJE a DL. A TBAT A E RC ar 
地 区 的 近 百 名 诗 家 诗作 , 且 做 扼要 点 评 ;其 二 是 “近代 诗话 "31 篇 ,主要 对 近代 
16 位 著名 诗人 (如 王 疾 运 、 陈 实 琛 、 陈 三 立 BERE ELA LUCAS CS 
作 进 行 品评 ,多 数 章节 先前 刊载 於 易 氏 主编 之 《新 希望 过 刊 》; 其 三 是 “现代 诗 
哆 ", 主 要 收录 其 时 寓居 点 港 地 区 的 诗人 作品 ,总 计 100 位 诗人 352 首 诗词 。 
在 诗话 写作 形式 与 标准 方面 , 易 君 左 亦 有 自己 猫 到 的 见解 :“ 第 一 , 决 用 
语 体 文宣 。 使 我 的 写作 芒 量 地 通俗 .明朗 而 大 雅 。 在 语 钵 文 误 来 儿 首 文言 


文 的 诗 ,也 很 别 缴 ; 就 是 选用 语 体 文 的 诗 , 也 很 合拍 。 第 二 ,我 专 写 最 近 五 六 


十 年 来 的 中 国 诗歌 。 从 清末 民 初 直到 现在 ,我 写 这 一 段 时 间 的 诗话 。 而 这 一 
段 时 间 的 诗话 ,似乎 迁 没有 人 写 过 。 第 三 ,我 决 不 像 前 人 一 样 的 写 ,要 从 诗人 
的 心 过 深 处 和 生活 实 录 发 掘 他 们 作品 的 价值 ,估计 他 们 在 时 代 上 所 负 扒 的 重 
量 。” 鉴 於 此 诗话 在 内 容 和 形式 璀 方 面 的 特殊 性 ,学 界 非常 有 必要 观 其 大 略 ， 


二 、 MMS Al (ESR 


易 君 左 寅 居 台 港 期 间 SSR pA ai i Bd TEE 6 er A RE 80] Dc Bt 
(ks, U) ED SE, RTT CHE AG SE) Pr Sac PA DERI TE ERE 24e up (HL 
HEHE Lae Sb PEERS SE s ZAMERE o 

(一 ) BEAR A, Eb o. UMS LAE, E K re SEU DE BETA P OR ^E 8T 
者 不 计 其 数 , 尤 以 南洋 诸 电 最 为 集中 。 这 些 颂 胞 从 事 之 职业 各 有 不 同 , 但 其 
间 之 知识 份子 在 业余 闻 暇 时 吟 诗作 词 ,以 及 借助 诗词 抒情 言 志 御 为 通 例 。 易 
君 左 在 “华人 笃 诗话 ”小 记 中 明言 : “这些 颂 胞 中 的 诗人 们 常 和 我 作 诗 学 上 的 切 
DE ,经常 通 信 ,我 偶然 选 了 他 们 一 些 作品 , 编 成 诗话 数 则 , 寄 登 吉 北 中 央 日 报 ， 


(D 易 君 左 ,人 《 华 僵 诗 话 》, 香 港 :九龙 复 愉 伍 记 印刷 厂 承 印 ,1956,104 页 。 
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MEM A EEA Th ase SY ERR , eR Sa, I SCR ae A, a AF AS 
RER, AN SAE AR ACA EY bd E AIR E , HE i Cae) o 
BUE iT EUH ETE HE AG i a” PEE AG NORA EAE A IE 58 人 ， 
详 见 下 表 : 

地 域 诗人 
ET 
非 律 实 HORRE EKS EWR MATTE iil ABB RUF EH SE, E ABE, 
黄 宜 秋 SSS . 王 镜 若 .工友 梅 等 
| RASE IRIRE LB] SERT DRE BAR ae dL URH .郭威 
印度 尼 西 亚 | 海 RELSE . 沈 楚 材 CREUSE . 何 枯 一 ERAS LORS AS UR AS ARREK 、 
DR MSE BRIG . 杨 少 珍 等 
曾 铁 忱 E LEG ERRE 
吴 君 亦 .李冰 人 WREE 
罗汉 光 MEO an RU 
BOURSE BETES . 陈 以 专 TL AS 
胡 品 清 . 季 何 等 
当然 ,上 述 苦 人 及 其 作品 仅仅 是 整个 海外 府 坛 的 一 个 缩影 而 已 。 诚 如 易 君 左 
所 言 : 我 所 收 各 地 依 胞 作品 ,如 恒 河 沙 中 一 粒 而 已 。” 

这 些 海外 华侨 诗人 不 同 於 中 国 传 统 的 职业 文人 ,大 都 有 赖 以 谋生 的 主 
业 。 其 问 ,从 商 者 居多 。 如 旅 菲 诗 人 杨 力 余 先生 , 即 在 菲 律 宝 三 宝 颜 经 营 商 
业 , 性 哮 吟 访 ; 从 寅 印尼 的 林 指 天 和 郭 渴 盛 也 都 是 当地 的 工商 业 家 ,和 后 者 的 诗 
集 更 是 直接 名 为 4《 商 余 吟 草 》。 他 如 报 人 张 自 铭 (天 声 日 报 副 社 长 ) BE DK 
SE BO TCE Pe a E E BBS EA BRS) RAO GS BY TE 
连 芳 等 ,不 一 而 足 。 值 得 注意 的 是 ,海外 华侨 诗人 办 然 身份 多 元 ,但 诗 学 功底 
与 创作 热情 知 不 容 低估 。 如 出 生 兹 成 长 於 印尼 的 华 俑 诗人 庚 智 蔚 先 生 ， 患 
足 疾 不 良 於 行 , 幼 受 庭 训 ,长 而 自习 ,二 十 年 来 , 莫 声 海外 诗 十 。” 

(二 ) 结 社 联 吟 uL BAG TAR SB YY EACUS npe [gr x 688 5 T 


(D GER). FL. 
D (Gifs as) 33 页 。 
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Ti , FLA BEC E, ,缺乏 文学 创作 的 土壤 ,因此 他 们 常常 利用 宗 乡 会 馆 结 社 联 
吟 诗 文 唱 酬 , 自 沈 管 造 出 渡 厚 的 文艺 气氛 。 据 易 氏 所 言 ,其 时 的 印尼 首都 雅 
加 思 就 有 若干 致力 论 傅 民 文化 教育 社会 事业 的 总 机 构 , 如 中 华 总 会 .福建 会 
馆 BEE BEAR ZS er 洪 闵 顺 公 会 等 团体 。 近 又 成 立地 方 性 的 同乡 会 三 
所 :一 为 茶 阳 公会 ,二 为 梅县 同乡 会 ,三 为 焦 锅 同乡 会 。 EER EME 
wk FAS) RUER E ES Ure IEE, EE UR unix Piel, BRE Ae RAS TAA LA AE REA 
组 织 的 诗 社 如 十 后 春 答 , 其 中 一 个 最 大 的 诗 社 是 “海疆 吟 社 ”, 名 作 如 林 , 人 才 
昔 出 ”。 此 诗 社 经 常 组 织 文人 雅 集 以 及 命题 吟 读 活 动 ,邀请 祖国 知名 文人 扒 
当 评 审 。 易 君 左 在 “华侨 诗话 "中 就 记录 了 两 次 评阅 该 社 命题 创作 的 诗 卷 。 
前 次 为 1955 年 , 社 题 为 * 春 思 ” ,参评 诗歌 共计 79 首 ; 秘 次 为 1956 年 , 社 题 为 
“迎春 ” ,参评 诗歌 合计 71 首 。 在 焉 移出 冠 . 亚 E IEA RR, AA AIA 
整体 参评 诗作 予以 总 评 。 实 际 上 , 自 20 世 纪 初 以 来 ,传统 诗词 在 菲 律 实 华 人 
文艺 中 就 估 有 一 席 之 地 , 除 "海疆 吟 社 " 以 外 , 尚 有 " 箱 社 “ 南 蔓 吟 社 ”环球 词 
苑 ”岷江 诗 社 ”“ 瀛 环 诗 学 研究 社 " 等 ,传统 诗 社 在 20 世 纪 90 年 代 后 逐 源 淡 
出 。 至 2005 年 “ 南 泳 吟 社 "成 立 ,其 会 员 的 诗词 作品 均 在 《 非 律 实 商 报 》 的 “以 
诗 会 友 " 栏 目 发 表 , 且 每 年 集 遗 会 员 的 作品 结集 出 版 南 沪 诗词 》, 使 伟 统 诗词 
的 薪 火 得 以 延续 和 传承 ”。 

这 些 诗 社 或 文学 团体 的 建立 ,不 仅 为 海外 华 癸 诗人 创设 了 一 个 发 表 作 品 
的 平台 ,他 们 逮 经 常 就 某 些 诗 题 做 集体 的 吟 哦 ,在 以 诗 会 友之 余 作 集中 性 的 
FRIES EARL. UPA AE eh AE ADEA A > tk FY se nel OETA HR Te) He 
ALTRO) CRUS BG CELA 6] SE , CARRI, 20 3 OF AR 

DL RE AG ae MERK AERE M PUE: E RA Ba 0 a 
诗 律 精细 者 DA RDR RL Lu TE A , 82S GZ A BK TEC ; BI f [n] FS or HE 
诗人 ,也 有 曾 素 玉 、 王 素 琴 等 人 的 温 婉 善 感 ,以 及 吴 君 亦 等 人 的 壮志 如 虹 。 

(=) 给 景 写实 , 汉 时 爱国 。 海 外 华 公 诗 人 创作 的 主题 涉及 公 民 生活 工 
作 等 请 多 领域 ,其 中 描写 典 域 风土 人 情 . 直 陈 傅 居 生存 现状 以 及 抒 装 可 时 爱 


(D CHE tai) 44 页 
《华侨 诗话 》,12 FE. 
O RRF, GE FE Sc EL BEAD) (GER SEE) 2012 4F 11 H 29H, 


[UE Md 


2t HB RARE 


N 
o 
A 


国情 感 最 为 突出 。 

“华侨 诗话 "中 列举 了 数位 擅长 描绘 南洋 风景 名 胖 的 作家 。 如 大 力 歌 访 
南洋 古 跻 名 膀 的 陈 赛 光 , 曾 用 四 首长 诗 分 读 印 尼 的 婆罗 佛 塔 , 布 南 曼 苦 佛 塔 、 
i LL Ac i A S EB s CBE E E ht) 5 ff 88 H5 e an AE (b DR A DK AF] EOS AFB 
Bese AL SE ESR — PY Be Bie AA BERR SRI. OTE 
Ay ire, ZK ERA SIE MS = BAL TF TE BOD IRERE, A RE LAR A aS = 
HE AE IE TR” Soy DG EDs X e RAUS TO PREAH FY ET PEE ,未 
Bei HAL MACRA JEE ,此 是 高 才 妙 手 的 写法 。 最 后 两 句 把 诗 思 撑 开 
得 很 速 ,用 相 宰 托 , 神 读 悠然 。”" 留 越 华 傅 诗 人 钼 正 坚 则 在 其 ( 南 居 订 访 》 长 诗 
中 歌 访 了 越南 的 风土 人 情 。 如 "” 南 来 得 住 水 去 区 ,粳稻 香 时 紫 稻 用 , 市 酒 亮 鲜 
常 一 醉 , 急 嫂 价 贱 故 乡 无 ”, 写 出 鱼 米 之 国 的 生活 实况 。 亭 午 炎 蒸 赤 焰 张 , 晚 
来 俩 有 海风 扬 ”, 写 的 是 南国 的 热带 气候 ”。 

华 傅 在 海外 生活 东非 玉 如 人意 ,其 生存 之 殷 扒 、 冀 同 之 惨烈 非常 人 可 想 
Ji ER uA "中 即 录 有 不 少 涉及 侨民 鲍 受 歧视 .反日 抗 散 等 写实 性 作品 。 
前 者 如 旅 菲 诗人 不 漠 所 在 国政 府 排 华 政策 的 诗篇 。20 世 纪 50 年 代 和 后 期 , 菲 律 
ABAM TME EREE R) AEREE ,华人 在 菲 律 宝 不 能 从 事 
零售 活动 ,只 能 从 事 批 费 经 管 ,开店 铺 从 事 零售 活动 则 存在 被 抓 的 风险 。 斑 
关 此 案 即将 批准 , 王 素 琴 女士 感怀 家 国 , 夜 不 成 眠 , 吟 访 出 “ 排 华 菲 政 似 波 漳 ， 
半 属 全 生子 起 端 。 此 和 后 茫茫 棱 未 稳 , 疹 办 家 国 我 何 安 " 的 绝句 ;从 商 诗 人 杨 力 
BR BBR ERB) IKA FR : RR PT EE DS OE, Fe RRR E Ma IE yt 
CRA ES ME TP RE SEY , 转 懂 白眼 竞相 看 。 推 排 制 法 翻新 
样 , 幕 燕 楼 还 总 未 安 . ”和 后 者 如 辑录 一 群 爱国 侨民 反日 抗 散 的 诗歌 集 子 一 一 
(ERRE) The A SA LIN LIUM E ib NM E IT MN 
渝 陷 时 期 积极 抗日 22 BAS R I8 GE f AS BC RE TEYS SEL LL TRT , A B SE BT 8 
fuf. AIRRA BT , BOUT SCR Do de, HEIR ME HE , PE Bs HE SP 
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Z. REMSRBH , fr A In] SOLER.” R A RICE CBT RR) CACHER 
Vd) Hy a A BLU , A 53 n] E 

1g JG jt Bet FY c E AI a Je E 8 IBS SR, HE J BCR eB iA RER R 
伤 怀 SER BE phi A Bh TTS BEAT IH). 2 Ae AEB ev T POE HEURE 
卷 时 指出 参赛 诗作 的 共同 特征 :“ 因 迎接 大 自然 之 春光 而 引起 宗 国 家 园 之 司 
感 。 七 十 一 首 中 ,几乎 全 部 充满 有 时 爱国 之 情 , 怀 乡 思 家 之 念 ,或 慷慨 而 陈 
RE , 2X ER AO mi AK , 然 其 意 绪 之 中 结 , 恒 往往 寄 於 光明 之 近景 或 美 奢 之 速 
影 。” 


三 、 清 末 民 初 诗 家 群像 概览 


君 左 此 著 第 二 部 分 为 “近代 诗话 ”, BER ma VEI EXC 16 AL, fi] HE 27 
人 。 由 於 所 论 诸 家 或 为 君 左 熟悉 之 家 族 先 幕 , 或 为 史上 时 结识 之 前 华 诗 友 , 故 
而 诗话 中 涉及 的 相关 史料 极 具 文献 价值 。 更 为 重要 的 是 , 易 氏 在 “近代 诗话 ” 
中 亚 非 因 更 陈 衍 之 4 石 遗 室 诗话 》 反 而 通过 实证 提出 不 少 可 效 商 椎 之 诗 学 见 
解 。 也 因 如 此 , 易 氏 笔下 所 勾勒 的 清末 民 初 诗 家 群像 又 彰显 出 了 独特 的 学 术 
价值 。 
(一 ) Sz Bt is A ROB FREE SEU 


Fa EP Yd AS EU ER BEES PAIRE ET ARE (EL HS Bd 99 v6 0 Er d d DA, 
i Bap NY ae SACRA A BK. SA Ac“ a Na OUVERTE, FU 
事实 .经 腿 之 作品 辑录 诗坛 软 事 掌故 ,补充 诗 学 文献 以 及 澄清 相关 史实 。 很 
显然 ,这 些 鲜 为 人 知 的 诗坛 史料 必 将 有 助 於 当下 学 界 更 加 准确 真实 地 及 解 近 
REHE 

1. fe ee RRS, EB san IRR et ifr AE, ALR 
AER RL AE ORE ES A t DUE SE ST) 、. 诗 学 宗 尚 等 此 有 涉猎 。 如 记 
述 攀 增 祥 时 , 易 君 左 回忆 了 他 在 民国 初 年 面 见 攀 氏 时 的 轮廓 :“ 清 脱 的 高 高 身 
ER URES DA p t EL BA EAT 8 2 ,— S8 A AL DA ROC R7] RER S" 
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EJIRE cic ae f fü BE EC AE CE B5 IIS Fr Bc : Hc de A eG I] Se DERE LU ek 
TE ji re Sit EE TEE E: BELLE Ac PEREGRINUS, 
AURA f HARE inis SC — Oe EL AE Ara E, fl A AC Has FR AY 
头 笑 喀 喀 地 介绍 给 大 家 道 : 看 ,看 ,这 是 小 状元 呀 ! 非常 高 归 的 样子 。 其 二 
是 婉拒 与 樊 氏 之 女 结 为 姻亲 之 事 。 攀 增 祥 非 常 器 重 易 君 左 , 有 意 将 爱 女 许 配 
er tls“ A BRE a A EE E fi EH Sc EE BG, BE NCA TE dD EE, 
评 这 个 上 戏子 , 评 那 个 戏子 ,我 的 母亲 也 不 大 赞成 ,因此 我 得 免 于 做 攀 山 老人 的 
dV 

评述 戊戌 政变 的 主角 康有为 时 , EH Ze io £k T Xi Ek Pt i : "相传 南海 
先生 生 时 ,家 人 奔 相 走 告 ,屋内 火光 能 能 , DJ EL, RZEK , FER LB, Be 
Al p A ,都 引 为 奇 事 。 所 以 南海 先生 诗 中 有 "大火 赤 流 屋 T AC EE 
AJo” “而 对 於 梁 知 超 , 易 君 左 则 懂 述 了 其 与 粱 局 超 初 见 的 情形 :民国 八 九 年 ， 
我 在 北京 常 拜 候 他 ,在 他 创办 的 共 学 社 庄 译 书 。 我 生 於 戊 成 年 , 初 见 时 对 任 
AFC es MRP H RIU RH SARE ES GER” at AN 
B SCHR TE UE Ask lh” "PH Pe, NIBH BELA ,这些 相 对 私密 的 史料 在 
A Str ae PIR SE 58] EL 8 TS SG APT A A 、 诗 评 者 以 及 二 者 之 问 的 
LII SUE 

2. 补充 诗 学 文献 。 易 君 左 在 与 近代 诸位 诗 家 的 交往 中 ,常会 留存 收藏 一 
些 与 之 相关 的 诗作 信 签 。 其 中 部 分 史料 为 那些 诗人 集 子 中 所 未 见 , 因 此 有 补 
天 辑 佚 之 功 。 效 略 洪 两 例 : 

易 君 左 在 4 论 少 年 人 诗 文 》 简 中 论 及 攀 山 老人 提 揣 和 后 学 之 事 。 文 中 言及 ， 
攀 增 祥 曾 经 给 一 个 贵 池 青年 诗人 王 世 碍 ( 字 调 甫 ) 之 诗集 4 猛 悔 楼 诗 》 题 词 四 
Fi] , 称 识 之 余 诚 之 "少年 人 诗 文 , 当 如 火 如 茶 ,吉祥 富 琴 , 亲 在 不 言 老 , 道 在 不 
RA. UATE LAY E , Ac TE SCAR BAC A BRA AF as E tn CA AR) 
二 首 : 
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Q Geta) 145 FL. 


APIS RGR TE YA AR. MART ee RAR 
NE. FMAM FRA. FA ARM SR PE SE 85 

LE XE S CE M B l-As aH. BH APRAH AA RAE 
薄 喷 。 不 用 吾 谋 屋 故 楚 , 尚 存 此 舌 入 强 秦 。 虎 狼 须 避 何 须 避 , 研 地 横 刀 
正 有 人 。™ 


i LIE TÉ CREAR IK EE dS SAA. A GUE AP Bd E A E PL ASUIR ) en C RR 
诗 》, 未 收录 上 述 诗 作 。 该 集 编者 曾 克 骨 曾经 感慨 :“ 调 十 生平 所 为 诗 , 不 自爱 
Ttt ,散失 颇 多 ,两 京 变 后 遗 佚 尤 胸 。…… AHP OPA eA a, PS aT 
RRA, ARA MIIN, DU ae” FH TO, A AERE R VE 
JUGE URB AL. 

[n] E II AE t Hi Bote ER o BS ERKA PEE) REOSE JE 
45 ) AS 6 8E R SEA , HL E SRL SEPA S. AE TE XC P In RE TA ALB 
ie A — Hg SE ER UE TER HS , 19 SIRE GEI RICE REX s 
书 双 绝 , 信 是 晚年 妙笔 。 告 老 诗 云 ;' 诗 才 跌 宕 谐 天 风 , 又 若 江 汉 商 朝宗 。 折 
ZZ RC BS Ed , 疆 其 骨 见 刀 藏 锋 。 石 杯 醉 敢 葛 仙 子 , 寸 某 撞 觉 感 巨 猎 。 老 酿 
WEE KANE ,一笑 昨 夕 通 吴 淞 。 也 是 一 首 怪 诗 ,未 入 应 老 集 者 ,书法 尤 奇 崛 ， 
如 老 树 盘 根 。”” 

3. 澄清 相关 史实 。 沈 周 熙 《 眉 唐 闵 话 》 记 张 之 洞 (号 南 皮 ) 好 训 , 其 幕僚 易 
顺 易 曾 有 《上 张 文 囊 短 章 》 云 :三 十 三 天 天 上 天 , 玉 皇 头 戴 平 天 冠 。 平 天 冠 上 
BHF, pose VE EAT ae UGA TPS Coe t FS IB AR TE , 易 君 左 在 评析 张 之 
洞 诗作 时 顺带 加 以 澄清 :至 於 世俗 所 传 我 父亲 恭维 张 之 洞 的 诗 : 三 十 三 天 
天 外 天 , 玉 皇 头 戴 平 天 冠 , 平 天 冠 上 插 旋 杆 ,中 党 乃 在 旗杆 尖 。' 我 没有 著 见 先 
人 说 过 。 先 父 对 南 皮 师 崇敬 备至 , 执 礼 甚 藉 , 决 不 会 有 这 类 灌 米 渴 的 打 油 
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O Wid OR , WRR , OUE SEE AA) LOSS : LL PA RE HB EL, 1995, 103 FE. 
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Eo” ORE REA A ae H A TE DUIS T R SAP BRL TR TF [8] — 
HEE F ARRE SUL Eh co CR S Bit ) BLS EL E SCAR) P REOR TE, ISAS b 
(二 ) AREER BA RO R SR AG 


Sy eS AR ER CT RE Pi a PAE, eB k 
“HERRAS RRI BR — RE SR AEE, 
品评 近代 诗坛 最 为 知名 的 是 同 光 体重 要 诗人 和 诗 论 家 陈 衍 , 其 ( 石 遗 室 诗话 》 
与 《近代 诗 钞 ) 等 著作 在 当时 影响 很 大 。 不 过 对 於 前 墓 的 诗 学 评论 , 易 君 左 始 
终 持 客观 说 慎 的 驴 度 , 既 有 同 声 相应 , 亦 有 商 榨 批 殿 。 他 对 近代 诗坛 的 诸多 
看 法 在 “近代 诗话 "中 皆 有 鲜明 体现 , 效 略 洪 两 例 : 

其 一 是 反 颈 易 佩 绅 “ 诗 学 袁枚 "之 说 。 陈 衍 《 石 遗 室 诗话 》 有 一 段 关於 易 
君 左 祖父 易 佩 绅 的 记载 :“ 易 丈 诗 全 学 随 轩 ,篇 什 多 亦 相 坪 。 如 《 商 於 惊 古 》 
云 : 秦 宰 不 旋 中 ,好 圈 亦 何 急 , 背 年 楚 人 思 , 武 关 实 被 轨 。 转 盼 楚 亡 秦 , 即 从 此 
BA CA GE LLB) zs : SERM P SEE, ZO BREUI, EZ ile 
PED) HU ERE BS EUIS Pia 5, ELSE AES BU” 
A> AE E n CA SCE) AR DA BR BR? RGB. BLA CS QR E 
HE , EL BER JE EAL : “HRS , HE RDB), RANE. BAA p THE 
Hi RR. BERS AIRE BE AKA. 
FE ORR GEREKE S | HL Wn SR RE E , EEE TTR, AT, 
一 甜 便 了 事 。 我 祖父 的 诗 , 言 志 说 理 述 史 写景 者 多 ,抒情 比较 少 ,这 是 由 於 他 
老人 家 一 生 正 直 , 究 馈 於 古 捏 贤 之 学 , 旁 及 甘 老 释 氏 其 深 ,成 为 一 代理 学 宗 
师 , 形 之 吟 恋 ,自然 受 了 性 格 与 学 问 的 影响 ,恰恰 与 性 起 派 的 风格 相反 。?"9 

其 二 是 解读 易 顺 上 日 “放言 自 疼 "之 诗风 。《 石 遗 室 诗话 》 评 易 顺 易 诗 云 :“ 生 
平 诗 将 万 首 , 与 攀 攀 山 布 政 称 两 雄 , 惟 攀 枢 山 始终 不 改 此 度 , 实 甫 则 履 变 其 面 
目 ,为 大 小 谢 ,为 长 庆 体 ,为 皮 陆 , RFRA, REA, TAR H K RFA NA 


O (# fateh), 142 A. 
@ 陈 书 良 ,《 湖 南 文学 史 》, 长 沙 :湖南 教育 出 版 社 ,2008,498 页 。 
Q (48 fat ah), 113 A. 


4 EDC AS , A fe ES Te , 然 亦 未 易 才 也 。 易 君 左 同意 陈 衍 言 其 父亲 诗 
风 常 变 的 观点 ,但 对 於 “ 放 言 自 盗 " 的 理解 二 者 颇 有 不 同 。 易 君 左 从 影响 诗人 
诗风 转变 的 诸 因素 入 手 , 认 有 为 诗风 之 “放言 自 盗 " 恰 是 其 父 的 侍 大 之 不。 一 个 
人 的 写作 是 与 他 的 身世 和 环境 有 深切 影响 的 。 先 父 一 生 爱 六 山 玩 水 ,崇拜 美 
人 ,少年 以 公子 身份 , 抱 惠 越 之 才华 ,加 以 我 祖 历 延 名 师 教 忆 ,所 以 他 老人 家 
的 作品 ,自然 和 石 遗 老人 界 出 的 那些 古代 诗人 接近 ,但 是 自 中 年 以 后 ,世界 变 
了 ,中 国 可 患 频仍 , 先 父 一 洗 少年 时 期 许 放 的 风 庙 ,而 追 跳 中 唐 诸 大 名 家 , 蔡 
URUNE ZME EHET , 超 腕 飘逸 之 作 软 凌 李 和 白 ,如 《四 魂 集 》 即 其 代表 。 一 人 
晚年 ,身世 之 感 更 深 , 而 主力 更 雄 ,…… 所 以 用 时 代 进 步 的 眼光 诠 衡 中 国 近 百 
年 的 诗坛 , 先 父 的 诗 像 龙门 飞 浪 中 鲁 角 之 大 跟 尾 ,显示 其 生命 力 之 充沛 t FS 
中 国 诗歌 解放 开 先 河 。” 易 顺 跨 於 清末 民 初 诗歌 演变 中 的 微妙 地 位 ,当下 学 
者 亦 有 关 述 : " 易 顺 上 易 以 这 样 的 形 驴 呈现 出 他 与 新 派 诗 、 蕾 派 诗 的 关联 :整体 
上 说 ,他 属於 昔 派 诗 ; 具 体 而 言 ,其 思想 意识 主要 倾向 於 蓝 派 诗 ,而 艺术 形式 
则 表现 较为 复杂 ,有 属於 化 派 诗 者 ,也 有 倾向 於 新 派 诗 者 。 尤 其 在 以 文 马 诗 
的 作法 上 ,其 瓷 肆 为 黄 遵 害 所 不 及 , 且 有 度 越 於 梁 放 超 之 势 , 而 更 有 特色 。”” 
由 此 看 来 , 君 左 之 言 雁 有 先 见 之 明 。 


四 、 易 君 左 诗 学 理论 探 辆 


作为 艾 体 诗词 的 创作 者 , 易 君 左 的 诗 学 理论 六 人 无 专 书 关 述 ,或 在 文学 性 
较 强 的 散文 选集 中 零星 提 及 ,如 《 彩 笔 写 名 山 》 中 的 议论 散文 《者 酒 论 诗 文 》; 
或 体现 於 理论 性 较 强 的 学 术 著 作 中 ,如 《中 国文 学 史 》 和 《中 国文 学 网 要 》 等 。 
相 较 而 言 ,最 为 集中 体现 易 氏 诗 学 主张 的 迁 是 《华侨 诗话 》。 笔 者 认为 ,第 信 
传统 诗 教 肯定 变 单 创 新 以 及 多 炼 诗 法 技巧 为 易 君 左 的 主要 诗 学 理念 。 


(一 ) “真正 的 诗人 必 融 志士 ” 
易 君 左 曾 经 评阅 过 菲 律 实 海 疆 诗 社 集体 吟 谅 之 “迎春 " 诗 卷 , 北 为 前 四 名 


D (4554), 130—131 页 。 
D 陈 松青 ,《 易 顺 易 和 与 清末 民 初 诗歌 演变 》《 中 国文 学 研究 》2010 年 第 4 期 ,104 页 。 
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扎 写 评语 , 现 摘 俏 部 分 如 下 : 


第 一 名 :能 将 整个 的 迎春 诗意 控制 住 , 蕴 鞭 而 挥发 之 ,富有 时 代 性 及 
民族 性 的 现代 诗 雨 大 要 素 ;不 独 伤 身世 而 要 国之 情 自 见 , 不 用 任何 春之 
Re RTT RR BB, ARBOR OR EE K. eoe 第 二 名 : 读 其 诗 ， 
即 知 其 人 之 一 切 祥和 和 气象。 写景 抒情 , 紧 扣 题 旨 ,而 温柔 芥 藉 ,婉约 端 
莫 , 似 雍容 华贵 之 美 妇 。 即 论 技 巧 , 亦 已 过 到 浑 融 境界 。……: 第 四 名 :此 
ARR EURO, REM ALS, A RRM; EU Ot eR 
化 梗 恶 现实 ,因而 寄 旗 希 费 :诗人 之 心 即 赤子 之 心 也 。 点 题 之 外 , 别 具 深 
CX E | 


iun] Fo, EB ISTE MER YP A Ee PE ee a ad” PR Yi AS BEE” FY ff 
Stick BL E Te PUE Pa 71 BR IGA B EIE R Ho TRICE a , EA 
LEN SEM TM a A RA , TTD AL HE BS H A Ma 
aei IMG LES SELLE ALES AT GEA BTR CHL) — FE zs 


莫 更 当年 某 水 潭 ,漫天 风雨 署 东南 。 忠 魂 继 继 应 猫 在 , 遗 恨 您 您 总 
Rit, ROG BEC PLESERM, TA XH JE XC, CRRA 
E S m 

BS KE WEE RA RR RATT h, PEAR E 
Ret REBARHS TEET RRA BAR, Rit Mie 
托 相 思 。” 


君 左 借 司 马鞍 " 国 风 好 色 而 不 淫 ,小 雅 态 诽 而 不 乱 s ER A, TR AE "MR 
语 关 述 了 力 余 诗歌 对 於 传统 诗 教 的 继承 : 力 余 先生 速 客 黑 域 , 忽 逢 佳节 , HE 
DEN, ARR, Kit , 颇 合 我 国之 诗 教 。 试 读 他 的 "而 今 故国 将 关 遍 ,名 
RUA BT? 不 止 是 诗人 , 且 亦 志士 。 芋 真正 之 诗人 必 有 为 志士 也 。” 

职 是 之 故 ,在 "华侨 诗 话 " 中 , 易 君 左 列举 了 许多 在 对 日 战争 中 英勇 抗 敞 


(D GET SER) 34—35 A. 
Q) (Hea AT), 13—14 Hs 
Q Gifts). 14 A. 


LL Bak sb et p UR ELSE HEB MO E A. ERR AR IH I LC ; CD IR 
集 ) 与 ( 南 冠 集 ) 诸 作者 亦 然 ; 甚 至 於 君 左 在 “近代 诗话 ”小 记 之 “三 写 ”“ 三 不 
jj" WAU TRISH. RAPS AR BG” HIE AC T OEC RU EE A 
le Vie POOP Ls ears, Dee a ONL ea ae Tle | 
等 ,不 管 他 们 的 诗作 得 怎样 好 , 皆 不 会 在 其 诗话 中 出 现 。 究 其 原因 , 易 君 左 
“三 写 " 中 的 第 一 条 已 经 给 出 答案 :“ 我 要 富有 上 骨 格 有 气节 的 诗人 们 的 诗篇 。 
十 人 对 诗 所 下 的 定义 最 好 的 有 两 条 : (一 ) 诗 言 志 , CCO LAORE, ARRA di 
志 可 言 , 何 能 称 作 诗 人 ? 故 对 於 纯 漯 篇 实 之 十 所 写 的 诗 , 应 该 多 多 引用 。”" 由 
此 可 见 , 首 重 人 品 是 易 君 左 第 信 传 统 诗 教 的 具体 表现 。 
(=) “ 诗 当 起 上 时 代 ” 

易 君 左 在 岛 获 民国 三 十 年 来 文 二 发 展 时 ,突出 的 观点 就 是 中 国文 学 在 不 
断 地 变化 。 他 指出 三 条 论据 :第 一 是 文学 的 本 身 需 要 变 了 。 所 谓 传统 的 中 国 
文学 如 古文 及 诗词 曲 等 由 於 二 干 年 以 来 的 演进 ,已 巡 到 了 纯熟 的 最 高 阶段 ， 
没有 方法 再 超越 前 人 的 范畴 ,再 不 能 产生 * 诗 三 百 篇 "和 《 离 又 ) .唐诗 .宋词 、 
元 曲 , 也 不 需要 重复 地 产生 。 文 学 的 内 容 和 形式 ,如 果 仍 然 在 以 前 的 老 圈子 
事 滚 来 滚 去 是 滚 不 成 什么 名 堂 的 ,所 以 必须 要 找 一 条 新 的 出 路 。 第 二 就 是 时 
代 正在 大 变 而 特 变 。 中 国 受 了 外 来 思想 的 影响 和 欧美 物质 文明 的 影响 ,整个 
精神 上 .生活 上 都 起 了 重大 的 变化 。 文 学 为 通 应 这 一 个 大 时 代 的 要 求 , 抱 再 
守 关 是 行 不 通 了 , 改 纺 易 尾 有 必要 。 文 学 自然 随 着 时 代 的 改变 而 改变 , 随 着 
时 代 的 进展 而 进展 。 由 於 以 上 两 因素 ,所 以 第 三 就 是 作家 个 人 也 跟着 在 变 。 
趴 然 冰 有 一 部 分 老 作家 ,自信 地 或 顽固 地 坚持 着 陈 茧 的 文学 主张 , 扩 污 固有 
的 文学 传统 ,一 成 不 变 ,但 经 不 起 时 代 的 葛 清 对 浪 ,一 个 一 个 地 被 打 退 了 。 众 
是 具有 时 代 意 识 的 文人 ,就 想 从 各 方面 的 变动 中 找 出 一 条 文学 的 新 路 线 , 从 
事 新 文学 的 建设 运动 ?>。 由 此 可 知 , 身 处 大 变革 时 代 的 易 君 左 在 第 信 传 统 诗 
教 的 同时 ,也 能 以 进化 论 的 观点 来 审视 中 国文 学 的 发 展演 进 。 

易 君 左 对 於 曹 体 诗 寻求 新 变 的 总 体 认识 是 “ 诗 当 超 上 时 代 ", 有 具体 而 言 可 


(D Gift), 105 A, 
@ 易 君 左 《中 国文 学 史 》, 香 港 :自由 出 版 社 ,1959,443 一 444 页。 
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DLHE V3 AS BERE Fa RV 75 TT SE 4 GR: eE RRA RE, A a 
i RB SB. Xi E AF OT aT LACE S t A E BK Tae DE E BO eh YE RE A Bd FS PS 
明显 。 

茜 氏 作品 除 保有 传统 诗歌 原 有 的 气质 外 ,但 常 以 时 事 入 诗 ,以 新 词 入 诗 ， 
1H LES fü E c 15 ZE FERA, ic ifi] 03 88 ELA , EG FR Df D 9 Sc E] E 
SEXUS E E AS BURE EG a SS TE HGB “ER aa, E SUC 
AE ANNE , AS EY PHH Be, Se IE FEKA? ARS EL ihr ll BERE, SS ERR S 
AR HE , Vel LL 8 Bat, DORE ESE EA? eee A — 4. HE OIE RC 
48k Ic for as EAE, SFE ASE ERER HERE , 遮 断 英雄 儿 女 家 ， 
Af SCMEGECK SEXE , HU RCT Ae LE "738 — IRE RS REE E H REA S SP ER 
BM ABO TS mA rf A AR. UIT AS ER er CEU ELO .用 英 宫 .用 
Se IK EE A5 rr HU I A, AI TERRE HR A RAR EEA S SURRE , [n] Ig tL IRR 
鞭 体 诗作 的 古典 意味 。 是 故 , 易 君 左 指出 :“ 作 为 一 个 现代 的 诗人 REIS 
地 创造 ,写真 情 真 境 , 写 现代 题材 ,用 新 名 词 术 语 。” 

实际 上 ,不 论 是 " 华 儒 诗话 "中 的 诗 社 吟 访 .写景 描 物 , 逮 是 "现代 诗 遗 "中 
的 文人 唱 酬 DEERE ,内容 方 面 几乎 凤 与 海外 风情 及 时 事 相 关 。 即 使 在 ` 近 
代 诗 话 ” 中 , 亦 不 少见 。 如 湘 绮 老 人 王 间 有 运 ， 上 四 墨 守 古 法 ,一成不变 ,但 所 作 
与 时 事 有 关 者 仍 多 ,格调 路 古 ,题材 从 新 ,这 是 一 个 特色 。 例 如 《独行 话 三 十 
章 赠 示 己 辅 给 是 传诵 一 时 之 作 , 也 是 他 得 意 之 作 ,…… 古 人 五 言 诗 中 就 没有 
一 个 有 他 这 种 佛 大 的 气魄 的 。 逮 有 一 首 著名 的 《 圆 明 辆 词 》 则 是 一 篇 写 时 事 
的 七 言 史诗 。” 


(三 )“ 人 在 做 诗 ”, 而 非 “ 诗 在 做 人 ” 


DAAD FRA BIER ST HL SEB HE Ak Wa, AI AS LSS PR TE HE ARR ct) 
FEE AS ee BRA IARA ZER , sci a E a VE REF TR E a FEE TIE i 
KC, HE AAG ER BAER , E RR BLA VE : 


(D (4 fiat) 65 页 。 
Q) (HR) 66 Ho 
人 《华侨 诗话 》,110 页 。 


1. 3T 7] , 力 避 堆砌 。 近 代 诗 歌 在 形式 上 有 个 显著 的 特征 , 即 诗作 长 
过 百 数 十 读 , 唱 和 诗 动 顿 数 十 首 , 易 顺 易 、 攀 增 祥 . 程 颂 万 ( 晚 号 十 发 居士 、 赵 
昭 等 缘 是 如 此 。 易 君 左 对 於 前 理 作 诗 每 喜 荐 新 好 奇 ,以 见 才 力 之 雄 、 学 识 之 
博 的 现象 有 所 警惕 , w ES SCE XE ROI D EU B EUIS , ERE D : Pn — E 
诗 长 数 百 字 至 一 千 字 或 全 用 排 律 .或 限 用 一 证 到 底 3E a A A, RU 
不 免 有 些 勉强 的 地 方 , 不 是 人 在 做 诗 , 是 诗 在 做 人 了 。 先 父 和 攀 山 老人 及 十 
改 姻 丈 诸 前 曹 , 即 有 此 嗜好 。 如 十 发 例 的 《和 中 实 和 无 题 诗 四 百 三 十 五 平 天 访 
Fi —35 EURO , 中 不 能 不 使 后 学 敬佩 其 天 才 与 学 力 ,但 像 这 类 的 诗 , 粗 粗 看 去 ， 
不 过 一 堆砌 豌 藻 的 积累 ; 细 细 读 来 ,也 觉得 没有 生命 的 活 跟 力 。” 而 对 於 “ 春 
风 不 识 山 河 变 , 蔷 雨 座 忘 日 月 新 “ 凝 菊 饼 箱 原 草草 , 接 梅 残 血 尚 依依 "等 名 
句 , 易 君 左 则 觉得 既 有 爱国 侈 情 , 又 具 文学 美感 ,容易 引起 读者 的 共鸣 ”。 

2. 多 避 烟 调 , 少 用 虚 字 。 易 君 左 在 此 诗话 中 ,多 次 提 及 为 诗 友 修改 诗句 、 
为 诗 社 评判 诗 卷 之 事 。 其 问 , 易 君 左 指出 在 作 诗 方面 的 两 个 通病 :一 日 多 如 
烟 调 ,一 日 少 用 虚 字 。“ 如 :篇 啼 莫 语 '、 绿 柳 红 桃 "、 又 是 一 年 春 '、“ 弹 指 义 
A BRE "可惜 `“ 闻 来 " “ 枉 把 "等 等 ,古来 名 诗人 用 之 亦 遭 非议 , 何 沈 
我 们 ? 但 不 是 说 绝对 不 可 用 ,用 的 送 切 亦 和 无 不 可 ,但 仍 以 多 避 少 用 为 是 。” 另 
外 , 易 君 左 冰 对 於 俗语 入 诗 予以 肯定 。 如 印尼 殖 人 笃 诗 人 林 握 胜 有 一 首 描写 不 
哇 连 旺 山 的 七 律 :“ 黄 饱 山 中 访 戴 公 ,桃源 玲 犬 辟 仙 跤 。 平 明 担 炊 行 春 壤 , 细 
雨 吹 第 坐 古松 。 云 挟 菜 香 封 晚 碰 ,天 收 日 色 染 前 峰 。 包 来 又 踏 红 谭 路 ,立马 
湾 环 继 速 猎 。 易 君 左 评 日 : 从 这 首 诗 ,我 得 了 一 个 印证 :最 俗 的 事物 可 以 人 
诗 , 最 俗 的 事物 可 以 配 最 难 的 事物 。 如 本 诗 三 四 句 , 担 凌 走 田 路 是 最 俗 的 事 ， 
吹 得 坐 古松 是 最 如 的 事 , 以 之 对 仗 , 兹 不 刺眼 , STAR A ER SU 


Th. ERR 


EB fc FAR S at) AY = 080 LB ad AAS EE BEIGE , 编排 散乱 ,实则 有 一 


(D CEG), 158 A. 
Q) 《华侨 诗 话 》,12 页 。 
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1 3 [3] Bib : if A 20 E E BE Pa P p e 5 AY E SERIE ETA BR IE 
其 是 民国 时 期 (1912 一 1949) 的 近代 诗 创 作 , 7E np id o DERE b P] IC RE E 
BAME. KUE , 易 氏 此 诗话 实际 上 为 当下 的 中 国 诗歌 史 或 文学 史 写 作 与 研 
究 提出 了 需要 关注 的 两 个 问题 : 

其 一 是 吉 港 同胞 海外 侨民 诗人 的 蔷 体 诗 如 何 定位 ? 就 目前 业已 出 版 的 
学 术 著 作 而 言 ,学 术 界 对 於 台 港 文学 或 海外 华人 / 文 文学 的 研究 多 局 限 於 现 当 
代 文 学 ,诗歌 领域 即 为 白话 诗 。 不 论 是 中 国 大 陆 的 学 术 著 作 ,先是 训 港 地 区 、 
东南 亚 诸 国 的 文学 史 著 作 ORE BE e AU ERES EP. DEE fimi BS 
创作 有 和 无 研究 价值 ? 若 有 的 话 又 该 如 何 定 位 ?” 易 君 左 此 著 没 有 给 出 答案 ,但 
Fee A FB NCIS hg AY BES EE 名句 本 身 就 留 给 读者 或 学 者 很 大 的 批评 空间 。 

其 二 是 如 何 客观 评价 清末 至 民国 时 期 的 茧 体 诗 创 作 ” 有 关 这 一 时 期 的 
诗歌 创作 ,时 人 陈 衍 、 汪 辟 疆 、 钱 基 博 、 陈 子 展 等 , 合 世 如 钱 仲 联 、 黄 霖 、 郭 延 
褐 、 马 生 中 、 胡 迎 建 等 名 有 不 同 程度 的 论述 。 但 或 冉 认 诗 学 疯 点 的 标准 不 同 ， 
或 缘 於 时 间 间 隔 的 相对 短暂 , 诸 家 对 於 那 一 时 期 的 茧 体 诗 评价 迪 於 多 元 。 实 
际 上 在 《 华 颂 诗话 中 , 易 君 左 对 於 近 代 诗 家 的 跑 朱 和 书写 比重 就 显然 摊 寻 有 
一 定 的 个 人 好 杆 。 颇 为 号 诡 的 是 ,当下 学 界 对 於 像 易 君 左 这 类 北 学 南 移 者 的 
忽视 也 恰 如 他 对 於 清末 民 初 部 分 诗人 的 态度 。 


Analysis on the Huagiao Shihua by Yi Junzuo 


Abstract: Yi Junzuo' s Huaqaio Shihua $ 18 i$ i, published in 1956, 
consists of three parts: "Notes on Poets and Poems of Overseas Chinese", 
"Modern Criticism of Poets and Poetry", and "Selected Contemporary Poems". 
By reading this book, one can get some noteworthy information. First, with 
migration of some modern scholars, Classical Chinese poetic criticism gradually 
gained its roots in Southeast Asia. Second, Yi has shown in-depth research on 
poetic works from the late Qing to early Republic period. Third, Yi' s poetic 


thought reflected in his comment on other poets’ works. 
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伯 希 和 西域 考察 前 的 三 次 中 国之 行 及 其 
早期 汉学 研究 


x th 


伯 硕 和 的 汉学 研究 在 中 国 近代 学 术 发 展 史 上 扮演 了 重要 角色 , 教 烛 藏 经 
洞 的 发 现 则 让 这 一 点 尤为 凸显 ,我 们 已 经 无 法 剥离 他 的 学 术 行为 和 成 果 来 看 
待 今天 的 国学 研究 。 从 他 的 那个 时 代 并 始 , 中 西方 学 术 双 向 交流 互相 抵达 了 
对 方 的 口岸 。 路 文化 的 学 术 交 流 看 似 伴随 当时 国际 政治 经济 形势 而 推进 ， 
但 实质 是 各 国学 术 自 主 性 装 展 的 结果 。 

伯 希 和 20 世 纪 初 的 西域 之 行 是 近代 西方 各 国 中 亚 ,西域 探险 的 华章 ,这 
赋予 了 伯 希 和 更 多 的 传奇 色彩 。 对 中 国学 术 界 来 说 他 是 汉学 天 才 , 深 语 国 学 
奥 理 , 手 执 的 敦煌 写 卷 吸引 一 流 学 者 们 趋 之 阁 药 ;对 西方 来 说 ,他 是 知行 合 一 
的 学 者 ,在册 域 获取 中 世纪 宝藏 ,是 西域 历史 语言 学 .蒙古 学 .突厥 学 .中国 三 
夷 教研 究 .档案 史料 学 的 开 管 者 或 者 方法 实践 者 。 但 另 一 方面 ,探险 传奇 站 
非 学 术 研 究 本 身 , 08:8] — IB 009 BE 3C] E T8 UN, ES IRE SE ECL BU — BB EAB UT 
究 序列 , 伯 希 和 的 学 术 成 果 也 逐一 从 被 探 用 到 被 超越 。 如 今 返 观 近代 学 术 
史 , 需 要 检讨 的 是 我 们 对 20 世 纪 初 西方 汉学 界 突 发 性 事件 和 明星 式 人 物 的 认 
知 缺少 了 较 长 时 段 的 整体 性 考量 和 学 术 血 脾 的 梳理 。 对 伯 希 和 西域 探险 行 


作者 单位 :中 国 社会 科学 院 文学 研究 所 

* 本 文 为 国家 社 科 基 金 项 目 “ 法 国 吉 美博 物 馆 所 藏 伯 希 和 档案 整理 与 研究 "(13BZS010) 的 研究 成 
果 。 承 蒙 和 柠 新 江 先生 悉心 审 订 间 提 出 重要 修改 意见 ,又 朱玉 麒 、 史 蹇 先生 提供 相关 史料 ,在 此 说 臻 
dE. 
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前 的 经 压 和 早期 汉学 研 究 的 挖掘 使 我 们 看 到 他 北非 西方 汉学 界 的 独 秀 孤 峰 ， 
他 的 学 术 成 就 是 以 法 国 甚 至 整个 欧洲 的 汉学 成 果 为 背景 和 奥 援 而 取得 的 。 
笔者 试图 将 伯 希 和 的 学 术 经 历 放 在 当时 西方 漠 学 界 传承 序列 中 加 以 考察 ,把 
他 的 和 营 人 成 就 与 前 理学 者 的 滋养 联 紧 起 来 , 迁 原 一 个 像 出 汉学 家 的 真实 成 
长 史 。 

伯 希 和 步 人 学 术 砍 党 ,就 我 们 所 知 始 於 《法 国 束 东 学 院 院 刊 (BEFBO) 的 
“行政 事务 档案 ”一 桶 记录 , 即 1899 年 8 月 15 HRI ab ci be SEE AE EE A OK 
氛 拔 为 印度 支那 古 跻 调查 会 (La mission archéologique d’Indochine) 公 费 寄宿 
生 "。 印 度 支 那 古 跻 调 查 会 设 于 越南 西 页 , 即 法 国运 东 学 院 (1'Ecole Française 
d'Extréeme-Orient) 的 前 身 ,1900 年 1 月 20 日 正式 更 名 , 校 址 於 1902 年 3 月 10 日 
苯 往 河内 。1899 年 10 月 22 日 伯 希 和 从 法 国 马 赛 登 上 大 洋 洲 号 , 11 月 17 H 
过 西 页 ”"。 此 后 ,他 完成 西域 考察 之 行 (1906 年 6 月 15 日 一 1908 年 12 月 12 
日 ,获得 了 大 量 的 出 土 文献 和 文物 ,踏勘 了 丝绸 之 路 的 许多 重要 遗址 , 测 给 
地 图 ,拍摄 图 片 ,成 果 之 由 , 令 世 界 瞩 目 。 内 有 德国 学 者 Hartmut Walravens 所 
编 的 伯 希 和 论著 目录 ” ,但 是 如 果 不 能 对 於 1899 年 至 1908 年 问 伯 希 和 学 术 经 
历 加 以 仔细 梳理 , 鸭 怕 肉 以 得 到 真确 的 结论 。 本 文 分 为 三 个 小 凶 ,从 事 功 到 
问 学 ,逐一 展示 伯 希 和 的 早期 学 术 人 生 。 


一 、 伯 希 和 西域 考察 前 的 三 次 中 国之 行 


伯 希 和 在 那 次 最 重要 的 西域 考察 之 行 (1906 年 6 月 15 日 一 1908 年 12 月 
12 H ) 以 前 , 曾 三 次 受 法 国 速 东 学 院 的 派 遗 取道 中 国内 地 ,目的 可 以 简单 概括 


QD《 法 国 速 东 学 院 通 讯 )(BEFEO), I, 1901, p.69“ 行 政 档案 "(Documents administatifs) ; 伯 希 和 
《北京 日 记 1899 一 1901》(Carnets de Pékin 1899—1901 ) , Paris, Imprimerie Nationale, 1976, 第 1 真 。 又 
“1899 年 7 月 7 日 法 国 科 学 院 会 议 指定 伯 希 和 为 印度 支那 古 中 调查 会 (La mission archéologique 
d’ Indochine HARRE” ,参见 路 易 . 何 努 (Louis Renou),《 伯 希 和 生平 学 术 简 述 》(Notice sur la vie 
et les travaux de M. Paul Pelliot), lue dans la séance du 21 Avril 1950, Paris, Société Asiatique, 1950, 
pp.3-4. 

(2) Paul Pelliot, Carnet de Pékin 1899-1901, édité par Louis Hambis, Paris, Collége de France, 1976, 
p.l. 

(3) Hartmut Walravens, Paul Pelliot (1878-1945): His Life and Works—a Bibliography, Bloomington, 
Indiana University, 2001. 


为 精进 中 文 . 瞳 解 中 国政 治 经 济 形势 ,最 重要 的 是 为 法 国 束 东 学 院 的 博物 馆 
和 图 书馆 扩充 藏品 , 健 可 能 地 收集 中 国 的 文物 和 书籍 。 

1. 伯 希 和 第 一 次 中 国之 行 (1900 年 2 月 一 1901 年 1 月 ) 

1900 年 1 月 5 日 , 伯 希 和 从 越南 西 页 出 长 ,30 日 到 达 顺 化 ,任务 是 清点 越 
南 皇 室 和 内 阅 图 书馆 的 中 文 与 安南 语 书 籍 ,站 得 到 官方 许可 ,抄写 副本 提供 
给 束 东 学 院 。1900 年 2 月 15 日 ,学 院 院 长 路 易 . 费 诺 (Louis Finot)" 派 伯 希 和 
前 往 北 京 ,希望 他 提高 中 文 水 淮 *。 这 是 伯 希 和 第 一 次 中 国之 行 。 

《北京 日 记 1899 一 1901》(Carnet de Pékin 1899—1901 ) 是 伯 希 和 的 学 生 圩 
百 诗 (Louis Hambis) 和 法 兰 西 学 院 图 书馆 馆 员 Duverdier 根 据 法 兰 西 学 院 收 
藏 的 伯 希 和 笔记 整理 出 版 的 。 这 份 笔记 一 直 与 他 的 其 他 著作 手稿 ` 札 记 放 置 
一 处 ,在 他 身后 陆续 刊 出 。 日 记 起 於 1899 年 8 月 15 日 ,至 1901 年 6 月 21 日 
止 ,包括 了 前 两 次 的 行程 。 入 华 路 线 是 从 河内 到 海南 , 青 转 经 香港 到 上 海 ,入 
住 密 采 里 饭店 (Ha6tel des Colonies), 日 记 中 曾 写 到 他 去 了 上 海 美 华 书馆 
(Presbyterian Mission) 和 别 发 书局 (Kelly & Walsh) ,又 在 法 租界 徐 家 虑 结识 了 
一 些 知 名 教士 和 三 个 环 游 世界 的 旅行 者 ”>。 随 后 ,他 经 业 台 、 天 津 ,3 月 29 日 抵 
过 北京 ,4 月 24 日 转 道 天 津 返回 。 闵 和 图 运动 爆发 时 , 伯 希 和 及 其 同行 者 正在 
长 辛 店 一 带 。 此 和 后 伯 希 和 的 北京 日 记 就 成 了 义和团 运 动 半 历 记 , 记 载 了 对 上 峙 
各 方 的 官 私 消息 进展 。 其 中 两 个 人 物 值 得 关注 。 

其 一 , 澜 国 公 载 澜 .《 日 记 》 云 :“( 滴 国 公 ) 是 端 王 的 兄弟 ( 漳 国 公 名 载 澜 ， 
端 王 名 载 满 )。 端 王 始 终 支 持 闵 和 团 的 行动 , 包 图 使 馆 、 鼎 逐 外 国人 。”“ 鳅 年 
A ,确切 地 说 是 1907 年 10 月 , 伯 希 和 在 乌 鲁 木 讲 新 疆 布 政 使 王 树 相 的 府 第 
与 载 澜 重 首 , 氏 从 仇 敬 变 为 了 朋友 。 伯 希 和 在 《高 地 亚洲 三 年 记 》 中 说 道 :“ 最 


CD PRIA - TS (Louis Finot) , 18644 7 H 20 H ^E 5 R dp TR EES REIR. ,1935 年 死 于 图 龙 ,法国 考古 
学 和 东方 学 者 ,专攻 东南 亚 的 文献 与 石刻 史料 。1886 年 进入 法 国 国立 文献 学 院 ,1892 年 起 为 国家 图 
书馆 实习 馆 员 ,同时 精 研 焚 文 。1898 年 ,被 任命 为 印度 支那 古 足 调查 会 的 会 长 。1900 年 调查 会 改名 
为 法 国 速 东 学 院 。1920 年 至 1930 年 他 成 为 法 国 高 等 实验 研究 院 院 长 和 法 苦 西 学 院 印度 支那 历史 文 
献 学 教授 。1933 年 当选 为 法 国 金石 和 美文 学 院 院 土 。 

(2) BEFEO, 1, 1901, pp.75, 76. 


(3) 1899 4E 3 H 17 H A ad, Paul Pelliot, Carnet de Pékin 1899-1901, édité par Louis Hambis, Paris, 


Collége de France, 1976, p.3. 
(4) Paul Pelliot, Carnet de Pékin 1899-1901, p.9. 
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后 Pe EAS ,这 位 已 故 光 绪 皇 帝 的 堂 见 .1900 年 义和团 运动 主谋 端 杀 王 
之 弟 就 在 那 庄 。 我 们 曾 在 1900 年 开战 ,但 时 间 终 平息 了 这 诸多 事端 。1901 年 
的 外 交 廊 定 书 判定 油 国 公 终 身 流 放 " ,如 今 他 在 这 于 忙 讼 摄影 ,我 们 以 数 杯 香 
檬 牢固 我 们 的 友 蓝 ,但 他 站 不 是 一 个 令 人 办 分 办 捡 的 朋友 …… 最 后 一 次 会 面 
时 , 潮 国 公 伤 感 地 对 我 说 : 你们 要 走 了 ,我 务 得 留 下 来 。 我 想 不 应 该 对 他 重 
提 当 时 ,我 们 别 无 所 求 地 要 离开 ,他 御 迫 使 我 们 留 下 。”“ 有 趣 的 是 载 泗 因为 能 
Bü {A As AA BS ,与 探险 队 摄 影 师 努 埃 特 (Charles Nouette) 交 流 照相 技术 ,所 以 
S bris —f1 Ae AREE, b 1] BB SC fU P D ACE 
E, ici In fei PRU Dc in tH ie EI I O o 

FL BE , tB [n] XC 88 HH E, 1878 4E TE BET ZA fl 9 i e COCHE GEH, 
AEE VB Ti He Dc, PS BLE HAA) AY RA, ESD BED a RERBA S Blum UE 
WATS! (27K e8). (A Ar AE CIE H ich) TE PE e : "US , ABS 
门 秘 书 ,他 的 法 文 比 弗 朗 西 . 维 埃 雷 - 格 里 芬 (Francis Viélé-Griffin) ^38 Ef; " 

BESA ME E O BB BE BTiS Rk ,但 这 次 旅行 让 伯 希 和 收获 了 一 枚 由 俄国 
皇家 授予 的 轴 安 娜 骑士 恶 章 *"。 正 如 《法 国 束 东 学 院 院 刊 ) 所 说 :“ 伯 希 和 前 往 
北京 ,他 的 研究 被 突如其来 的 暴动 阻 断 , 在 辟 华 欧洲 租界 庄 的 生活 也 面临 巨 
大 危险 。 所 法国 性 华 公 使 的 报告 , 伯 希 和 表现 英勇 冷静 ,被 法 国政 府 授予 最 


CD 关於 载 漳 事 ,光绪 二 十 七 年 正月 初 三 日 (1900 年 2 月 21 日 ) 清 廷 第 四 次 发 借 “利禄 "上 论 :“ 载 
游 载 泣 均 定 为 斩 监 候 罪 名 , 惟 念 谊 属 就 半 , 特 予 加 恩 , 发 往 极 跟 新 疆 永 束 监禁 ,即日 派 员 押 解 起 程 。” 
国家 档案 局 明 清 档 案 馆 编 ,《 义 和 辆 档案 史料 (下 )》, 北 京 :中 华 书 局 ,1959,967 页 。 又 《 辛 丑 合约 ) 第 二 
款 … 徽 办 伤害 诸 国 国家 及 人 民 之 首 神 诸 臣 。 将 西 唇 本 年 二 月 十 三 、 二 十 一 等 日 即 中 情 上 年 十 二 月 二 
十 五 日 .本 年 正月 初 三 等 日 ,先后 降 提 ,所 定罪 名 ,并列 於 后 (附件 四 TE AN) Wma E RY , aT ZS 
W, 32 eT RE ,又 约定 如 皇上 以 为 应 加 恩 贷 其 一 死 , 即 发 往 新 疆 永 速 监 禁 , 永 不 减免 。 

(2) Paul Pelliot, Trois ans dans la Haute Aise, Paris, Comité de |’ Asie Francaise, 1910, p. 12 et 13 ; «Exploration 
en Asie centrale », BEFEO, 10, 1910, p. 279. 

®© & bl Rong Xinjiang & Wang Nan(AS&rT. , E fii), « Paul Pelliot en Chine 1906-1909 »( 伯 希 和 在 
中 国 [1906 一 1909]), Jean-Pierre Drége et Michel Zink éd., Paul Pelliot (1878-1945), de l’ histoire à la légende 
CELA All (1878 —1945 ) : EAE P FI] (E) ), Paris, Académie des Inscriptions et Belles-Lettres, 2013. 

@ AREE, CARESS ESD BS UG EBB E PEE ST) CHR Fl) 20 12 4E 98 5 8], 142—143 页 。 

© 弗 朗 西 : 维 埃 雷 - 格 里 芬 (Francis Viélé-Griffin) , 1864 4E 4 H 26 H —1937 4E 12 H 11 H , 3E ETE 
POR GE Hea ALS 

(6) BEFEO, 1, 1901, p.58 ; BEFEO, II, 1902, p.223, Chronique. 


EAA AIT T AKEP, DESC ED SE SB. Ep SE Be Ba rp Bait 
郑 的 日 本 的 资料 ,不 幸 的 是 ,这 些 书 在 1900 年 7 月 13 A WEA AREIS 1: ll BE 
华 公使 馆 内 的 翻译 生 Henri Flisch 2 家中。 租界 解围 之 后 , 伯 希 和 为 本 校 挽救 
THe E. Hop = + i AS AE (1454) STE ,四 幅 宋 画 ,一 卷 乾 
[E FED HI (Ab 1s ie HE 6) RTL PUE Ck ECC) (OC SB KL) es M ERE RE 
抄本 , Psp j^ SEAE EIC AE HO LK Be, TN ERE, CB T HS A IR Ze LI Ac E 
m. BBS AAA AITE S EAR De AY [e] SB A TE BR” 

2. 伯 希 和 第 二 次 中 国之 行 (1901 年 2 月 至 6 月 底 ) 

1901 年 2 月 6 日 ,公费 生 伯 希 和 被 任命 为 法 国 速 东 学 院 教师 ,《 院 刊 称 ， 
自 伯 希 和 担任 中 文教 师 以 来 ,由 於 各 方 吸 需 加 强 对 中 国 的 瞳 解 ,所 以 他 的 教 
学 在 殖民 地 愈 发 不 可 或 缺 ?。 同 年 ,2 月 15 日 ,学 院 派 遗 他 再 次 前 往 北 中 国 , f 
插 款 八 千 法 郎 用 来 为 学 院 图 书馆 和 博物 馆 购 置 核心 藏书 和 藏品 , 即 中 国 的 器 
物 . 书 写本 和 刻本 ?。 

此 行 旺 第 一 次 类 似 , 伯 希 和 在 《北京 日 记 1899—1901) p ad $& f 514 SE BE 
使 轩 的 政治 人 物 会 晤 颇 多 。 购 书 方 面 ,人 (法国 束 东 学 院 院 刊 》 及 列 如 下 :此 次 
伯 希 和 揣 带 回 18 世纪 印行 的 京 版 藏 文大 藏 经 4 甘 珠 尔 》 和 《 丹 珠 尔 》 共 350 札 
和 另 一 版 108 札 的 《 甘 珠 尔 》, 以 及 大 量 多 语言 文献 ,包括 藏 文 . 蒙 文 满 文 和 中 
文 ;《 钦 定 古今 图 书 集 成 ) 初 印 本 , 共 648 函 ,每 函 约 6 至 8 本 ;一 部 《道藏 》, 异 
残 ;一 套 拓片 和 博古 图 谱 ; 大 量 精美 的 中 文 常备 书 , 主 要 关 涉 中 国 的 历史 地 
理 ,“ 这 样 我 们 的 “科学 工作 室 ' (如 用 塞纳 [Emile Senart] 先 生 的 表述 ) 就 为 安 
Bj .中国 和 中 亚 研 究 提供 了 丰富 的 资料 ,”“ 中 文书 籍 中 对 伯 希 和 的 研究 最 为 
重要 的 是 《 古 选 蓄 书 》4 隐 共 49 册 ,费用 约 为 三 十 元 。 

品 则 量 少 质 佳 。 首 先是 陶瓷 ,有 康 照 五彩 和 辊 隆 时 期 的 瓷器 。 其 次 ， 


D 有 了 关 伯 希 和 在 义和团 之 乱 中 的 具体 行为 ,人 《北京 日 记 1899 一 1901》 中 有 详细 记 俏 。 

(2 伯 希 和 ,人 (中国 皇帝 的 征战 》(Les « Conquétes de |’ empereur de la Chine », T’ oung Pao, 20, 1921, 
p. 254) £5] J. Fliche 是 1900 年 驻 华 法 国 公使 馆 的 翻译 生 , 但 在 《北京 日 记 1899 一 1901》 中 写 为 Henri 
Flisch 或 者 Fliche。 

(3) BEFEO, II, 1902, p. 116, Document Administratifs. 

(4) BEFEO, Il, 1902, p. 118. 

(5) BEFEO, 1, 1901, p.76, p.118 ; p.159, Chronique. 

(6) BEFEO, I, 1901, pp.283-284, Chronique. 
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玉雕 .木刻 及 剔 红 , TEATS HE A, 15 HEAT) Sc e s ZEAL , po Se EE HE, = 
4 (HCA lt , AS FUL IR UL A as AGR , n AF, NG ox FM) Se HR BRIAR , 
均 是 精美 罕见 之 作 "。 

3. 伯 希 和 第 三 次 中 国之 行 (1902 年 5 月 至 11 月 4 日 ) 

伯 希 和 1902 年 1 月 21 日 从 法 国 休假 回来 , 接 下 来 的 2 月 29 日 被 准许 再 赴 
中 国 ,5 至 10 月 停留 在 北京 。 在 此 期 间 ,在 进行 汉学 研究 的 同时 ,完备 学 院 的 
图 书馆 收藏 。 nnn o H ARE DIT a, va VO) || AE 
PA tb. [66 4) 133 38 — TR BE as E TER a Je DEAL 77 WAY, EE 18 Tt 
DIETE 正 是 利用 这 一 工具 书 , 伯 希 和 认 出 了 去 
南 府 定 武 县 襟 融 一 地 摩崖 石刻 上 的 元 代 大 理 国 椅 人 所 用 的 文字 , 即 一 位 元 名 
Bar nit Pe dl ee GE, th Oe SE ERES. Vb woe (Edouard Chavannes ) 依 据 1905 : 
HERES RI BS .沙希 亚 (Sylvain Charria) PP sx AY) 8E 58 AE a EE T E — 
法 4 

微薄 的 资金 不 足以 让 伯 希 和 购买 更 多 的 古代 藏品 , 伯 希 和 仅 带 回 一 套 欧 
JH 18 TER A S RE P, BEL Gc [E G2 BR [i] " , ic A i B fU TE P DX RE 
eH A TES 。 

1902 年 11 月 4 日 伯 希 和 回 到 河内 ,同时 揣 回 大 量 中 文书 籍 及 顺 化 图 书馆 
八 十 多 卷 书籍 副本 ,以 完备 图 书馆 。12 月 6 日 他 开设 了 中 文 课 ?。 此 后 他 参 
与 东方 学 会 洪 办 的 博览 会 筹备 工作 ,担任 总 秘书 之 职 , 发 佑 会 议 网 要 , 业 由 此 
多 得 一 枚 金 质 奖 章 *“。12 月 16 日 ,由 高 级 驻 办 安排 了 一 次 由 伯 希 和 讲授 的 江 


(D BEFEO, 1, 1901, pp.283-284, Chronique. 

(2) BEFEO, Ill, 1903, p.541, Documents Administratifs. 

(3) Paul Pelliot, « Deux itinéraire de Chine en Inde à la fin du VIII siéce », BEFEO, IV, 1904, p. 155, 
即 《 交 广 印 度 两 道 考 》, UK S SE SCAT BE o 

(4) E. Chavannes, « Trois inscriptions relevées par M. Sylvain Charria »( 35 f8 8j - vb 45 aa c^ E Po ER (f) 
三 种 铭文 ) ,T’ oung Pao, 7, 1906, pp. 671-701. 

© 伯 希 和 ,人 《中 国 皇 帝 的 征战 》(Les « Conquétes de 1’ empereur de la Chine ») , BI 4575 $5 Bra (ze 
西域 武功 图 考证 》 中 提 到 :我 已 知 这 些 汉文 ( 御 奥 诗 ) 的 存在 。 我 从 左 宗 棠 的 滞 人 手中 购 得 一 套 带 有 
御 制 诗 的 全 本 ,但 不 幸 的 是 它 不 久 就 遗失 了 。"(T"oug Pao, 20, 1921, p. 254. 又 见效 译 ,《 西 域 南海 史 地 
考证 译 六 ?第 二 卷 ,北京 :商务 印 书 馆 ,1995,161 页 。) 

(6) BEFEO, III, 1903, p.542, Mission à Hué. 

@ BEFEO, Il, 1902, p.417, Chronique. 

BEFEO, III, 1903, p.138, Chronique. 


ERR. MEWS 12 H 19 日 陪同 北京 来 的 一 位 学 长 与 学 院 交流 "。 

伯 希 和 在 这 三 次 中 国之 行 中 站 没有 与 中 国 核心 学 术 圈 或 者 一 流 学 者 有 
任何 交流 ,进入 学 术 精 英 阶 层 需 要 重要 人 物 的 引 介 ; 僵 管 此 时 伯 希 和 中 文 流 
利 , 在 目录 学 .版 本 学 等 方面 用 功 颇 多 ,也 有 整个 法 国 汉学 界 的 培育 ,但 面 对 
累积 深厚 的 古代 文献 ,他 尚 处 在 问 学 阶段 ,他 以 原始 档案 作为 新 史料 的 治学 
新 思路 ,比较 宗教 学 .比较 语言 学 新 视角 , 吸 待 引爆 点 ,这 两 者 均 在 西域 探险 
路 上 得 以 成 就 和 完成 。 


二 、 伯 希 和 早期 汉学 研究 


伯 希 和 在 西域 探险 之 前 ,或 者 即使 是 在 敦煌 发 现 当场 90 DER DRE A 
之 时 ,他 仍 是 亦 步 亦 趋 跟 随 前 佛学 者 的 学 徒 , 从 研究 范 暑 到 研究 方法 均 仍 其 
车 ,只 不 过 前 期 的 学 术 生 涯 给 他 打下 了 良好 的 基础 ,让 他 得 以 在 藏 经 洞 中 引 
述 自己 熟悉 领域 的 成 果 , 用 以 评估 经 眼 写 卷 的 价值 。 

当时 法 国 的 汉学 研究 比较 侧重 於 中 西 交 流 的 角度 , 即 以 古代 中 国 与 世界 
联 紧 为 主题 ,即使 是 偏重 中 国 传统 历史 和 文献 翻译 .研究 的 沙 虹 , 也 希 图 追寻 
中 华文 明 中 的 外 来 因素 ,重视 中 国 本 土 与 中 亚 .印度 .蒙古 草原 等 地 的 文化 关 
联 , 目标 是 梳理 中 国文 化 不 断 吸收 外 来 文化 而 逐渐 形成 的 过 程 , 同 时 也 包括 
中 国人 对 於 周 中 地 区 地 理 .制度 .文物 和 认 知 的 知识 考古 。 

伯 希 和 的 早期 汉学 研究 工作 就 是 在 这 样 的 氛围 中 取得 进展 。 据 德国 学 
者 Hartmut Walravens《 伯 希 和 生平 与 论著 目录 总 统计 ,至 1905 年 止 , 伯 大 和 在 
短 短 五 年 内 完成 的 论著 .书评 .论文 共 过 一 百 多 篇 。 内 然 论著 均 为 中 国 古 代 
文献 的 校勘 译注 ,新 书 引 介 和 书评 大 大 超过 了 单 篇 学 术 论 文 ,但 对 一 位 不 到 
三 十 谍 的 年 轻 学 者 而 言 , 如 是 数量 足以 证 明 他 的 勤 奉 。 通 过 伯 希 和 的 这 些 写 
作 以 及 他 在 藏 经 洞 的 日 记 、 书 信和 报告 ,比照 法 国 19 世 纪 末 汉学 家 .尤其 是 他 
的 老师 沙 晓 的 著述 , 伯 希 和 的 学 术 淹 源 便 可 清晰 呈现 。 


(D BEFEO, III, 1903, p.542, Travaux 1902. 
(2) Hartmut Walravens, Paul Pelliot (1878—1945): His Life and Works—a Bibliography, Bloomington, 
Indiana University, 2001. 
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西方 学 者 对 中 国 碑 铭 史 料 的 重视 和 研究 , 始 於 19 世纪 八 九 十 年 代 , 是 欧 
洲 汉 学 考察 的 一 部 分 。 布 谢 尔 (S. W. Bushell) 大 约 是 第 一 位 中 国 碑 铭 搜集 
者 ,1881 年 他 为 大 英 博物 馆 收集 了 一 批 拓片 "”。 此 和 后 , 夏 尔 - 厄 德 . 邦 宁 
(Charles-Eudes Bonin) 从 西域 揣 回 碑刻 拓片 十 种 ,加 百 列 . 莫 黑 斯 (Gabriel 
Manurice) 所 得 西安 碑林 拓片 ,分 兰 探险 共和 俄国 探险 队 所 得 蒙古 突厥 碑 铭 扔 
F ,传教 士 得 自 京 伺 及 内 地 的 双语 碑刻 等 等 ,陆续 进入 西方 汉学 家 的 视野 ,得 
以 刊 伤 。 西 方 汉学 家 从 最 初 关注 双语 .多 语 碑 ,尤其 是 与 印 欧 语 言 相 近 的 文 
字 , 圭 向 纯 汉文 碑 铭 的 考释 , 归 趣 也 从 语言 学 转向 历史 学 ,包括 中 外 交通 史 和 
中 国 本 土 的 历史 。 沙 晓 是 西方 碑 铭 学 研究 初期 的 里 程 碑 。1890 年 代 沙 晓 旅 
居中 国 期 间 对 山东 汉代 囊 像 大 产生 晤 趣 。 参 观 过 汉代 的 武 梁 和 祠 之 后 ,他 在 黄 
易 ADA . 王 硒 著作 的 基础 上 写 出 了 第 一 部 著作 《两 漠 时 期 的 中 国 石刻 7 Za 
sculpture sur pierre en Chine au temps des deux dynasties Han,1893)? ,可 以 说 
这 是 西方 学 者 最 早 研 究 中 国 碑 铭 的 成 果 。 

vb EHE Ap RE PP AZ A -JIS - US ( Charles-Eudes Bonin) 带 回 的 碑 
刻 折 本 ,其 中 碑 铭 可 依 发 现 的 地 点 分 为 三 组 , 即 巴里 坤 湖 和 库 车 .敦煌 莫 高 
fi .武威 白云 观 ?。 考 狄 (Henri Cordier) 8 H : 这些 拓片 几乎 代表 了 中 国学 者 
已 知 的 全 部 中 亚 古 代 碑 铭 , 仁 有 一 些 至 今 尚未 发 表 , 它 构成 了 中 国 金石 学 完 
整 的 一 章 。.”“ 沙 蜡 的 十 篇 碑 铝 考释 , 伯 希 和 扎 有 评论 ” ,关注 到 《 裴 穿 碑 兴 刘 平 
国 碑 》 和 《 姜 行 本 碑 》。 这 三 通 石碑 在 今 新 疆 境 内 ,都 与 中 原 通 往 西 域 的 道路 


@ 戴 仁 著 , 阮 混 卿 译 ,《 西 方 汉学 第 一 人 一 一 沙 晓 》,《 史 学 理论 研究 )2012 年 第 1 期 ,第 137 页 。 

(2) Éd. Chavannes, La sculpture sur pierre en Chine au temps des deux dynasties Han, Paris, E. 
Leroux,1893. 

(3) Ed. Chavannes, « Dix Inscriptions chinoises de |’ Asie centrale d’ aprés les estampages de M. 
Ch. -E. Bonin », Mémoires Présentés à |’ Académe des Inscription et Belles-Lettres, 1™ série, T. XI, 2* partie, 
pp. 193-295. 

(4) Henri Cordier, « Édouard Chavannes », Journal Asiatique, XIe série, t. XI, 1918, p. 209. 

®© P. Pelliot, « rev. Ed. Chavannes, Dix Inscriptions chinoises de 1’ Asie centrale d’ aprés les 
estampages de M. Ch.-E. Bonin, Mém. Présentés par divers savants à |’ Académe des Inscription et 
Belles-Lettres. |* série, T. 11, 2° partie, pp. 193-295 », BEFEO, 3, 1903, pp.117-120. 


有 关 。 伯 和希 和 在 沙 蜡 研 究 的 基础 上 ,又 订正 了 族 处 释文 ,增补 了 若干 新 
资料 。 

当 伯 希 和 踏 上 中 亚 探险 之 路 时 ,他 能 做 到 的 不 仅 是 在 沙 蜡 和 前 曹 学 者 的 
研究 上 再 订正 一 两 处 释文 .补充 资料 而 已 了 ,亲历 其 地 的 探 察 是 伯 希 和 在 沙 
晓 文 献 研究 基础 上 能 金 做 出 重要 推进 的 关键 一 步 。 伯 希 和 对 此 时 刻 持 惊 ,每 
当 遇 到 相关 碑刻 及 其 资讯 时 ,他 马上 就 回忆 起 前 理学 者 的 研究 ,站 争取 在 实 
地 探 察 中 有 新 的 发 现 , 而 不 负 此 行 的 是 他 确实 收获 颇 凯 。 

在 新 疆 座 车 装 现 的 虽 平 国 摩崖 题 刻 和 在 敦煌 莫 高 窜 发 现 的 四 篇 碑刻 与 
伯 和 希 和 的 中 亚 之 行 关 傈 最 为 密切 。 刘 平 国 碑 》( 又 称 《 乌 盔 碑 》) 发现 於 光绪 五 
年 (1879) , 施 补 华 4 泽 雅 党 文集 : 刘 平 国 碑 跋 》 云 : "此 碑 在 今 阿 克 众 所 属 赛 里 
木 东 北 二 百 里 山 上 [光绪 j 五 年 夏 , 有 军人 过 其 地 , 见 石壁 露 残 字 , 漫 省 不 可 
识 , 或 以 告 。 余 疑 为 汉 刻 。 秋 八 月 , 余 请 于 和 节 证 张 公 ( 张 电 [1832 一 1891]) , 命 
总 兵 王 德 魁 RB UR LEHLELBEHE EE Lf EE SE BUR LT ARE LUTTE 
库 车 发 现 漠 碑 ,极为 难得 ,在 内 地 学 术 界 ,尤其 是 金石 学 界 引起 了 巨大 反 冤 ， 
新 疆 当地 官员 .文人 也 十 分 重视 ,将 此 碑 拓 本 作为 珍贵 礼物 用 於 馈赠 。1906 
年 9 月 14 日 , 当 伯 硕 和 刚刚 进入 今 新 疆 到 过 喀 什 之 时 ,与 他 同行 的 芬兰 探险 
家 马 过 漠 (Mannerheim ) 得 到 刘 平 国 碑 的 拓 本 ,人 和 希 和 马上 认 出 这 是 邦 宁 从 筷 
鲁 木 讲 带 回 、 由 沙 晓 次 表 的 那 件 *"。 此 后, 伯 希 和 在 新 疆 旅 途中 多 次 提 及 名 平 
Ra, 1907 4E 5 H 19 H , "Inf oe AG EE X FE A AC 5 B f ES 
Bi) OF [el ALY SRC” Bf v MRE SE BH RE LR. T BR Cb HERD TO HR I CR 


CD ffi REST 1E AY 8 SC, SUF ER D) P n RE C eI FE JL] AAs A Ha PES Cn (E CTI ROCK 
FÉ ELK UP BK fle A DP HI, MEL FA AS IH ERE) AA Cr Ge) Kd” Du 
BEFEO, 3, 1903, p.118. 

D ji ME, CUTE SE SC HE) GE CBF EUR) , CES D ICA HE) AS CE ENG T USE C 1893) BE 
刻本 ), 上 海 : 上 海 古 籍 出 版 社 ,2002,1560 册 ,361 H 

© 见 1906 年 9 月 14 日 伯 希 和 在 喀什 写 给 塞纳 的 信 ,Paul Pelliot, Carnets de route 1906-1908, éd. 
Réunion des musées nationaux, les Indes savantes, Paris, musée Guimet, 2008, p.352。 握 伯 希 和 日 记 记 
d.e PEH BB ^E HR ED 08 Za] P8 55 He de e Ir V MEL i ATE R E i, FN ft Æ A (Carnets de route 
1906-1908, p.375) « 

(4) Paul Pelliot, Carnets de route 1906-1908, p.139. 
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平 国 碑 所 在 的 山口 时 , ical : "AGBS VU TE T^r VU SERE CER CE HE SES b 


+, BRS SZ A BE TL, BP Bg. NERO Re 
木 栅 栏 痕 , [E] IF ERE OEC RE” Á EG AS OE ERR Za] SCS E IRL CRIT B 
碑 》 原 石和 所 在 地 的 交通 线路 。 

其 后 , 伯 希 和 探 察 的 目标 是 敦煌 诸 碑 刻 。 在 部 烛 城内 县 学 中 , 伯 希 和 搜 
88] CK R Tn] V BL a E BT HE FR ZN ARAL) OA F ARR D) ,他 知道 此 
18 99 A C P C! SK GEL i) ec PE BRC, VL TA o H IRETE AE EH 
TR PAS IUS EEE Z IP ES S AERE T. SP TRE BS AB BEBO ZS ROTER) 
(LAF fL C2 ELI) ) JS JE ELS HB KO, EJIRE, fU ES PA (RR UHR) Sj SC n] 
LABOR AG RIIE. l8 REEL AAU BY) ir PB (tb RO GO SUIS CH BP EROS 
书馆 》 的 报告 中 *。 

在 敦煌 城 外 莫 高 窜 , 伯 希 和 首先 确认 了 经 沙 蜀 著 俏 .考证 的 诸 碑 ,即刻 於 
三 通 石碑 的 四 篇 碑文 :《 大 唐 隐 西 李 府 君 修 功 德 碑记 》(776 年 ,以 下 简称 《大 丑 
碑 》)《 唐 宗 子 陈 西 李 氏 再 修 功德 记 》(894 年 ,以 下 简称 《 乾 宁 碑 》) , JECA B 
六 字 真 言 码 》1348 年 ) 和 元 《重修 皇 庆 寺 记 》1351 年 )。 其 次 , 伯 希 和 对 於 沙 
Wü fie KAE R T ff 5) ER JE 8 JER TG AE (698 ) (EF (ERR ) 莫 高 窟 佛 例 碑 光 以 下 简 


CD CR E BCAA S I HE) , Fonds Pelliot, Carton 5, Mission de Pelliot 1906-1908, Musée Guimet; 
Carnets de route 1906-1908, p.139. & i Rong Xinjiang et Wang Nan, « Paul Pelliot en Chine 1906-1909 », Paul 
Pelliot (1878-1945), de l’ histoire à la leEgende。 此 后 ,在 伯 希 和 行 至 甘肃 安西 县 时 RS EG UL A B fb C890 
平 国 碑 》 拓 片 ( 见 Carnets de route 1906-1908, p. 254) > 

(2) Paul Pelliot, Carnets de route 1906-1908, p. 163. 

O 徐 松 著 ,朱玉 家 整理 《西域 水 道 记 》 卷 二 ,北京 :中 华 书 局 ,2005,163 一 165 页 。 

@ 按 ,人 《大 唐 都 督 杨 公 纪 德 碑 》 大 约 立 于 唐 实 应 元 年 (762) 之 前 不 久 ,《 索 动 碑 》 立 于 唐 景 福元 年 
(892)《 杨 公 碑 》 在 前 为 碑 阳 ,《 索 动 碑 》 在 后 为 碑 险 。 此 碑 今 藏 敦煌 市 博物 馆 。 参 郑 炳 林 《(〈 索 动 纪 德 
碑 ) 研 究 》(《 敦 煌 学 辑 刊 》1994 年 2 期 ,62 页 )。 最 新 研究 见 吴 景山 . 张 洪 《〈 索 动 纪 德 碑 辨证》 人 《敦煌 学 
辑 刊 ?2012 年 3 期 ). 吴 景山 4 杨 和 、 杨 预 碑刻 在 唐 代 新 疆 历 史 中 的 价值 及 校 读 》(《 新 疆 通史 》 编 扎 委 员 
会 ,人 “隋唐 时 期 的 新 疆 "学 术 研 讨 会 论文 集 》, 己 鲁 木 诸 ,2013 年 6 月 )。 此 休 蒙 荣 新 江 先 生 REBRE 
EE LE IE D 

(5) Paul Pelliot, « Une Bibliothéque Médiévale retrouvée au Kan-sou », BEFEO, 8, p. 501. 


ECEE) EE BE”. Re Bo, BEES PR, LE BUR , 伯 希 和 推 
测 是 毁 于 清末 回民 起 闵 (1862 一 1873 4E ) BR HEE Jt hk Fd B8 Jor LA EH ELS 
SR — fior FE? At AAS BRL OR PCT BK s) AS BRC A AA TDR ERS EK 
CRAI, SEC SR CE FH E AE ULIS ER SCIT BE S AR EK fH Fe 
B IE, 0 380 PE Xs HE ANAL PLA Rt a TR, RAS, See I HER 
ZR CARA [81 E] TGR, A A , 则 石上 尚 可 识 读 之 字 往 往 遗 失 。 此 776 年 
(Ji CKJE RR) .894 4E GE (9E SER) ) 1348 年 ( 指 《重修 皇 庆 寺 碑 》) 三 刻 , 程 文 
所 以 多 脱 漏 也 。”“ 徐 松 所 握 《 乾 宁 碑 ) 拓 本 模糊 不 清 , 首 行 全 脱 , 於 建 碑 人 物 也 
不 得 而 知 。 伯 希 和 摩 汐 原 碑 ,发 现 此 碑 主人 当 是 “ 李 明 振 ”, 他 记 道 :“《 西 域 图 
记 》 与 徐 氏 皆 不 能 考 定 立 碑 人 名 氏 , 今 读 碑文 , 则 李 明 振 三 字 固 穴 然 清 朗 , 摩 
EHA, V A AS.” EL is ANAS A ES TJ TRS TERS JS EUER h 
Vb Wii EK) E Sc if ES, SEC f ERE T Je E A h AR CR BBL) CE SERO YY 
抄本 , RT LA BELA SERIE AS E {HL SEL “BO OS HP AUDI 
过 官 贵人 及 中 土 名 僧 , 此 类 文字 , 计 五 巨 卷 ,最 重要 者 为 碑文 十 二 通 ,此 十 二 
碑 当日 缘 立 讼 千 佛 洞 者 , 今 则 佚 石 已 居 泰 半 SRA RAME, TE IS SRI 
考古 上 之 用 则 甚大 。 例 如 李 太 寓 . 李 明 振 和 851 年 ( 指 4 洪 辩 告 身 碑 》) 三 碑 , 今 
拓 本 所 缺 之 文字 , 销 本 皆 完 备 其 中 。"% 此 外 ,他 逮 在 其 他 洞窟 中 发 现 了 李 明 振 
及 其 子 李 弘 益 的 多 处 题记 *。 李 氏 世 系 多 赖 写本 和 石窟 题记 的 发 现 变 得 更 为 
完整 可 考 。 这 些 写本 的 发 现 ,使 伯 希 和 在 文献 上 超越 此 前 的 敦煌 碑 铭 研 


D 敦煌 写本 P25S1v 有 此 碑文 , 惜 伯 希 和 当时 未 能 发 现 , 其 后 编辑 敦煌 写本 目录 时 已 经 正确 比 定 ， 
见 伯 希 和 编 . 风 福 莽 译 ,《 巴 黎 图 书馆 敦煌 书目 )(《 国 学 季刊 ) 第 一 卷 第 四 号 ,1923,742 页 ) ,后 王 重 民 留 
法 期 间 得 见 写 本 , 据 以 校 碑 。 

© 宿 白 先 生 据 北 京 大 学 图 书馆 藏 此 碑 之 虽 襄 海 SE PR H AS Ft he ER HS CE 
俏 文 最 佳 , 见 宿 白 《中 国 石窟 夺 考 古 》, 北 京 :文物 出 版 社 ,1996。 此 休 蒙 和 荣 新 江 先 生 提示 。 

(3) Paul Pelliot, « Une Bibliothèque Médiévale retrouvée au Kan-sou », BEFEO, 8, p. 502. 译 文 可 参 陆 
翔 ,人 《敦煌 石室 访 书 记 》《 国 立 北平 图 书馆 馆 刊 ?第 九 卷 第 五 号 ,1935,4 页 。 译 文 有 误 , 依 法 文 改 。 

(4) Paul Pelliot, « Une Bibliothèque Médié vale retrouvée au Kan-sou », BEFEO, 8, p. 502. 陆 翔 译本 , 
4H, 

(5) Paul Pelliot, « Une Bibliothèque Médiévale retrouvée au Kan-sou », BEFEO, 8, p. 522. 陆 翔 译本 , 
21—22 Ñ. 

© Paul Pelliot, Carnets de route 1906-1908, p.292, 19084 4 H 11 H « 
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851 4E RE SC BM BE HE UE R EE BR) , 出土 于 藏 经 洞 中 ,发 现 於 1900 
年 BE PA E ACE S MEL RUE DUC RR EAA UER a 1 . 事 距 ,辨认 出 其 他 
il] fe v B OSEE RE RI BB me eet ed S ^E Fe PERO PI AES {A air AE 
藏 经 洞 发 现 与 碑文 相同 的 《 洪 辩 告 身 》, 傈 后 来 编 为 P3702 的 写本 。 

经 过 对 千 佛 洞 的 考察 , 伯 希 和 明白 了 碑 铭 中 ”* 莫 高 十 "一 词 的 含义 , 即 徐 
松 和 沙 蜡 考释 李 氏 三 碑 ,都 认为 莫 高 窜 是 一 宣 之 专 名 ,而 伯 希 和 则 发 现 各 碑 
所 在 地 点 不 一 , 且 洞 富 ( 今 敦煌 研究 院 编 号 一 五 六 帘 ) 中 墨 书 4 莫 高 富 记 》 和 写 
本 P3720 同 名 文献 所 记 均 非 指 一 富 而 言 。 这 也 是 亲历 其 地 探 察 的 成 果 。 

伯 希 和 的 老师 沙 晓 在 法 国 碑 铭 学 的 研究 方面 成 绩 翡 然 , 伯 希 和 则 深 受 其 
教 , 在 西域 探险 中 成 为 这 一 实物 史料 运用 的 实践 者 和 推动 人 。 新 方法 应 新 史 
料 之 发 见 而 生 。 

2. 求 法 僧 与 来 法 路 径 的 研究 

1914 年 六 月 十 一 日 4 王国 维 致 沈 曾 植 》 信 札 中 总 结 西方 汉学 研究 有 云 : 
“大 抵 吾 国史 籍 可 得 外 国 书 参 证 者 , 唯 元 代 以 后 确 有 大 补益 之 处 ,隋唐 以 前 神 
补 殊 少 。 西 方 诸 国 ,四 文化 如 印度 尚 无 史 地 之 书 , 故 西 人 考 中 亚 诸 地 理 者 ,不 
得 不 以 法 显 .元 [ 玄 ] 柴 之 书 为 本 。 如 匈奴 与 大 月 氏 分 伤 西域 情形 , 西 人 议论 
四 多 , 恐 不 过 据 寿 国史 书 上 数 语 ,与 近来 所 得 地 理 上 .古物 上 之 材料 ,以 声音 
相 比 附 而 已 ,此 外 根本 材料 亦 复 不 多 。”” 

正如 王国 维 所 说 ,西方 学 者 非常 重视 中 古 时 期 求法 高 僧 旅 行 记 的 翻译 、 
注释 和 研究 。 重 要 的 人 物 和 著作 都 有 译本 ,例如 《法 显 传 》 的 西 文 译本 ,最 初 
为 汉学 家 雷 莫 莎 (Abel REmusat) 的 法 文 齐 本 ,1836 年 巴黎 出 版 ,此 和 后 又 有 三 种 
英文 译本 , 即 1869 4E fig CH JU CLE EB (Samuel Beal) 译 本 ,1877 年 上 海 出 
版 汉学 家 翟 理 斯 (Herbert A. Giles) 译本 ,1886 年 牛津 出 版 理 雅 各 (James 
Legge) REZ o CK Rt Vti Bi i) A 28 58 2C fihi i (‘Stanislas Julien) 2 XX i AS” , 3$ 


(D) Paul Pelliot, Carnets de route 1906-1908, p. 503. 

© ME: po foe dA ERES E E OEC H io) BUI: MPL HB WEL 2010,68 EF; 
AAH, (RRE E LECCE EL) AUS :中 华 书 局 ,2012,230 一 231 FEL BREF PD n 

(3) Stanislas Julien trad., Voyages des pélerins bouddhistes. I. Histoire de la vie de Hiouen-Thsang et de ses 
voyages dans |" Inde, depuis |’ an 629 jusqu’ en 645, par Hoei-Li et Yen-Thsang, 1853. 


CK JR Vi Bic 22: 88 f 80) Vb B SEA, Cp if 23 B ALES (8). HA AER RR 
次 郎 英 译本 ”。 

沙 晓 在 这 方面 页 献 尤 多 ,1894 年 译注 《 闵 净 车 (大 唐 西 域 求法 高 僧 传 >》， 
1895 4E Ba fi R3] Bs - 51) AE (Sylvain Lévi) 合 作 译 注 《 悟 空 行 记 》”, 1897—1898 EA 
《中 国旅 行者 游 契 丹 .女真 记 六 ,1903 年 译注 《 宋 去 行 记 )”,1904 年 译注 继 业 行 
ui^ JA RUSSE) RCKJE BRE (Gunavarman ) 行 记 ”,1905 年 译注 《 魏 略 .西戎 
(8) FL ADB it & (Jinagupta) 47 ad”, 1907 ESSE TE (E 2E S8 - PEE). s T fT 
Sp Z LUE WICRI HIR $8 Ae BL 86 nn p a8 [8] 488 , I5] AD f E A ET 
25)" ,在 列 维 《 王 玄 策 使 印度 记 》” 的 基础 上 增加 了 两 份 碑 铭 资 料 , 即 645 年 的 
A P] uii L (Grdhrakuta) 48 $5 41.645 F 7E R de MI E Z IR BE ES PE DE A 
(Bodhidruma) 山 下 碑 铭 。 他 逮 考 释 印度 菩提 迦 耶 寺 院 遗 址 的 五 通 漠 文 碑刻 ， 


(D Ed. Chavannes trad., Voyages des pélerins bouddhistes. —Les religieux éminents qui allérent 
chercher la loi dans les Pays d’ Occident, mémoire composé à |’ époque de la grande dynastie T’ ang par 
I-tsing, Paris, Ernest Leroux, 1894, in-8, pp. XX1-218. 

(2) J. Takakusu trad., A record of the Buddhist religion as practised in India and the Malay archipelago (A. 
D. 671-695) by I-Tsing, Oxford, Clarendon Press, 1896. 

(3) MM. Sylvain Lévi et Ed. Chavannes traduit et annoté., « Voyage des Pélerins bouddhistes. —L’ itinéraire 
d'Ou-K ' ong (751-790) », Journal Asietique, Ixe Sér., VI, 1895, pp. 341-384. 

(4) Éd. Chavannes trad., « Voyageurs chinois chez les Khitan et les Jou-tchen », Journal Asiatique, 
mai-juin 1897, pp. 377-442 ; mai-juin 1898, pp. 361-439. 

(5) Ed. Chavannes trad., « Voyage de Song Yun dans |’ Udyana et le Gandhara (518-522 P. C.) », 
BEFEO, II, juillet-sept. 1903, pp. 379-441. 

© Ed. Chavannes trad., « L’ itinéraire de Ki-ye », Notes sinologiques, Hanoi, F. H. Schneider, 1904, 
p.8. X. 1902 4E. Vb Wi os T 3€ (8 He - F H (Edouard Hubert) 曾 翻译 继 业 行 记 : Edouard Hubert trad., 
« L’ itinéraire du Pélerin Ki-ye dans l' Inde », BEFEO, II, 1902, pp. 257-259. 

(2) Pei Yuan Lou AC $& $k: Ed. Chavannes trad., « Récit d' un voyage dans le Nord », T’ oung Pao, 
Série II, vol. V, No. 2, mai 1904, pp. 163-192. 

(8) Gunavarman (367-431 P. C.), T’ oung Pao, Série II, vol. V, No. 2, mai 1904, pp. 193-206. 

(9) Éd. Chavannes trad., « Les Pays d' Occident d' aprés le Wei-lio », T' oung-Pao, Série II, vol. VI, 
No. 5, 1905, pp. 519-571. 

(0 Jinagupta (528-605 apr. J. C.), T” oung-Pao, Série II, vol. VI, No. 5, 1905, pp. 332-356. 

(D Éd. Chavannes trad., « Les Inscriptions de Wang Hiuen-ts' e », Journal Asietique, Série IX, Vol. 
XV, 1900, pp. 332-341. 

12 M.Sylvain Lévi trad., « Les Missions de Wang Hiuen-ts' e dans |’ Inde », Journal Asietique, Série 
IX, Vol. XV, 1900, pp. 297-341, 401-468 
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i JE £1 20] FS PARRA 88 06A BEES ,记录 了 宋代 与 印度 的 文化 交流 ”。 这 些 
文献 因此 都 进入 到 伯 希 和 的 学 术 视 野 之 内 。 

沙 晓 曾 有 《中 国之 旅行 家 》 一 书 , 刊 於 1904 年 。 他 从 西 文 翻译 的 漠 籍 史料 
中 择 其 要 者 , 译 介 了 汉代 张 考 ,党 代 法 显 , 北 魏 宋 去 BE, ERZE EZR, 
义 净 .悟空 ,宋代 继 业 . 道 圆 . 王 延 德 , 金 代 那 律 楚 材 ,元 代 丘 处 机 te PEE] 
过 观 , 明 代 闻 和 , 清 代 图 理 琛 的 旅行 事 距 及 著作 , 普 总 结 中 国旅 行家 对 於 西方 
学 术 的 意义 ,其 略 云 :“ 对 於 西方 科学 家 言 ,中 国旅 行家 所 居 之 位 置 , 亦 其 高 
也 。 西 方 关 於 亚洲 地 理 志 研 究 ,古代 惟 圭 希腊 人 之 著作 , 稍 晚 具 有 阿拉 伯 人 
之 著作 ,及 蒙古 时 代 欧 洲 探 考 家 之 著作 可 考 。 此 外 多 数 地 域 , 皆 为 中 国人 足 
踊 所 已 经 ,著述 所 已 志 , 而 为 我 西 人 所 不 详 。 是 中 国旅 行家 之 著作 ,为 今日 史 
学 家 旅行 家 最 确实 之 竹 亲 云 。”“ 此 书 是 沙 晓 之 前 一 系列 正史 西域 伟 和 各 家 旅 
行 记 研究 的 总 结 , 比 定 了 中 国旅 行 记 著作 中 一 系列 重要 的 地 名 ,与 先 引 王国 
AEB TLE SAT En] s 

1A 4s Al 1905 年 12 月 1 日 在 法 国 亚 洲 声 会 (le Comité de 1 Asie 
Fransaise) 新 址 为 自己 即将 成 行 的 西域 探险 作 了 一 场 报告 ,会 议 由 会 长 塞纳 主 
持 。 伯 希 和 之 所 以 对 中 西 交 通史 如 此 关注 和 熟悉 , 受 法 国 江 学 界 , 尤 其 他 的 
老师 沙 晓 的 影响 ,其 演讲 从 史料 到 观点 无 不 与 沙 蜡 相同 。 讲 座 中 大 体 回 顾 了 
法 显 RE . 玄 装 到 悟空 的 “中 国 僧侣 求法 之 路 ,使 我 们 明 上 及 了 从 中 国 到 印度 
的 路 线 ””, 梳 理 了 这 族人 条 路 线 沿 路 经 过 的 要 塞 , 凌 谈 到 自 悟空 全, 由 於 伊斯兰 
文化 的 介入 ,佛法 之 路 受阻 ,进而 南方 的 海路 代替 了 陆路 ,直到 元 代 , 随 着 蒙 
十 的 入 侵 , 才 重新 并 和 辟 , 重 新 揭示 这 一 变化 的 正 是 意大利 商人 马 可 : 波 吹 。 

在 藏 经 洞 期 间 的 日 记 庄 ,和 给 塞纳 的 信 中 , 伯 希 和 反复 提 及 与 西域 旅行 
记 有 关 的 文献 和 最 新 发 现 ,他 说 :… 在 佛教 文献 中 最 吸引 我 去 搜 录 的 ,是 蔓 望 


(D Ed. Chavanes, « Les inscriptions chinoises de Bodh Gaya >( 营 提 伽 耶 中 国 碑 考证 ), Renue 
de I’ histoire des religions, 1986, vol. 35, pp.1-58; 1897, vol. 35, pp.88-112. 

(2) Ed. Chavanes, Les voyageurs chinois (extrait des Guides Madrolle, Chine du Sud), Comité de |’ 
Asie Francaise, 1904. PREZ 5a UG 7K $5158 , CP BLZ CT AR) Cr a er EHE), ETE: RB EN ERR , 1925; 
SQA CPG E pg de Hb aE Re) St, TRE :商务 印 书馆 ,1995 ,1 一 42 页 。 

(3) Paul Pelliot, « Sur les civilisations hindoue et chinoise anciennes au Turkestan chinois », Bulletin 
du Comité de l’ Asie Française, Déc. 1905, p. 461. 


WFR SH gt int. fe od | CAE CK Ga) A EH ESE 
1E Air ABEL ES RS,“ ERRE rp dc, fo SEXES PS HIT BUF (Thomas 
Watters ) ( Z 3E ED BE 27 47) (“On Yuan Chwang' s travels in India" ) — X €$ i8 2 
EF o RiR , 伯 希 和 继续 搜 录 AU PB TRS TT aD AR” , 80 3EX AR 
寄 训 内 法 传 》 十 分 精美 的 写本 和 早已 失传 的 《 慧 超 往 五 天 竺 国 传 》 写 本 "。 关 
於 义 净 之 书 , 伯 硕 和 熟知 沙 蜀 所 译 《 大 唐 西 域 求法 高 僧 传 ?和 高 楠 顺 次 即 所 译 
《南海 寄 归 内 法 传 》, 同 时 他 自己 的 著作 《印度 交 广 两 道 考 》 也 是 依靠 义 净 的 记 
载 撰写 的 "。 他 在 报告 中 说 :“ 我 们 所 知 的 现 有 的 闵 净 文本 蕴 非 完美 无 缺 ,如 
果 我 没 误 记 的 话 ,高 楠 顺 次 即 的 译文 借助 认 18 世 纪 日 人 慈 云 重 辑 本 译 得 。 硕 
望 我 这 一 写本 能 嘉 惠 学 林 。”“ 在 敦煌 石 窗 ( 今 敦煌 研究 院 编号 第 六 十 一 窗 ) 中 
见 到 巨 幅 五 台山 图 , 伯 希 和 马上 联想 到 义 净 从 印度 带 回 的 那 烟 陀 寺 图 , 就 
两 者 作 了 比较 2。 五 台山 图 上 还 有 很 多 佛教 再 足 的 记录 ,例如 印度 阿育 王 塔 、 
无 著 塔 , 铁 勒 寺 ,新 哮 王 塔 以 及 佛陀 波 利 朝 山 事 贵 等 等 ,都 使 伯 希 和 浮想 联 
关 ,中 国 与 印度 dem .朝鲜 半岛 的 联 紧 一 时 聚焦 於 五 台山 。 在 藏 经 洞 庄 ,他 
又 发 现 多 种 五 台山 文献 ,人 《五 台山 赞 》 二 篇 ,《 圣 山 小 记 》 一 篇 ,敦煌 某 僧 巡礼 五 
Li DW DPICENEILIET $31 o AA AU M AS PY TL 
BANA fef P E id c e Lat I i RES je EE es [9E FER. S LU IRA CIE AR LES 
幅 五 台山 图 的 人 ”。 本 来 , 行 前 他 已 将 五 台山 作为 自己 行程 中 的 一 站 ,此 刻 ， 
因为 五 台山 图 和 藏 经 洞 内 五 台山 文献 的 装 现 ,他 更 加 鼓 起 了 勇气 , 欲 揣 中 外 


(D Paul Pelliot, « Une Bibliotheque Médiévale retrouvée au Kan-sou », BEFEO, 8, p. 511. 

(2) Paul Pelliot, « Une Bibliothéque Médiévale retrouvée au Kan-sou », BEFEO, 8, p. 511. 

(3) Paul Pelliot, “rev. Thomas Watters : On Yuan Chwang's travels in India, 629-645 A. D., London : 
RAS 1904", BEFEO, V, 1905, pp. 423-457. 

D CB (E TX ^ B fO) ro EL FA ZEB ad P RA EEE , E E SE OUR AE A R E ERE, HEP 
Jj nm 81 RAAE AEA 2 (RE FREE A fb RC A SCA E A BE, CRBS CO IE T 
天 等 国 传 ) 题 名 傈 伯 硕 和 首 定 说 》, 人 《敦煌 学 辑 刊 )2012 年 4 期 ,151 一 155 页 。 

(S) Paul Pelliot, « Deux itinéraire de Chine en Inde à la fin du VIII siéce », BEFEO, IV, 1904, 海路 
部 分 。 

(6) Paul Pelliot, « Une Bibliotheque Médiévale retrouvée au Kan-sou », BEFEO, 8, p. 511. 

@) Paul Pelliot, « Une Bibliothèque Médiévale retrouvée au Kan-sou », BEFEO, 8, p. 504. 

Paul Pelliot, « Une Bibliothèque Médiévale retrouvée au Kan-sou », BEFEO, 8, p. 504. 陆 翔 译本 ， 
22H. 

(9) Paul Pelliot, Carnets de route 1906-1908, p.286, 1908 4E 3 H 16 H Had. 
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BETA SALE” Rd I fA CERCA i REE AI EF A BART ai TE 
研究 五 台山 的 文章 寄 来 参考 * 。 显 然 , 伯 和 希 和 已 经 在 敦煌 之 外 又 找到 了 一 个 
行 记 文献 .图 像 与 实地 探 察 结 合 的 中 西 交 通 研 究 课 题 一 一 五 台山 研究 ,这 是 
属於 伯 希 和 自己 的 新 课题 ,可 以 将 西方 前 理学 者 的 西域 行 记 研究 进一步 

3. 目录 版 本 文献 之 学 

19 世 纪 末 欧洲 汉学 界 以 版 本 目 录 之 学 为 同学 门 径 ,非常 正统 和 说 戏 ,与 
中 国学 界 传统 学 术 治 学 之 路 如 出 一 略 。 伯 希 和 在 这 方面 的 训练 亦 十 分 勤 
力 。1900 年 之 后 ,他 亲 往 中 国 购 求 图 书 ,所 见 渐 广 ,从 他 为 考 狄 (Henri 
Cordier) ( + -E . + /\ tH 4 Pl A e di Er Zap vp c AE H £x ) (L' imprimerie 
sino—européenne en Chine. Bibliographie des ouvrages publiés en Chine par les 
Européens au XVIIe et XVIIIe siècle) i'i TH (Maurice Courant) ^( Ed zx [8] R RE #3 
AR PAS PSC. HR CL AOC S H GR ) (Bibliotheque nationale, Département des 
manuscrits. Catalogue des livres chinois, coréens, japonais etc ) 等 撰写 书评 , 增 
补 新 书 子 目 和 版 本 4 TE x PT LAE EL, fi Ee [e] tr Te DC SE oc BRYCE E] P 75 8 
书法 以 及 中 国 传统 的 四 库 分 类 法 ,而 探 取 一 种 更 科学 的 十 二 分 法 的 做 法 AÉ 
赞成 他 没有 如 四 库 馆 臣 那 样 忽视 俗 文 学 如 小 说 .上 戏曲 等 等 由 籍 , 称 庶 此 书 不 
是 一 份 以 字母 顺序 排列 的 书 单 ,而 是 一 份 真正 的 图 书目 录 。 同 时 指出 古 恒 目 
销 的 遗憾 之 处 则 是 把 4 通 志 》 和 《文献 通 考 ) 包 入 历史 类 下 的 行政 制度 和 经 济 
史 , 此 类 书 如 同 《 太 平 御 览 > 一 样 都 是 文献 葛 编 ,只 是 前 者 未 注 出 不, 马 端 莉 也 
不 是 文献 的 原始 作者 ,而 是 编辑 ,所 以 均 应 如 为 类 书 。 伯 币 和 肉 出 自己 在 北 
HE RHE BI HO CE AF) CP RA T SE) Al RER SR) ETE AE, DH SS “PB FY 


(D Paul Pelliot, « Une Bibliothèque Médiévale retrouvée au Kan-sou », BEFEO, 8, p. 504. 

(2) Paul Pelliot, Carnets de route 1906-1908, p.290, 1908 4E 3 H 25 H Had. BE REA CJImurpuii 
Jluurpuesus IHoxkorwios) ,俄国 汉学 家 ,有 《五 台山 的 过 去 与 现在 1889 年 5 月 旅行 报告 》( 俄 文 ， 
1893。 英 译本 名 为 :Woci ai-Shan, Past and Present: Report of a Trip in May 1889)。 

@ irf (Maurice Courant) ,1865 年 10 月 12 日 一 1935 年 8 月 18 日 ,法 国 漠 学 家 。 生 平 可 参见 中 国 
社会 科学 院 近 代 史 研究 所 翻 谋 室 编 ,4 近代 来 华 外 国人 名 豌 典 ,北京 :中国 社会 科学 出 版 社 ,1981。 


史料 收集 不 全 ”"。1903 年 伯 希 和 发 表 考 狄 《十 七 、 十 八 世 纪 西 人 在 华 所 刻 中文 
书目 录 》 的 评论 ,增补 了 在 华 传教 士 所 著 书 籍 的 汉 译 本 ,包括 4 大秦 景 教 流行 
中 国 碑 》 相 关 研 究 著 作 、 天 主教 传教 书籍 以 及 天 文 .地 图 、 层 算 等 类 著作 。 
1901 年 2 月 至 7 月 , 伯 希 和 第 二 次 赴 北 京 为 法 兰 西 速 东 学 院 搜 未 中 文 古 
籍 ,其 问 购 得 杨 守 敬 编 纂 的 4 古 逸 六 书 》, 大 约 同 时 连带 购 入 第 一 部 六 书目 录 
《 虑 刻 书 目 》。《 古 逸 闵 书 》 收 入 的 书目 皆 为 中 土 久 佚 之 书 ,几乎 都 是 同 种 典籍 
的 最 早 版 本 ,所 以 格外 珍贵 。 伯 和 希 和 猩 具 慧 眼 , 由 此 人手 ,在 其 原 有 的 目 俏 版 
本 学 知识 上 增加 了 新 的 典籍 品种 和 重要 的 早期 版 本 。 伯 和 希 和 评介 《 古 逸 六 
书 》 的 文章 不 党 一 次 目录 版 本 学 的 经 典 操练 , 伯 氏 得 以 熟悉 通常 中 国 古 籍 书 
目 少 见 的 珍稀 版 本 ,为 超过 当时 西方 其 他 汉学 家 所 掌握 的 漠 籍 而 倍 感 振奋 。 
他 从 这 部 性 书 的 子 目 人 手 ,逐一 梳理 它们 的 版 本 源流 ,包括 中 国 和 日 本 的 早 
期 版 本 , 亚 且 广泛 币 引 文献 , 诗 论 这 些 古 籍 的 篇 章 增 减 和 东 传 新 加 日 本 的 历 
史 。 同 时 ,他 也 十 分 重视 各 书 之 问 的 联 紧 ,例如 第 十 一 条“ 影 萝 钞 卷子 原本 玉 
篇 零 本 三 卷 半 ”, 伯 希 和 详 述 了 《 玉 篇 ?一 书 的 演变 史 , 逮 论 及 日 本 人 唐 求 法 僧 
空 海 所 扎 《 万 象 名 闵 ) 与 《 玉 篇 ) 之 问 的 关 休 。 又 如 在 第 十 二 人 条“ 窗 宋 本 重修 广 
总 ”第 十 三 人 条“ 覆 元 泰 定 本 广 总 "两 个 人 条目 下, 伯 希 和 儿 乎 写 了 一 部 《 切 访 ) 以 
下 的 总 书 小 史 , 将 ( 切 总 》 的 长 展 《 广 齐 ) 的 增 修 《 集 号 》 的 编纂 ,乃至 清 代 学 
者 的 读书 研究 等 等 史 事 星 集 认 此” 。 和 后 来 ,在 藏 经 洞 中 他 发 现 陆 法 言 4 切 读 》 
系 的 各 种 看 书 和 前 泳 僧人 的 音 齐 学 写本 ,至 为 屿 珍 ,局 及 自己 对 《 古 逸 米 书 》 
中 读书 . 字 书 的 评论 , 重 述 了 中 国字 书 .读书 的 简单 历史 ,站 将 敦煌 所 藏 的 读 
书 和 王 延 德行 记 所 载 10 世 纪 末 高 昌 寺院 的 《 玉 篇 兴 唐 疹 兴 一 切 经 音义 》 联 紧 


(D Paul Pelliot, « rev. Maurice Courant, Bibliothéque nationale, Département des manuscrits. 
Catalogue des livres chinois, coréens, japonais etc, 1° fascicule, nos. 1-2496, Paris : Leroux, 1900 », 
BEFEO, 1, 1901, pp. 145-146. 也 是 伯 希 和 学 术 生 淮 装 表 的 第 一 篇 文章 。 

(2) Paul Pelliot, « rev. Henri Cordier, L' Imprimerie sino-européenne en Chine, bibliographie des 
ouvrages publiés en Chine par les Européens au XVIIe et au XVIIIe siècle, Paris, Leroux, 1901 », BEFEO, 
3, 1903, pp. 108-116. 

(3) Paul Pelliot, « Notes de bibliographie Chinoise : I. Le kou yi ts’ ong chou », BEFEO, 2, 1902, 
pp.323-329. 
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EK” o CHIRA) SE E P RE RETI As E E 55 EAA ir RS YE RUER ,马上 被 判定 为 与 
日 本 古 刻 本 年 代 相 近 , 较 之 德国 探险 队 所 得 吐鲁番 刻本 为 早 ,是 当时 所 知 最 
古老 的 刻本 ,被 列 和 必定 带 走 的 目 录 之 中 ”。 

同 篇 评论 中 , 伯 希 和 也 注意 到 与 《 古 逸 雍 书 ) 性 质 相 似 、 编 刻 年 代 亦 近 的 
LI Mp2 19e 3 abe AE). LAE ate Bt CAT CLIT KBE) COC 
馆 词 林 》 残 本 四 卷 、. 章 述 4 两 京 新 记 》 残 本 一 卷 . 李 翰 《 蒙 求 》 三 卷 《 唐 才子 传 》 
十 卷 等 书 ,《 签 喜 唐 六 书 》 收 有 唐 卷子 本 《论语 ?十 卷 《 新 修 本 草 》 上 卷 . 影 日 刊 
本 《文选 》 残 卷 等 书 , 均 为 中 土 久 已 失传 之 书 , 且 版 本 珍贵 "。 伯 氏 特 别 在 评论 
的 注释 中 列 出 《 短 喜 应 六 书 》 的 子 目 ,站 略 加 评述 ,以 与 《 古 逸 六 书 》 相 比较 。 
尤其 是 《 古 逸 六 书 》 所 收 日 本 攻 藏 卷子 本 古籍 给 伯 希 和 留 下 深刻 印象 ,这 为 他 
日 后 在 藏 经 洞 中 挟 遗 写本 古籍 提供 了 前 期 训练 。 日 本 藏 古 写本 ,或 者 为 唐 朝 
传人 ,或 为 人 唐 使 节 RR ERE .僧人 抄写 ,正好 与 藏 经 洞 写本 年 代 ,性质 文化 品 
格 大 致 相当 。 

面 对 大 量 的 汉文 写本 , 伯 希 和 想到 书籍 装帧 形 驴 史 的 话题 ,他 马上 回忆 
起 沙 蜡 曾经 撰写 过 《 纸 未 发 明 前 之 中 国 书 籍 ) 一 文 ”, 伯 希 和 认为 此 文 对 於 古 
代 中 国 书 籍 形态 研究 十 分 深入 ,引证 非常 广博 "。 沙 晓 的 这 一 研究 是 与 斯 坦 
因 第 一 次 中 亚 探 险 密切 相关 的 。 斯 坦 因 1900 一 1901 年 中 亚 之 行 后 ,把 探险 带 
回 的 大 量 汉文 献 委 旗 给 沙 蜡 雇 解 ,其 中 有 于 阅 . 尼 雅 等 地 发 现 的 汉文 简 午 。 
考 狄 推测 ,或许 正 是 这 些 简 秆 的 解读 才 激 发 了 沙 蜡 对 人 於 简 秆 古籍 的 研究 赋 
趣 ” ,我们 认为 不 无 道理 。 简 先 之 外 , 伯 希 和 首次 发 现 了 四 卷 写 在 绢 刷 上 的 书 
籍 实物 ,保存 完好 ,因为 担心 损 壤 , 伯 希 和 兹 未 打开 这 些 绢 本 写 卷 ,但 断定 它 


(D Paul Pelliot, Carnets de route 1906-1908, p.281, 1908 4F 3 H 6 H H ad fll « Une Bibliothèque 
Médiévale retrouvée au Kan-sou», p.524. 

(2) Paul Pelliot, Carnets de route 1906-1908, p.281, 1908 4E 3 H 6 H H ad fl « Une Bibliothèque 
Médiévale retrouvée au Kan-sou», p.524. 

© AREF HB BE) AR BL PPM p ZA), HL ROSE xc 4E ej (1799— 1810) PIT , Kesk B it D TE 
EFE, CREE RE JACI TE) RAR EY LE E (1840 — 1901) a Z2] ,清光 绪 十 五 年 (1889) 在 日 本 刊 
fi. TEGERE EDUC, — FE, MER MLAB A 

(4) Paul Pelliot, « Notes de bibliographie Chinoise : I. Le kou yi ts’ ong chou », p.330. 

(5) Ed. Chavannes, Les livres chinois avant l’ invention du papier, Paris, Imprimerie nationale, 1905. 

© Paul Pelliot, « Une Bibliotheque Médiévale retrouvée au Kan-sou », pp.508-509. 

@ Henri Cordier, « Edouard Chavannes », Journal Asiatique, XIe série, t. XI, 1918, pp.211-212. 


们 非常 重要 ,决定 带 走 。 纸 质 写 本 之 中 最 为 常见 者 为 卷轴 装 书 籍 ,这 种 样式 
早已 不 再 通行 , 仅 书 画家 尚 沿用 此 式 , 称 为 手 卷 。 特 殊 装 帧 则 是 模仿 印度 书 
籍 样式 的 中 国 屿 菜 和 经 折 装 ;应 用 於 佛教 .道教 写 经 。 他 细 绑 分 析 了 仿 印 度 
样式 装帧 的 不 同形 态 , 特 别 指出 它们 属於 印度 传 入 中 国 而 汉人 掌握 未 至 熟练 
的 状态 。 

总 之 , 伯 希 和 早期 的 目录 版 本 之 学 的 训练 使 他 在 藏 经 洞 中 浏览 全 部 藏品 
之 合 , 马 上 得 出 一 个 结论 , 即 这 些 写本 为 汉学 提供 了 两 方面 的 新 内 容 :首先 ， 
汉文 写本 有 为 西方 图 书馆 前 所 未 见 的 新 类 别 ;其 次 ,西方 的 汉学 研究 会 因为 藏 
经 洞 文献 的 发 现 而 首次 利用 档案 文献 作 人 研究 。 这 两 个 判断 极其 精确 ,可 以 说 
是 伯 希 和 汉学 研究 的 新 起 点 。 


三 、 伯 和 希 和 西域 考察 的 行 前 筹备 


从 1900 年 至 1904 年 初 , 伯 希 和 承担 了 中 文教 学 和 编辑 《法 国 束 东 学 院 院 
刊 ) 的 大 量 工作 。 这 些 工作 完成 之 后 ,1904 年 7 月 9 日 , 伯 希 和 回 到 法 国 ?, 为 
代表 学 院 参 加 1905 年 复活 节 期 间 在 阿尔 及 页 召开 的 第 十 四 界 国际 东方 学 会 
会 议 作 准备 ”。 

1905 年 伯 希 和 藕 参 加 阿尔 及 冰 会 议 之 便 游 历 欧 洲 ,参观 俄国 鲁 缅 采 夫 博 
物 馆 (Rumjantsev Museum) , 北 精 进 俄 文 。 同 时 ,他 也 准备 重 回 印度 支那 , 积 
极为 国际 学 会 的 法 国 协会 宣 站 的 中 亚 束 东 探 险 奔走 , 受 旗 向 各 学 术 转 体 筹 措 
资金 以 支付 中 国 新 疆 的 考古 探险 %。 

俄国 之 行 对 他 的 西域 探险 非常 重要 ,当时 中 国 尚 无 地 图 测 给 技术 , 现 握 
吉美 博物 馆 所 藏 档案 而 知 , 伯 和 希 和 探险 队 使 用 的 是 俄国 探险 家 彼得 罗 夫 斯 基 
的 地 图 ”>。 另 外 , 伯 希 和 探险 队 的 经 费 是 经 由 俄国 和 法 国共 同 创办 的 道 膀 银 


(I) Paul Pelliot, « Une Bibliothèque Médiévale retrouvée au Kan-sou », pp.508-509. 

(2) BEFEO, IV, 1904, p.490, Chronique. 

(3) BEFEO, IV, 1904, p.778, Chronique. 另 , 伯 希 和 参加 过 1899 年 的 国际 东方 学 大 会 ,他 在 《北京 日 
记 1899 一 1901》 中 有 提 及 。 

(@ BEFEO, V, 1905, p.511, Documents Administratifs. 

O 见 吉 美博 物 馆 伯 希 和 档案 。 
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行 塔 城 分 行 的 虑 款 ”。 

1905 年 8 月 2 日 , 伯 希 和 得 到 法 国 国民 教育 部 和 大 都 会 各 学 术 转 体 的 委 
旗 , 在 中 亚 进 行 科学 考察 任务 。 

1. 行程 设想 

在 1905 年 12 月 1 日 的 讲座 中 , 伯 硕 和 蝎 谈 了 探险 队 路 线 图 ,这 一 路 线 的 
设计 是 与 近 些 年 西方 尤其 是 法 国 赴 华 考察 成 果 与 讨论 息息相关 的 。 

首先 他 们 准备 乘 著 名 的 中 亚 铁 路 (Transcaspien , 著称 外 庄 海 铁路 ) 到 过 喀 
什 , 然 后 沿 塔里木 盆地 的 北 线 抵 库 车 ,在 这 庄 , 伯 希 和 追 述 了 北 线 库 车 的 重要 
文化 地 位 ,尤其 在 音乐 方面 的 成 就 ,以 及 作为 佛教 传播 重镇 的 绿 由 。 能 与 之 
相对 的 则 是 南路 的 于 阅 。 

离开 库 车 之 后 , 伯 希 和 一 行 打算 进入 罗布 泊 。 在 他 的 关注 中 ,罗布 泊 是 
西方 考察 队 反 复 探测 但 至 今 仍 争论 不 休 的 探险 蛙 地 。 俄 国 探险 家 尼古拉斯 ， 
普尔 热 像 瓦斯 基 (Prjevalski) 首 次 在 三 十 年 前 进入 到 此 地 , Nb tk Hb fe] E e Y Rs 
uk. d RAE UR BEDA All E T (Prince Henri of Orléans) 和 邦 瓦 洛 特 (Gabriel 
Bonvalot ) HX [&] A. , #1) $$ B3 SE fp 15 fr ti fé SR, BOE PITT Hi E TRUE 
T BA PAGE USOT HE AY) v. BÉ X 4g Xx BIBT E A Ae PST y Sak HL DI Ur C o 
Bid f (ed P] RE 2K 16 Fe (Kozlov) 7c 4 HE A RA SR B Ye pE dte BL UNS , ES UR E 
论 。 於 是 伯 和 希 和 准备 亲身 前 往 ,随和 后 找寻 楼 兰 。 

此 和 后 , 伯 希 和 计划 穿越 戈壁 前 往 沙 州 地 区 ,他 这 样 评价 沙 州 :… 它 是 中 国 
通 往 西方 的 最 前 沿 。 我 们 有 非常 要 肾 的 理由 要 在 那 庄 停 留 。 实 际 上 EA 
KIFE VIN Hb m A A A EE E ,我 们 和 欲 探 知 究竟 。 克 利 门 茨 (Klementz) 和 葛 兰 威 
德 泵 揭示 在 吐鲁番 有 类 似 的 洞 室 。 我 们 想 研究 库 车 的 石窟 ,因为 它 可 能 与 沙 
州 石 宣 受 到 同一 更 染 。 沙 州 的 石 帘 东非 狼人 知晓 ,许多 旅行 者 尤其 是 邦 尼 就 
到 过 此 不。” 从 沙 州 开始 ,我 们 可 以 看 到 伯 希 和 受到 他 的 老师 沙 晓 在 碑 铭 学 


(D Paul Pelliot, Trois ans dans la Haute Asie, p.10. 

(2) BEFEO, V, 1905, p.478, Chronique. 

(3) Conférence de M. Paul Pelliot, « Sur les civilisations hindoue et chinoise anciennes au Turkestan 
chinois », Bulletin du Comité de l' Asie Frangaise, Apr. 1905, p. 465 ; BEFEO, 5, 1905, p. 500. 


研究 方面 的 影响 :“1898 至 1900 年 , 沙 勒 埃 德 . 邦 尼 (Charles-Eudes Bonin) tH fii 
东方 将 一 批 拓片 带 了 回来 ,其 中 包括 敦煌 、 库 车 河西 其 他 地 区 以 及 中 亚 国 家 
的 碑刻 。 沙 蜡 为 此 作 了 大 量 的 翻译 和 考证 ,深化 了 他 的 西域 研究 。 这 些 碑 
刻 , 前 人 有 的 已 有 瞳 解 ,有 的 仅仅 是 简单 著 人 ,而 沙 氏 对 其 中 十 种 碑文 翻译 、 
考证 颇 详 ,这 和 与 他 对 中 亚 史 地 有 着 渊博 知识 分 不 开 的 。 如 东 漠 刘 平 国 摩崖 刻 
石 ,在 新 疆 库 车 地 区 , eR UU 4E (158) Za] , 它 反映 出 2 世纪 中 药 漠 军 征战 的 足 
跌 。 又 如 两 种 大 去 寺 的 碑刻 ,一 为 明代 ,一 为 清 代 。 从 碑文 可 以 瞳 解 大 去 和 村 
的 历史 , 迁 可 以 证 明 备 兰 盆 (avalambana) 这 一 佛教 活动 在 维持 寺 衣 活动 上 的 
作用 。 他 又 认真 地 研究 敦煌 莫 高 宣 的 四 种 碑刻 ( 唐 李 府 君 修 功德 碑 [776]; 唐 
aT Bi PSE CHA 7I fi aC [894] ; 76 5E F8 fL 7S FECE 09 [1348] ; 元 重修 皇 庆 寺 记 
[1351]) 。 最 后 一 个 在 清 代 徐 松 (1781 一 1848 ) 的 《西域 水 道 记 》 中 曾经 提 到 过 
这 些 碑 刻 ,但 不 曾 发 表 过 其 中 的 文字 。" 

之 后 , 伯 希 和 打算 去 历史 名 城西 安 ,而 后 是 山西 ,去 看 欧洲 人 从 来 未 拜访 
过 的 大 同 ( 云 国 ) 石 富 。 接 着 去 北京 ,最 后 只 要 时 间 人 允许, 他 们 还 要 看 这 一 系 
i £1 fe B5) Se 46 — RE— — FBP fet Eb o Do HEP eA CER VP IB (A) E 7 FS 7c 
3. 1898 4E 1X Bi] T Fé ifi He 34 0 Ur AtA (Leprince Ringuet) 2x T BEP £18, 
拍 了 不 少 照片 ,同时 圈 到 一 张 拓 本 。 沙 蜡 利 用 这 些 资 料 AA OR CR E 
编 ) 撰 写 了 《河南 龙门 ?的 论文 。 同 时 他 踪 译 出 了 明代 都 穆 《 河 朔 访 古 记 》 中 
有 关 部 分 和 龙门 一 件 1865 年 的 碑刻 文字 ”。 伯 硕 和 在 针对 《河南 龙门 》 的 书评 
中 说 : 沙 罚 先生 希望 可 以 接 下 来 研究 山西 大 同 云 阅 石 窗 , 因 为 这 一 系列 洞窟 
fi BE nT DA) h Eh P i 8487 SE dfe — {Td HF 39] DAL S A SLE EDI E RARE EIS] RE SA, dÉ 
i HAT. 


CD WA JRE Lp Ze aE CUP RORIS ES n P EL RR SE) , QS EE RAI SS A dt es rp E HEUS, 
2002 ,587—601 页 。 

(2) Ed. Chavannes, « Les défilé de Long-men dans la province de Ho-nan », Journal Asiatique, 1902, 
pp. 133-158. 

BD 戴 仁 著 , 周 长 青 . 施 安 昌 课 ,《 沙 罚 和 法 国 的 中 国 碑 铭 学 》,587 一 601 页 。 

(@ Paul Pelliot, « rev. Ed. Chavannes : Le défilé de Long-men dans la province de Ho-nan », Journal 
Asiatique, IX, 20, 1901, pp.133-158, 6 pl, BEFEO, II, 1902, p.409. 
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2. 中 国 当时 的 政治 形 熟 及 其 改革 

伯 希 和 兹 不 像 他 的 诸位 前 碍 们 一 样 埋 首 书桌 ,他 对 政治 外 交 同 样 热衷。 
他 的 日 记 大 多 记录 了 与 本 国 及 他 国 公使 或 者 知名 人 士 宴 人 饮 交 谈 的 时 间 地 点 ， 
而 非 读书 笔记 。 他 曾经 见 过 李鸿章 , 称 他 是 老 谋 深 算 的 政治 家 "。 稍 后 我 们 
可 以 看 到 他 如 何在 新 疆 地 区 与 清 政 府 的 官员 交往 , 正 是 由 他 们 的 引领 ,他 才 
正式 进入 到 中 国 的 学 术 圈 中 ,而 他 的 法 国 师 理 们 反 过 来 也 是 依靠 他 的 搭 线 ， 
才 开 始 与 中 国 和 日 本 的 学 者 互 赠 著 作 ,交换 论点 。 

他 亦 开 设 有 关 “中国 的 改革 运 动 "等 专题 的 讲座 ,评价 张 之 洞 梁 管 超 、 谭 
员 同 、 曾 国 洲 、 端 方 .孙中山 的 政治 意图 和 改革 方向 ; 谈 改 革 派 与 守 鞠 派 的 博 
弈 ,诸如 废除 科举 等 举措 ;分 析 诸 国 对 待 中 国 的 态度 与 策略 ,批判 俄国 对 中 国 
政治 的 绑架 ,希望 法 国 能 在 对 华 事务 中 扮演 更 重要 的 角色 ;建议 向 华人 灌输 
法 国文 化 ,遗憾 目前 除了 法 律 典 籍 ,任何 法 文 方面 的 信息 都 未 被 译 成 中 文 ”。 
ft a Rte E ,大 致 与 他 早年 曾 就 读 论 法 国政 治 科学 学 院 的 经 历 有 关 。 

3. 领取 中 国 访 照 

伯 希 和 为 了 能 金 顺 利 在 中 国境 内 考察 ,向 中 国外 务 部 申请 落得 到 访 照 。 
他 中 通过 亚洲 学 会 请 求 清朝 圣 法 公使 天 式 训 给 新 疆 、 甘 肃 主 要 官员 发 送 公 文 
及 私人 信件 ,要求 两 地 官员 派 员 访 送 ,提供 方便 。 或 许 是 伯 希 和 亲自 拜访 了 
唱 公 使 ,出 色 的 外 交 才 能 和 流利 的 汉语 、 渊 博 的 学 识 ,给 虽 式 训 留 下 了 良好 印 
象 , 故 能 得 到 刘 的 同意 ”。 除 了 刘 式 训 之 外 , 伯 硕 和 在 为 考察 做 准备 期 间 ,也 
向 当时 清朝 派 往 外 国 考察 着 政 的 五 大 臣 之 一 李 盛 妊 请求 帮 忙 ,在 伯 希 和 档案 


(D Paul Pelliot, Carnet de Pékin 1899-1901, édité par Louis Hambis, Paris, Collége de France, 1976, 
p. 55. 

Q) Paul Pelliot, Le mouvement réformiste en Chine ( 中 国 的 改革 者 ) , Conférence faite le 20 avril 
1903 à la section de Hanoi de la Société de géographie commerciale, Hanoi : Schneider, 1903, 22p. Paul 
Pelliot, « Conférence de M. Paul Pelliot, Les évenement politique en Chine » ( 伯 希 和 讲座 :中 国 的 政治 事 
TF), Bulletin du Comité de l’ Asie Francaise. Apr. 1905, pp. 130-136. 

@ 转 引 自 1906 年 9 月 9 日 联 魁 就 伯 希 和 等 人 赴 新 疆 游 历 及 入 出 境 日 期 事 给 迪 化 府 的 机 文 ,网 中 
国 新 疆 维 吾 尔 自治 区 档案 馆 .日 本 佛教 大 学 尼 雅 遗址 学 术 研究 机 构 编 人 《外国 探险 家 新 疆 考古 档案 史 
TE (Modern Historical Material about Foreign explorers in Xinjiang ), 筷 鲁 木 竟 :新 疆 美术 摄影 出 版 社 ， 
2006,258 A. 


HARFER Yr EE AKARA HL E BI OK EAE RESET. AR 
ASK, EB EE EE SIE SE AREKE. PEP, RE DUREE A A BSP BL RE 
险 之 行进 行 了 全 面 AZ BA TR ay BRIE EA A Ar FA BD GU 
[NEUE ne 3 EKER a A BUA es PS A ER. UR A A 
和 在 新 疆 .甘肃 两 地 的 考察 可 谓 蝎 通 无 阻 *。 当 伯 硕 和 结束 考察 到 过 北京 之 
后 ,立即 拜访 了 当时 的 法 国 导 华 公使 巴 斯 德 (Edmond Bapst) ,请 他 联络 时 任 两 
江 总 督 的 端 方 ,请 求 前 往 拍 报端 方 收藏 的 古 器 物 。1908 年 11 月 3 日 端 方 回 信 
答应 了 这 个 请 求 。 当 月 伯 和 希 和 在 南京 受到 端 方 的 接待 ,参观 了 正在 全 建 的 江 
PARR AE, A DS] HERR AB IRAE AETA . 坐 兴 陈 庆 年 等 重要 中 国学 者 , 北 谈 及 他 
在 敦煌 探险 的 收获 。 伯 硕 和 西域 探险 期 间 所 表现 的 外 交 才 能 , 当 是 1900 年 后 
三 次 中 国之 行 历练 的 结果 , 那 时 他 对 於 中 国 的 政治 、 经 济 形势 十 分 熟悉 ,与 各 
尽 华 使 团 的 政治 人 物 和 清朝 的 高 级 官员 频频 会 晤 ,在 官方 场合 他 如 急 得 水 ， 
左右 着 源 。 对 於 中 国政 坛 的 重要 人 物 , 如 曾 国 沙 、 张 之 洞 李鸿章 gr RUE 
超 等 人 十 分 熟悉 ,这些 都 是 日 后 成 就 伯 希 和 西域 探险 的 资源 。 


好 学 谨 厂 的 态度 使 伯 希 和 具备 了 成 为 一 流 学 者 的 潜 页 ;冒险 好 膀 的 气质 
coe {A is E A RER R A AZ, BOT P RBA TE A Ai ABLE 
ANBU [ci rp aal : "1894 30 ROT] PLAT ERA A SE REMA 
ftii fT 2. , EE ETS Stein) FARI. YER d MEA RBA , 才 得 以 
别 择 、 利 用 这 和 无 数 题记 和 榜 题 以 资 研究 ,因为 它们 线 乎 全 由 汉文 写成 ,简直 是 
华 风 画 染 。” 泵 后 ,新 史料 带 给 汉学 界 新 的 研究 理念 .新 的 方法 ,也 与 史 振 玉 、 
王国 维 等 人 在 近代 并 管 的 历史 学 新 方向 界 曲 同 工 。 


(D Fonds Pelliot, Carton 3, Mission de Pelliot 1906-1908, Musée Guimet. 根据 与 李 成 铎 同行 的 考察 
Bo X Bl 9 O5 RCIA H s) Geb : SURE ERE, 1986) aS, 7E RSE— ÍT 1906 4E.4 H 18 日 自 偷 敦 抵 
巴黎 ,5 月 9 日 由 法 国 至 偷 敦 ,5 月 25 日 自 英国 抵 比 利 时 ,6 月 7 日 离开 比 都 抵 巴 黎 。 伯 希 和 探险 队 出 发 
是 6 月 15 日 ,因此 他 与 李 盛 妊 有 可 能 见面 的 时 间 是 1906 年 4 月 18 日 至 5 月 9 日 ,或 6 月 7 日 至 14 日 。 

(2) Rong Xinjiang & Wang Nan( Æ$. .王楠 ), « Paul Pelliot en Chine 1906-1909 »( 伯 希 和 在 中 国 
[1906—1909]) , Jean-Pierre Drége et Michel Zink éd., Paul Pelliot (1878-1945), de l’ histoire à la légende 
(CFL 81(1878—1945) :从 历史 到 传奇 》), Paris, Académie des Inscriptions et Belles-Lettres, 2013., 

(3) Paul Pelliot, « Une Bibliothéque Médiévale retrouvée au Kan-sou », p.502. 
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Abstract: Paul Pelliot is a legend of Sinology in the early twentieth century. 
Nevertheless, when we carefully combing his academic experience before the 
Western Regions adventure, and his early Sinology research, we will find he is 
not the only great scholar in western Sinology. It is necessary to examine his 
academic experience in the sequence of western Sinology of the time, associate his 
astonishing achievements with the nourishment of pioneering scholars. After that, 
we can reconstruct the real life of the distinguished scholar. After he began his 
acadcmic researches, Paul Pelliot made three trips to China, during which he did 
not have any communication with the Chinese core academic circles or leading 
scholars. However, he had gained the political and diplomatic experience, as well 
as the experience of purchasing Chinese books and relics. These three trips 
prepared for his future adventure of the Western Regions. During the Western 
Regions' adventure, even when he read and selected books in the Dunhuang 
Library Cave, he was still an apprentice of senior scholars, following slavishly, 
from the study scope to the research method. The entire French Sinology 
scholarship played an important role to him at that moment. The most important 
of this trip, is that he gained an unprecedented large number of Buddhist 
Scripture, which are the western libraries have never had before. Such harvest 
created a new path of the Sinology study—to use archival documents. To 
understand this will not make the aura of Paul Pelliot fade, instead, it will lead us 
to a better understanding of the Sinology academic context of nineteenth century 
to the early twentieth century, and restored the original position and role of Paul 


Pelliot. 


CIA RIS A JSR AF 
一 一 悼念 谷川 道 雄 先生 逝世 一 周年 


高 明寺 


2013 4F.6 H 10 日 接 多 京都 大 学 过 正 博 教授 的 电 邓 , 始 知 谷 川 道 雄 先生 已 
j*657Hflir, He 9H 56. BE HFE, AS IBS IE; Ft RR 
损失 。 

谷川 先生 1925 “EAE WS FAS REA IRGK o 1948 4E SE EIS SCR ER Se E 
HERPE EL ER BEE, SEE a SC ES ORE Eel BE) , PRE A B boo si , XE 
教 伦 京都 府 高 中 。1952 年 , 转 任 名 古 屋 大 学 助手 (助教 ) ,1972 年 升任 教授 。 
1973 年 ,以 《 除 唐 帝国 形成 史 论 》 一 书 , 多 得 京都 大 学 文学 博士 学 位 。1978 年 ， 
转 任 京都 大 学 教授 ,1987 年 10 月 至 1988 年 1 月 受聘 为 台湾 大 学 历史 系 客座 教 
授 ,1989 年 退休 和 后 被 聘 为 京都 大 学 名 波 教 授 , 阔 转 任 龙 谷 大 学 教授 ,直至 1994 
年 为 止 。1993 年 ,兼任 河 合 文化 教育 研究 所 主任 研究 员 ,以 迄 临 终 。 

谷川 先生 的 代表 专 书 有 《隋唐 帝国 形成 史 论 》( 中 华 书 局 1971 年 初版 ， 
1998 年 增补 ,中 译本 由 李 济 洽 译 , 上 海 古籍 出 版 社 ,2013 年 )《 中 国 中 世 社 会 
共同 苯 》( 中 华 书 局 1976 年 初版 。 本 书 第 一 篇 由 1985 年 美国 加 利 福 尼 亚 大 
学 出 版 英文 版 。 中 译本 《中 国 中 世 社 会 与 共同 体 》, 马 彪 译 ,中 华 书 局 ,2002 
年 ;上 海 古籍 出 版 社 於 2013 年 出 版 增订 本 六 列 人 《日 本 中 国史 研究 译 米 》)、 
《世界 帝国 O) 形 成 》(《 世 界 帝 国 的 形成 》(1977)《 中 国 中 世 四 探求 》(《 中 国 中 


作者 单位 : 台湾 大 学 历史 系 
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世 的 探求 》)(1987) 《中 国 中 世 四 探究 一 一 历史 上 人间 》(《 中 国 中 世 的 探究 
一 一 历史 与 人 间 》)(1989) 等 ,以 及 论文 百 多 篇 。 

谷川 先生 治 史 有 成 ,被 称 为 “谷川 史学 ” ,在 战 后 独 权 一 帜 ,也 是 “京都 学 
派 " 继 宫 崎 市 定之 后 的 健将 。 关 於 谷川 先生 的 治 史 历程 ,包括 对 谷川 先生 的 
访谈 ,学 界 已 有 多 篇 文章 报道 ,但 最 直接 的 , 莫 若 谷川 先生 在 龙 谷 大 学 退休 的 
前 一 年 , 即 1993 年 11 月 19 日 在 龙 谷 大 学 东洋 史 研 究 大 会 所 作 的 演讲 ,题目 是 
《研究 生活 四 十 鲜 年 光 刊 於 《东洋 史 郊 》42、43 合 儒 号 ,1994.3)。 此 篇 演讲 ,将 
他 的 研究 生活 分 为 四 期 , 565 — i: 1952—1957(27 9X —32 PL) ,第 二 期 :1958 一 
1970(33 1X —45 Be) ,第 三 期 :1971 一 1977(46 52 BÈ ) ,第 四 期 :1978 一 当时 
(53 雹 一 67 茂 )。 据 此 分 期 法 ,可知 谷川 先生 的 研究 生活 是 从 他 当 名 古 屋 大 学 
文学 部 东洋 史 研 究 室 的 助手 开始 计 起 ,也 就 是 担任 宇都 宫 清 吉 教 授 的 助手 。 
名 大 的 东洋 史 研 究 室 是 宇都 宫 教授 所 创 ,他 是 秦 漠 、 六 朝 史 的 著名 学 者 。 谷 
川 先生 的 助手 工作 居然 一 做 就 是 九 年 ,但 宇都 宫 教授 对 他 影响 极 大 。 谷 川 先 
生 开 始 在 京 大 东洋 史学 就 读 时 从 趣 冰 不 大 ,甚至 一 度 想 转学 科 。 当 时 宇都 宫 
先生 在 京 大 是 扒 任 助教 授 ,而 宇都 宫 先生 在 学 生 时 代 竟 然 对 东洋 史 也 没 具 
趣 , 但 终 於 成 为 秦汉、 六 朝 史 研究 的 第 一 人 人。 其实 谷 川 先生 的 家 庭 背 景 ,与 中 
国文 化 有 很 深 的 济源 ,他 的 外 祖父 (姓名 待 查 ) 曾 指导 学 生 宫 崎 滔天 , 宫 崎 氏 
正 是 赞助 耽 中 山 革命 的 重要 人 物 。 著 名 的 民俗 学 者 谷川 健一 .诗人 谷川 雁 是 
其 见长 。 在 此 背景 下 ,加 上 宇都 宫 先生 对 谷川 先生 不 断 的 鼓励 ,使 他 感动 , 终 
Jil n FE ZK 

谷川 先生 的 第 一 期 研究 成 果 ALT: CARO BILE ill & A6 0D eA) CORE 
的 职 田 制 及 其 克服 》)(《 东 洋 史 研究 》12-5,1953) (ER OBL TERR IZ OT) 
(关於 安史之乱 的 性 质 》)( 人 名古屋 大 学 文学 部 研究 论 集 》8,1954) CEW 
LI O vC) («PBA HS BE RU BL) ) 《名古屋 大 学 文学 部 研究 论 集 》11,1955)、 
《武后 朝 末 年 上 0 ZRIEDKA OTAR RKE 
玄宗 朝 初 年 的 政 争 》)(《 东 洋 史 研究 》12-5,1956) 等 。 这 些 研 究 成 果 ,在 时 代 及 
事件 本 身 中 有 别 ,但 有 一 共通 的 研究 课题 ,此 即 在 探求 历史 事件 深 不 的 根 底 
为 民 挫 的 政治 动向 。 这 样 的 课题 ,事实 上 也 已 商 下 此 和 后 谷川 先生 请 研究 一 贯 
的 探求 目标 。 简 言 之 ,在 历史 洪流 中 , 民 容 的 地 位 及 其 角色 为 何 的 问题 。 我 


在 《 战 后 日 本 的 中 国史 研究 》 一 书 ( 训 北 : 明 文书 局 ,1977 年 初版 ,1996 年 修订 
四 版 ) ,指出 战 后 三 十 年 来 日 人 研究 中 国史 的 新 发 展 ,主要 有 三 大 课题 :1. 批 判 
靖 克 服 所 请" 亚洲 社会 停滞 论 ” ,2. 将 中 国史 纳入 世界 ,尤其 东亚 史 或 亚洲 史 研 
究 ,3. 以 民 么 作为 历史 释 脖 的 主体 。( 页 21) 谷 川 先生 第 一 期 的 研究 ,可 谓 格 外 
重视 第 3 种 课题 ,这 个 课题 吐 包 括 民 案 与 国家 权力 的 关 傈 为 何 。 此 期 又 值 时 
代 区 分 论战 ,集中 在 唐 代 是 古代 或 者 中 世 的 争论 。 为 解 并 这 个 课题 ,谷川 先 
生 陷 入 苦 思 ,竟然 有 一 年 多 留 下 空白 。 

后 来 谷川 先生 体 认 到 要 了 解 唐 帝国 势必 要 往 上 追溯 至 北魏 ,接着 又 得 到 
宫 崎 市 定 先生 的 教 示 , 逮 要 再 往 上 追溯 至 五 胡 十 六 国 时 期 。 北 魏 未 〇 内 乱 上 
城 民 兴 《 北 魏 末 的 内 乱 与 城 民 》)(《 史 林 》41-3、5,1958) 是 进入 第 二 期 的 第 一 篇 
文章 ;《 蔡 容 燕 中 权力 构造 )(《 名 古 屋 大 学 文学 部 研究 论 集 》26,1962) 一 文 ,为 
有 关 五 胡 十 六 国 的 论文 ,此 时 已 由 助手 升 进 专任 讲师 ,可 以 在 大 学 讲课 。 谷 
川 先生 认为 在 大 学 讲课 ,应 该 讲述 自己 最 近 的 研究 ,这 一 点 笔者 深 有 同感 ,可 
展 真 正 能 做 到 的 ,其实 不 多 。 谷 川 先生 将 五 胡 十 六 国 到 隋 朝 政权 的 成 立 这 段 
政治 历史 的 相关 论文 近 二 十 篇 , 柠 集 成 书 , 於 1971 年 刊行 , 书 名 为 《隋唐 帝国 
形成 史 论 》( 东 京 : 筑 摩 书 房 ) ,同时 作为 向 京都 大 学 提出 申请 文学 博士 的 学 位 
论文 (1973 年 通过 ) ,谷川 先生 万 将 此 书 的 出 版 作为 第 二 .三 期 的 分 界线 
(1970,1971). 

1976 4 , AJI tc E EC BS F8 n IZ Nt SE ait) AS UC a OC, TS DR ES E] 
题 的 研究 ,同时 再 增补 新 作 的 《中 国 社会 上 封建 制 》(《 中 国 社会 与 封建 制 》)、 
CREZ 350 2 rtt) CCHR AS vB i fr rp tib) ) — 8 , ee Cre Bd rp tie er & 36 
同体 》(《 中 国 中 世 社 会 与 共同 体 》)( 国 书刊 行 会 ) 一 书 。 新 增补 的 二 篇 ,后 来 
由 美国 加 利 福 尼 亚 大 学 出 版 部 英 译 刊 行 。 谷 川 先生 在 这 本 书 提出 有 名 的 “ 豪 
族 共 同体 ?说 ,同时 讨论 中 国 古 代 历 史 分 期 问题 。 

所 谓 “ 豪 族 共 同体 ”, 指 由 豪族 与 民 肉 所 结合 而 成 的 社会 结构 ,与 其 说 是 
阶级 对 立 或 辣 争 ,不 如 说 是 一 种 共存 .共生 阅 傈 ,成 为 指导 与 被 指导 的 共同 体 
关 人 条。 这 个 观念 是 谷川 先生 与 川 膀 闵 雄 两 位 ( 京 大 东洋 史 同 级 生 ) 在 中 国 中 
世 史 研究 会 提出 来 的 。 川 腾 先 生 以 为 中 世 贵 族 ( 豪 族 ) 社 会 成 立 的 奥 机 在 於 
世 论 的 机 能 ,这 个 看 法 与 谷川 先生 的 共同 体 构 想 是 相通 的 。 二 位 都 不 以 为 大 
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位 。 该 研究 会 於 1970 年 出 版 其 研究 成 果 《 中 国 中 世 史 研究 :六 朝 隋唐 0 社会 
上 文化 》(《 中 国 中 世 史 研究 :六 朝 隋唐 的 社会 与 文化 》) ,其 序 文 《 中 国 中 世 史 
研究 代 好 他 如 立场 上 方法 》《 中 国 中 世 史 研究 相关 的 立场 与 方法 》) , 即 由 谷 
川 先生 与 川 腾 义 雄 连 名 撰写 。 这 个 论文 集 的 主要 论点 , 即 继承 内 芯 湖 南 的 六 
朝 隋唐 为 中 世 说 ,成 为 京都 学 派 的 基本 观点 ,而 与 东京 方面 的 历史 学 研究 会 
(简称 为 历 研 派 ) 的 古代 说 ,针锋相对 ,展开 激烈 的 论战 。 谷 川 先 生 甚至 认为 
中 国 历史 也 可 看 成 是 共同 体 的 发 展 史 ,例如 秦汉 时 代 是 “里 共同 体 ”, 到 魏 告 
南北 朝 是 “豪族 共同 体 " 时 代 。 里 共同 体 是 以 经 验 凯 富 的 长 老 作 为 指导 者 ,其 
结构 在 於 家 族 分 立 .土地 私有 化 的 血缘 万 至 所 血缘 制 的 关 傈 。 而 豪族 共同 髓 
则 以 名 望 家 (豪族 ) 支 配 社会 的 基层 ,在 地 方 有 一 定 的 声 界 , 透 迪 乡 论 , 活 跟 於 
官 界 。 豪 族 常 压抑 私利 ,倾向 公 闵 ,实践 伦理 道德 ,将 自己 资产 用 以 赈 恤 贫困 
者 。 易 言 之 ,历史 的 发 展 , 是 从 古代 的 所 血缘 制 共 同体 转变 到 中 世 的 生活 偷 
理 共 同体 。 这 样 的 豪族 共同 体 是 " 非 封 建 的 中 世 ” ,其 与 欧洲 领主 制 及 日 本 的 
中 世 封建 不 同 ,可 说 是 中 国 独特 的 发 展 。 谷 川 先生 的 共同 体 说 四 包含 阶级 
论 , 但 他 超越 阶级 史 观 , 扬 秦 阶级 对 立 . 辣 争 说 ,而 重视 民 峻 的 自立 与 紧 族 的 
共生 。 

东京 的 历 研 派对 谷川 先生 的 批判 ,主要 是 针对 “豪族 共同 体 ” ,也 就 是 集 
中 在 第 三 期 阶段 。 基 本 上 是 指责 谷川 先生 轻视 阶级 对 立 ,过 於 强调 名 望 家 的 
丛 理 性 。 也 就 是 违背 马克 思 主 闵 及 唯物 论 , 但 谷川 先生 仍 坚 持 其 学 说 不 变 ， 
他 甚至 说 即使 到 社会 主义 国家 也 是 这 样 讲 。 如 乐 所 周知 , 战 后 日 本 学 界 也 是 
唯物 史 盛 行 时 期 ,但 随 着 "文革 "结束 ,到 80 年 代 , 这 样 的 风尚 万 趋 於 沈 寂 ,而 
学 界 的 论战 也 告 一 段落 。 此 后 的 学 风 , 转 入 细小 题目 的 论证 ,以 迄今 日 。 而 
谷川 先生 在 第 三 期 后 半 则 转 和 隋唐 史 研 究 ,尤其 是 有 关 藩 镇 的 研究 。 一 般 以 
为 镇 名 与 兵士 所 结合 的 假 父 子 关 傈 是 属於 家 父 长 制 ,但 谷川 先生 则 以 为 落 肿 
SESS TEE IB , 仍 以 兵士 的 捧 戴 为 前 提 , 而 兵士 是 具有 自立 性 的 民 内 ,各 家 以 义 兄 
弟 相 结合 ,相互 提 揣 ,对 家 父 长 制 说 提出 质疑 。 

谷川 先生 的 第 四 期 研究 ,在 十 五 年 间 所 写 的 论文 , 仍 以 六 朝 史 为 多 ,也 可 
说 是 对 第 三 期 的 补 强 。 所 以 从 谷川 先生 看 来 ,第 三 .四 期 站 无 髓 格 的 差别 。 


1993 4 12 H ES RS OTE n I Ae ist) (CBE ACC ia 4) 443 , 亦 收入 前 引 《 增 补 
隋唐 帝国 形成 史 论 》1998) 是 谷川 先生 即将 结束 在 龙 谷 大 学 教学 生涯 的 研究 
成 果 。 他 上 自嘲 说 四 十 五 年 前 以 府 兵 制作 为 大 学 的 蛙 业 论 文 ,而 此 时 又 以 府 兵 
制作 为 结束 教学 生涯 的 作品 ,内 不 是 有 某 种 因缘 。 但 究竟 是 何 种 因缘 ,他 没 
回答 。 谷 川 先生 强调 研究 府 兵制 ,不 是 在 研究 制度 本 身 ,而 是 研究 它 的 历史 
性 ,也 就 是 要 间 :隋唐 帝国 是 什么 ? 人 们 如 何 生 存 ? 这 也 是 他 研究 中 国史 的 
课题 。 就 府 兵制 而 言 ,隋唐 帝国 是 在 北周 制度 的 基础 上 ,将 漠 人 乡 党 共同 体 
与 胡 人 贵族 共同 体 相 融合 ,而 形成 新 贵族 主义 的 帝国 。 漠 人 乡 党 共同 体 与 胡 
人 贵族 共同 体 正 是 漠 朝 世界 帝国 在 结构 上 未 能 克服 的 两 个 矛盾 ,到 隋唐 帝国 
克服 了 它 ,完成 胡 江 两 共同 体 的 调和 ,形成 一 个 公共 的 世界 。 

以 上 是 谷川 先生 自述 到 1994 年 为 止 的 四 期 研究 生涯 。 其 后 如 何 ? 笔者 
以 为 2000 年 以 后 是 谷川 先生 进入 第 五 期 的 研究 阶段 。 其 关心 的 主题 ,在於 现 
代 中 国 的 农民 问题 ,尤其 是 农民 的 自立 与 依存 关 傈 课题 。 盖 中 国 自 探 取 改革 
开放 ,走向 市 场 经 济 以 来 , 变 成 世界 工厂 ,的 确 看 到 一 片 和 柠 景 。 但 也 征 而 到 农 
业 、 农 村 .农民 的 三 农 问 题 。 尤 其 是 失地 农民 所 引起 的 维权 抗争 运动 问题 ,其 
与 过 去 历史 上 的 农民 运动 不 同 ,而 是 探 取 理性 的 、 合 法 的 “依法 抗争 ”到 “以 法 
抗争 "运动 。 起 初 是 发 生 在 沿海 地 区 ,然后 延伸 到 内 陆 , 乃 至 西部 。 

自 2006 年 起 ,谷川 先生 厌 由 河 合 文化 教育 研究 所 发 行 有 关 维 权 农 民运 动 
的 刊物 ,以 翻译 及 解说 大 陆 作 者 的 作品 为 主 ,该 研究 所 的 机 关 杂 读 《 研 究 论 
集 ) 第 8 集 (2011) .第 9 集 (2012) 均 刊载 相关 论文 的 日 记 ,到 第 10 集 旭 刊 载 
2012 年 7 月 22 日 由 “内 且 湖 南 研究 会 "“ 东 了 了 沁 了 历史 上 现代 研究 会 "(“ 东 亚 
历史 与 现代 研究 会 ”) 共 同 规划 ,而 在 龙 谷 大 学 举办 的 “现代 中 国 农 民 亿 动 0D) 
意义 一 一 前 近代 史 办 记名 考察"(“ 现 代 中 国 农 民运 动 的 意义 一 一 由 前 近代 史 
来 考察 ”) 人 研讨 会 诸 论文 。 此 集 ( 第 10 集 ,2012 年 12 月 发 行 ) 是 谷川 先生 寄 给 
我 的 最 化 纪念 刊物 (2013 年 3 月 收 到 ), 内 容 分 两 大 单元 ,一 为 “特集 :现代 中 国 
农民 人 运动) 意 闵 一 一 前 近代 史 办 户外 考察 " 论 米 (“特集 :现代 中 国 农 民运 动 
的 意义 一 一 由 前 近代 史 来 考察 " 论 六 ) ,一 为 “特别 寄 稿 :谷川 道 雄 编 , 现代 中 
[d JE EG AfE RE SEE OD PE HS Ze D € C ——— P Bid BEC & DEH LER” C RESI 
寄 稿 :谷川 道 雄 编 ,环绕 着 现代 中 国 晨 民 维 权 运 动 的 性 质 一 一 与 中 国 专 家 之 
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明 清 以 及 现代 等 中 国 的 不 同时 代 当 中 ,有 关 国 家 与 农民 关 傈 。 其 中 谷川 先生 
摆 写 了 《现代 中 国 农 民有 运动 O 特 质 一 一 趣 旨 说 明志 兼 权 蕊 》(《 现 代 中 国 农 民 
运动 的 特质 一 一 兼 及 趣 旨 说 明 》) ,首先 说 明 此 次 讨论 会 的 宗旨 , 主要 在 於 了 
解 中 国 在 改革 开放 以 后 的 农业 统制 与 农民 维权 有 运动 的 动向 AÉ oL BH TE EP 
国 农 民 的 自立 性 ,到 现代 中 国 时 期 ,依然 呈现 农民 的 自立 性 是 依存 於 国家 权 
力 。 和 后 者 ,刊载 应 星 与 周 飞 舟 两 位 专家 的 谈话 ,谷川 先生 也 写 了 《前 言 兴 结 
语 》, 以 及 《现代 中 国 农 民运 动 中 历史 的 位 置 ) 一 文 , 此 文 再 度 强 调 农 民 与 国家 
是 “自立 与 依存 关 傈 " ,由 此 而 形成 各 种 社会 共同 体 。 农 民 是 共同 体 的 成 员 ， 
但 受到 阶级 性 的 对 待 , 所 以 常 是 被 动 的 ,其 忍让 到 一 定 限度 ,就 爆发 “农民 起 
义 ”, 而 出 现 王 朝 的 更 替 。 於 是 在 新 王朝 之 下 ,再 度 形成 自立 与 依存 关 傈 。 现 
代 的 中 国 农 民 , 已 扎 脱 这 个 轨道 ,而 遭 向 自己 本 身 的 新 共同 体 。 这 样 的 农村 
共同 体 问 题 , 成 为 今后 还 要 再 检讨 的 历史 课题 。 最 后, 谷川 先生 提出 现在 是 
将 过 去 的 历史 引发 出 来 ;相对 的 ,对 现在 事 象 的 发 生 , 从 过 去 来 考察 时 ,也 给 
予 说 明了 一 个 道理 。 这 个 道理 ,就 是 从 过 去 与 现在 的 对 话 中 ,可 进一步 管 示 
未 来 之 道 。 现 代 中 国 的 农民 有 运 动 研究 ,对 治 史 者 而 言 ,是 一 个 靳 新 的 历史 学 
课题 。( 前 引 《 研 究 论 集 ?第 10 集 ,167 页 ) 谷 川 先生 的 这 段 话 , 可 谓语 重心 长 ,也 
可 作为 治 史 者 的 座 右 争 ,但 恐怕 成 为 最 后 的 遗言 了 。 

由 於 近 去 介绍 谷川 先生 学 说 者 ,几乎 没有 提 到 过 谷川 先生 和 与 台湾 的 天 
傈 ,以 下 略 加 说 明 。 我 在 1980 年 秋季 , 曾 到 京都 大 学 东洋 史 研 究 室 去 拜访 过 
谷川 先生 。1983 年 7 月 ,我 在 接受 东京 大 学 博士 学 位 论文 口试 之 前 ,正好 “ 唐 
代 史 研究 会 "要 在 箱根 强 史 静 云 甘 召开 暑期 讨论 会 ,我 的 指 亲 教 授 池 田 温 先 
生 特 地 带 我 坐车 上 箱根 , 合 宿 时 就 是 和 谷川 先生 及 东 和 但 次 教授 同房 间 ,谷川 
先生 知道 我 要 接受 学 位 口试 ,对 我 勉励 有 加 ,至 今 念念不忘 。1987 年 10 月 至 
1988 年 1 月 ,谷川 先生 受聘 为 台湾 大 学 历史 系 客座 教授 ,当时 是 讲授 “中 国 中 
古 史 ”, 我 被 指定 为 课堂 上 的 翻译 者 ,在 这 几 个 月 受 教 良 多 。 讲 述 内 容 ,基本 
上 是 前 述 二 ,三 期 研究 成 果 的 缩影 ,尤其 重视 魏 于 南北 朝 的 门 阐 贵 族 制 。 荔 
谷川 先生 以 为 战 后 盛行 的 唯物 史 观 论 者 , 普 未 能 克服 所 谓 中 国 社会 停滞 论 ， 
魏 介 南北 朝 时 期 皇帝 权力 相对 弱化 ,官僚 制 也 变质 ,跟前 后 时 代 相 较 , 只 有 门 
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社会 .( 参 看 附录 1.2) 

1986 年 12 月 “ 唐 代 研 究 学 者 联谊 会 "与 “中 央 图 书馆 ”联合 报 文化 基金 会 
国学 文献 馆 合 办 第 九 次 * 唐 代 学 术 演 讲 会 ”, 特 请 谷川 道 雄 先生 作 了 ”隋唐 政 
权 的 性 质问 题 ”` 池 田 温 先 生 作 了 "天 长 节 管 见 " 的 演讲 。 

1988 年 1 月 ,由 “ 唐 代 研究 学 者 联谊 会 "与 台湾 大 学 中 国文 学 研究 所 主办 
了 "第 一 届 国 际 唐 代 学 术 会 议 ”, 会 后 由 该 联谊 会 出 版 (第 一 届 国 际 唐 代 学 术 
会 议论 文集 》(1989)。 此 次 研讨 会 ,日 本 受 邀 学 者 ,在 史学 方面 , 除 谷川 先生 
p BA AE BA — BB 池田 温 、 爱 宕 元 、 今 枝 二 郎 等 先生 。 和 谷川 先生 的 论文 ,由 
王 霜 媚 译 为 中 文 , 题 目 是 《关於 河 朔 三 镇 证 的 继承 》, 强调 镇 是 的 继承 关键 在 
於 军人 是 否 拥 立 ,而 非 镇 名 的 当然 的 世 并 。 这 个 观点 , 正 是 谷川 先生 一 贯 主 
张 的 基层 民 容 的 自立 性 ,所 以 军人 也 是 自立 的 集团 ,其 赚 论 对 镇 证 的 继承 具 
有 决定 性 的 影响 。 

1989 年 12 月 “ 唐 代 研 究 学 者 联谊 会 "正式 成 立 为 “中 国 唐 代 学 会 ” ,是 台湾 
第 一 个 向 当局 申请 成 立 的 断代 史学 会 ,成 员 主 要 来 自 文学 .史学 .敦煌 学 领 
域 。 谷 川 先生 和 与 池田 温 先生 在 我 提议 下 BORSE REEL. 

2002 年 6 月 ,台湾 大 学 历史 系 召 开 * 东 亚 文 化 圈 的 形成 旺 发 展 "国际 学 术 
研讨 会 ,分 为 "政治 法 制 ? 与 “儒家 思想 "两 个 主题 进行 。 谷 川 先生 受 邀 参加 
“政治 法 制 ?组 ,日 本 学 者 尚 有 池田 温 、 箱 间 和 幸 . 平 势 隆 郎 大津 透 等 先生 出 
席 。 谷 川 先生 发 表 论文 《 魏 伙 南北 朝 贵族 政治 与 东亚 世界 的 形成 一 一 从 都 督 
诸 军 事 制度 来 考察 (由 李 济 洽 译 成 中 文 , 其 和 合 刊 登 讼 《台大 历史 学 报 》30 期 ， 
2002.12; 亦 收入 高 明 士 主编 4 东亚 文化 圈 的 形成 与 费 展 一 一 政治 法 制 篇 》, 训 
北 :台湾 大 学 历史 学 系 ,1 一 383 页 ,2003.08; 台湾 大 学 出 版 中 心 ,2005.4。) 此 文 
之 结论 ,指出 六 朝 时 代 , 中 国 皇帝 一 都 督 一 府 僚 的 支配 系统 ,从 中 国内 地 扩大 
到 了 朝鲜 半岛 日 本 列岛 等 东亚 地 区 ,这 也 可 认为 是 贵族 政治 在 东亚 世界 的 
延伸 。 这 一 支配 系统 是 建立 在 统制 和 自立 天保 上 ,六 贯 微 於 帝国 对 周 超 民族 
所 实施 的 露 麻 州 制度 的 。 而 7 世纪 之 际 , 由 於 自 立 性 的 高 涨 , 亲 致 新 叶 统 一 朝 
鲜 半 岛 .倭国 统一 日 本 列岛 。 此 文 对 我 最 大 的 亦 示 ,是 谷川 先生 将 魏 伙 以 后 
所 昂 到 的 都 督 请 军事 制度 从 中 国内 地 扩展 到 域外 ,成 为 "外 臣 的 内 臣 化 ”。 我 
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在 这 方面 的 论述 , 即 揉 用 谷川 先生 这 个 观点 。 

2005 年 6 月 由 台湾 大 学 东亚 文明 研究 中 心 召 并“ 传统 东亚 的 家 礼 与 国法 ” 
国际 学 术 研 讨 会 。 这 个 研讨 会 主题 的 设计 , 实 是 受 谷川 先生 中 世 社 会 理论 与 
池田 温 先生 律令 制 理 论 的 党 示 ,再 配合 * 唐 律 研读 会 "的 活动 而 召开 。 日 本 受 
邀 学 者 , 除 谷 川 先生 外 ,本 来 也 有 池田 温 先生 ,但 莉 时 因 身 体 不 送 而 缺席 ,此 
外 逮 有 坂 上 康 俊 教授 。 谷 川 先 生 在 这 个 研讨 会 上 发 表 论 文 《六 朝 士族 与 家 礼 
一 一 以 日 常 礼仪 为 中 心 )( 李 济 洽 译 成 中 文 ,收入 高 明 士 主编 《东亚 传统 家 礼 、 
教育 与 国法 (一 ) 家 族 、 家 礼 与 教育 》, 喜 湾 大 学 出 版 中 心 ,2005.9。) 谷 川 先生 指 
出 六 朝 士族 用 日 常生 活 礼仪 来 维持 家 族 之 问 的 秩序 , 厌 以 提高 家 教 门 风 。 所 
以 言语 .行为 的 端 雅 是 作为 士大夫 的 资格 ,或 指 思 阶级 的 重要 标 读 ,也 是 六 朝 
时 代 的 一 大 特色 。 另 一 方面 ,六 朝 请 政权 非常 重视 这 些 " 礼 仅 人 物 ”, 所 以 政 
治 形态 已 由 上 十 的 "和 祭 政 一 致 "转向 " 礼 政 一 致 " ,但 也 暗示 礼 正 在 走向 形 
式 化 。 
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讨 会 所 领 到 的 出 席 费 或 发 表 费 ,谷川 先生 与 池田 先生 都 悉数 捐 给 “ 唐 代 学 
会 ,实在 感激 。 

谷川 先生 的 脚 因 动 过 手术 ,行动 较为 不 便 , 但 不 影响 他 的 学 术 活 动 。 尤 
HU TES Ded BEBE , 常 保 微笑 , 子 人 亲近 感 。 其 提 揣 和 后 理 .学 生 更 是 不 遵 余 
力 。 例 如 有 位 大 陆 来 的 留学 生 , 因 生 活 费 问题 需要 打工 ,谷川 先生 就 带 着 他 
去 拜访 所 熟识 的 人 ,请 他 们 帮忙 找 工 作 。 最 后 这 位 留学 生 也 不 负 所 望 ,攻读 
到 博士 学 位 。 我 不 是 留学 京都 ,但 对 谷川 先生 如 同 对 恩师 池田 温 先生 一 样 ， 
即 以 师长 之 礼 求 教 。 我 一 有 文章 发 表 或 专 书 出 版 , 即 寄 呈 给 谷川 先生 教 正 。 
谷川 先生 的 回信 ,不 是 简单 敷衍 线 句 ,而 都 会 提出 他 的 看 法 。 

例如 笔者 在 2006 年 10 月 出 版 《中国 中 古 政治 的 探索 》 一 书 ( 训 北 :五 南 图 
书 公司 ) ROIS : 汉 唐 问 为 “中古 "的 初步 看 法 》, 傈 於 教学 时 提出 的 粗略 教 
学 大 网 ,尚未 作 详 细 探 讨 。 此 书 寄 呈 谷川 先生 和 合 ,给 我 的 回信 竟 达 六 张 信 纸 ， 
相当 於 一 篇 短文 。 其 中 指出 拙 书 真 3 引用 《 商 君 书 - 开 塞 篇 3 日 :“ 上 志 新 亲 而 
爱 私 ,中 世上 里 而 说 仁 , 下 世 贵 贵 而 尊 官 。 访 他 非常 "篇 喜 ”感激 ”, 因 为 这 一 
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是 非常 有 劾 的 。 又 谓 《 商 君 书 ) 的 三 世 说 究竟 是 用 来 比 定 何 种 时 代 , REIS TÉ 
楚 , 可 能 是 指 西周 的 宗法 时 代 春秋 的 贤人 时 代 、 战 国 以 后 的 官僚 制 时 代 。 这 
一 节 值 得 注目 的 地 方 ,在 於 以 不 同时 代 的 “价值 观 ? 来 作 时 代 区 分 。 谷 川 先生 
在 考量 中 国史 全 体 的 时 代 区 分 时 CE: Wie A ABE EA 
的 价值 观 , 就 是 依据 政治 与 社会 的 结构 原理 来 铺陈 。 大 致 可 以 将 中 国史 全 钵 
区 分 为 :上 古 ( 古 代 ) 是 神权 时 代 , 中 古 (中 世 ) 是 人 格 支配 时 代 , 近 世 为 废除 依 
据 神 权 、 人 格 所 建立 的 身份 制 而 成 为 纯粹 当 官 的 时 代 。 此 说 恺 是 谷川 先生 有 
关中 国史 全 体 时 代 区 分 最 精 要 的 提示 。 接 着 又 作 了 进一步 的 说 明 , 於 此 
从 略 。 

但 对 拙 书 《 半 言 》 页 5 表 中 有 关 战 国 、 秦 朝 时 期 的 社会 力 以 “豪族 " 作 代表 
一 事 ,谷川 先生 表示 持 疑 ,以 为 在 这 个 时 期 “豪族 "可 能 逮 没 出 现 。 谷 川 先生 
的 “ 邓 族 ?说 ,如 前 所 述 , 是 著 重 於 具有 教养 的 附 级 。 从 这 个 观点 而 言 ,笔者 使 
用 “豪族 "一 词 ,的确 有 欠 慎 重 。 谷 川 先生 提出 “有 能 之 士 " ,或 许 也 是 可 以 思 
考 的 方向 。 但 此 处 所 说 的 “社会 力 ”, 是 以 这 个 阶段 的 整体 社会 结构 来 考量 ， 
何者 才 是 这 个 时 期 领导 社会 的 有 力 者 ?* 有 能 之 土 "不 免 偏 向 个 人 能 力 表现 ， 
较 不 符合 笔者 所 强调 的 整体 社会 结构 。 当 时 在 写作 时 ,也 曾 苦 思 这 个 时 期 社 
会 力 的 代表 者 , 因 乱 送 当 用 词 而 暂 用 汉代 所 见 的 “豪族 ”"。 著 此 时 自 周 以 来 的 
贵族 已 经 渝 没 ,平民 崛起 ,整个 社会 结构 的 确 处 在 变动 上 时代。 现在 的 思考 ,或 
许可 改 用 较 中 性 的 “宗族 "一 词 ,正如 《论语 :子路 篇 ?记载 :“ 子 页 癌 日 :何如 
WBZ? FA AOA, MOR. KERM, AER. E: W 
其 次 。 日: RERE , AA ES o SE aH” BL ACC SST A TT BR 
KAARS FL J eB Ae, SA J AH”. XC dn 
《 墨 子 . 明 鬼 下 》 提 到 “内 者 宗族 ,外 者 乡里 ,也 应 该 是 这 个 意思 。 但 宗族 势 大 
时 ,可 成 为 强 宗 大 族 ,甚至 成 为 含有 负面 意义 的 豪强 ( 强 ) 大 族 .大 家 大姓 
等 。 长 老 即 此 等 宗族 之 指导 者 ,进而 影响 当地 社会 ( 乡 党 、 乡 里 )。 今 闽 此 处 
对 拙 书 的 “豪族 ?说 提出 修正 为 “宗族 ", 但 汉 以 后 ,尤其 东江 以后, 使用“ 豪族” 
一 词 应 该 无 问题 了 。 

治 史 是 一 条 苦行 僧 之 路 ,但 从 阅读 谷川 先生 的 著作 ,或 向 谷川 先生 请 益 ， 
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国 中 世 非 为 封建 ,而 是 “豪族 共同 体 ”, 力 为 成 名 学 说 。 时 代 区 分 激烈 论战 中 ， 
谷川 先生 学 说 不 一 定 放 之 四 海 皆 准 ,但 没 出 现 情绪 化 语言 ,而 是 认真 在 史实 
中 探求 真理 ,做 到 立言 的 功效 ,此 情 此 心 , 实 为 学 界 立 下 典范 ,值得 合 蕴 学 
习 。 史 家 从 事 时 代 区 分 论战 , 若 无 宏观 的 史 识 ,是 和 无 法 立 说 的 。 到 80 年 代 以 
后 ,论战 所 以 沉寂 ,与 学 界 较 少 宏观 论述 , 当 有 莫大 关 人 条。 效 才 谷川 先生 逝世 
周年 , 特 撰 此 文 , 以 资 纪 念 。 
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认同 和 与 方法 :什么 是 国际 汉学 ? 


+#$% T (Martin Kern) 


RAC RE PRES. FRESH TE TG RE 
互 独立 .又 有 所 交叉 的 道路 。 这 些 道路 ,都 不 是 我 事先 计划 过 的 ,也 都 超出 了 
我 的 预料 。 

我 的 第 一 段 江 学 之 路 , 始 於 当代 中 国 。1987 年 至 1989 年 ,我 在 北京 大 学 
学 习 ,一 开始 是 在 对 外 汉语 中 心 ,后 来 转 人 中 文系 。 来 北大 之 前 ,我 已 在 德国 
科隆 大 学 研习 了 两 年 汉学 。 来 北京 ,是 为 了 研究 当代 中 国 诗歌 。 我 认识 了 一 
些 诗 人 ,也 喜欢 当时 的 氛围 ,充满 了 强烈 的 求知 签 和 实验 精神 。 那 时 的 北大 ， 
很 多 个 夜晚 都 有 诗歌 朗 请 活动 ,吸引 了 数 以 百 计 的 学 生 。 然 后 ,我 发 现 , 想 要 
理解 当代 中 国 , 逮 需要 知道 得 更 多 ,也 就 是 说 ,需要 理解 中 国 的 传统 。 所 以 ， 
我 开始 对 六 朝 诗 .唐诗 发 生 了 且 趣 。 办 以 置信 的 是 ,我 有 幸 师 从 袁 行 需 教 授 ， 
能 久 在 教室 器 在 他 家 里 于 他 讲 论 。 回 到 科隆 大 学 化 ,我 完成 了 我 的 硕士 学 
位 论文 ,内 容 便 是 关於 中 国 古 典 诗歌 ,尤其 是 六 朝 诗 歌 。 接 着 ,我 又 开始 撰写 
西江 宗 硝 颂 诗 的 相关 论文 。 从 那个 时 候 起 ,我 回溯 得 越 来 越 束 ,於是 ,到 了 现 
在 ,先秦 文学 就 成 了 我 的 主要 研究 领域 。 


作者 单位 : 美国 普林斯顿 大 学 东亚 研究 系 


我 的 第 二 段 汉 学 之 路 , 始 於 德国 。 研 究 汉学 ,是 因为 我 想 要 研究 那些 真 
正 有 别 於 我 已 经 知道 了 的 东西 。 所 以 ,不 久之 后 ,我 就 意识 到 我 应 该 来 中 国 
学 习 。 我 得 到 奖学金 ,在 北大 学 习 两 年 ,当时 我 甚至 逮 得 到 了 第 三 年 的 奖 学 
金 。 不 过 ,1989 年 6 月 以 后 ,我 决定 离开 。 接 下 来 的 七 年 时 间 ,我 在 科隆 大 学 
相继 完成 了 我 的 硕士 .博士 论文 。 然 后 ,1997 年 1 月 1 日 ,我 前 往 美国 , 师 从 华 
TAK Æ H R E HE (David R. Knechtges) i fif Hi] 4 (William G. Boltz) 教 授 。 
原本 打算 只 在 美国 待 上 六 个 月 或 一 年 ,结果 ,十 七 年 后 的 今天 ,我 逮 待 在 美 
国 。 有 两 次 我 曾 考虑 过 重 回 欧洲 ,结果 两 次 又 都 决定 留 在 美国 。 这 就 是 我 的 
第 二 段 汉学 之 路 ,新 的 国家 .新 的 大 学 让 这 一 切 成 为 可 能 :我 持 德 . 美 两 国 访 
E ,在 美国 .中国 .日 本 R .意大利 .英国 .荷兰 担任 教授 一 职 。 

我 的 第 三 段 江 学 之 路 , 始 於 汉学 。 不 过 , 当 我 遗 是 学 生 的 时 候 , 我 就 以 德 
国文 学 .中 国 艺术 史 和 欧洲 艺术 史 作 为 自己 的 副 修 科目 ,一 直到 我 取得 博士 
学 位 。 攻 读 磺 、 博 期 间 ,我 运用 了 欧洲 学 术 传 统 中 的 方法 论著 作 ,但 也 只 是 以 
一 种 相当 普遍 的 方式 ;对 我 来 说 ,最 重要 的 逮 是 中 国文 学 中国 历史 的 细节 ， 
我 在 一 个 非常 传统 的 框架 中 探索 这 些 细 和 节 。 近 年 来 ,我 指导 的 学 生来 自 世 界 
各 国 , 其 中 包括 很 多 中 国学 生 ,每 年 我 也 多 次 来 中 国 参加 会 议 、 作 讲座 ,於是 ， 
我 约 现 自己 踏 上 了 男 一 条 道路 :我 无 法 想象 只 能 就 中 国 而 研究 中 国 了 ,我 并 
认 改 , 想 要 理解 中 国 古典 文学 ,就 必需 要 具备 更 鲜明 的 比较 视野 "。 我 想 ， 
现在 我 能 理解 德国 著名 东方 学 学 者 .牛津 大 学 教授 马克 斯 : 继 勒 (Max 
Mueller , 1823 一 1900) 关 於 宗教 研究 的 说 法 了 ,他 说 :“ 只 懂 一 门 宗教 , 说 明 不 
懂 任 何 宗教 "(to know one religion means to know none ) 在 我 看 来 ,这 句 话 在 
我 这 庄 可 以 引申 为 "只 懂 中 国文 学 ,说明 对 它 一 无 所 知 。 

现在 ,想必 在 座 各 位 大 致 能 匆 看 出 我 这 三 人 条 汉学 之 路 是 如 何 相 互 交叉 的 
了 :这 三 条 道路 合 在 一 起 , 随 着 时 间 的 推移 ,我 的 知识 活动 不 断 扩充 延展 。 当 
R, REE MEREK, RA WTE ERARA PN. BE, KT 
做 好 我 的 工作 ,我 必须 去 美国 ,必须 在 我 的 研究 中 具备 更 强烈 的 比较 视野 。 


CD 我 在 其 他 文章 中 也 表现 了 上 类似 的 一 些 想法 ,请 参 《 柯 马丁 谈 欧 美 汉学 格局 》《 东 方 早报 上 海 书 
评 》181 辑 (2012 年 4 月 1 日 );《 早 期 中 国手 钞 文献 研究 方法 之 反思 》《 国 学 学 刊 》,2011 年 4 期 ,25 一 
38 页 。 
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中 文 ,其 他 外 语 都 不 会 。 他 们 有 些 人 甚至 逮 说 ,他 们 对 比较 古代 中 国 与 其 他 
古代 文明 之 间 的 园 同 毫 无 办 趣 。 他 们 有 些 人 认为 ,最 好 是 颈 格 就 中 国 本 身 来 
研究 中 国 ,而 且 最 好 是 只 用 中 国 的 方法 。 我 理解 我 的 这 些 同事 为 何在 中 国 同 
行 中 广 受 炊 迎 ,但 我 逮 是 完全 不 能 识 同 他 们 。( 我 也 不 介意 可 能 会 在 中 国学 术 
期 刊 上 受到 某 一 位 美国 同行 的 批评 ;显然 ,他 期 竺 中国 读者 会 赞成 他 自己 的 
保守 思维 。) 

至 今 ,我 迁 记 得 当年 科隆 大 学 开设 的 一 门 德国 文学 课程 ,主题 是 德国 经 
典 。 这 门 课 的 教授 是 著名 的 资深 学 者 ,他 给 我 们 这 些 学 生 并 了 一 份 长 长 的 必 
读书 目 ,其 中 很 多 作品 都 不 是 德语 作品 。 就 是 在 这 门 课 上 ,我 发 现 ,歌德 ,这 
位 最 典型 的 德国 诗人 、 虐 剧 家 、 小 说 家 ,他 最 好 的 传记 是 用 英语 写成 的 ,我 们 
的 教授 坚持 要 我 们 阅读 这 部 传记 。 记 得 当时 我 很 更 讶 ,但 我 很 快 就 发 现 ,就 
理解 德国 文学 而 言 ,德国 人 既 不 具备 厄 断 地 位 ,也 没有 将 之 据 为 已 有 的 方 
法 。 所 以 ,中 说 歌德 深 得 我 心 ,我 也 发 现 ,我 对 自己 身 为 德国 人 的 认同 ,不 是 
以 这 样 一 种 龙 断 、. 估 有 的 方式 拥 绑 在 一 起 的 。 当 然 , 人 这 也 与 我 们 这 一 代 德 国 
人 有 了 关 , 我 们 这 代 人 认为 自己 很 挫 假 定 有 所 谓 简单 .天真 的 德国 认同 。 这 种 
德国 认同 ,更 多 意味 着 被 纳粹 败 壤 的 德国 人 。 像 我 的 很 多 同时 代 人 一 样 ,我 
首先 将 自己 界定 为 欧洲 人 ,然后 才 是 德国 人 。 来 到 美国 后 我 发 表 的 第 一 篇 文 
章 ,就 是 痛 述 纳粹 时 期 德国 汉学 家 的 被 迫 迁 移 "。 我 的 文章 在 中 国 发 表 ,我 也 
能 钓 接受 在 我 的 姓名 前 冠 以 “美国 "国籍 而 不 是 “德国 "国籍 。 

诚然 ,这 是 一 个 特殊 的 德国 人 的 看 法 ,不 过 ,我 相信 ,这 囊 也 有 某 些 东西 
是 我 和 我 那些 来 自 其 他 国家 的 欧洲 同事 所 共有 的 :我们 都 来 自 大 陆 , 这 个 大 
陆 从 来 没有 期 望 迪 文化 和 政治 的 统一 ,这 个 大 陆 在 珍视 全 欧洲 的 共性 时 也 珍 
视 各 自 的 差 界 。 更 重要 的 是 ,不 管 我 们 把 自己 民族 国家 的 传统 叫做 什么 ,这 
些 传统 都 不 全 是 我 们 自己 的 :这 些 传统 是 通过 彼此 之 间 的 多 面向 交互 作用 后 
才 形 成 的 ,人 这些 传 统 属於 全 欧洲 人 所 有 ,它们 不 是 某 个 单一 文化 的 整体 性 产 


(D 38 £ fii E “The Emigration of German Sinologists 1933-1945: Notes on the History and Historiography 
of Chinese Studies," Journal of the American Oriental Society 118.4 (1998): 507-529; rn XZA : (ERNE 
学 家 在 1933—1945 4E RSS ES : HE Et B AG AYE), CHE FRE) , SS 88 (2005),15—37 R. 


物 , 而 是 在 不 同 的 欧洲 语 境 中 会 引起 不 同 的 共鸣 ,对 这 些 传 统 的 阐释 不 仅 能 
锡 .而 且 也 必须 因 地 而 机 , 所 有 不 同 关 释 的 相互 影响 又 层 积 在 这 些 传统 之 
中 。 从 这 个 意义 上 说 ,歌德 ,这 个 在 读 过 法 语 翻译 的 儿 部 中 国 小 说 后 创造 了 
“世界 文学 "一 词 的 人 ,他 既是 德国 人 ,也 是 欧洲 人 ,或 者 说 更 像 是 欧洲 人 。 歌 
德 曾 以 官员 的 身份 在 魏 玛 生活 、 工 作 迪 ,而 魏 玛 宫廷 的 官方 语言 是 法 语 。 这 
去 两 百 多 年 来 的 众多 德语 文学 作品 ,也 是 在 非 德 语 的 环境 中 写 就 的 。 德 国 作 
家 和 作曲 家 在 整个 欧洲 生活 、 工 作 。 

原谅 我 在 回 到 中 国 话题 之 前 绕 了 一 个 大 圈子 ,但 这 解释 了 我 以 我 的 方式 
进入 中 国文 学 的 原因 。 我 认为 ,就 文化 生产 和 文化 阐释 而 言 ,我 们 更 多 受益 
於 多 样 性 ,而 不 是 一 体 性 ,我 们 不 能 只 是 因为 了 解 得 不 钢 多 ,就 无 视 “ 外 在 的 ” 
视野 。 内 、 外 两 分 法 ,根本 就 是 错误 的 。 有 本 书 的 书 名 很 和 名 , 题 为 “往事 即 
$FP” (the past is a foreign country) ,从 这 个 意义 上 说 ,我 们 都 是 外 人 。 我 们 没 
有 哪个 人 ,会 说 当时 周 朝 、 汉 朝 的 语言 。 我 们 没有 哪个 人 , 曾 在 周 朝 DR HAE 
活 过 哪怕 一 天 。 我 们 所 做 的 ,就 是 重建 我 们 自 以 为 合理 可 信 、 有 用 的 历史 版 
本 。 但 是 ,这 个 合理 可 信 , 是 对 谁 而 言 的 呢 ? 对 於 什么 东西 来 说 才 是 有 用 的 
We? 德国 历史 学 家 兰 克 (Leopold von Ranke) 04 £52 £5 , RE SE :8 4 sx s F Be $94 
诉 我 们 "历史 究竟 是 什么 样子 ” 。 我 们 知道 ,他 的 这 种 看 法 不 过 是 19 世 纪 德 国 
人 的 幻 澳 而 已 。 今 天 ,没有 哪 位 历史 学 家 能 以 无 可 救 药 的 天 真 驴 度 重 拾 这 种 
看 法 了 。 我 们 都 清楚 ,历史 书写 总 是 服务 於 当下 利益 的 ,所 以 ,同一 事件 可 以 
有 很 多 不 同 的 历史 版 本 , 因 羽 我们 在 写作 时 抱 有 不 同 的 目的 。 

那 床 ,这 些 相互 竞争 的 历史 又 是 如 何 衍生 出 所 谓 的 “国际 漠 学 "来 的 呢 ? 
“国际 汉学 "是 一 个 独立 的 领域 吗 ? 对 此 ,我 表示 怀疑 。 就 我 的 研究 领域 即 中 
国 古 代 ( 周 秦 两 汉 ) 而 言 ,研究 方法 上 的 差 黑 似乎 特别 明显 。 近 年 来 , 随 着 “ 走 
出 疑 古 时 代 ”, 我 们 看 到 了 新 一 波 的 学 术 思 潮 。 我 们 被 告知 ,不 要 质疑 传统 ， 
要 相信 (“ 信 ”) BUE CORR” UC, E PU FCR ORO" S 38 Je — H TJ 
BOR: rfi" FOr OR” LS BUS VERE, Ape rp | A SBS ERAT (CP 
国 的 光荣 。 我 不 惊 疑 古 代 中 国 的 光荣 。 我 研究 古代 中 国 , 正 是 因为 我 认 羽 它 
值得 研究 。 但 是 ,我 不 喜 炊 有 人 告诉 我 我 的 研究 目的 应 该 是 什么 ,我 珍视 “ 司 
疑 ”", 这 在 任何 形式 的 研究 工作 中 都 至 关 重 要 。 停 止 怀疑 ,意味 着 接受 最 便利 
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时 ,我 要 他 们 出 示 那 些 与 他 们 的 观点 相左 的 证 据 。 我 把 我 尚未 发 表 的 论文 拿 
给 朋友 们 看 时 ,我 会 说 ,请 告诉 我 哪 计 有 错误 。 怀 疑 ,不 管 怀 疑 的 是 传统 . 习 
ft , 逮 是 怀疑 谋求 一 己 之 私 . 迎 合 政治 利益 ,都 是 探索 和 发现 的 开始 。 那 些 不 
想 要 怀疑 ,只 想 要 相信 \ 关 释 的 人 ,不 是 学 者 而 是 监理 人 (curators) :他 们 想 要 
保 访 他 们 自己 最 珍视 的 东西 。 我 理解 为 什么 有 人 想 这 麻 做 ,我 也 理解 为 什么 
这 样 做 符合 国家 利益 ,如今 “国学 "概念 中 高 调 宣 传 的 就 是 这 些 内 容 。 但 是 ， 
3& d 58 ES PR A EK. T RIPER ,因为 它 将 民族 国家 认同 置 论 学术 方法 
x Es 

不 过 ,不 要 让 我 陷入 懒惰 的 中 西学 者 二 分 法 之 中 ,二 分 法 本 身 就 是 错误 
AJo RIR RIKKE ,西方 学 者 的 工作 目的 往往 也 是 显 见 的 。 大 家 都 知道 ,最 好 
AY rp Bid £e rdi SACR] ACHE fee Ur ES HE HEAR Vo ORE So AGE OS Dad A HS AK Er ql BY 
朋友 也 知道 ,很 多 论文 都 是 作者 为 了 保住 自己 的 教 职 而 炮 秽 出 来 的 ,很 多 年 
轻 学 者 也 觉得 必须 要 满足 充斥 着 行 话 的 特定 意识 形态 的 需要 。 对 於 如 何在 
自己 的 大 学 中 取得 成 功 , 中 西学 者 其 实 都 心 知 肚 明 。 实 际 上 ,因为 学 术 体 系 
和 传统 的 不 同 ,从 一 开始 起 ,就 此 没有 什么 所 谓 的 "西方 汉学 ” ,我 们 或 许 只 能 
在 俄国 .德国 .法国 的 漠 学 传统 之 问 稍 做 区 分 。 我 的 好 朋友 ,德国 慕尼黑 大 学 
FY) SEM (Hans van Ess) 教 授 , 敢 於 出 版 他 那 部 论 “ 古 代 中 国 的 政治 历史 书写 ”的 
大 著 ,此 书 长 过 830 页 , 脚 广 近 2400 人 条 ,转译 中 文 时 用 的 是 章 氏 拼音 系统 
(Wade-Giles system) 而 不 是 汉语 拼音 ,我 们 都 会 微笑 而 称 他 的 这 本 媚 “ 很 德 
国 ” ,不 仅仅 是 因为 这 本 媚 是 用 德语 写成 的 ,意味 着 全 世界 只 有 极 少 数学 者 能 
金 阅读 此 书 。 当 我 翻阅 我 自己 1997 年 来 的 博士 论文 时 ,我 也 说 这 本 书 “ 很 德 
国 ” ,我 不 会 同意 让 我 的 学 生 写作 这 样 的 论文 ,因为 这 违背 了 美国 评判 年 轻 学 
者 的 各 项 标准 。( 在 美国 ,只 有 来 自 欧 洲 的 学 者 ,例如 我 自己 ,写作 这 样 的 论文 
才能 得 到 别人 的 该 解 。) 同 样 ,很 多 美国 学 者 的 论文 ,也 不 会 帮助 作者 在 欧洲 
多 得 职位 。 总 之 ,就 像 中 国 的 年 轻 学 者 在 恤 得 有 必要 局 限 在 传统 人 敏 事 之 内 、 
懂得 自己 可 以 安全 地 忽略 任何 国外 的 方法 和 重大 问题 时 所 做 的 那样 ,我 们 的 
写作 都 要 面 对 我 们 自己 的 学 术 共 同体 的 期 待 ,我 们 都 要 屈从 於 各 种 各 样 的 压 
力 ,我 们 又 都 会 得 到 相应 的 回报 。 


由 於 学 术 传统 不 同 ,我 们 的 研究 对 象 也 有 所 不 同 : 在 中 国 召 开 的 关於 早 
期 中 国 出 土 文献 的 会 议 上 ,只 有 两 个 论题 至 关 重 要 ,一 是 思想 史 ,一 是 文字 
学 ,没有 什么 比 讨论 一 个 未 知 的 中 国 古 文字 更 让 人 赋 奋 的 了 。 聆 占 德 国学 者 
(包括 那些 如 今 在 美国 任教 的 德国 学 者 ) 的 发 言 ,你 会 发 现 他 们 关注 的 问题 相 
当 不 同 : 手 抄 文献 的 物质 形态 ,不同 的 抄写 字体 , 句 读 , 修 本 结构 ,文本 的 复合 
性 ,文本 的 多 重 来 源 ( 出 於 不 同 作者 之 手 ) ,书写 与 口头 性 的 关 傈 。 而 很 多 这 


类 问题 ,对 於 研究 早期 中 国 的 美国 学 者 来 说 都 是 陌生 的 ,他 们 主要 关注 的 是 


思想 史 ,或 日 "哲学 ”。 所 以 ,我 与 我 的 朋友 牛津 大 学 的 麦 笛 (Dirk Meyer) . ff 
Re ttt E AY HE SG (Wolfgang Behr) 在 合作 编纂 一 本 新 的 着重 强调 语文 学 的 
《中 国手 抄 文献 手册 >》 时 ,我 们 主要 倚重 的 是 欧洲 作者 。 而 宇文 所 安 (Stephen 
Owen) FAIR TI (Sun Kang-i) 在 编纂 《 剑 橘 中 国文 学 史 》 时 ,他 们 旗下 几乎 全 都 

是 在 美国 工作 的 学 者 (只 有 现代 文学 部 分 的 两 小 节 例 外 )。 今 天 ,在 德国 , 唯 
一 的 一 位 古典 中 国文 学 教授 是 杨 治 宜 ,她 在 北大 多 得 硕士 学 位 ,在 普林斯顿 
获得 博士 学 位 。 所 以 ,我 们 看 到 的 是 很 多 不 同 的 “西方 汉学 " ,即便 是 在 美国 ， 
不 同 的 思想 学 派 之 问 , 其 方法 路径 也 相当 不 同 。 

《 剑 郴 中 国文 学 史 ) 第 一 章 是 我 撰写 的 ,这 部 书 也 让 我 注意 到 了 另 一 个 与 
“国际 漠 学 "有 关 的 有 趣 话 题 。 英 文 版 出 版 三 年 之 后 的 2013 年 ,出 版 装 行 了 中 
译本 ,一 年 之 内 枉 出 了 20000 多 部 。 我 在 线 阅 读 了 很 多 中 文书 评 , 也 与 此 书 编 
辑 .北京 三 联 书 店 的 冯 金 红 女 士 讨 论 过 中 国 读者 的 接受 问题 。 总 的 说 来 ,这 
部 书 受 到 了 热情 欢迎 , 储 管 也 有 批评 指出 个 别 章节 存在 一 些 “ 硬 伤 "。 但 是 ， 
最 有 意思 的 批评 ,完全 是 别 的 东西 :有 中 国 同行 抱怨 说 ,这 部 书 很 遗憾 地 未 能 
过 到 他 们 对 一 部 真正 新 颖 别 缴 的 中 国文 学 史 的 高 期 待 ! 换 句 话说 ,我 们 这 些 
美国 学 者 太 传统 了 、 太 保守 了 ,所 以 没有 实现 中 国 读 者 的 期 待 ,他 们 希望 能 
从 一 个 全 新 的 视角 来 看 待 中 国文 学 传统 。 情 况 比 较 复 杂 。 首 先 ,我 很 高 愉 看 
到 中 国 读者 心 存 这 些 期 待 ,他 们 对 我 们 的 工作 表现 出 了 真正 的 昭 趣 。 但 是 其 
次 ,这 种 批评 本 身 也 是 传统 的 .保守 的 ,因为 它 沿 蔓 的 仍然 是 老 一 套 的 、 错 误 
的 中 西学 术 二 分 法 。 第 三 ,这 种 批评 也 反映 出 一 个 有 趣 的 误解 :其 实 ,《 剑 桥 
中 国文 学 史 》 的 作者 不 是 为 中 国 读者 写作 的 ,他 们 是 为 西方 读者 ,包括 那些 不 
研究 中 国 的 读者 写作 的 ,其 目的 则 是 向 这 些 读 者 提供 一 种 可 信 的 .平衡 的 敏 
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述 。 我 可 不 可 以 以 一 种 更 新 颖 的 方式 写 我 的 第 一 章 ? 我 可 不 可 以 把 我 自己 
那些 激进 得 多 的 诠释 写 下 来 ? 当然 可 以 。 但 是 ,我 不 是 写 给 专家 看 的 ,也 不 
是 写 给 那些 期 待 " 不 同 " 的 中 国 专 家 看 的 。 

这 样 一 来 ,我 们 也 就 面临 了 一 个 基本 问题 : 谁 是 “国际 汉学 "这 一 虚设 领 
域 的 读者 ? 我 们 都 在 为 谁 写作 ? 从 我 目前 的 发 言 来 看 ,在 座 各 位 想必 也 知道 
答案 了 :无论 是 在 中 国 遗 是 在 其 他 地 方 , 我 们 都 为 我 们 自己 的 读者 写作 。 我 
们 了 解 这 些 读 者 ,我 们 知道 他 们 的 期 待 ,我 们 知道 他 们 的 前 提 预 设 , 我 们 可 以 
把 我 们 的 论述 建立 在 一 个 知识 、 理 论 的 共同 标准 之 上 。 我 在 引用 除了 中 国人 研 
究 之 外 的 其 他 学 科 那 些 有 影响 的 著名 西方 学 者 时 ,我 和 我 的 读者 具有 相同 的 
立足 点 ;援引 欧美 思想 ,只 要 用 得 审慎 明智 UPAR Re OBA ae, 
能 钢 予 人 以 管 发 。 就 算 有 读者 不 熟悉 我 所 引用 的 某 些 著 作 , 他 们 也 会 觉得 自 
己 应 该 熟悉 这 些 作品 ,从 而 提高 自己 的 水 平 。 同 样 , 某 些 文化 理论 的 运用 也 
是 如 此 :有 些 西方 读者 可 能 凌 不 完全 知道 这 些 理论 ,但 这 些 理 论 已 经 被 接受 
为 我 们 的 人 文 传统 的 一 部 分 ,所 以 也 是 应 该 知道 的 东西 。 正 是 在 这 样 一 种 相 
互 期 待 . 相 互 理解 的 稳固 基础 上 ,我 才 得 以 开展 我 的 工作 ;也 正 是 在 这 些 人 文 
传统 的 共同 话语 中 ,我 才能 钓 向 我 的 吏 众 们 言说 。 当 我 引用 福 柯 (Michel 
Foucault) 关於 文学 作者 “在 意 闵 增殖 中 的 节俭 原则 ”(the principle of thrift in 
the proliferation of meaning) 以 表明 文学 作者 的 形象 不 是 作为 文本 的 起 源 、 而 
是 具有 文本 关 释 的 功能 ( 福 柯 的 “作者 功能 "author function) 时 ,你 可 以 不 同意 
这 种 分 析 ,但 无 论 是 观点 还 是 表 过 这 一 观点 的 语言 ,对 你 来 说 都 不 是 陌生 
的 。 但 是 , 当 我 换 用 中 文 来 表达 时 ,就 感觉 相当 陌生 RE AS AS A L3 aie] 
我 的 分 析 不 是 中 国 的 ,所 以 ,在 某 些 学 者 看 来 ,也 就 无 助 於 理解 中 国文 学 。 

浴 出 这 个 例子 , 想 要 说 明 的 问题 很 简单 :我 们 说 的 不 是 同一 种 语言 ,不 是 
说 我 讲 英 语 你 讲 中 文 , 而 是 从 更 深 的 意义 上 说 ,我 说 的 是 一 种 不 同 的 知识 话 
语 ,这 些 话 语 在 我 的 学 术 共 同体 中 是 共有 的 ,但 你 的 学 术 共 同体 御 逮 没有 共 
享 这 些 话语 。 这 正 是 请 多 西方 汉学 著作 翻 齐 成 中 文 时 广 定 遭遇 失败 的 原因 
所 在 ,尤其 是 更 有 意思 的 一 些 著作 。 我 们 能 锡 把 字 词 从 一 种 语言 翻译 为 另 一 

种 语言 ,但 我 们 不 能 轻 天 地 转译 学 术 共 同体 及 其 知识 传统 的 知识 惯例 。 所 
以 ,这 些 西方 译 著 读 起 来 像 是 糟糕 的 中 文 , 不 是 因为 糟糕 的 翻译 或 硬 译 ,而 是 


PAL ES Uit ae a PARE I CU EY VALERE E HERR PR AE. mH, 
不 仅仅 语言 文字 很 糟糕 ,所 表 过 的 观点 也 很 糟糕 DS] Fs He BUR Jen BA 
析 传 统 的 一 部 分 ,所 以 在 很 多 人 看 来 ,这 些 观 点 对 於 理解 中 国文 学 也 是 错误 
的 .没有 用 的 。 有 一 次 ,我 对 我 的 中 国 朋 友 说 ,为 了 写作 有 关於 中 国 古 典 作品 
的 文章 ,我 需要 一 个 新 的 词 荣 表 , 但 目前 在 中 文中 逮 没 有 这 样 的 一 个 词 荣 
表 。 我 的 朋友 生气 了 ,他 说 ,完全 可 以 用 现 有 的 中 文 词 莹 来 讨论 中 国 古 典 作 
WIK WIE ,是 的 ,但 我 的 重点 不 在 这 庄 。 要 知道 ee 
出 来 ,所 有 语言 都 是 如 此 ,例如 ,我 不 认为 1980 年 前 的 中 文中 有 "文本 "一 

oO 
中 国 读 者 而 写 的 ,我 也 不 是 局 限 在 中 国 的 学 术 传 统 中 写作 的 ,结果 ,办 以 避免 
的 是 ,我 的 中 文 论著 看 起 来 很 办 类 。 我 是 为 西方 读者 写作 的 。 说 白 了 ,说 英 
语 、 说 中 文 时 ,我 的 言说 非常 不 同 ,以 至 於 我 甚至 不 能 说 同样 的 事情 ,要 不 然 
于 起 来 会 非常 怪 界 。 原 因 不 外 乎 过 去 族 十 年 闻 , 中 西江 学 研究 不 是 走 得 更 
近 ,而 是 渐 行 渐 束 。 

AS PR , 谁 是 我 的 读者 呢 ? 首先 ,是 我 的 西方 汉学 同行 ,不 管 他们 是 不 是 同 
意 我 的 观点 。 但 可 能 更 重要 的 是 ,我 是 在 对 其 他 人 文 领域 的 同事 言说 。 我 在 
东亚 研究 系 做 系 主任 ,该 系 的 研究 重心 是 中 国 日本、 朝鲜 的 历史 、 文 学、 语 
言 。 欧 洲 .北美 也 有 类 似 院 系 。 东 亚 研 究 系 不 是 存在 於 真空 中 , 它 是 大 学 的 
一 部 分 ,我 们 必须 要 向 其 他 领域 的 同事 、 ee 
的 意义 。 为 了 在 北美 大 学 中 估 有 一 席 之 地 ,汉学 , 亦 即 前 现代 中 国 的 语文 
历史 学 研究 ,必须 能 狗 与 周 忆 的 人 文学 科 连 接 在 一 起 ， Pe tien 
麻 古 典 中国 值 得 研究 。 事 实 上 ,我们 必须 能 金 说 相同 的 知识 语言 .方法 论语 
言 ,我 们 必须 通过 比较 来 发 现 中 国 与 其 他 古代 文明 之 问 的 界 同 。 否 则 ,我 们 
就 无 话 可 说 ,我 们 就 要 面临 自我 外 绿化 的 重大 危机 。 在 西方 ,很 肉 论 证 说 汉 
学 这 一 不 能 在 整体 上 融入 人 文学 科 的 领域 何以 能 匆 继 续 存 在 。 很 简单 ,在 学 
术 全 球 化 的 世界 中 ,在 全 球 化 的 学 术 机 构 中 ,汉学 不 应 因 其 本 身 而 存在 ,汉学 
研究 不 能 像 一 个 独立 王国 ,只 以 自己 的 术语 .自己 的 方法 论 展开 研究 。 成 为 
21 世 纪 的 汉学 家 ,意味 着 能 狗 使 中 国 研 究 与 其 他 人 文学 科 形 成 对 话 。 做 不 到 
这 一 点 ,我 们 的 领域 就 难以 生存 ,事实 上 ,这 一 领域 冰 没 有 存活 於 世 的 理由 。 
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当 我 以 中 文 展 示 我 的 工作 时 ,为 什么 我 不 能 说 同样 的 知识 语言 呢 ? 这 
庄 , 慌 怕 我 不 得 不 指出 一 个 简单 的 事实 :不 幸 的 是 ,在 中 国 ,海外 汉学 的 接受 
相当 有 限 , 即 便 翻 谋 成 中 文 也 是 如 此 (《 剑 村 中 国文 学 史 ) 是 一 大 例外 )。 不 是 
兴学 的 各 个 子 领 域 都 这 样 ,但 毫 无 疑问 ,我 从 事 的 领域 就 是 如 此 。 非 中 国 的 
方法 没有 得 到 认真 讨论 ,重要 的 西方 刊物 和 书籍 既 不 易 得 ,也 没有 被 广泛 阅 
读 。 当 然 ,我 理解 ,在 中 国 ,为 了 在 学 术 生 涯 中 识 露 头角 ,一 方面 ,年 轻 学 者 不 
必 关 注 海外 汉学 以 获得 职位 和 和 首 升 ; 另 一 方面 ,具有 海外 经 压 、 在 权威 西方 刊 
物 上 发 表 论 文 , 又 能 获得 相应 的 回报 。 不 幸 的 是 ,这 二 者 缺 一 不 可 。 每 天 都 
有 中 国 年 轻 学 者 提出 申请 ,想来 北美 大 学 做 访问 学 者 , 锌 又 不 了 解 我 们 这 侦 
的 工作 ,这样 的 申请 通常 都 会 立即 遭 到 拒绝 。 如 果 中 国 年 轻 学 者 想 要 在 《 通 
报 》 上 发 表 论文 ,这 是 自 1890 年 以 来 西方 首届 一 指 的 汉学 刊物 ,种 又 对 西方 学 
和 术 知 之 其 少 , 那 麻 , 他 的 论文 也 不 会 被 接受 。( 我 可 以 告诉 你 们 ,我 正 是 这 份 刊 
物 的 三 名 主编 之 一 。) 

我 认为 ,从 长 速 来 看 ,这 对 於 我 们 所 有 人 来 说 都 是 一 种 伤害 。 如 果 想 要 
推动 加 强 我 们 的 领域 ,我 们 就 该 讲 心 协力 ,我 们 就 该 发 展 一 种 真正 的 国际 汉 
学 ,在 这 一 领域 中 ,我 们 大 家 相聚 一 堂 ,我 们 说 共同 的 语言 。 在 我 看 来 ,这 一 
领域 不 能 只 是 成 为 中 国 研 究 的 中 国 版 ,因为 这 不 能 与 全 球 人 文学 科 连 接 在 一 
起 。 当 然 ,如 果 只 是 因为 中 国 是 一 个 大 国 , 有 数 不 清 的 大 学 院 校 , 就 像 地 球 上 
的 其 他 国家 一 样 看 重 自己 的 光荣 历史 ,中 国 版 的 中 国 研究 也 能 在 中 国 继 续 有 
所 作为 。 但 是 ,为 了 加 入 全 球 人 文学 科 , 中 国 汉学 就 不 能 只 是 服务 於 中 国文 

认同 这 一 目的 ,就 不 能 只 是 坚持 自己 的 方法 论 ; 它 必 须 批判 性 地 融入 世界 ， 
本 质 上 必须 具备 比较 的 视野 , 逮 必 须 将 方法 置 於 认同 之 上 。 

放 年 前 ,我 在 香港 参加 一 个 会 议 时 谈 到 早期 中 国文 本 研究 的 方法 论 问 
题 ,有 学 者 说 :“ 方 法 ! 什么 方法 ! 我 们 不 用 谈 方 法 ,我 们 做 研究 就 好 了 1” 这 
是 一 种 误解 :不 管 有 没有 意识 到 ,其 实 每 个 人 都 有 方法 。 说 “我 们 不 用 方法 ”， 
这 本 身 就 是 一 种 方法 。 拒 绝对 自己 的 方法 进行 理论 反思 ,意味 着 成 为 该 方法 
的 囚徒 。 我 滔 束 到 过 其 他 一 些 说 法 ,例如 ,完全 可 以 用 中 国 自 己 的 术语 研究 
中 国 ,不 需要 外 国 的 方法 .理论 ,不 需要 比较 视野 ,一些 问题 在 中 国 没有 相关 
性 ,等 等 。 但 是 ,这 于 ,我 们 面 莉 了 一 个 困境 :反对 上 述 这 一 切 ,意味 着 古代 中 
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是 运用 非 中 国 的 概念 来 思考 中 国 , 其 中 的 很 多 概念 (例如 ,民间 文学 ,宗教 学 ， 
还 有 近年 来 的 文本 概念 ) 在 中 国 和 海外 学 术 中 都 已 区 得 了 稳固 地 位 。 不 管 是 
TREE RE e ,我 们 都 从 其 他 文明 的 研究 中 吸收 了 大 量 的 术语 和 观念 。 不 
过 ,最 重要 的 问题 迁 不 在 这 庄 。 如 果 中 国 的 确 非 常 例外 ,其 他 前 现代 文明 研 
究 所 通用 的 那些 方法 ,理论 ,对 於 研究 中 国 的 历史 .语言 .文学 .哲学 宗教. 艺 
术 等 等 毫 无 用 处 , 那 麻 , 反 过 来 也 一 样 ,研究 中 国 的 方法 只 对 中 国 研究 有 用 ， 
对 研究 其 他 文明 没 用 ,所 以 不 管 我 们 在 中 国 研究 中 发 现 了 什么 ,都 与 人 文学 
科 的 其 他 领域 没有 任何 关 傈 ,不 会 产生 任何 影响 。 但 , 真 的 可 以 这 样 吗 ? 

我 认为 ,上 述 看 法 显然 是 自己 拆 自己 的 台 , 受 民族 主义 情绪 驱动 的 中 国 
漠 学 研究 也 是 如 此 。 它 的 相关 性 止步 於 国界 。 中 国 汉学 越 是 变 得 以 自我 为 
中 心 ,就 越 会 促使 海外 汉学 与 中 国学 术 相 剥 苍 ,因为 在 遍 做 全 球 的 学 术 机 构 
和 学 术 共 同体 中 ,我 们 必须 能 狗 富 有 成 效 地 与 其 他 领域 的 同事 进行 交流 。 我 
们 也 需要 其 他 领域 激发 我 们 的 思考 ,刺激 我 们 提出 我 们 自己 所 不 能 发 现 的 新 
rM 

只 要 检视 一 下 今天 欧洲 各 国文 学 的 研究 工作 ,我 们 立即 就 会 发 现 ,这 些 
民族 国家 文学 的 各 个 领域 都 有 一 个 理论 和 批评 方法 的 共同 基础 。 法 国 的 文 
学 理论 和 哲学 ,对 於 研 究 德国 文学 是 有 用 的 , 反 过 来 也 一 样 。 没 有 人 说 福 柯 
只 能 用 於 法 国文 学 , 雅 各 布 森 (Roman Jakobson) Ef HH] J^ f 3E HC, 43 H. 
J£ - EH (Umberto Eco) 只 能 用 於 意大利 文学 , 伍 尔 夫 网 , 伊 瑟 尔 (Wolfgang 
Iser) 只 能 用 於 德国 文学 。 任 何 一 个 欧洲 人 ,都 会 涡 得 这 种 想法 简直 是 疯 了 。 
民族 国家 文学 没有 哪 一 个 领域 ,是 由 学 者 或 各 民族 国家 的 监理 人 所 掌控 的 。 
各 个 领域 都 是 人 文 社会 科学 学 习 ,探索 的 共同 努力 的 一 部 分 。 每 个 民族 国家 
的 学 术 传 统 都 有 自己 的 哲学 批判 性 思维 的 实 藏 ,这 些 实 藏 全 都 开放 , 任 人 取 
Hj. 但 是 , 身 为 汉学 家 ,我 优 法 回避 这 样 一 个 显而易见 的 事实 :在 中 国之 外 ， 
没有 任何 人 用 中 国 哲 学 .中国 的 批判 性 思维 来 解释 非 中 文 的 作品 。 在 富饶 的 
中 国文 学 传统 中 一 一 这 是 世界 上 最 古老 .最 鹿 大 的 文学 传统 之 一 一 一 伞 没 有 
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产生 出 任何 一 种 关 释 理论 能 在 中 国之 外 获得 相关 性 。 
72 ARBEIT] ,原因 不 止 一 个 。 从 我 个 人 的 经 验 来 看 ,可 以 说 西方 文学 研究 
者 过 於 自满 自足 ,他们 满足 於 自己 的 思考 。 但 今天 ,西方 大 学 的 知识 气候 也 
改 生 了 剧烈 变化 :如 果 说 数 十 年 来 汉学 家 曾 遭 受 其 他 领域 的 同事 的 忽视 , 那 
ARE ,我 们 越 来 越 多 地 受到 邀请 ,他 们 和 希望 我 们 把 我 们 的 视野 带 入 人 文学 
科 。 我 们 的 同事 淘 望 了 解 中 国 , 关 於 中 国 的 知识 有 助 於 他 们 自己 做 比较 的 思 
考 和 人 研究。 我 强烈 感觉 到 这 是 我 们 的 机 遇 。 中 国 传统 可 以 提供 这 麻 多 的 东 
西 ! 我 们 怎 麻 可 以 在 谈论 欧洲 小 说 时 不 提 《 红 楼 吏 ) 呢 ?我 们 怎 麻 可 以 在 谈 
论 世 界 诗歌 时 不 提 唐 诗 呢 ? 面 对 那 些 非常 基本 的 中 国 思想 时 ,西方 理论 家 、 
哲学 家 可 以 二 获 些 什么 呢 ?” 有 为 什么 遗 可 以 容忍 一 个 受过 教育 的 西方 人 没有 
读 近 《论语 ) 呢 ? 
正 是 在 这 里 ,我 看 到 了 今天 汉学 家 们 身上 最 重要 的 任务 。 除 了 做 好 我 们 
的 研究 之 外 ,我 们 遗 应 该 学 会 如 何 将 中 国文 化 解释 给 其 他 文化 。 当 然 , 只 有 
国际 汉学 才能 做 到 这 一 点 。 这 样 的 一 种 汉学 ,说 的 是 学 术 共 同 语 , 共 享 的 是 
全 球 人 文学 科 的 观念 。 甚 至 在 我 们 想 要 彰显 中 国 的 独特 之 处 时 ,我 们 也 必须 
先 要 理解 中 国之 外 的 世界 ,否则 ,我 们 如 何 知 道中 国 是 独特 的 呢 ?” 回 到 马克 
斯 经 勒 ,他 说 :“ 只 懂 一 门 宗教 ,说 明 不 懂 任 何 宗教 ”如 果 我 们 的 目 模 只 是 对 
我 们 自己 说 中 国 如 何 伟大 , 那 床 , 或 许 , 我 们 得 到 的 只 是 一 个 自满 自足 的 民族 
国家 的 中 国 汉学。 但 这 不 能 成 为 我 们 的 目标 。 我 们 的 希望 ,我 们 的 贵 任 , 是 
将 中 国人 文学 科 的 实 藏 带 给 世界 。 事 实 上 , 舍 此 一 途 , 江 学 不 能 生存 ,不 能 活 
在 西方 ,最 终 , 甚 至 也 不 能 活 在 中 国 。 只 有 真正 的 国际 汉学 ,才能 在 全 球 人 文 
学 科 中 站 稳 脚 跟 ,就 像 早 已 真正 国际 化 的 英国 法国、 俄罗斯 .德国 的 历史 文 
学 研究 一 样 。 真 正 的 国际 汉学 ,对 我 们 大 家 都 提出 了 很 高 的 要 求 ,这 些 要 求 
包括 及 时 跟 进 彼此 的 研究 工作 ,能 锡 不 藉 助 翻译 直接 阅读 彼此 的 研究 论著 ， 
包括 彼此 之 问 的 批评 和 自我 批评 。 如 果 哪 天 终 於 成 功 了 ,人 研究 德国 文学 的 学 
者 就 会 转 而 加 入 我 们 的 唐诗 研究 ,以便 更 好 地 理解 歌德 ;人 研究 死海 古 卷 的 学 
者 就 会 转 入 我 们 的 中 国 出 土 文献 研究 ,以 便 完善 他 研究 古代 洪 经 抄本 的 方 
法 。 这 些 都 不 会 一 路 而 就 ,但 是 如 果 我 们 想 要 实现 这 一 切 , 那 床 , 现 在 就 是 开 
始 的 最 好 时 期 。 在 我 个 人 的 汉学 之 路 上 ,我 沈 得 ,我 才 间 出 了 我 的 第 一 步 。 
(3) 4% 译 ) 


我 的 汉学 之 路 


4 # X (Joël Bellassen) 


AAFC RIR PME SR" ,而 我 找到 的 答案 是 :“ 我 学 
习 漠 语 就 是 为 了 有 一 天 ,人 们 问 我 ,您 为 什么 学 习 漠 语 。" 


有 的 人 追求 相近 、 熟 悉 ,倾向 於 走向 熟 路 ,也 有 人 一 直 奶 求 踏 上 陌生 的 、 
别人 没 走 过 的 陆地 ,向往 发 现 朴 速 的 境界 .新 的 视野 。 西 方 汉学 家 和 汉语 
习 者 当中 是 否 第 二 类 的 比例 较 高 呢 ? 笔者 在 这 个 问题 上 给 予 肯定 的 回答 。 
对 第 二 类 人 来 说 ,没有 那 种 想 要 与 劳 人 不 同 的 挑战 心理 ,没有 想 要 看 看 不 同 
世界 的 好 奇 心 , 那 床 路 净 撒 取 到 的 果实 就 不 会 太 多 ,景色 也 会 稀 胜 平常 。 

偶然 中 有 必然 ,而 必然 中 个 人 的 内 在 特征 起 决定 性 的 作用 。 我 出 生 在 法 
国 净 缘 地 区 , 即 阿尔 及 利 亚 (当时 是 法 国 殖民 地 ) ,父亲 教 过 外 语 ,酷爱 音乐 ， 
业 鲜 组 织 乐 队 演 出 兹 扒 任 业余 指挥 。 从 出 生 时 起 ,我 就 生活 在 音乐 和 歌曲 较 
FS CIO HIE ,也 许 使 我 对 声音 特别 敏感 ,培养 了 较 好 的 束 觉 识别 能 力 , 
来 接触 汉语 四 声 ,从 来 没有 览 得 难 。 

我 学 汉语 的 上 世纪 70 年 代 初 ,在 距离 中 国 遥 速 的 法 国 和 欧洲 ,人 们 很 准 
看 到 汉语 能 给 一 个 人 带 来 任何 就 业 机 会 ,我 选择 学 汉语 的 道路 的 确 看 起 来 有 
些 奇怪 。 其 实 , 逐 解 到 中 国 好 线 个 世纪 以 来 在 法 国 的 形象 和 本 人 的 个 人 特征 


作者 单位 :法 国 巴 黎 东 方 语言 文化 学 院 中 文系 
CD 白 乐 又, 人 《再 见 了 ,中 国 一 一 我 的 "七 零 " 印 记 》, 北 京 :东方 出 版 社 ,2007;《 中 国 
Flac) , BRIN : RAH ARE , 2013, 
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并 且 注 重文 字 史 料 的 记载 和 文化 的 传承 ,法 国人 向 来 对 古国 抱 有 深 深 的 敬 
意 。 我 就 读 的 巴黎 第 八大 学 是 法 国 “ 五 月 风暴 "之 后 建立 的 ,如 我 后 来 留学 的 
北京 大 学 一 样 , 极 富 创新 精神 。 当 时 ,该 校 要 求学 生 修 第 二 专业 ,我 当时 已 经 
主 修 哲学 ,可 是 遗 没 认识 到 好 线 个 世纪 以 来 法 国 汉学 历史 上 同时 对 哲学 和 江 

语感 兴趣 的 格外 地 多 。 快 上 哲学 二 年 级 时 ,起 初 选 择 了 西班牙 语 作为 副 专 
业 , 但 是 学 了 三 个 星期 以 后 ,觉得 那 种 语言 太 普 通 也 太 简 单 。 我 想到 了 经 常 
看 到 的 该 校 中 文系 门 上 的 几 个 方块 字 ,於是 ,就 想 学 中 文 。 结 果 ,很 快 就 人 了 
迷 了 。 我 当初 能 很 快 地 成 为 中 文 迷 .中国 迷 ,起 了 决定 性 作用 的 , 毫 无 疑问 是 
汉字 。 

当 西 方 人 踏 上 中 国土 地 ,最 吸引 他 注意 的 东西 ,和 中 华 毫 钱 一 样 最 具 中 
国民 族 认同 性 的 东西 以 及 让 西方 人 觉得 中 国 神秘 的 根源 都 鲁 结 於 汉字 ””。 
自从 开始 接触 汉语 时 ,我 意识 到 汉字 除了 有 书面 交 降 功能 以 外 ,还 有 其 他 文 
字 所 没有 的 功能 :中 国文 字 还 有 审美 功能 ， DA 另外 , 像 
原始 时 期 的 文字 一 样 ,汉字 逮 保 留 着 魔力 功能 ,如 “ 福 ”、 SUPE, 

看 到 汉字 ,就 被 吸引 了 ,有 挥 之 不 去 的 情 惊 ， bp 记得 很 清楚 的 
是 1970 年 年 初 ,我 刚 学 过 头 几 个 汉字 马上 就 传播 给 我 周围 的 朋友 。 这 算是 我 
最 早 开 始 “ 传 教 ” ,开始 推广 中 文 。 那 时 , 当 我 从 一 份 中 文 报 纸 上 找 到 刚刚 学 
Bll Ay) $B TR HG A Ze RL, EEE RS OB ASE, ERA 
HAAR ,我 的 绰号 叫 " 中 国人 ”……: 

1973 ^£. , 读 完 哲 学 和 汉语 快 果 业 的 时 候 ， an 
时 刻 : 中 国 在 “文革 ”和 后 期 恢复 了 文化 交流 。 追 求 玖 带 的 我 ,学 了 月 球 语 言 ,月 
不 能 去 的 地 方 的 语言 的 我 , 终 於 在 1973 年 11 月 ed ede 
生 中 的 一 员 抵 过 北京 ,北京 语言 学 院 和 北京 大 学 先后 成 为 我 腔 解 中 国 的 直接 
窗口 。 

1975 4E. ,我 结束 在 华 留 学 生活 , 回 到 法 国 , 就 立即 到 中 学 和 大 学 教 中 文 ， 
当时 ,我 25 成 。1978 年 ,参加 全 国 师 资 会 考 逆 顺利 过 关 , 成 为 专职 中 文教 师 ， 
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同时 获得 博士 学 位 。 在 此 后 的 13 年间 ,我 专注 法 国 中 等 教育 中 的 汉语 教学 工 
ME , 亚 在 1984 年 参与 创立 法 国 汉语 教师 协会 ,出 任 该 学 会 秘书 长 ,1987 年 出 任 
该 协会 的 会 长 。 随 后 ,就 任 巴黎 第 七 大 学 中 文系 副教授 ,使 我 将 汉语 教学 的 
重点 转 到 法 国 高 等 教育 领域 。1997 年 ,获得 了 第 一 个 以 漠 语 教学 法 为 学 术 领 
域 的 博士 生 半 上 师资 格 证 书 。 随 后 ,1998 年 出 任 法 国教 育 部 兼职 汉语 总 督学 ， 
2000 年 就 任 巴黎 东方 语言 文化 学 院 中 文系 教授 ,2006 年 出 任 法 国教 育 部 第 一 
任 专 职 漠 语 总 督学 。 
本 人 的 学 术 生 涯 基本 上 与 后 来 被 称 为 “ 字 本 位 史 的 教学 路 子 分 不 开 。 

一 教学 路 子 是 基 於 遵守 汉语 的 内 在 规律 而 产生 的 , ee 
1985 年 在 法 国 国家 教育 学 研究 院 研 发 的 SMIC (Seuil Minimum Indispensable 
de Caractéres ,最低 限 的 汉字 门槛 ) 有 着 直接 关 傈 。1984 年 ,法 国 国家 教育 学 
研究 院 成 立 了 汉语 教学 小 组 ,每 周 专门 为 此 预 留 了 两 个 小 时 的 研讨 时 间 。 当 
时 ,该 研究 院 聘 请 两 名 汉语 教师 成 立 了 汉语 教学 研究 小 组 ,我 为 其 中 之 一 。 
我 们 认为 当时 漠 语 教学 面临 的 最 大 问题 是 汉语 高 考 笔 试 部 分 的 阅读 理解 词 
荣 和 无 法 确定 哪 一 些 要 给 法 文 翻 译 、 哪 一 些 不 要 给 。 本 着 字 带 词 和 字 词 兼顾 的 
原则 ,我 们 按照 字 频 和 字 的 构 词 能 力 制定 了 "400 字 最 低 限 的 漠 字 门槛 ”。 法 
国 高 考 中 文 考试 如 果 短 文中 有 越过 了 这 四 百 字 ,上 则 要 麻 给 出 法 语 翻 译 , 要 麻 
给 出 用 这 四 百 字 所 做 的 注释 。 由 此 ,台阶 式 的 进度 “汉字 门槛 "路子 ,或 后 来 
被 称 为 法 式 “ 字 本 位 "诞生 了 。 随 后 ,我 按照 不 同 的 汉语 水 平等 级 又 制定 了 更 
高 的 “汉字 门槛 ”( 漠 语 第 一 外 语 的 805 字 门槛 .第 二 外 语 的 505 字 门槛 .第 三 
外 语 405 字 门槛 、 中 文 国际 班 的 1555 字 门槛 ) ,但 “400 字 最 低 限 的 汉字 门槛 ” 
作为 "第 一 个 汉字 门槛 ?具有 划时代 的 意义 。 我 主编 的 《汉语 语言 文字 膏 蒙 》 
(和 与 张 朋 朋 合作 ,下文 简 称 《向 蒙 》) 就 是 以 此 为 基础 的 ,1989 年 年 底 在 巴黎 出 
版 。 可 以 说 , 它 是 法 式 “ 字 本 位 ”的 起 点 。 我 所 说 的 “ 字 本 位 ”其实 是 在 汉语 
级 阶段 既 在 用 词 也 在 用 字 两 方面 分 别 遵守 经 济 原则 (省 力 原则 )。 我 认 有 发 如 
果 从 《 千 字 文 》 说 起 ,南朝 周 愉 关 的 伟大 之 处 在 於 :一 本 千 字 不 重复 的 《 千 字 


CD 南京 大 学 硕士 生 史 们 莎 的 硕士 论文 《 试 论 白 乐 桑 的 法 式 字 本 位 教学 法 )(2012) 系 统 地 介绍 分 
析 了 笔者 教学 法 的 路 子 。 作 为 她 的 导师 ,我 接受 过 她 的 采访 。 此 文 参 考 史 信 莎 所 记录 和 整理 的 采访 
内 容 , 特 此 感谢 她 。 
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XC) SEGRE T is D AS A , 6d Hh TR S BEB 
文言 文 有 所 不 同 ,汉语 第 二 语言 教学 的 根本 问题 在 於 语言 教学 单位 有 两 个 
( 字 / 语 素 和 词 ) 而 不 止 一 个 ( 词 ) , 换 句 话说 ,是 词 带 字 逮 是 字 带 词 ?识字 要 分 
散 还 是 或 多 或 少 地 集中 ?是 经 济 原则 只 用 在 词 上 遗 是 也 用 在 字 上 ? 

任何 一 个 学 科 的 教学 论 应 该 以 该 学 科 的 特性 为 起 点 :汉字 是 表意 文字 , 漠 
语 是 语素 突出 的 语言 ,以 单个 汉字 为 基础 ,可 以 层 层 构 词 , 这 是 《 镶 蒙 ) 的 基本 
线索 《 管 蒙 ) 的 问世 掀起 了 汉语 第 二 语言 教学 论 最 大 的 一 场 学 术 淳 论 。 第 一 
篇 主题 文章 是 1994 年 北京 语言 大 学 的 虽 社 会 教授 在 4 世界 汉语 教学 》 上 ER 
ACRE SY (URGE A SC ESE) Pe EC Se) FE HE FA AS A” J i 
SEISARUM , RA SP SATE BEE, W YS a B XC AA AS RO” 
之 后 , 王 若 江 教授 分 别 於 2000 年 在 (世界 汉语 教学 》 上 BR Be Cr SB AS" 
汉语 教材 引发 的 思考 》,2004 年 在 (汉语 学 习 》 上 发 表 《 对 法 国 汉语 教材 的 再 认 
识 》。 前 者 以 《 般 蒙 》 为 研究 对 象 ,评述 了 出 现在 汉语 教材 识 的 不 同 本 位 ,着重 
对 比 了 《 铭 蒙 》 与 其 他 汉语 教材 的 字 词 比例 ,再 次 强调 了 由 字 出 发 ,在 字 的 基 
磅 上 扩 词 的 经 济 原则 。 王 若 江 的 研究 结果 表明 : 基 磅 汉语 课本 》1 .2 册 ( 外 文 
出 版 社 ,1980) 字 489 一 词 534, 字 词 比 例 :1:1.09;《 漠 语 初 级 口语 》 北 京 大 学 
出 版 社 ,1997) 字 600 一 词 732 , 字 词 比例 :1: 1.22; 与 《等 级 大 网 》 以 及 国内 汉语 
教材 相 比 较 ,法 国 白 乐 桑 的 “ 字 本 位 "教材 《汉语 语言 文字 党 蒙 ) 则 有 明显 差 
别 : 字 400 一 词 1586, 字 词 比 例 1:3.97。 从 以 上 比例 数字 可 以 看 出 ,以 “ 词 " 为 教 
学 出 发 点 ， 字 " 则 处 於 从 属 的 地 位 , 漠 字 的 利用 率 便 很 低 ,也 就 是 说 羽 了 词 的 
常用 性 ,就 不 能 太 考 虑 学 习 漠 字 的 数量 问题 。 相 反 ,如 果 以 “ 字 ” 为 教学 起 点 ， 
就 会 注重 字 的 复 现 率 和 积极 的 构 词 能 力 , 字 词 比 自然 比较 高 。 

我 在 1996 年 发 表 的 一 篇 文章 说 :“ 目 前 对 外 汉语 教学 面临 着 危机 …… 大 
部 分 教材 没有 抓 住 汉语 教学 中 最 根本 的 问题 ( 即 怎 样 处 理 ' 字 "这 一 语言 一 
学 单位 )…… 确 切 地 说 ,无 论 在 语言 学 和 教学 理论 方面 , 逮 是 在 教材 的 编写 原 
则 和 课程 设置 方面 ,不 承认 中 国文 字 的 特殊 性 以 及 不 正确 处 理 中 国文 字 和 语 


CD 到 社会 ,《 评 介 ( 漠 语 语言 文字 镶 蒙 )》,《 世 界 汉语 教学 )1994 年 4 期 。 


言 所 特有 的 关 傈 , 正 是 漠 语 教学 危机 的 根源 。” 这 一 番 言 论 微 底 引 发 了 对 外 
汉语 教学 界 的 “ 字 本 位 "与 “ 词 本 位 "之 争 。 上 海外 国语 大 学 ( 周 上 之 教授 和 潘 
文 国教 授 为 组 织 者 ) 浴 办 了 两 届 以 “ 字 本 位 ”为 议题 的 国际 会 议 ”, 其 至 汉语 语 
言 学 泰斗 陆 偷 明教 授 最 近 线 年 也 发 表 了 他 关於 “ 字 本 位 "的 观点 %。 


汉语 的 开发 性 功能 


也 许 是 因为 学 过 哲学 ,我 一 直 关 注 的 不 仅仅 是 漠 语 语言 与 教学 , 簿 关注 
诸如 心理 教育 学 、 脑 神经 科学 等 众多 学 科 。 我 认为 外 语 教学 除了 “交流 "和 
“文化 "两 大 目标 之 外 , 逮 应 有 “开发 性 的 功能 "。 正 好 因为 汉语 是 一 门 踊 速 语 
言 , 所 以 可 以 利用 漠 语 的 踢 速 性 来 开发 西 方 语言 在 西方 人 的 大 脑 中 所 无 法 企 
及 的 东西 。 

法 国 20 世 纪 的 教育 家 德 拉 加 朗 德里 (Antoine de La Garanderie ) 在 心理 教 
育 学 方面 的 成 果 对 我 影响 很 大 。 他 曾 以 精英 学 生 为 研究 对 象 ,分 析 他 们 成 功 
的 原因 ,得 出 的 结论 是 这 些 精 英 学 生 都 对 他 们 的 思维 倾向 有 自觉 的 认识 , 即 
“ 视 惨 倾向 .下 觉 倾向 或 运动 览 倾 向 ””。 我 由 此 得 到 的 党 发 是 在 对 汉字 的 处 
理 上 ,要 综合 考虑 这 三 种 思维 倾向 。 对 於 有 视 蜗 倾 向 的 学 生 ,汉字 原形 溯源 
能 帮助 他 们 记 局 汉字 ;对 於 有 于 沈 倾 向 的 学 生 , 为 汉字 各 部 件 命名 ,能 帮助 他 
们 记 懂 汉字 ;对 於 有 运动 览 倾向 的 学 生 ,演示 汉字 的 笔 画 笔顺 ,以 及 笔 画 的 运 
行 方向 ,能 玫 助 他 们 记 习 汉字 。 

其 次 是 脑 神 经 科学 。 美 国 著名 神经 生理 学 家 罗杰斯 修 里 (Roger 
Wolcott Sperry ) 提 出 了 大 脑 左 右 半 球 的 不 同 分 工 。 左 脑 主要 负责 分 析 推理、 
语言 等 ,而 右 脑 则 主要 负责 想象 .图 片 处 理 .音乐 节奏 等 。 当 时 我 读 拥 一 篇 文 
章 , 表 明 大 部 分 科目 都 激发 左 脑 ,而 右 脑 则 有 待 进一步 地 开发。 当 我 们 学 习 


D 白 乐 又 《汉语 教材 中 的 文 、 语 领土 之 争 : 是 合 佐 , 逮 是 自主 ,抑或 分 离 ?》,《 世 界 汉语 教学 》1996 
年 4 期 。 

(2) 2009 年 和 2013 年 办 办 的 汉语 独特 性 理论 与 教 学 研究 国际 学 术 研 讨 会 。 

@ 陆 俭 明 ,《 我 对 “ 字 本 位 "的 基本 观点 》,《 语 言 科 学 》,2011 年 5 期 (总 第 52 期 )。 


@ De la Garanderie, A. Tous les enfants peuvent réussir, Paris: Centurion, 1998. 
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P8 7; 5B zi IF , E PS EL Sc B en BE" GEB AE” ,因此 主要 是 我 们 的 左 脑 在 处 理 所 
学 信息 。 与 此 相反 的 是 , 当 西 方 人 初学 汉语 时 ,由 於 要 接触 富有 视觉 信息 的 
“ 漠 字 ”和 与 旋律 相似 的 汉语 声调 ,因此 在 学 习 过 程 中 必然 会 要 调动 他 们 的 右 
脑 。 另 外 ,斯 特 鲁 普 (Stroop) 效 应 在 中 国人 身上 体现 得 更 为 明显 。 跟 西方 人 
比 起 来 ,在 这 一 实验 上 ,中 国人 的 反应 似乎 是 最 慢 的 。 原 因 在 於 ,西方 人 看 到 
文字 时 先 分 析 语 音 ,通过 分 析 语 音 来 获得 语义 ,可 以 说 ,语义 的 多 得 是 间接 
的 ;而 中 国人 看 到 汉字 时 ,将 其 作为 一 个 整体 图 像 ,瞬间 直接 获得 字义 ,就 像 
是 拍照 一 样 。 因 此 ,字义 对 於 判断 颜色 的 干 摄 也 就 大 大 增强 了 。 这 也 从 反面 
证 明了 汉字 强大 的 表意 功能 ,语义 是 其 核心 。 另 一 个 是 我 本 人 自身 的 例子 。 
很 偶然 的 一 次 机 会 ,我 和 我 的 一 名 中 国学 生 同 在 电脑 前 共同 校对 一 篇 中 文 文 
章 。 我 们 使 用 的 是 拼音 输入 法 。 当 输入 一 个 词 的 拼音 之 后 ,中 国学 生 很 快 就 
能 锁定 目标 词 ,而 我 的 平均 速度 要 比 他 慢 一 秒 左右 ,而 对 这 些 词 的 认 知 程度 ， 
两 人 应 该 不 相 上 下 。 我 对 这 些 词 的 瞳 解 程度 可 能 逮 更 深 。 出 现 这 种 结果 的 
原因 在 於 , 由 於 漠 字 的 关 傈 ,中 国人 倾向 於 视觉 记 愤 , 其 图 像 处 理 能 力 强 於 西 
方 人 。 这 一 系列 的 研究 成 果 使 得 我 理性 地 认识 到 大 脑 在 面 对 汉 语 时 的 有 运行 
机 制 较为 特殊 ,因此 我 才 会 在 1987 4E BA t EENE 6 3€ 7] PEE FS, UE EI 
Mg Ep a ERE DO TS” LE BT" SURE oP AE HE 

这 一 面向 巴黎 市 中 心 的 幼儿 园 高 班 和 小 学 一 年 级 学 生 的 教学 以 中 文中 
最 “ 朴 速 "的 要 素 ( 汉 字 和 声调 ) 作 实验 。 至 於 汉字 ,我 经 过 这 个 实验 所 得 到 的 
结论 是 教 西方 儿童 汉字 在 “ 语 "” 和 " 文 " 断 然 分 开 的 基础 上 是 可 行 的 :在 教 儿 童 
学 会 说 “你 好 “再 见 "“ 谢 谢 ? 的 同时 , 叫 他 们 会 书写 “木林 、 森 、\ 本、 未 ” 
等 字 。 

至 於 声调 ,我 一 直 认 为 对 西方 学 生 而 言 DR ERIS XP AE ZEE ,而 是 四 声 。 
对 於 四 声 的 习 得 我 是 持 悲 观 驴 度 的 。 除 了 天 有 赋 异 豪 或 者 从 小 生活 在 音乐 环 
境 中 因而 练 就 了 很 好 的 辨 音 能 力 的 人 ,其 他 人 很 崔 习 得 标准 的 四 声 。 鉴 於 此 
实验 的 受 试 对 象 年 龄 都 很 小 ,因此 我 做 了 以 下 两 个 党 试 。 

第 一 是 在 训练 四 声 时 ,将 实质 性 的 .具体 的 .视觉 性 的 参照 物 呈 现在 学 生 


中 我 认为 西 方 语言 具有 高 度 “透明 性 ", 因 为 我 们 看 到 拼音 文字 ,能 知晓 其 发 音 。 


WB. EE , TERRE E , RE T ULT Oey n : 8E OR LAE RS EB 
网 物品 ,使 用 频率 高 , 且 分 别 代表 险 平 阳平 .上 声 LAE DUE AEE 
进行 现 调 辨别 练习 以 及 二 调 发 音 练习 的 时 候 ,这 四 件 物品 就 成 了 相应 声调 的 
参照 物 。 

第 二 是 将 四 声 与 四 种 不 同 的 颜色 对 应 , 访 学 生 通 过 颜色 产生 联想 而 装 出 
准确 的 声调 。 这 一 方法 政 不 基 於 学 界 对 四 声 发 声 规 则 的 生理 和 心理 研究 ,也 
没有 倚 仗 任何 有 关 颜 色 的 科学 研究 ,而 只 是 一 种 假说 ,假定 四 声 与 颜色 有 一 
定 的 对 应 关 傈 。 通 过 调查 问卷 的 形式 ,我 调查 了 大 量 学 漠 语 的 中 学 生 和 大 学 
生 , 在 统计 了 问卷 的 结果 之 后 ,发现 四 声 在 法 国人 心中 果然 有 分 别 对 应 的 颜 
色 : 队 平 = 蓝 色 ,阳平 = 黄色 ,上 声 = 黑 色 , 去 兽 = 红色 。 


把 精力 投入 到 以 字 为 起 点 的 教材 编 雹 


教材 是 教学 论 和 教学 法 的 集中 体现 。 我 所 编 的 教材 , 字 和 语素 本 位 的 教 
学 理念 贯穿 始终 。 而 中 国 的 汉语 教材 则 是 词 本 位 一 统 天 下 。 不 识 唐山 真 面 
目 , 只 缘 身 在 此 山中 ”。 任 何 学 科 的 教学 论 的 本 质 在 於 尊重 该 学 科 的 特性 和 
内 在 规律 。 以 下 和 将 分 别 介绍 我 主编 的 《汉语 语言 文字 管 蒙 《说 词 解 字 X《 通 用 
汉语 兴 滚 雪 球 学 汉语 兴 漠 字 的 表意 王国 》, 通 过 这 些 教材 ,我们 可 以 更 清晰 地 
看 到 法 式 “ 字 本 位 ”的 特点 。 

《汉语 语言 文字 管 蒙 》 

我 第 一 部 汉语 教材 是 1989 年 与 张 朋 朋 先生 合作 的 《汉语 语言 文字 管 蒙 》 
第 一 册 。 第 二 册 於 1991 年 完成 。 第 一 基 合 来 被 称 为 “《 字 教材 ", 因 为 这 是 一 
本 典型 的 法 式 “ 字 本 位 "教材 ,其 封面 正中 间 就 印 有 一 个 显眼 的 “ 字 ”。 从 1989 
年 问世 到 现在 ,第 一 册 的 总 销售 量 已 突破 14 万 册 ,不 包括 后 来 中 国 华 语 教学 
出 版 社 出 版 的 英文 版 。 其 核心 观点 是 承认 汉语 教学 中 存在 字 和 词 两 个 教学 
单位 ,但 是 优先 考虑 字 :首先 是 根据 字 频 和 字 的 构 词 能 力 选 字 , 北 在 字 的 基础 
之 上 层 层 构 词 ;其 次 是 强化 汉字 教学 。 

《 辟 蒙 》 的 第 一 册 以 1984 年 法 国 国家 教育 学 研究 院 所 确立 的 400 字 常用 
汉字 表 有 为 基础 ,在 此 之 上 构 词 1586 个 ,“ 字 和 词 的 比例 是 1:3.97, 带 速 高 於 其 他 
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有 所 改动 ,偏旁 增 至 104 481) ,站 逐一 加 法 语 注释 ;二 是 400 字 汉字 表 ( 第 二 版 
新 增 了 "网 ? 字 )。 教 材 共 设 四 个 单元 , 除 第 一 单元 作为 第 一 个 喜 阶 单元 只 有 
两 课 之 外 ,其 他 三 个 单元 每 单元 六 课 。 每 课 体 例如 下 : 

课文 :对 话 ;根据 对 话 改编 的 短文 ;短文 手写 体形 式 

词 表 : 按 照 词 性 分 类 排列 ,站 给 出 拼音 和 法 语 注释 

字 表 1: 为 每 个 生字 (语素 ) 释 义 注 音 、 作 法 语 注释 , 业 和 已 学 的 字 搭 配 
组 词 

字 表 2: 跟 随 式 书写 笔顺 ,用 箭头 表明 笔 书 书写 方向 ; 拆 分 漠 字 部 件 , 用 法 
语 给 每 一 个 部 件 命 名 ;文字 济源 ,标明 古 字体 ;繁体 字 

语法 :用 法 语 解释 重点 句 型 与 词 的 用 法 

操练 :第 一 版 是 替换 练习 ,第 二 版 是 看 图 说 话 

文化 :介绍 与 对 话 相 关 的 中 国文 化 

此 外 ,每 三 课 之 后 ,有 一 篇 小 短文 , 称 为 "滚雪球 ”, 因 为 小 短文 就 是 根据 
已 学 的 字 来 编写 的 ,是 由 字 扩 词 再 组 名 成章 。 这 跟 漠 语 本 体 研 究 的 “ 字 本 位 ” 
理论 是 一 致 的 。 值 得 注意 的 另 一 点 是 ,每 一 课 都 有 两 张 字 表 。 字 表 1 是 生字 
展现 ,包括 拼音 、 字 闵 以 及 组 词 ( 第 二 版 与 时 俱 进 ,新 增 了 “ 打 的 "等 词 ); 字 表 2 
被 命名 为 " 记 懂 术 ”, 顾 名 思 闵 ,是 从 学 习 者 的 角度 出 发 ,为 方便 学 生 记 懂 而 专 
门 设 计 的 。 主 要 有 以 下 两 个 手段 ,第 一 是 将 生字 拆 分 为 不 同 的 部 件 ,给 每 一 
个 部 件 命名 。 这 和 与 先前 的 儿童 智力 亦 蒙 实验 所 使 用 的 方法 是 一 样 的 。 这 样 
做 的 好 处 逮 在 於 使 学 生养 成 良好 的 汉字 学 习习 惯 : 当 看 到 一 个 生字 时 ,学 生 
首先 会 找 哪 个 部 件 是 已 学 过 的 ;其 次 是 看 这 个 部 件 逮 在 哪个 字 庄 出 现 过 。 第 
二 是 为 生字 溯源 ,给 出 其 原始 形式 ,帮助 学 生理 解 。 

《 字 ; 教 材 的 第 二 册 是 第 一 册 的 延续 和 扩展 。 正 文 之 前 依然 附 有 两 张 表 : 
一 是 900 字 汉字 表 , 它 是 在 全 部 吸收 了 第 一 册 400 字 的 基础 上 ,又 新 增 了 500 


CD 王 若 江 《 由 法 国 * 字 本 位 "汉语 教材 引发 的 思考 》《 世 界 汉语 教学 ?2000 年 3 期 。 
Q) 王 若 江 ,《 由 法 国字 本 位 "汉语 教材 引发 的 思考 》。 


字 , 在 此 基础 之 上 构 词 4242 个 , 字 词 比例 为 1:4.71; 二 是 汉字 偏旁 表 , 共 列举 了 
194 个 常用 偏旁 。 教 材 共 25 课 ,体例 如 下 : 

课文 :化 述 体 或 对 话 体 ,内 容 以 古典 题材 为 主 ,包括 成 语 故事 .哲学 故事 、 
文字 古诗 等 

词 表 1: 词 荣 不 再 按 词 性 分 类 排列 ,而 按照 出 现 的 先后 顺序 排列 ,依然 给 
出 拼音 和 法 语 注释 

词 表 2: 词 柠 运 用 ,用 已 学 的 词 给 每 个 生词 造句 ;同时 在 这 一 部 分 展现 重 
点 句 型 或 重点 词 的 用 法 

字 表 :拼音 ,法 语 注释 ,生字 提 词 ,汉字 部 件 拆 分 及 部 件 的 法 语 注释 , 古 字 
体 及 其 法 语 注释 

单 句 ;用 已 学 字 和 词 来 解释 新 词 或 为 新 词 造 句 

会 话 : 一 问 一 答 式 的 多 组 对 话 

文化 :每 五 课 之 后 有 一 次 文化 介绍 

《 膏 蒙 ) 第 二 册 每 课 都 有 的 “ 单 句 ”和 “会 话 " 环 节 也 称 为 “滚雪球 ” ,其 基本 
原则 和 与 第 一 册 的 "滚雪球 "是 一 样 的 。 不 同 点 在 於 ,第 一 册 的 "滚雪球 "是 由 字 
扩 词 再 组 句 成 章 ,而 第 二 册 的 "滚雪球 ”“ 单 名" 环节 是 用 已 学 的 字 和 词 来 解释 
新 词 或 给 新 词 造 句 ,其 中 解释 新 词 的 情况 占 绝 大 多 数 。 如 第 十 课 《 走 马 观 花 》 
一 共 列 昧 了 27 个 单 句 ,其 中 有 23 个 是 这 种 情况 。 这 一 方法 后 来 在 (说 字 解 
词 》 一 书 中 得 到 了 集中 体现 会话 " 环 节 主 要 是 通过 一 问 一 答 式 的 对 话 来 锻 
精 交 际 能 力 。 除 此 之 外 ,该 教材 还 有 两 个 突出 的 特点 :一 是 注重 知识 的 传播 ， 
从 课文 内 容 来 看 , 它 以 古典 题材 为 主 ,通过 成 语 故事 .哲学 故事 .古诗 等 来 介 
绍 中 国文 化 ;部 分 现代 题材 ,如 “以 著 党 为 主 逮 是 以 视 沉 为 主 "“ 汉 字 " 等 也 旨 
在 向 学 习 者 介绍 汉语 漠 字 的 特性 。 二 是 淡化 语法 ,该 教材 没有 专门 的 语法 讲 
解 环节 ,所 有 的 语法 点 均 在 词 表 2 中 列 出 ,没有 解释 ,只 有 例句 。 

这 一 套 教材 分 别 围绕 "400 字 漠 字 表 " 和 "900 字 汉字 表 " 展 并 。 两 个 字 表 
的 可 信和 度 值 得 关注 。 以 下 分 别 是 两 字 表 与 《汉字 等 级 大 网 》 的 比较 : 
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B.“900 字 表 ” 与 《汉字 等 级 大 网 比较 


可 以 看 出 ,两 个 字 表 的 跑 字 是 科学 可 信和 的 “400 字 表 " 庄 有 超过 90% 的 字 
属於 甲 级 字 ,“900 字 表 " 庄 绝 大 多 数 都 是 甲 级 字 , 甲 级 字 和 乙 级 字 加 起 来 超过 
了 总 数 的 99% ,而 这 两 个 字 表 的 确立 均 在 《汉字 等 级 大 网 发作 以 前 。 跑 字 通 
常 是 “ 字 本 位 "的 第 一 道 工序 ,随后 便 是 在 字 的 基础 之 上 组 词 。 我 们 可 以 发 
现 , 这 两 册 教 材 生 字 表 中 的 每 个 字 的 构 词 能 力 都 很 强 , 所 构 词 也 均 为 初级 水 
平 的 词 蒙 。 可 以 说 , 字 本 位 采取 由 字 到 词 的 步 又 , 既 顾 及 了 汉字 教学 ,同时 又 
提高 了 词 蛇 教学 的 效率 ,从 而 使 整个 语言 教学 变 得 高 效 。 

《说 字 解 词 》 


《说 字 解 词 ) 於 2002 年 出 版 ( 副 主编 为 南开 大 学 崔 建 新 教授 ,特约 扎 稿 人 
刘 吉 陵 老师 )。 这 本 书 是 一 本 冰 缘 书 , 既 是 教材 ,也 是 工具 书 ; 既 是 以 直接 教 
学 法 为 原则 的 口语 教材 ,也 是 借用 词典 形式 的 工具 书 ; 既 着 眼 於 Set”, UL BIE AS 
Bux V 

《说 字 解 词 ) 之 所 以 可 以 被 看 作 是 一 本 工具 书 , 原 因 在 於 它 “ 按 照 字 频 跑 
取 了 900 个 汉字 ,由 此 组 成 了 7000 个 词语 ”“ ,站 按照 汉语 拼音 字母 排列 。 它 
直接 用 汉语 解释 汉语 ,体现 的 是 直接 教学 法 。 吕 必 松 先生 在 为 此 书 所 作 的 序 
中 提 到 :在 第 二 语言 教学 中 ,我 们 不 赞成 完全 排斥 学 生 的 母语 或 媒介 语 , 但 


CARR 、 崔 建新 编 , 人 《说 字 解 词 》, 北 京 :北京 大 学 出 版 社 ,2002。 
D 胡 公 实 ,《 识 字 与 口语 牙 重 的 漠 语 教材 一 一 评 白 乐 桑 主编 (说 字 解 词 )》,《 漠 字 文 化 )2002 年 
4 期 。 


是 希望 把 学 生 的 母语 或 媒介 语 的 使 用 降 到 最 低 限 度 。 不 完全 排斥 母语 或 媒 
介 语 ,是 为 了 不 影响 学 生 对 目的 语 的 理解 , 画 可 能 少 用 母语 或 媒介 语 , 是 为 了 
帮助 学 生 画 快 学 会 用 目的 语 思维 。 画 可 能 少 用 母语 或 媒介 语 ,就 意味 着 要 用 
目的 语 解释 目的 语 。 通 常 感到 环 手 的 是 ,不 容易 用 学 生 学 过 的 词语 iliud 

"a. E155 3E HUE HUP i I] Ct ft PE T IB AF EDU. aX 
seii Ht rds i c m 办 法 是 对 同一 个 词语 分 三 种 程度 
用 汉语 进行 解释 。 "这 三 种 程度 分 别 是 200 字 .400 字 和 900 字 。 例 如 : 

城市 chéngshi 

200 字 级 一 一 有 很 多 人 、 很 多 家 、 很 多 车 的 大 地 方 。 

400 字 级 一 一 市 民 住 的 地 方 。 这 是 一 个 地 区 ,右面 有 很 多 从 事 工商 文化 
等 工作 的 人 口 ,有 成 片 的 高 楼 ,又 平 又 长 的 马路 ,一 个 连 一 个 的 商店 , 它 常 常 
是 这 一 地 带 很 多 方面 的 中 心 。 

900 字 级 一 一 以 工商 业 为 主 或 政治 经济 ,文化 的 中 心地 区 。 区 别 於 “ 乡 
下 ”的 地 方 。 

这 种 对 词语 的 解释 不 求全 面 和 精确 ,但 求实 用 。 我 们 说 它 实用 ,是 指 对 
同一 个 词语 分 阶段 直接 用 汉语 进行 解释 ,不 但 可 以 加 快 培养 学 生 用 目的 语 思 
维 的 能 力 ,而 且 可 以 有 计划 地 引导 学 生 复习 学 过 的 词语 。 通 过 分 阶段 复习 ， 
学 生 掌握 的 词语 会 像 滚 雪 球 那样 越 积 越 多 。 采 用 这 种 方法 , 逮 可 以 激发 学 生 
的 成 就 感 和 自信 心 。 

外 语 学 习 是 一 个 循序 渐进 的 过 程 《 说 字 解 词 ) 分 程度 解释 词语 的 方法 ， 
既 能 过 到 “ 温 故 "的 目的 ,又 有 利 於 学 习 者 “ 知 新 ”。 它 有 助 於 迅 速 提 高 学 生 的 
口头 表 过 能 力 。 因 此 ,笔者 主张 的 “ 字 本 位 ”内 然 重视 字 ,但 是 同时 ,也 没有 忽 
视 和 削弱 词 的 地 位 。 相 反 , 通 过 重视 字 这 一 基本 单位 , 词 和 名 的 生成 也 变 得 
更 加 自然 和 顺畅 了 。 


《通用 汉语 》 
Fk Bal ZH YK (Arnaud Arslangul) 合 编 的 汉语 工具 书 《 通 用 汉语 》(Ze 


CD 吕 必 松 ,人 《说 字 解 词 ? 序 , 见 白 乐 桑 . 崔 建 新 主编 《说 字 解 词 》。 
Q) 吕 必 松 , 人 《说 字 解 词 ? 序 , 见 白 乐 又 . 崔 建 新 主编 《说 字 解 词 》。 
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chinois pour tous) 於 2010 年 6 月 出 版 。 此 工具 书 属 从 Hatier 出 版 社 的 
Bescherelle 系列 炉 书 之 一 ,这 一 米 书 中 有 关 法 语 语法 的 书 铸 和平 是 法 国 每 家 每 
户 都 有 的 ,所 以 汉语 能 和 人 这 一 兹 书 标 读 着 汉语 在 法 国 所 过 到 的 地 位 。 

本 书 分 为 汉字 偏旁 .语法 . 词 葛 、 重 点 词 解 析 四 个 部 分 。 其 中 前 面 两 个 部 
分 由 我 执笔 。 洪 字 偏 邦 部 分 主要 介绍 125 个 党 用 信 旁 。 每 一 个 偏旁 都 是 意 
义 (语义 功能 ) .声音 (语音 功能 ) 或 形体 (图 形 功 能 ) 的 载体 。 漠 字 偏 券 部 分 由 
在 明晰 每 一 个 部 件 的 功能 .书写 规则 以 及 其 在 汉字 中 的 位 置 。 这 种 从 音 、 形 、 
义 三 个 维度 来 处 理 偏 旁 的 方法 ,是 法 式 " 字 本 位 "对 字 的 进一步 处 理 , 它 能 大 
大 地 增强 学 习 者 对 汉字 的 理解 和 记 懂 。 依 照 惯 例 ,我 给 出 了 125 个 常用 漠 字 
偏旁 表 , 疗 逐一 为 其 命名 。 进 入 正文 部 分 , 则 给 每 个 偏 劳 注 以 详细 的 法 语 解 
各 和 例子 。 解 种 和 例子 中 出 现 该 偏旁 时 均 用 红色 突出 。 部 分 偏旁 讲解 完了 
之 后 , 逮 配 有 一 个 小 测试 作为 操练 。 

汉字 偏旁 部 件 对 於 汉语 学 习 的 必要 性 和 重要 性 ,是 “ 字 本 位 "思想 的 又 一 
次 体现 。 

《滚雪球 学 汉语 》 

《滚雪球 学 汉语 》 是 本 人 与 曾 在 香港 中 文大 学 及 法 国 巴 黎 第 七 大 学 任教 
et 读 教 材 。 此 教材 分 为 初级 和 中 级 两 
册 。 初 级 以 500 字 汉字 门 权 为 基础 , 送 用 於 汉语 水 平 为 Al 8 A2 的 学 生 ; 中 级 
以 900 字 汉字 门槛 为 基础 , 送 用 於 汉语 水 平 为 Bl 至 B2 的 学 生 。 在 此 ,需要 提 
出 的 一 点 是 ,我 近年 来 的 目标 是 将 汉语 真正 地 纳入 欧洲 语言 共同 参考 框架 
内 ,因此 我 制定 了 与 其 能 力 要求 相 匹配 的 汉字 门槛 ,以 及 词语 门槛 ; 

汉字 量 ( 约 为 ) fol Hee (A) 


3000 以 上 


2500 


1200 


这 一 标准 与 新 HSK 所 制定 的 标准 有 较 大 的 出 入 ,这 也 是 值得 我 们 思考 的 
地 方 ,“ 深 雪 球 学 汉语 "最 早 见 於 《 管 蒙 >。 作 为 一 本 阅读 教材 ,《 深 雪 球 学 汉 
语 》 计 的 课文 裔 格 按照 汉字 门槛 庄 所 列 出 的 漠 字 来 编写 ,因此 学 生 面 对 的 全 
部 都 是 已 学 字 ,这 才 是 对 阅读 理解 能 力 的 真正 训练 。 在 通常 情况 下 ,不 管 是 
学 习 哪 门 外 语 ,阅读 理解 最 终 都 有 渝 为 查 字 典 练习 之 嫌 , 对 於 这 一 点 ,我 们 每 
个 人 都 深 有 体会 。 

“滚雪球 "的 学 习 策 略 倚 仗 的 是 以 下 三 个 基础 :严格 控制 字数 后 所 挑 玩 的 
高 频 词 ,经 济 原则 在 教学 中 的 运用 以 及 汉语 的 内 在 选辑 。 其 目标 是 在 激发 学 
生 被 动 理解 能 力 的 同时 ,性 培 状 他 们 的 主动 表达 能 力 。 漠 字 门 棍 庄 的 字 以 及 
在 字 的 基础 上 所 组 成 的 词 系 统 性 、 重 复 性 地 出 现在 学 生 面 前 ,能 让 他 们 最 大 
程度 地 习 得 漠 字 与 词 , 逆 取得 学 习 上 的 质 的 飞 跟 。 

《滚雪球 学 汉语 ) 除 了 厂 格 控制 字 与 词 之 外 ,还 从 有 利 於 口 语 表 过 的 角度 
出 发 限制 了 文章 的 长 度 。 用 有 限 的 字 能 编写 出 无 限 多 的 文章 。 同 样 , 只 要 掌 
握 有 限 的 汉字 , 便 能 理解 画 可 能 多 的 文章 。 这 对 学 习 者 来 说 无 疑 是 一 种 巨大 
的 鼓舞 ,有 利 於 他 们 信心 的 构建 。 此 教材 跟 普 通 的 阅读 教材 的 不 同 点 逮 在 
论 : 它 处 在 知识 的 输入 与 输出 的 十 字 路 口 ,连接 了 汉语 的 学 习 和 与 操练 。 每 一 
课 都 包括 课文 A REK 扩展 与 练习 四 个 部 分 。 扩 展 部 分 是 指 由 生字 扩展 生 
词 ,再 由 生词 扩展 短语 、. 句 型 结构 或 句子 ,原来 的 生字 和 生词 用 红色 字体 ,所 
扩展 的 部 分 用 “ 坟 ”" 和 “多 ”两 种 方式 标记 。 其 中 标 有 “ 女 ” 号 的 是 为 提醒 学 习 
者 注意 掌握 词 闵 , 标 有 “全 ”号 则 是 提醒 学 习 者 注意 掌握 字义 。 如 中 级 第 一 课 
的 生词 “失业 ”有 如 下 扩展 : 

去 他 失业 了 ta shiye le; 失 业 人 口 shiye rénkóu 

€ £k diüshi; KX shiqu 

+ 1.¥ góngyé; itj Æ shangye; Æ nongye; i XE jiuye ; E 3E zuoye; SE 
业 biye 

练习 部 分 分 为 “问答 题 " 和 “ 写 短 文 " 两 个 环节 。 其 中 “问答 题 " 环 节 包 括 
“A” 和 “B" 两 组 问题 ,他 们 数量 一 样 ,的 度 相当 ,目的 是 让 学 生 在 课堂 上 可 以 进 
行 两 两 分 组 的 对 问 练 习 。 写 短文 "环节 会 给 出 建议 使 用 的 生词 以 及 名 型。 对 
短文 字数 的 要 求 采取 的 也 是 阶梯 式 的 进度 ,从 最 先 的 100 字 并 始 ,以 50 字 为 
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一 个 阶梯 ,最终 要 求学 生 能 写 一 篇 400 字 的 短文 。 

《滚雪球 学 汉语 ?是 " 字 本 位 "的 集中 体现 。 它 不 仅 充 分 彰显 了 由 字 扩 词 
再 组 名 成章 的 理念 ,也 注重 逐步 将 学 生 的 被 动词 柠 升 级 为 主动 词 但 。 可 以 
说 ,“ 字 ”与 “ 词 "始终 是 “ 字 本 位 "所 坚守 的 ,两 者 缺 一 不 可 。 


《汉字 的 表意 王国 》 


《汉字 的 表意 王国 》(Z empire du sens) 是 笔者 与 从 1981 年 起 就 居住 在 法 
国 的 中 国画 家 陈 德 安 合作 编写 的 另外 一 本 汉语 书籍 。 该 书 认 2012 年 1 月 在 
法 国 出 版 。 该 书 最 大 的 特点 是 将 汉字 解析 与 书法 和 国画 结合 起 来 了 。 过 与 
西方 人 囊 汉 字 的 情结 是 分 不 开 的 。 全 着 一 共 介绍 了 48 个 汉字 。 每 个 汉字 首 
先 以 画 和 书法 的 形式 展现 在 读者 面前 ,具有 强大 的 视 澳 街 击 力 。 随 后 是 我 对 
所 画 汉 字 的 解释 :首先 从 * 字 ?出 发 ,选取 一 个 主题 ,展开 一 小 段 作 述 ,实质 也 
是 对 中 国文 化 与 社会 的 介绍 ;其 次 是 展示 汉字 笔顺 ,分析 部 首 和 偏旁 的 含义 
随后 给 汉字 组 词 , 展 示 漠 语词 柠 的 “透明 性 "; 最 后 是 表 巡 部 分 ,介绍 一 个 包含 
了 该 字 的 成 语 或 者 专 有 名 词 。 如 “上 峡 " 字 ,我 选取 的 主题 是 “海峡 两 岸 ”, 对 比 
了 大 陆 和 训 湾 在 词 莹 运用 上 的 不 同 ;随后 展示 了 “ 峡 " 的 笔顺 并 介绍 了 部 首 
“ 山 " 和 偏旁 “ 严 " 的 意 闵 ;进而 引申 出 了 “海峡 “山峡 "和 “峡谷 "三 个 词 ,包括 
他 们 的 拼音 .所 对 应 的 法 语词 以 及 法 语 直译, 从 法 语 直译 可 以 看 出 汉语 词 芝 
具有 的 高 度 理据 性 ;最 后 介绍 了 “三 峡 工程 "。 此 书 的 受挫 是 所 有 对 汉字 感 兴 
趣 的 人 ,包括 汉语 学 习 者 ,也 包括 那些 想 在 文字 与 图 片 和 想象 之 间 建 立 联 紧 
的 人 。 


从 1989 年 的 第 一 本 教材 到 2012 年 的 新 出 教材 ,我 始终 高 敬 “ 字 本 位 ”的 
旗 同 。 在 尊重 汉语 特性 的 同时 ,也 兼顾 了 学 生 的 愉 趣 和 记 懂 特点 ;在 强调 字 
的 同时 ,也 提高 了 词 柠 学 习 的 效率 ;在 强调 写 的 同时 ,也 没有 阻 息 口语 水 平 的 
进步 。 可 以 说 ,法 式 " 字 本 位 "依靠 汉字 构建 起 了 汉语 教学 的 体系 。 
法 国 中 小 学 汉语 教学 大 网 


教学 大 网 在 教学 中 起 着 网 领 性 的 关键 作用 。2002 年 ,由 本 人 担 网 主编 的 


高 一 汉语 教学 大 网 颁 伤 ,法国 的 汉语 教学 从 此 进入 了 由 大 网 统领 的 上 时代。 此 
后 ,其 他 年 级 的 汉语 教学 大 网 也 陆续 制定 颂 优 。 以 下 是 法 国 的 汉语 教学 大 网 


从 内 容 上 看 ,它们 均 从 汉语 的 特性 出 发 ,突出 汉字 教学 的 重要 性 。 

汉语 教学 大 网 的 前 言明 确 指出 ,汉语 教学 有 以 下 三 个 目标 :第 一 ,使 用 江 
语 进 行 交 流 ; 第 二 , 瞳 解 汉语 文化 ;第 三 ,利用 汉语 的 开发 性 功能 。 具 体 来 说 : 

(1) 使 用 汉语 目标 是 要 使 学 生 具 人 备 汉语 贡 说 能 力 ,能 认 读 北 书 
写 简 体 中 文 ,掌握 汉语 拼音 。 对 於 接受 过 繁体 中 文教 学 六 能 读 写 繁体 中 文 的 
学 生 , 其 水 平 也 被 认可 ， BIER SNAM Cano. VE PUR IR 
字 信 息 最 常用 的 工具 之 一 , 漠 语 拼音 的 作用 十 分 重要 ,因此 ,对 汉语 拼音 的 掌 
握 也 是 教学 目标 之 一 ,并 且 也 是 教学 评估 的 内 容 之 一 。 

(2) 盯 解 汉语 文化 :文化 知识 的 输入 应 从 学 生 首 次 接触 汉字 的 书写 及 字 
源 开 始 。 至 於 厂 格 意 闵 上 的 文化 内 容 ,由 於 使 用 汉语 的 地 域 挡 图 新 不 限 於 讲 
汉语 的 国家 和 地 区 (如 中 国 大 陆 台湾 ,新 加 坡 和 各 国 的 “中 国 城 ”, ) 而 是 扩展 
为 一 个 "汉语 世界 ”, 因 此 ,学 生还 应 睫 解 在 某 些 国家 (如 日 本 .韩国 和 越南 )， 
汉字 也 是 一 种 文化 传 载 的 工具 。 

(3) 利用 汉语 的 开发 性 功能 :和 与 西方 语言 不 一 样 ,汉语 不 分 析 语 音 。 它 以 
字形 和 语义 的 结合 为 基础 ,能 调动 学 生 对 笔 画 顺序 和 方向 的 记 尽 能力 ,以 及 

过 田 字 格 掌 控 潜 在 空间 的 能 力 。 强 之 ,学 习 漠 语 可 以 让 我 们 对 一 门 没有 时 
nia .动词 变 位 ERA, IER FAR DE CE AY a RS EET BUE s 

三 个 日 标 从 不 同 的 维度 确定 了 整个 漠 语 教学 的 目标 ,而 汉字 是 这 三 个 教 
学 目标 的 共同 内 容 , 因 此 ,可 以 说 汉字 教学 在 整个 汉语 教学 中 具有 举足轻重 
的 作用 ,甚至 可 以 说 ,整个 教学 大 网 都 是 围绕 汉字 的 教学 与 学 习 这 个 基础 展 
开 的 。 鉴 於 汉字 的 重要 性 ,笔者 在 确定 了 三 个 教学 目标 之 后 又 立马 提出 了 
“ 漠 字 能 力 ”(compktence sinographique ) 这 一 概念 。 漠 字 能 力 " 是 汉语 能 力 中 
不 可 或 缺 的 一 环 , 它 充分 彰显 了 汉语 的 特性 ,是 汉语 区 别 认 其 他 语言 最 明显 
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的 标 读 , 但 这 一 能 力 却 极 少 被 人 提 及 。 我 对 这 一 能 力 有 以 下 座 释 : 

(1) 分 析 字 形 ( 除 了 能 辨认 用 於 查 字 典 的 关键 部 首 之 外 ,但 应 掌握 所 有 的 
偏旁 或 者 说 部 件 , 以 简化 对 汉字 的 记 忙 ); 

(2) 熟悉 部 分 古 体 字 ( 目 的 是 要 帮助 记 收 以 及 更 好 的 理解 汉字 的 字义 ); 

(3) 书写 汉字 (包括 掌握 笔画 笔顺 ); 

(4) 发 音 能 力 (能 发 四 声 , 以 及 常见 多 音字 的 音 ); 

(5) 掌握 每 个 汉字 的 一 个 或 多 个 义 群 。 每 个 汉字 都 是 一 个 “传播 意义 "的 
单位 ,只 有 在 上 解 具体 语 境 的 情况 下 汉字 的 意义 才能 被 确定 ,所 以 必须 认识 
前 一 个 字 和 和 后 一 个 字 荫 理解 他 们 的 意义 。 确 定 一 个 汉字 的 语义 根源 十 分 重 
要 ,只 有 这 样 才能 培养 学 生 对 汉字 媚 写 的 自动 理解 能 力 。 同 时 还 必须 使 学 生 
掌握 某 个 汉字 所 包含 的 义 群 是 否 能 单独 使 用 ,是 否 能 成 为 一 个 独立 词语 
存在 ; 

(6) 能 对 所 学 汉字 进行 组 词 ,掌握 最 常用 的 词语 组 合 ; 

(7) 主动 认 知 漠 字 的 能 力 (包括 辨认 与 输出 ); 

(8) 查阅 字典 的 能 力 ( 能 分 辨 部 首 , 数 笔 囊 ,区 分 不 同 的 笔 书 )。 

可 以 看 出 ,第 一 到 第 五 种 能 力主 要 是 从 “字音 "“ 字 形 ”“ 字 闵 ” 这 三 个 维 
度 来 考虑 的 。 第 六 种 能 力 要 求学 生 能 够 用 汉字 组 词 。 所 以 我 所 说 的 字 本 位 
背 非 只 重视 字 ,而 是 同时 也 强调 词 。 字 和 词 这 两 个 教学 单位 始终 存在 ,只 是 
面 对 不 同 的 教学 对 象 ,两 者 的 侧重 点 会 有 所 不 同 ,但 对 於 一 般 中 学 生 而 言 ,在 
字 的 基础 之 上 层 层 扩 词 的 能 力 是 必 不 可 少 的 。 第 七 种 能 力也 称 为 “积极 记 
TE" 8E 71 ,在 学 生 的 漠 字 存储 中 ,总 是 会 有 ”积极 "与 “消极 "之 分 , 即 我 所 说 的 
“主动 字 ” 与 “被 动 字 "之 分 ,“ 主 动 字 ” 要 求学 生 既 能 理解 ,又 能 表 过 ,而 “被 动 
字 ”" 则 只 要 求学 生 能 理解 。 第 八 种 能 力 是 查找 能 力 。 江 字 不 分 析 语 音 ,这 一 
特殊 性 催生 了 汉字 能 力 中 的 查找 能 力 。 当 面 对 一 个 生字 时 ,学生 要 知道 如 何 
使 用 字典 将 其 查找 出 来 ,这 也 就 要 求学 生 熟 知 汉字 的 部 首 .偏旁 和 笔画。 我 
对 漠 字 能 力 的 解析 依然 是 从 “遵循 汉语 特性 "与 “以 学 生 为 中 心 " 这 两 条 基 本 
原则 出 发 。 它 将 “能 对 所 学 汉字 进行 组 词 ,掌握 最 常用 的 词语 组 合 "提出 来 表 
明 法 式 “ 字 本 位 "采取 的 是 由 字 到 词 的 策略 ,在 一 定 程度 上 说 ,学 字 是 为 了 更 
好 地 学 词 。 因 此 ,可 以 看 出 ,法 式 “ 字 本 位 ” 凌 非 只 强调 汉字 教学 ,而 是 从 汉语 


教学 的 整体 来 考虑 的 。 

除了 汉字 能 力 之 外 ,此 教学 大 网 对 於 训练 学 生 的 更 、 说 、 读 、 写 这 四 大 能 
力也 有 不 一 样 的 认识 。 学 生 的 汉语 占 、 说 、 读 、 写 四 大 能 力 要 通过 对 汉语 语言 
和 文字 特征 的 掌握 来 培养 。 汉 语 的 特 币 在 於 :首先 ,文字 与 语言 呈 分 离 状 驴 ， 
其 文字 的 “透明 性 ”几乎 为 零 ,也 就 是 说 ,文字 不 能 表现 发 音 。 由 此 ,其 口语 
法 瞬间 被 音符 记录 下 来 。 针 对 这 种 情况 ,汉语 教学 需要 考虑 两 个 不 同 的 单 
位 , 即 笔者 1996 年 提出 的 “两口 锅 ”: 漠 语 教学 上 不 是 有 两 口 钢 吗 ? 我 们 认 
有 这 麻 两 口 :以 字 为 基本 语言 教学 单位 的 书面 语言 算 一 口 Aa FS AES SR 
教学 单位 的 口头 语言 算 一 口 。 ”其 次 ,在 教育 体制 内 ,应 将 口语 表 过 的 训练 所 
在 首要 位 置 ,所 以 汉语 教学 要 采取 分 步 走 的 形式 : 

首先 , 读 和 写 教 学 目标 分 步 走 ,被动 字 与 主动 字 教 学 分 步 走 ,汉字 辨认 与 
使 用 分 步 走 ; 

其 次 ,口语 与 汉字 书写 分 步 走 : 举 一 个 简单 的 例子 ,很 多 国家 或 城市 的 名 
称 在 教学 中 会 提 到 ,此 时 ,完全 可 以 厌 助 拼 音 来 标注 它们 的 读音 ,学 生 掌握 读 
音 即 可 , 普 不 要 求学 生 掌握 它们 的 写法 ,因为 这 些 汉字 的 使 用 频率 较 低 。 

这 种 “分 步 走 " 的 好 不 在 於 ,将 书面 表 过 与 口语 表达 分 离 之 生 ,口语 表 志 
能 力 的 提升 不 会 因为 汉字 习 得 而 受到 拖延 。 同 样 ,在 进行 教学 评估 时 ,不 同 
的 能 力 要 区 别 对 待 : 

Heat fie JJ 
朗读 及 阅读 能 力 
书面 表 过 能 力 ( 富 ) 


可 以 看 出 ,大 网 对 於 台 说 能 力 的 要 求 是 最 高 的 ,其 次 是 朗读 与 阅读 能 力 ， 
最 和 后 才 是 书面 表 过 能 力 与 汉字 书写 。 基 於 法 式 字 本 位 的 教学 大 网 对 於 四 项 
不 同 的 语言 能 力 的 分 级 要 求 是 科学 且 符 合 教学 实际 的 , 它 也 正好 表明 了 法 式 
字 本 位 北非 只 强调 汉字 教学 ,而 是 从 汉语 教学 的 整体 来 考 目的 。 只 要 汉字 教 
学 方法 得 当 , 凌 与 其 他 语言 能 力 的 教学 协调 发 展 , 便 能 提高 学 习 者 的 综合 江 
语 水 平 。 不 过 要 特别 提出 的 是 , 储 管 对 於 书写 能 力 的 要 求 相对 较 低 ,但 是 大 
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网 也 指出 它 对 汉语 学 习 来 说 依然 是 必 不 可 少 的 。 因 为 如 果 要 使 学 生 在 经 过 
钱 年 的 培训 之 后 就 可 以 用 汉语 流利 地 进行 交流 的 话 , 就 一 定 要 让 他 们 克服 印 
欧 语 言 特点 所 带 来 的 词法 方面 的 障 秦 , 即 储 可 能 地 降低 由 他 们 的 母语 造成 的 
负 药 移 作 用 。 这 就 要 求 在 教学 过 程 中 ,有 两 点 需要 把 握 , 一 是 汉字 及 其 背 合 
所 蕴含 的 文化 。 字 " 才 是 汉语 所 特有 的 ,要 通过 汉语 的 这 一 特性 培养 学 生 的 
汉语 思维 ;二 是 朗读 。 标 准 的 四 声 对 於 区 分 词义 起 着 至 关 重 要 的 作用 。 这 也 
是 从 学 生 的 长 期 学 习 效 果 来 考虑 的 。 

采取 分 步 走 的 形式 之 后 ,汉字 学 习 计 划 也 被 纳入 了 教学 大 网 , 即 针对 一 
外 .二 外 和 三 外 学 生 在 高 中 星 业 时 需 掌 握 的 不 同 的 汉字 门槛 以 及 105 个 汉字 
偏旁 表 。 制 定 汉字 门槛 需要 考虑 的 首要 因素 是 对 汉字 的 选择 。 跑 择 的 标准 
是 什么 ?标准 是 汉字 的 综合 频率 与 能 力 ,包括 一 个 汉字 在 书面 语 中 的 使 用 频 
率 在 口语 中 的 使 用 频率 、 组 词 能 力 .对 文化 的 再 现 能 力 以 及 对 字形 的 分 析 能 
力 等 。 在 此 标准 之 上 制定 的 汉字 门槛 如 下 : 
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基础 汉字 805 个 
一 外 学 生 需 要 掌握 的 基础 字 为 805 个 ,其 中 主动 字 为 $05 个 ,被动 字 为 


300 人 个。 二 外 学 生 需 掌握 的 505 个 基础 字 为 一 外 学 生 需 掌握 的 主动 字 。 三 外 
学 生 需 掌握 的 405 个 基础 字 ,其 中 255 个 为 主动 字 。 这 三 个 漠 字 门 概 很 明显 


地 区 分 了 主动 字 与 被 动 字 。 对 於 主动 字 ,大 网 要 求学 生 既 能 斑 懂 ,又 能 主动 
表达 ,包括 书写 ;对 於 被 动 字 ,学 生 在 书面 表 过 时 可 以 用 拼音 代替 。 划 分 主动 
字 与 被 动 字 是 法 式 字 本 位 的 主要 内 容 之 一 ,其 实质 是 协调 字 和 与 词 之 问 的 天 
傈 , 当 两 者 发 生 衙 突 之 时 ,多方 视 情况 作出 必要 妥协 ,目的 是 保证 学 习 者 漠 语 
能 力 的 平衡 与 综合 汉语 水 平 的 提高 。 一 外 、 二 外 和 三 外 的 学 生 有 各 自 的 汉字 
门槛 ,但 是 105 个 汉字 偏旁 表 是 所 有 学 生 都 必须 掌握 的 。 笔 者 认为 辨认 但 劳 
部 件 以 及 为 偏 劳 部 件 命名 在 记 收 汉字 ,尤其 是 主动 字 的 过 程 中 起 着 决定 性 的 
作用 。 对 部 件 的 掌握 能 增加 学 生 习 得 主动 字 的 数量 。 这 一 点 在 随后 的 调查 
闽 卷 中 得 到 了 有 力 的 证 明 。 在 制定 汉字 门槛 时 ,有 一 个 鹃 择 汉字 的 标准 , 同 
ER, ,105 个 汉字 偏旁 的 选择 也 有 标准 。 它 从 教学 法 出 发 ,参照 的 是 使 用 频率 最 


高 的 汉字 。 在 这 105 个 偏旁 中 MEA TAA HER HS BA ETE EUR eA MU 
和 ”不 "这 样 的 汉字 ,因为 它们 作为 偏旁 时 也 经 常 出 现在 使 用 频率 较 高 的 汉字 
于。 可 以 肯定 的 一 点 是 ,偏旁 的 高 出 现 率 对 於 记忆 整个 汉字 是 有 好 处 的 。 相 
反 , 字 频 很 高 的 “ 急 " 字 部 却 不 在 此 表 中 ,因为 “ 刍 ”" 字 部 的 字 在 教学 中 的 使 用 
频率 很 低 , 故 省 去 。 

以 上 便 是 对 法 国 高 中 汉语 教学 大 网 的 简要 分 析 。 我 作为 大 网 的 主编 ,其 
法 式 “ 字 本 位 "理论 在 此 得 到 了 集中 体现 。 总 的 来 说 ,首先 ,汉字 教学 是 汉语 
教学 的 重要 组 成 部 分 。 为 帮助 学 习 者 习 得 漠 字 ,教师 应 该 在 课堂 上 分 析 笔 盏 
笔顺 以 及 汉字 部 件 等 ;其 次 ,为 保证 学 生 综合 汉语 水 平 的 提高 ,在 教学 过 程 中 
可 采取 分 步 走 以 及 区 分 主动 知识 与 被 动 知识 的 方式 。 也 就 是 说 ,我 理解 的 
“ 字 本 位 "始终 坚持 "汉语 教学 以 尊重 汉语 特性 骗 前 提 ” 与 “以 学 生 为 中 心 "这 
两 条 基本 原则 , 且 具 有 者 活 高 效 的 特点 。 窜 所 周知 ,教学 大 网 对 於 教材 的 编 
写 .教学 法 的 遗 择 .教学 评估 等 方方面面 都 有 着 深 速 的 影响 。 因 此 ,一 部 尊重 
漠 语 特性 站 以 学 生 为 中 心 的 教学 大 网 无 疑 能 起 到 革命 性 的 作用 。 


我 漠 学 之 路 目前 遗 在 走 ,在 写 一 部 4 法国 汉语 传播 的 历史 》。 新 的 里 程 ， 
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我 的 中 国学 /汉学 研究 之 路 
一 一 40 年 的 学 习 探 索 与 反思 


A Æ (Mechthild Leutner) 


40 年 前 的 1974 年 9 月 1 日 ,我 作为 德国 留学 生 第 一 次 来 到 北大 。 从 此 ,在 
整整 40 年 的 时 间 庄 ,北大 成 为 我 在 中 国 的 母校 ,我 的 学 术 研 究 以 及 科研 成 就 ， 
青 也 没有 和 北大 分 开 过 。 今 天 , 当 我 在 这 样 一 个 特别 值得 纪念 的 日 子 里 ,再 
次 回 到 北大 ,回顾 北大 曾经 给 予 我 的 培养 和 鼓励 ,介绍 自己 40 年 来 从 事 中 国 
研究 的 学 术 经 历 , 我 的 心情 座 以 平静 。 回 想 和 介绍 40 年 的 学 术 生 涯 ,不 是 一 
件 简单 的 事情 。 我 当 试 将 回 疗 放 在 名 辑 的 框架 下 ,从 我 与 北大 的 关 傈 谈 起 ， 
进而 涉及 我 所 从 事 的 学 术 研 究 及 成 就 ,以 及 身 为 汉学 家 对 於 中 国学 /汉学 研究 
的 方向 及 理论 方法 的 反思 ,希望 与 大 家 分 享 。 

就 在 40 年 前 的 9 月 1 日 ,我 正式 成 为 北大 历史 学 系 的 高 级 进修 生 , 在 历史 
学 系 学 习 了 一 个 学 期 的 “中 国 近代 史 ”。 在 上 高 中 时 ,我 已 经 开始 对 社会 的 形 
成 和 现代 世界 感 办 趣 ,寻找 发 展 的 起 源 与 动力 。 受 德国 哲学 家 雅 斯 培 ( Karl 
Jaspers ) 对 中 国 哲学 家 公元 前 500 年 的 预测 的 铝 发 , 特别 是 因为 西方 关於 “ 文 
化 大 革命 ”的 不 同 解 释 ,我 在 1967 年 秋天 并 始 在 波 鸿 大 学 学 习 历 史 和 汉学 。 
受到 1968 年 学 生 运 动 的 批评 性 思潮 和 唯物 主义 思想 与 立场 的 影响 ,我 希望 在 
中 国 的 学 习 , 能 匆 寻 找到 关於 中 国 历史 和 当代 概 沈 的 新 思路 和 解释 模式 ,站 
试图 质疑 西方 对 於 中 国 的 传统 立场 一 一 欧洲 中 心 主义 。 


作者 单位 : 德国 柏林 自由 大 学 汉学 系 


当时 ,对 我 非常 重要 ,非常 有 影响 的 老师 是 历史 学 系 的 张 寄 谦 教授 。 来 
北大 之 前 ,我 已 经 开始 准备 我 的 硕士 论文 ,内 容 是 关於 前 伯 赞 的 研究 。 我 把 
莫 老 在 1938 年 8 月 出 版 的 《历史 哲学 教程 )( 一 本 网 领 性 的 历史 理论 著作 ) 翻 
ae MEX, TEASE PAS AZ. SAA PRE ES -RETE SE BK He 
FWA — , FE 20 HERO BN TEAR EE AE RA AEE. RAE aR EL 
BORE T gr A BRA DS A E O EE OE, TA PE OK a” PS E 
历史 。 

1975 年 我 在 德国 波 鸿 大 学 硕士 星 业 之 后 ,开始 仔细 地 研究 中 国 早 期 马克 
思 主 义 史 学 ,获得 博士 奖学金 后 ,我 更 加 重视 研究 中 国史 学 。 期 间 在 美国 做 
短期 研究 时 ,我 查阅 了 很 多 报刊 和 书籍 ,主要 是 20 世 纪 20 至 40 年 代 的 资料 。 
REET KAER EER ,他们 与 共产 党 有 密切 的 关 傈 ,而且 在 新 史学 发 
展 的 早期 和 新 中 国 成 立 之 后 ,在 学 术 和 政治 上 都 有 很 大 影响 。 剪 伯 赞 之 外 ， 
BARANA .范文 潮 . 胡 绳 吕 振 羽 等 。 根 据 他 们 所 有 出 版 的 著作 和 发 表 的 文 
章 ,我 分 析 了 中 国 马 克 思 主义 史学 的 形成 过 程 , 认 为 是 政治 与 科学 因素 之 问 
的 互动 。 显 示 了 史学 传统 理念 转移 到 马克 思 主 义 概念 的 过 程 ,也 证 明了 这 种 
迪 程 与 政治 背景 的 极 大 相关 性 ,主要 是 与 抗日 战争 的 天 傈 。 

1980 年 夏天 ,我 在 北大 攻读 了 一 个 学 期 的 博士 课程 ,这 是 我 第 二 次 在 北 
大 长 期 留学 。 在 历史 学 系 陈庆华 教授 的 课 上 ,我 不 仅 介 绍 了 自己 的 研究 8 
有 幸 和 一 些 史 学 研究 的 专家 见 了 面 。 最 受 党 发 的 是 与 侯 外 庄 教 授 和 胡 强 教 
授 的 交谈 ,他 们 很 支持 我 对 於 早期 史学 潮流 的 分 析 。 我 的 博士 论文 《政治 与 
科学 之 问 的 历史 编纂 一 一 30 和 40 年 代 中 国 马 克 思 主 儿 史学 的 形成 》 ,就 是 在 
这 期 间 收 集资 料 和 完成 写作 的 "。1980 年 在 北大 的 留学 ,不 但 对 我 完成 自己 
的 博士 论文 至 关 重 要 ,而 且 使 我 自身 经 历 了 "文革 "之 后 中 国 的 新 科学 发 展 ， 
同时 看 到 中 国 同 学 们 在 "文革 "和 后 努力 学 习 的 状态 ,以 及 参与 他 们 对 於 很 多 政 
治理 论 问 题 的 讨论 。 

史学 之 外 ,我 的 研究 逮 涉 及 其 他 政治 历史 的 领域 与 主题 。 在 90 年代 , 冷 
战 结束 和 国际 政治 格局 变化 以 后 ,我 参 旺 了 和 俄罗斯 科学 院 东 亚 研 究 所 合作 


CD HHA (Mechthild Leutner) 著 , £& 779r ,济南 :山东 教育 出 版 社 ,1997。 
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的 项 目 , WAWARA E., dE A F W IR E R, SUR EST BA i 3 CE M. 
L. Titarenko 的 领导 之 下 ) 柏林 洪 保 大 学 的 学 者 ( 费 路 Roland Felber) 和 柏林 
自由 大 学 的 学 者 ( 郭 恒 钰 ,Joachim Kriiger) 一 起 查看 了 很 多 资料 。 共同 出 版 
了 《共产 国际 与 中 国 :1920 一 1945》 五 卷 ( 德 文 与 俄 文 ,和 合 来 又 出 了 中 文 版 )。 
这 些 著作 不 但 提供 了 中 国 革命 运动 和 共产 国际 的 历史 背景 资料 ,而 且 提 出 了 
新 的 研究 角度 , 据 此 更 加 全 面 地 分 析 整 个 时 期 的 重要 发 展 。 

1978 年 ,我 在 柏林 自由 大 学 汉学 系 开 始 作 助 教 。 这 庄 特 别 需 要 提 到 的 
是 ,在 自由 大 学 中 国学 教授 郭 恒 钰 的 帮助 和 我 们 的 共同 努力 下 ,1981 年 ,自由 
大 学 与 北京 大 学 正式 签订 了 合作 交流 协议 ,包括 双方 交换 研究 生 , 互 派 访问 
学 者 到 柏林 或 北京 。30 多 年 间 ,北大 与 自由 大 学 建立 了 非常 重要 的 多方 互惠 
的 学 术 交 流 与 合作 ,到 目前 为 止 已 长 展 为 战略 团 伴 关 傈 ,合作 的 领域 已 经 不 
健 是 中 国学 与 德 文 专业 , 簿 包括 许多 其 他 学 科 惠 业 的 教学 与 研究 。 

正 是 以 北大 与 自由 大 学 双方 交流 与 合作 协定 的 签署 为 基础 ,我 有 机 会 到 
北大 做 进一步 研究 ,站 出 版 了 第 二 部 关於 北京 社会 历史 的 研究 专著 。 在 北大 
老师 们 的 鼓励 和 支持 下 ,我 受到 德国 新 社会 历史 趋势 的 篇 长 (部 分 在 70 年 代 
慢 慢 地 成 为 新 社会 意识 ,主要 人 物 有 布 迪 厄 Pierre Bourdieu、 阿 利 埃 斯 Philip 
Ariés „Hans Medick) ,我 从 研究 某 些 知识 分 子 以 及 中 国 的 观念 史 方 向 ,转变 为 
对 民 罕 生活 以 及 物质 方面 的 研究 。 我 的 博士 后 研究 方向 ,集中 於 北京 的 生 
育 、 婚 姻 和 囊 芋 习俗 ,揭示 晚 清 到 1980 年 代 的 变化 。 主 要 利用 人 类 社会 学 资 
料 ,进行 访问 以 及 田野 调查 ,从 而 分 析 中 国 社会 历史 的 装 展 。 研 究 主 题 是 精 
英文 化 与 民间 文化 的 关 傈 ,习俗 的 转变 象征 物质 利益 以 及 社会 经 济 人 条件 的 转 
移 。 最 终 希 望 回 答 的 问题 是 : 随 着 政治 的 巨大 变化 ,相关 的 社会 变化 到 底 有 
多 大 ? 人 研究 的 关键 范 暑 是 家 庭 经 济 ( 根 据 恰 亚 诺 夫 ), 以 及 家 庭 作为 生产 和 消 
费 的 经 济 单位 ,家 长 如 何 管理 家 族 的 事物 和 财产 。 在 我 从 事 这 一 课题 的 研究 
过 程 中 ,很 多 北大 的 学 者 和 同事 ,特别 是 历史 学 系 及 政治 系 的 学 者 , 张 芝 联 教 
授 , 赵 实 上 胞 教授 ,我 的 老师 张 寄 说 教授 以 及 许多 年 轻 的 学 者 ,我 都 各 他 们 请 教 
和 讨论 过 相关 问题 ,他们 也 提供 了 很 多 研究 资料 , 背 且 给 我 介绍 时 代 的 见证 
人 。 关 於 社会 历史 的 主题 ,我 后 来 也 研究 过 多 次 。 至 今 , 我 仍然 关注 关於 物 
质 利益 的 第 突 .习俗 规范 关 释 以 及 日 常生 活 的 知识 。 我 曾经 研究 过 象征 性 的 
资本 及 其 关 傈 的 问题 ,我 用 布 迪 厄 的 方法 和 理论 来 解释 此 问题 在 中 国 的 情 


i, £9] 43 Pr LE 52 RE tb RE A P] LEER OF BS A AN EES ,从 新 娘 
的 角度 和 感觉 提供 一 个 新 的 诠释, 也 指明 了 婚姻 实践 和 新 娘 感受 的 价值 。 例 
如 研究 了 婚姻 中 两 个 家 庭 经 济 的 物质 利益 与 新 娘 的 认 知 和 感受 有 怎样 的 天 
傈 。 在 另 一 篇 文章 中 ,我 希望 证 明 ,至今 婚 姻 的 规 矩 与 形式 仍 依靠 家 庭 经 济 
的 选辑 ,不 仅 主 要 在 农村 ,也 包括 城市 公民 (比如 商人 和 小 企业 家 )。 

ESR CE 1970 年 代 的 德国 汉学 中 ,研究 历史 学 没有 人 提 意 见 , 但 是 在 1980 
年 代 ,我 从 社会 历史 角度 研究 这 一 主题 ,就 遭遇 到 一 些 德国 汉学 家 的 质疑 和 
反对 。 他 们 认为 ,汉学 就 是 应 该 研究 文学 ,社会 科学 的 方法 与 理论 不 能 纳入 
汉学 人 研究。 但 无 论 如 何 ,我 在 1988 年 成 功 地 在 柏林 自由 大 学 汉学 系 通过 了 我 
的 教授 资格 (博士 后 ) 论 文 。 经 过 北大 王 燕 生 老 师 的 翻译 ,中 华 书 局 在 2001 年 
HF "POCO ee Ze GIO eA RCRI  38— — 19 Th ct 8 CY E [8] c 
化 和 上 层 文 化 》。 

这 本 著作 研究 社会 历史 ,也 包括 妇女 历史 的 主题 ,同时 也 包含 着 我 作为 
女性 在 大 学 .科学 研究 领域 遇 到 的 困 鸭 ,让 我 进一步 考虑 到 中 国 媚 女 与 性 别 
历史 的 问题 。 在 德国 汉学 界 曾 经 很 少 人 研究 这 个 方面 。 在 90 年 代 , 我 和 很 多 
中 国 与 国外 的 学 者 一 起 组 织 了 如 女 与 性 别 历 史 的 会 议和 研究 项 目 等 。 有 李 
AN YT. AR fat. Foy HE Tf (Christina Gilmartin) , Jf $8: Hj] , Hj Hi uz , HE 44 vg (Maria 
Jaschok), .白露 (Tani Barlow) 等 ,如 女 研究 成 为 了 自由 大 学 教学 与 研究 的 正式 
组 成 部 分 。 我 们 想 让 “妇女 "在 历史 的 过 程 中 可 网 ,一 方面 想 指 出 她 们 在 父 权 
制 社 会 被 迫害 的 情况 , 另 一 方面 也 想 证 明 她 们 在 历史 中 的 主体 角色 以 及 她 们 
参与 先进 有 运动 的 重要 角色 。 我 用 方法 论 研 究 这 些 问题 ,同时 我 们 也 试图 开拓 
相关 的 研究 项 目 。 我 和 自由 大 学 的 史明 (Nicola Spakowski) 一 起 进行 了 三 个 
较 大 的 项 目 , 一 是 民国 时 期 的 儿童 历史 ;二 是 中 国 现代 妇女 研究 的 情况 ;三 是 
在 2001 年 10 月 我 们 在 柏林 组 织 的 首次 国际 会 议 , 讨论 民国 时 期 的 妇女 情况 
和 作用 ,也 探讨 妇女 与 国家 的 关 傈 以 及 政治 妇女 的 角色 ,包括 现实 如 女 的 教 
育 及 其 社会 与 经 济 生活 的 经 验 "”。 由 於 从 事 妇女 研究 的 党 发 ,给 予 我 进一步 
并 展 柏 林 女 中 国学 家 的 合作 项 目的 权力 。 当 时 的 计划 是 ,介绍 一 个 新 式 的 出 


O 游艇 明 .四 梅 君 .史明 主编 《共和 时 代 的 中 国 如 女 》, 台 北 :台湾 左岸 文化 出 版 ,2007。 


> HG 


SY pi SED CS ER 


N 
on 
an 


版 办 法 ,希望 能 出 版 自己 想 写 的 主题 ,而 不 仅 写 传统 方法 的 问题 。 我 们 在 德 
国 统 一 后 ,与 柏 林 湛 保 大 学 的 女 同事 (Eva Müller, Irmtraud Fessen-Henjes, 
Brigitte Scheibner) 一 起 ,倡议 出 版 了 《妇女 与 中 国 通讯 》, 和 后 来 改 为 《中 国 社会 
与 历史 》(Berliner China Hefte)。 我 们 有 一 个 编辑 小 组 ,试图 建立 一 个 出 版 和 
研讨 论坛 ,从 社会 科学 的 角度 研究 中 国学 ,主要 研究 中 国 社会 和 历史 的 主题 。 

至 今 ,我 们 出 版 了 许多 新 的 .有 独立 性 的 专题 和 研究 课题 。 例 如 《中 国 
社会 与 历史 3 第 14 卷 ,在 1998 年 出 版 ,专门 从 反思 传统 汉学 的 立场 出 发 ,来 考 
虑 现代 汉学 /中 国学 的 理论 方法 ,这 也 是 因为 第 13 卷 有 柏林 洪 堡 大 学 费 路 教 
授 的 一 篇 文章 ,他 批评 了 德国 统一 后 , 洪 堡 大 学 中 国学 系 因 政治 原因 被 解散 ， 
这 和 无 疑 是 德国 中 国学 研究 的 极 大 损失 。 在 杂 斌 出 版 10 周年 的 时 候 , 即 2001 
年 ,史明 和 我 一 起 发 表 文 章 ,强调 现代 汉学 /中 国学 的 重要 性 ,也 表 迷 《中 国 社 
会 旺 历 史 》 订 读 代 表 了 这 样 的 中 国学 研究 方向 : 即 现实 性 . 跨 学 科 创造 性 A 
评 性 多样 性 .促进 后 理 ,以 及 继续 中 西 合作 。 到 目前 为 止 ,我 们 总 计 出 版 了 
43 卷 ,其 中 多 次 涉及 媚 女 研究 。 最 新 一 卷 和 场 健 教 授 一 起 出 版 ,介绍 2013 年 
柏林 自由 大 学 与 北大 中 国 古 代 史 研究 中 心 .妇女 研究 中 心 一 起 肉 办 的 会 议 ， 
题目 是 “ 跨 学 科 的 妇女 与 性 别 研究 一 一 德国 和 中 国 经 验 "”。 在 方法 上 ,我 们 要 
进一步 推动 妇女 史 与 男女 平等 研究 ,促进 德 中 公 罗 路 学 科 的 合作 。 将 来 也 要 
加 入 合作 单位 ,最 近 的 计划 是 2015 年 3 月 在 墨西哥 召开 由 自由 大 学 .北京 大 
学 .墨西哥 大 学 共同 浴 办 的 会 议 。 

80 年 代 初 期 ,在 自由 大 学 与 北大 合作 的 基础 上 ,当时 自由 大 学 的 同事 , 包 
括 我 ,也 开始 研究 在 德国 中 国学 中 的 另 一 个 新 领域 ,中 德 关 傈 史 。 在 1981 年 ， 
当时 的 主要 推动 者 是 郭 恒 钰 教授 和 我 ,此 项 合作 给 所 有 的 柏林 同事 创造 了 很 
多 在 北大 的 研究 机 会 。 中 德 关 傈 史 作 为 北大 和 自由 大 学 第 一 个 共同 研究 的 
项 目 , 出 版 了 中 国 和 德国 学 者 共同 参与 的 论文 集 "。 这 个 项 目 ,也 促使 我 个 人 
进一步 思考 德国 在 19 世纪 的 中 国 概 念 ,后 来 也 集中 在 整个 中 德 关 傈 。 至 1990 
年 代 , 中 德 关 傈 没有 被 视 为 中 国学 的 重要 主题 。 当 时 大 部 分 德国 汉学 家 只 研 


(D Kuo Heng-yü (Hrsg.), “Von der Kolonialpolitik zur Kooperation: Studien zur Geschichte der 


deutsch-chinesischen Beziehungen", München: Minerva, 1986. 


究 古 典 汉学 文献 ,集中 於 中 国语 文学 。 我 们 自由 大 学 的 学 者 当时 想 开 拓 新 领 
域 ,就 要 千 破 传统 的 限制 。 我 们 觉得 中 德 关 傈 不 仅 包 括 政治 外 交 关 傈 ,其 定 
义 更 为 广泛 :也 包括 经 济 ,文化 以 及 互相 的 认 知 。 我 们 在 考虑 德国 看 中 国 的 
一 种 新 的 角度 ,不 再 把 中 国 视 为 在 历史 上 的 一 个 客体 ,把 德国 视 为 主体 ,而 是 
把 两 者 平等 地 作为 历史 上 的 主体 。 如 此 ,中 德 关 傈 研究 应 该 是 双方 的 、 跨 文 
化 的 研究 。 我 们 的 重要 任务 之 一 ,是 与 传统 语文 学 汉学 划 界 ,同时 不 要 从 德 
国 的 历史 偏见 来 看 中 国 历 史 。 根 据 这 些 方 法 和 理论 概念 , 我们 在 自由 大 学 倡 
议 出 版 了 六 卷 1897 年 以 来 的 中 德 关 傈 史 研 究 ,我 本 人 参与 出 版 了 四 卷 。 每 本 
MA SHIN AA ATA. RAAT ,也 有 许多 注释 ,已 经 成 为 研究 中 
德 关 傈 史 的 重要 著作 "。 除 此 之 外 ,研究 项 目 自 90 年 代 以 来 也 发 生 各 种 各 样 
的 扩展 ,例如 界 办 了 三 次 国际 会 议 (1989 年 ,1991 年 ,1994 年 ), 出 版 了 研究 论 
文集 。 

我 本 人 主要 研究 的 领域 是 德国 人 的 中 国 观 ,一 个 项 目 是 研究 19 世 纪 的 传 
教 和 贸易 ,经济 的 案例 , 余 凯 斯 (Klaus Miihlhahn) 和 我 试图 找到 中 德 关 傈 中 四 
种 跨 文化 的 行为 模式 。 同 时 ,也 研究 帝国 主义 、 殖 民主 义 , 比 如 1900 年 的 殖民 
虐 争 (一 般 称 为 义和团 战争 ,但 我 认为 这 个 名 称 没 有 考虑 到 其 他 重要 的 方 
面 )。 这 些 问 题 不 仅 涉 及 历史 方面 ;如 在 1997 年 ,德国 历史 博物 馆 有 关於 滕州 
殖民 地 的 展览, 展览 方案 中 忽视 觅 州 “ 殖 民 地 "的 现实 ,反而 强调 殖民 统治 的 
现代 化 ,忽视 德国 在 中 国 的 进攻 性 帝国 主义 政策 。 我 没有 给 展览 的 论文 集 写 
文章 ,但 是 参加 了 展览 期 间 开 的 会 议 , 明 确 表 示 对 於 展览 的 批评 与 疑问 


即 大 部 分 的 文章 连 “ 殖 民 统 治 " 这 个 词 都 没有 用 。 在 研究 中 德 关 傈 的 过 程 当 


中 ,我 曾经 试图 批评 霸权 和 同等 级 的 主流 看 法 。 我 全 力 以 赴 推 动 概念 的 研 
究 , 就 是 想 将 发 展 中 德 关 傈 作为 跨 文 化 关 傈 的 新 角度 。 反 对 那 种 委婉 回避 的 
说 法 ,也 是 我 和 余 凯 斯 一 起 出 版 的 《中 国 的 殖民 战争 ) 这 本 书 的 目标 之 一 ”。 
我 们 在 这 本 著作 中 ,给 读者 提供 外 国 在 中 国 的 多 样 侵略 ,义和团 运动 的 起 源 、 


(D Mechthild Leutner (Hrsg.) "Quellen zur Geschichte der deutsch-chinesischen Beziehungen 
1897-1995", 6 Bde, Berlin: Akademie-Verlag, 1995-2006. 

(2) Mechthild Leutner/ Klaus Mühlhahn (Hrsg.), "Kolonialkrieg in China: Die Niederschlagung der 
Boxerbewegung 1900-1901" , (Schlaglichter der Kolonialgeschichte, Bd. 7), Berlin: Ch. Links, 2007. 
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其 反抗 与 镇 压 ,战争 与 庚 子 赔款 作为 帝国 解体 的 原因 之 一 ,等 等 。 

不 可 和 否认 ,在 研究 中 德 关 傈 时 ,我 和 中 国学 者 的 互动 交流 与 合作 越 来 越 
密切 ,一 起 讨论 方法 与 理论 问题 ,给 我 的 辟 发 也 越 多 。 一 个 关於 早期 中 德 关 
傈 的 长 期 合作 项 目 , 有 北大 和 第 一 历史 档案 馆 参 与 ,刚刚 在 2014 年 成 功 地 结 
AR ,也 出 版 了 合作 成 果 。 我 们 的 共同 研究 ,显示 出 中 德 关 傈 在 国际 关 傈 框架 
下 的 重要 性 ,其 至 在 1842 年 至 1911 年 的 早期 ,同时 把 此 阶段 分 为 四 部 分 ,也 
介绍 当时 中 方 的 行为 .角色 和 反抗 。 

随 着 研究 的 深入 ,我 越 对 德国 的 汉学 家 、 汉 学 的 起 源 以 及 发 展 和 传统 模 
式 感 蝶 趣 , 越 姓 得 需要 建立 一 种 “批评 性 的 汉学 ”。 早 期 ,我 写 了 关於 福 兰 阅 
( Otto Franke) 高 延 ( J.J. M. de Groot) . 征 神 里 ( Richard Wilhelm ) 的 文章 , 4% 
来 也 研究 制度 发 展 和 网 络 (包括 和 中 国学 者 )。 德 国 统一 后 ,特别 是 柏林 潜 堡 
大 学 的 中 国学 被 强行 拆散 ,一 个 学 科 因 为 政治 原因 被 打 碎 ,促使 我 不 得 不 进 
一 步 研 究 政治 与 科学 的 关 傈 , 像 当 时 从 事 马 克 思 主义 史学 研究 一 样 ,但 这 次 
是 研究 德国 自己 的 历史 。 我 试图 用 新 的 概念 解释 德国 汉学 史 和 汉学 家 的 角 
色 , 特 别 是 在 科学 领域 及 中 德 关 傈 领域 当中 ,汉学 家 和 无 疑 应 该 成 为 文化 交流 
的 媒介 。 

通过 人 研究 汉学 的 历史 ,我 能 钓 修订 传统 关於 德国 汉学 作为 语文 学 科 的 看 
法 :在 1848 年 的 资产 阶级 民主 革命 的 背景 下 ,三 位 汉学 家 (Heinrich Kurz, 
Karl Friedrich Neumann, Johann Heinrich Plath ) 把 自己 视 为 文化 与 历史 学 家 ， 
但 是 由 於 他 们 参与 了 当时 民主 和 新 闻 自 由 的 运动 ,在 大 学 中 不 仅 没 有 地 位 ， 
甚至 失去 职位 。 所 以 ,他 们 中 然 出 版 了 很 多 文章 ,但 在 设立 德国 汉学 学 科 的 
遇 程 中 ,没有 产生 任何 影响 。 通 过 研究 柏林 东方 语言 学 院 的 历史 ( 它 是 1887 
年 成 立 的 第 一 个 从 事 当代 东方 国家 研究 的 中 心 ) ,我 也 遇 到 了 两 个 新 的 课题 : 
一 方面 是 现代 汉语 的 职业 化 以 及 由 阿 恩德 (Carl Arendb 宣 站 的 中 国人 研究 ,他 是 
中 文系 的 第 一 位 教授 。 而 在 任 此 职位 之 前 ,他 在 中 国 当 过 22 年 的 翻译 和 和 领 
事 。 我 目前 在 研究 世 扎 写 他 的 传记 ,把 中 德 关 傈 和 德国 在 中 国 的 侵略 与 德国 


(D Mechthild Leutner et. al. (Hrsg.), "Preufen/Deutschland und China. Entwicklungslinien und 
Akteure", (Berliner China-Studien, Bd. 53), Münster: Lit. 2014. 


汉学 的 形成 联 紧 起 来 ,在 这 一 方面 ,学 术 史 与 殖民 地 的 历史 的 相关 性 较 大 。 
此 外 ,我 重点 运用 了 关於 历史 的 新 视角 ,就 是 从 下 层 看 历史 的 角度 ,这 是 微观 
历史 , 御 能 反应 19 世 纪 政 治 和 与 经 济 历史 的 大 潮流 ,同时 具体 地 关 明 德国 侵 上 略 
和 中 国 反抗 的 力度 。 

另 一 方面 ,我 进一步 研究 了 纳粹 时 代 的 汉学 历史 。 当 时 ,德国 汉学 发 生 
第 二 次 断裂 (第 三 次 是 东 德 漠 学 ,中 国学 被 打 碎 )。 我 不 仅 按 照 柏林 东方 语言 
学 院 的 历史 解释 纳粹 政府 对 於 各 个 汉学 系 的 转移 和 影响 ,而 且 也 发 现 纳粹 时 
代 对 於 二 战 后 汉学 的 严重 影响 :我 已 经 找到 50 位 受到 纳粹 迫害 的 人 物 ,他们 
部 做 中 国 研究 ,其 中 一 部 分 人 也 在 中 国 做 迪 研 究 。 一 些 学 者 被 禁止 教 课 , 男 
外 一 小 部 分 学 者 被 纳粹 政府 杀害 ,大 部 分 人 和 无 法 留 在 德国 ,只 能 移民 到 中 国 、 
美国 等 ,这 就 是 1945 年 后 ,德国 汉学 研究 的 多 样 性 忽然 消失 的 原因 。 而 这 些 
搞 中 国 研 究 的 学 者 , 曾 来 自 许 多 专业 :民族 学 社会 科学 .语言 学 .历史 学 . 艺 
术 学 宗教 学 等 。 如 此 ,德国 拭 后 的 汉学 再 次 建立 的 过 程 既 缓 慢 又 十 分 良 识 ， 
只 是 按照 此 学 科 的 语文 学 的 传统 历史 ,也 是 一 种 “不 涉及 政治 问题 "的 历史 来 
重建 。 汉 学 和 中 国学 的 研究 中 心 ,二战 后 主要 转移 到 美国 。 我 最 新 的 文章 也 
是 关於 此 项 主题 的 研究 , 也 想 在 中 国 找到 有 关 这 些 汉学 家 的 资料 。 

我 认为, 汉学 家 的 任务 是 把 研究 成 果 大 案 化 。 我 关於 学 术 分 析 和 解释 中 
国 19 世 纪 、20 世 纪 发 展 的 努力 ,也 包括 给 学 生 与 读者 提供 对 中 国 的 多 样 化 和 
全 面 的 及 解 。 我 把 自己 理解 为 两 种 文化 的 媒介 ,与 20 世 纪 初 Conrady PRIS 
悚 提出 的 观点 一 样 。 这 既 包 括 提供 教学 和 公 罕 方面 的 学 术 成 果 : 浴 办 报告 、 
展览 (有 时 和 学 生 一 起 ) ,主题 有 中 德 关 傈 .德国 的 中 国 理念 .1938 一 1945 上 海 
流亡 的 历史 .中 国学 者 对 战争 与 和 平 的 看 法 .德国 人 从 事 汉语 300 周 年 等 ;我 
的 努力 也 包括 在 研究 中 国 问题 时 获得 的 理论 与 方法 上 的 成 果 , 业 将 其 纳入 其 
他 学 科 的 讨论 ,在 柏林 自由 大 学 有 很 大 的 跨 学 科研 究 课 题 能 钢 过 到 这 个 
目的 。 

作为 结语 ,我 想 概 括 三 点 ,作为 我 40 多 年 学 术 研 究 的 心得 与 体会 :一 .在 
研究 中 国 时 ,我 们 需要 不 断 改进 社 会 科学 的 理论 和 方法 ,而且 需要 继续 发 挥 
创造 力 ;二 ,我们 需要 寻找 新 资料 ,同时 要 发 展 关於 蔓 资料 的 新 视角 ;三 我们 
的 研究 需要 开 折 不 同 领域 和 角度 ,包括 政治 历史 .社会 与 观念 史 sd t RR 
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最 后 ,我 想 引 用 布 迪 厄 的 说 法 来 总 结 我 40 年 的 学 术 生 涯 。 我 觉得 可 以 这 
样 说 :“ 在 各 种 治学 领域 之 中 , 毫 无 疑问 ,只 有 中 国学 /汉学 的 研究 ,让 我 十 分 幸 
dt" 


我 与 中 国 研究 的 不 解 之 缘 


田 浩 (Hoyt Cleveland Tillman) 


我 出 生 於 上 世纪 40 年 代 中 期 ,在 美国 东南 地 区 佛罗里达 州 一 个 叫 克 雷 斯 
特 维 尤 (Crestview) 的 小 镇 长 大 。 当 我 的 眼界 只 是 局 限 於 居住 在 小 镇 器 的 我 
的 家 人 和 郊 居 时 ,外 面 的 广 关 世界 对 我 而 言 仍然 冰 珠 而 抽象 。 记 得 在 我 七 年 
级 的 时 候 , 班 上 准备 筹划 一 个 派对 ,一 个 女孩 提议 中 国 幸运 饼 乾 (fortune 
cookies) 。 这 对 那个 年 代 的 美国 农村 来 说 ,是 一 个 既 黑 乎 寻常 又 非常 陌生 的 
事物 。 而 我 当时 对 中 国 的 全 部 了 解 也 仅 限 於 这 是 一 个 在 地 球 另 一 端 、 训 我 的 
世界 极其 遥 速 的 国度 。 那 床 这 个 土 包子 是 如 何 认识 站 热爱 中 国 , 将 他 的 人 生 
奉献 给 中 国 历史 与 思想 研究 的 呢 ? 


一 、 我 的 通 往 中 国 研究 之 路 


我 第 一 次 见 到 中 国人 是 在 我 研究 生 学 习 的 第 一 年 。 当 时 ,欧文 :海龙 特 
(Irwin Hyatt) 教 授 带 着 我 们 来 到 亚特兰大 市 的 一 家 小 中 餐馆。 而 在 此 之 前 ， 
我 只 是 在 书 事 和 照片 器 见 过 中 国人 。 海 尼 特 教授 在 优 治 亚 州 埃 默 里 (Emory ) 
大 学 所 并 的 课程 是 我 第 一 次 学 习 中 国 历 史 的 课程 ,但 我 开始 关注 中 国 压 史 始 
於 之 前 有 关 20 世 纪 欧 洲 史 的 一 门 课 。 我 在 密西西比 州 的 具 翰 (Belhaven) 学 院 
学 习 时 ,我 在 附近 的 密 尔 塞 普 斯 (Millsaps) 学 院 修了 一 门 长 达 一 年 的 课 。 那 


作者 单位 : 美国 亚利桑那 州立 大 学 国际 语言 文化 学 院 
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欧洲 历史 ,但 是 她 为 我 们 所 列 出 的 研究 论文 题目 之 一 是 “革命 的 中 国共 产 党 
ATE 1950 4E Z B S CER A ng SEHE". KARR A TS — (8 i BS “Se 
手 ” 的 大 学 ,我 只 能 坐 在 一 个 离 讲台 最 速 端的 座位 上 。 我 也 成 了 最 后 一 个 收 
到 研究 论文 题目 选单 的 学 生 。 幸 有 运 的 是 ,因为 当时 有 一 个 学 生 没 来 上 课 ,我 
有 机 会 在 这 个 有 关中 国 的 论题 和 男 一 个 题 蚊 “在 两 次 世界 大 战 之 问 的 波兰 经 
济 政策 "的 论题 之 问 做 出 选择 。 在 无 人 给 我 在 中 国 论题 方面 提供 指 忆 的 情况 
下 ,我 漫步 在 图 书馆 去 阅读 一 切 我 可 以 找到 的 有 关中 国共 座 党 及 中 国 现代 史 
的 资料 。 趴 然 我 最 终 遗 是 完成 了 这 个 课题 ,但 我 觉得 当时 美国 大 学 的 图 书馆 
里 关於 中 国 的 书 不 是 很 多 , 既 不 全 面 也 不 系统 ,进入 中 国 历 史 的 研究 领域 其 
实 是 很 座 的 。 於 是 我 就 澳 得 自己 可 以 在 中 国 历史 领域 做 些 研究 ,做 点 页 献 。 

我 在 埃 默 里 大 学 上 完 四 门 有 关中 国 及 东亚 历史 的 课程 后 ,转学 到 了 弗 吉 
JE ui(Virginia) KÆ., EAB 28 , d iti tit MS Et 45 ( Maurice Meisner) 一 位 马克 
BEBO BAK, AKIRE — LEER A ds CE ERAS fb A OE D 
HAE EAS 81-59 vr, [HJ f P] p A: EO BY E 3€ Z& (Benjamin Schwartz) A 
THESE PONI Co PEFR AS — 18 519] HE HP — ER D, ES RB AR HE TA 
“et fi fl C, EES T AUTRE KE E E AAR ECTS , fb HUI dE 
BT AE A OB RSE ^E bc. WEE TE Jb TT JO nn RISE x, HERI A LE — A EE 
PEAY np BA, B e AEF Fn BLEU TERR T RUKE P 
国文 化 的 中 国 朋 友 。 

在 哈佛 ,我 带 着 对 当代 中 国 社 会 文化 变迁 的 强烈 归 趣 开始 我 的 研究 。 然 
而 ,我 在 第 二 学 期 进行 有 关 吉 田 (Yoshida) 给 约翰 . 福 斯 特 : 杜 勒 斯 (John 
Foster Dulles ) 的 信件 的 研究 中 ,经历 了 办 以 获取 近期 历史 文件 资料 的 困 准 与 
WH, WEER ,我 修改 了 那 篇 论文 , 它 被 4 大 西洋 地 区 历史 评论 》 接 收 , 但 是 
当时 的 编辑 因为 政治 的 原因 不 断 推 运 发 表 的 时 间 。 因 此 ,这 篇 文章 成 为 我 平 
生 第 一 篇 长 表 的 中 文 文章 ,而 且 人 发表 在 《历史 研究 )*,《 大 西洋 地 区 历史 评论 》 
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AY) E Ai REF Ht SF HEA (Norris Hundley) 其 实 是 反对 我 对 杜 勒 斯 的 批评 的 ;我 
说 杜 勒 斯 越 姐 代 应 ,是 因为 我 发 现 当 时 的 史料 证 明 ,他 实际 操 刀 了 那 封 当时 
日 本 首相 吉田 的 信 , 误 半 他 自己 的 上 司 美国 国务 卿 约翰 ' 阿 切 条 (John 
Acheson ) 错 误 认 识 杜 勒 斯 所 处 的 角色 ,同时 办 然 他 已 经 有 了 这 封 信 修 改过 的 
草稿 ,他 箱 告 诉 阿 切 森 他 还 没 看 过 这 封 信 ,这 一 切 是 为 了 便 认 他 在 有 关 训 湾 
的 问题 上 操 绝 阿 切 森 和 杜鲁门 总 统 。 仇 管 《 历 史 研 究 》 的 编辑 们 质疑 了 文件 
中 的 一 些 用 语 , 但 是 这 些 在 北京 的 编辑 们 对 文件 所 揭示 的 事实 以 及 我 的 结论 
均 持 更 为 虚心 开明 的 驴 度 。 

我 在 哈佛 研究 生 院 学 习 的 第 二 年 的 时 候 ,宋代 儒学 成 为 了 我 研究 且 趣 的 
中 心 。 这 种 转变 尤其 得 益 於 史 华 慈 教授 为 我 们 讲授 的 《朱子 语 针 这 一 课 
程 。 没 想到 我 为 这 门 课 所 写 的 论文 在 修改 之 后 , 极 大 地 冒犯 了 陈 荣 捷 教 授 。 
EEN FS aE FR EB BR) PF RGA A BR O” ATER, BRA 
FADI ABE AC HE 8 EL AY 99 HS TA ABE , Er ELSE A CARE PO SU ES) 
(aa ER) P HJE E o Te Fe KLEN E AF A6 tbs Pr Bae HG E , AÉ A fa frr iid a 
后 (AR HS AR BR BS aad FN AS AE Js RB) SA. ER BR AZ 
ABUS S8 PS is 1 BE MG 1t X, TH Ae fc e P 3 e aeo OC TE CS De an IDEAE RE 
志 ) 上 发 表 的 强烈 反对 意见 ,所 以 我 的 文章 最 终 得 以 发 表 ”"。 关 於 这 篇 论文 的 
中 文 版 ,请 见 我 的 《旁观 朱子 学 》”。 因 此 ,从 我 的 研究 生 学 习 之 初 并 始 ,我 就 
有 一 种 揭示 历史 资料 真相 的 倾向 ,这 些 资料 颠覆 了 那些 描述 历史 事件 和 关 秋 
重要 历史 人 物 的 主流 观点 。 

在 我 研究 生 学 习 的 那些 年 训 , 美 国人 逮 几 乎 不 可 能 到 中 国旅 行 ,而 我 也 
不 过 是 一 个 很 少 有 机 会 旅行 的 乡村 男孩 。 我 在 美国 之 外 的 第 一 次 旅行 是 
1970—1971 年间 在 训 北 为 期 13 个 月 的 经 历 。 在 这 段 时 期 庄 , 除 了 竭 融 全 力 地 
努力 学 习 语 言 ,我 逮 被 中 国文 化 和 当地 的 人 们 深 深 打动 。 这 一 切 对 我 这 个 来 
自 美国 南部 农村 的 男孩 来 说 ,显得 比 我 原来 所 预期 的 更 为 熟悉 而 非 队 生 、 有 
黑 国 感 。 我 在 适应 波士顿 地 区 的 文化 风俗 时 曾 偶尔 遇 到 迪 困 欣 , 可 是 我 通过 
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一 些 方式 发 现 与 我 在 波士顿 相 比 ,我 在 中 国 的 环境 庄 更 加 感受 到 家 的 感觉 。 
在 1976 年 我 於 哈佛 大 学 畦 业 兹 幸运 地 在 那 一 年 得 到 了 教授 古代 中 国 历史 的 
两 个 工作 之 一 后 ,我 将 我 的 精力 集中 於 教学 与 研究 发 表 , 期 望 得 到 亚利桑那 
州立 大 学 的 终身 教授 职位 。 

当 我 收 到 哈佛 同意 出 版 我 的 第 一 本 书 《 功 利 主义 儒家 ) 的 接收 函 时 ,我 申 
an IP 7849 f ASU 资助 我 於 1981 年 前 往 中 国 大 陆 的 第 一 次 旅行 。 这 次 旅行 除 
了 赵 赏 许多 历史 文化 名 腾 古 中 ,我 的 主要 目标 是 和 那些 我 曾经 阅读 过 他 们 的 
著作 的 学 者 见面 。 通 过 与 普林斯顿 大 学 刘 子 健 教授 的 私人 友情 ,我 得 以 见 到 
陈 智 超 先生 , 一 位 中 国 社会 科学 院 研究 宋代 的 历史 学 家 ,他 也 是 我 在 北京 与 
其 他 一 些 重要 学 者 见面 的 桥梁 。 不 过 ,在 北大 ,最 重要 的 一 件 事 是 我 用 了 更 
为 直接 的 方法 去 联 紧 这 些 学 者 。 我 给 邦 广 铭 先生 和 张岱 年 先生 发 电报 ,请 求 
他 们 与 我 见面 。 考 虑 到 当时 的 时 间 极为 有 限 ,我 意识 到 装 电 报 是 引起 他 们 注 
意 的 最 有 效 最 快速 的 方法 。 训 先生 很 有 风度 地 回应 了 ,於是 我 和 他 以 及 张 先 
生 在 1981 年 的 5 月 於 北大 见面 。 

在 中 国 的 所 有 人 当中 , 弓 先 生 是 和 我 最 相关 的 ,因为 他 在 北大 的 蛙 业 论 
文 以 及 第 一 本 书 都 是 关於 陈 亮 , 而 这 正 是 我 第 一 本 手稿 的 关注 焦点 。 莉 近 第 
一 次 见面 讨论 的 末尾 ,他 和 张 先生 都 炊 迎 我 再 次 回 到 北大 做 一 段 时 间 的 研究 
以 继续 我 们 的 讨论 。 回 到 美国 以 后 ,我 马上 申请 了 我 的 第 一 次 带 薪 研 究 假期 
和 专业 研究 资金 ,从 而 得 以 回 到 北京 继续 我 的 研究 。 在 我 认 北 大 的 第 一 个 学 
期 期 末 结 束 之 前 ,我 向 “ 美 中 学 术 交 流 委员 会 " 授 交 了 延期 一 年 的 申请 ,报告 
他 们 我 的 研究 工作 进行 得 很 顺利 。 美 国 的 研究 资金 局 和 我 所 在 的 大 学 都 同 
意 了 我 的 申请 。 

从 1982 年秋 至 1984 年 春 的 在 北大 的 近 两 年 时 间 庄 ,我 经 常 拜访 北大 教 
授 , 尤 其 是 好 先生 。 我 们 的 讨论 往往 从 我 所 
准备 的 有 针对 性 的 问题 开始 。 不 过 我 们 逐 
渐 一 步 步 地 扩展 我 们 讨论 的 主题 与 问题 。 
例如 ,他 对 中 国 历史 在 中 国 的 学 术 研 究 和 传 
承 中 的 状态 极为 关注 。 经 历 了 20 世纪 的 泥 
天 ,尤其 是 “文化 大 革命 "之 后 ,他 认为 有 关 ei 
TL Sache. ee te 87.2 MEN TUTUP 


TE TE — 7 EB at EUER T PE AS RE A E. i [S] IHE I 80 年 代 是 中 国 
Og REGE BR RE SS RES. SERERS , MOE da FS — 19 BA Br M 
B ,评估 中 国 大 学 的 教学 课程 设置 以 及 设立 大 学 教授 的 标准 。 他 对 许多 大 学 
老师 缺乏 阅读 中 国 历 史 资料 训练 的 现状 非常 不 满意 。 因 此 ,他 将 他 的 希望 和 
努力 集中 在 80 年 代 的 新 一 碍 研究 生 身 上 。 

另 一 个 例子 是 我 们 讨论 了 一 个 他 已 经 参与 两 次 的 出 版 项 目 , 目 标 是 出 版 
一 本 宋代 文集 的 主题 索引 。 这 本 来 是 哈佛 燕 京 社 30 年 代 编 辑 出 版 系列 的 一 
部 分 ,但 是 在 抗日 战争 期 间 , 所 有 的 相关 资料 都 遗失 了 。 在 60 年 代 早期 ,北大 
的 学 者 重新 管 动 了 这 个 项 目 , 但 又 在 “文化 大 革命 "期 间 被 破 壤 。 他 试图 再 次 
发 起 这 个 项 目 ,因为 这 不 仅 对 研究 者 非常 有 价值 ,这 也 是 他 为 训练 新 一 代 阅 
读 宋 代 历 史 资料 所 做 出 的 一 方面 努力 。 根 据 我 帮助 王 德 角 先生 申请 哈佛 燕 
京 社 的 支持 以 编写 宋代 人 物资 料 索引 的 经 验 ,我 毛 遂 自 蕊 ,提出 如 果 避 先生 
原意 申请 ,我 也 原意 帮助 他 。 我 们 和 后 来 写 了 一 个 给 哈佛 燕 京 学 院 的 申请 IL 
大 因此 收 到 了 第 一 年 的 基金 。 

四 然 我 们 申请 的 是 连续 几 年 的 哈佛 燕 京 社 基 金 ,我 们 不 得 不 每 年 提交 一 
份 报告 冰 再 次 申请 。 不 幸 的 是 ,新 的 哈佛 燕 京 社 主任 决定 中 止 资 助 郡 先生 和 
王 先生 项 目的 基金 ,这样 哈 佛 燕 京 社 能 资助 更 多 的 东亚 学 者 来 访问 美国 的 大 
学 。 对 索引 的 整理 再 一 次 被 打 断 了 。 幸 运 的 是 ,其 至 在 张 希 清 教 授 从 北大 退 
休 之 后 ,他 仍然 不 忘 这 项 大 计划 ,负责 这 个 项 目 兹 得 以 完成 ,所 以 人 4 宋 人 文集 
篇 目 分 类 索引 》 出 版 了 。 在 我 们 向 哈佛 燕 京 社 申请 基金 的 时 候 , 张 希 清 迁 只 
是 好 先生 的 研究 生 和 特别 助手 ,和 后 来 他 成 为 历史 系 的 教授 ,再 后 来 任 中 国 古 
代 史 研究 中 心 主 任 。 这 个 中 心 是 性 先生 及 其 他 几 个 北大 教授 在 80 年 代 早期 
共同 成 立 的 。 

我 在 北大 潜心 研究 期 间 , 不 但 学 术 上 受益 菲 洲 ,人 壮 有 幸 在 80 年 代 早 期 将 
我 的 妻子 闷 联 卿 和 两 个 护 子 带 到 北京 生活 了 两 年 。 如 果 我 的 家 人 没有 跟 我 
一 起 来 ,我 不 可 能 和 北大 以 及 中 国 社会 的 方方面面 有 如 此 紧密 的 联 丈 。 当 时 
我 希望 我 的 儿子 田亮 在 北京 上 小 学 。 某 一 天 ,北大 外 事 办 打 电 话 把 我 叫 到 了 
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办 公 室 ERRIAK. IBEX (James Pusey) 在 那个 时 候 正 在 北大 教 过 
尔 文 主义 ,他 的 儿子 在 北大 附属 小 学 的 分 校 上 学 。 令 我 感到 意外 的 是 ,北大 
外 事 办 告诉 我 我 的 儿子 作为 第 一 个 美国 孩子 被 北大 附小 的 主 校区 接受 了 。 
不 过 ,出 於 对 我 儿子 特殊 情况 的 部 重 考虑 ,外 事 办 非常 谨慎 ,为 此 曾 讨论 了 一 
个 多 星期 。 


在 列 出 了 一 长 串 “ 黑 头发 "孩子 的 
BF RA AE bk fe ,外 事 办 又 提出 了 
一 系列 与 之 相对 的 “ 金 头 发 ”孩子 的 差 
RANBIR ,宣布 我 的 
儿子 是 “ 金 头 发 "。 北 大 是 在 有 休 件 的 
基础 上 接受 他 的 ,他 们 要 我 仔细 跟 孩 
i EE 子 解 各 他 “要 像 黑头 发 的 孩子 那样 办 
a 动 "。 田 亮 很 快 适应 了 学 校 , 兹 很 顺利 
地 被 他 的 老师 接受 ,在 他 们 班 颇 受 欢 迎 。 总 的 来 说 ,我 个 人 从 未 观察 到 任何 
Sh Bd A T sx x, A BE 388 ES ies Ef, 北 这 床 快 乐 地 享受 在 中 国 的 生活 。 当 我 
们 离开 中 国 的 时 候 , 留 学 生 办 公 室 的 黄道 林 老 师 告 诉 田亮 歼 迎 他 随时 回来 。 
1990 年 他 16 城 的 时 候 , 田亮 申请 作为 一 名 暑期 班 学 生 回来 上 学 。 起 初 ,我 感 
到 很 奇怪 , 因 有 为 我 们 有 一 段 时 间 一 直 没 有 收 到 任何 回复 。 过 了 差不多 两 个 
月 ,我 们 从 黄 老师 那里 收 到 一 封 信 , 在 信 中 被 告知 田亮 已 经 被 录取 , 疗 附 有 常 
规 的 申请 材料 。 直 到 我 读 到 申请 人 必须 18 研 六 且 是 高 中 洗 业 才能 申请 时 ,我 
才 理 解 逮 到 的 原因 。 这 个 夏天 对 田亮 能 多 恢 复 六 保持 流利 的 中 文 口 语 很 关 
键 。 在 90 年 代 和 后 期 ,他 成 为 伯克利 
KE BS — % RE AE, BS Uer DRE 
(David Keightley ) £& 4 FH «Er XA fg 
IURE SE. WB, eh RH BBE IK 
后 ,田亮 决定 离开 研究 生 院 去 支持 
他 自己 的 新 家 庭 。 现 在 ,他 生活 在 
台北 为 世 正 开发 股份 有 限 公 司 7 HE 
工作 。 田亮 和 其 同学 


在 我 们 刚 到 中 国 的 时 候 ,我 的 女 

儿 田 梅 刚 剖 开始 学 说 话 ,所 以 她 很 快 
转换 为 完全 说 中 文 。 作 为 一 个 当时 
生活 在 勺 园 楼 的 最 小 的 孩子 ,她 成 为 
许多 此 处 居民 的 小 甜心 ,这 中 间 包 括 
Wk SH (David Tang)。 他 那 时 在 北大 
， 教 英 文 ,北上 努力 克服 他 的 广东 腔 说 
VIO 国语 。 他 后 来 成 立 了 “上 海滩 ” 

(Shanghai Tang) 这 个 奢侈 品 连锁 店 PRCA ERAR TR. ME 
了 北大 的 幼儿 园 。 多 年 后 , 当 她 从 加 州 伯 克利 大 学 多 得 英国 文学 本 科学 位 畦 
SER ,她 获得 福 布 莱特 奖学金 的 资助 冰 於 2003 年 回 到 北京 ,在 清华 学 习 中 文 ， 
FEAL KS BES. PAE, ,她 成 功 地 回 到 伯克利 大 学 成 为 中 国 历 史 方 面 的 研 
究 生 。 在 2010 一 2011 年 ,她 在 福 布 菜 特 一 海 斯 博士 论文 研究 奖学金 的 资助 下 
再 次 回 到 北大 。 她 博士 论文 研究 的 题目 是 关於 1903—1953 年 间 中 国 幼儿 转 
和 学 前 班 的 建立 情况 。 她 於 2013 年 完成 了 论文 。 回 想 她 曾经 在 80 年 代 的 北 
大 幼儿 转 度 迪 一 年 多 ,她 之 所 以 会 对 这 个 题目 感 昭 趣 可 能 是 受到 了 这 上 段 经 历 
的 总 发 。 在 她 於 北京 做 博士 论文 
的 期 间 ,她 在 北大 的 过 和 师 是 压 史 
系 的 牛 大 勇 教 授 。 有 趣 的 是 牛 教 
授 曾 经 在 普 渡 大 学 做 过 访问 学 
者 ,这 也 是 小 梅 今年 8 月 获得 预备 
终身 教授 职位 的 大 学 。 她 在 一 个 


和 北大 有 着 紧密 联系 的 历史 系 获 
得 了 一 个 教 职 , 这 令 她 感到 特别 H LO NM 
WAM, 44 fl Es MC: ELE HE David 
Tang ( 4 X" E EXE" AEH) 
我 希望 以 上 这 些 对 我 人 生 和 


家 庭 进行 回顾 的 代表 性 片断 能 展示 我 自身 的 转变 与 所 接受 的 教育 。 随 着 这 
种 教育 不 断 地 拓展 我 的 视野 ,世界 似乎 变 小 了 ,而且 变 得 愈 来 愈 站 寅 多 彩 和 
ER, doct ,我 的 个 性 和 心 乾 世界 也 同时 成 为 中 国人 的 和 美国 人 的 。 
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二 、 我 的 中 国 研究 概况 


“一 位 把 思想 当 研 究 对 象 的 考古 学 家 ” ad Je TT (Roger Ames) 教 授 在 
为 我 《 陈 亮 论 公 利 与 法 律 》 一 书 所 作 前 言 中 对 我 的 描述 ”。 正 如 这 位 哲学 家 所 
看 到 的 那样 ,我 不 仅 将 哲学 观点 置 认 历史 学 的 背景 中 , RE EAS I] “BD” 
之 间 於 它们 所 在 历史 时 期 的 社会 关 傈 。 我 研究 文本 性 的 实物 ,从 中 国 思 想 中 
文化 传承 的 历史 发 展 的 角度 来 理 顺 处 於 同 时 代 不 同 “ 阶 层 ”" 问 的 文人 友谊 和 
交往 。 这 种 研究 方法 使 我 得 以 剥 龄 蒙 在 11 一 13 世纪 以 来 那些 著名 文人 号 上 
的 多 层 意 识 形 驴 化 的 神秘 面纱 ,让 具体 的 资料 事实 焕发 出 本 来 的 光泽 。 正 像 
史 华 慈 在 他 为 我 《功利 主 闵 俑 家 ) 一 书 所 作 前 言 中 观察 到 的 那样 ,我 没有 将 朱 
总“ 塑造 成 一 个 空洞 的 “哲学 家 ' 或 是 ' 蛙 人 '" ,而 是 一 个 “特别 有 思想 的 ,对 
其 时 代 充 满 公共 与 私人 焦虑 感 和 责任 感 的 文人 。 正 因为 如 此 ,我 得 以 让 读者 
们 “在 观察 到 中 国 思想 的 同时 ,也 枫 察 到 “中国 思考 '””。 在 我 的 学 术 生 涯 中， 
我 揭示 了 儒家 思想 的 多 样 性 与 复杂 性 ,也 因此 让 人 们 意识 到 一 种 中 国人 今天 
仍 在 汲取 的 具有 更 深层 次 和 多 样 性 的 历史 传统 。 

TE FR HA IA Gh WE FX E Bi M E SE HE RE | AR De F AIE RE k- FE fE (Caroline 
Bynum) £& E WE , R E E BE C98] " P ER 29] 81] sc 8x 481 BTR IY” FY) fla 2 
伦理 学 和 中 国政 治文 化 。 我 的 博士 论文 研究 了 朱 喜 和 陈 亮 之 问 的 通信 和 互 
访 。 通 过 展现 陈 亮 的 功利 与 成 效 道 德 偷 理 是 如 何 挑战 朱 喜 的 动机 与 意图 道 
德 理论 的 ,我 把 这 种 对 抗 向 西方 读者 展示 为 令 他 们 感到 熟悉 的 一 种 “功利 主 
义 者 ”, 而 相对 於 元 明 清 帝国 时 期 中 国 主流 的 儒家 伦理 学 ,这 种 主义 显然 是 非 
主流 的 ?。 在 我 於 埃 默 里 大 学 和 弗吉尼亚 大 学 从 欧洲 和 美洲 史 的 领域 转向 中 


(D Roger T. Ames, "Foreword", in Hoyt Cleveland Tillman, Ch' en Liang on Public Interest and the 
Law, Honolulu: University of Hawaii Press, 1994, pp. ix-xiv, especially p. xii. 这 本 书 的 许多 内 容 被 翻译 
成 中 文 ,详情 请 参见 《 陈 亮 论 公 与 法 》 一 文 。 此 文 被 收入 田 浩 编 人 《宋代 思 想 史 论 》, 北 京 :社会 科学 文献 
出 版 社 ,2003 ,518 一 576 页 。 

(2) Benjamin I. Schwartz, “Foreword”, in Hoyt Cleveland Tillman, Utilitarian Confucianism: Ch’ en 
Liang’ s Challenge to Chu Hsi, Cambridge: Harvard East Asian Monograph 101, Harvard University Press, 
1982, pp. vii-ix. 

(3) Hoyt Cleveland Tillman, "Values in History and Ethics in Politics: Issues Debated between Chu 
Hsi and Ch’ en Liang”, Ph.D. dissertation, Harvard University, 1976. 


国史 的 过 程 中 Le BT (RE RE - a RL 4: € (1966—1968) WTF. IS, 
福特 基金 会 (1969 一 1975) 通 过 研究 生 奖 励 奖学金 为 我 提供 了 在 哈佛 攻读 博 
士 学 位 期 间 的 大 部 分 资金 。 

我 的 第 一 本 书 Utilitarian Confucianism (I) Fl 3:38 fils 2) ) FETE HARA 
MSE SE FF (1980 4E E) SC ER TAE FERK. TEXAS E, HK SS A HH 
13 世纪 的 陈 亮 著作 善本 的 现代 学 者 。 这 个 版 本 包括 了 至 少 最 早 为 世人 所 知 
的 1616 年 版 本 以 前 遗失 的 作品 ,甚至 1974 年 的 北京 中 华 书 局 版 本 也 没有 复 
原 这 些 作 品 。 阅 读 这 些 新 发 现 的 文件 让 我 得 以 提供 最 完整 的 有 关 陈 亮 智慧 
演变 的 记录 ,也 因此 能 锡 将 传统 儒学 家 和 当代 马克 思 主 义 者 对 他 的 思想 作出 
的 诠释 加 以 重要 更 正 。 通 过 展现 陈 亮 作 为 一 个 年 轻 人 曾 像 朱 喜 一 样 研究 了 
那些 宋代 的 大 师 和 原文 ,我 开始 建议 ”道学 "儒学 一 一 传统 上 有 问题 地 被 称 琢 
“新 儒学 "一 一 比 14 世 纪 以 来 的 学 者 所 意识 到 的 要 宽广 和 复杂 得 多 。1346 年 
的 正史 《 宋 史 ) 将 道学 冠 咏 正统 颂 学 传承 之 首 , 这 在 朱 意 那里 过 到 顶峰 和 完 
人 备 。 朱 喜 通 过 个 人 努力 ,成 功 地 将 其 自身 塑造 为 经 典 的 权威 读者 。 当 宋朝 政 
府 在 1241 年 将 他 供奉 在 孔子 斋 中 ,把 他 对 “四 书 "的 注 朴 作为 科举 考试 的 基础 
时 ,这 种 印象 被 深 深 根植 於 人 们 的 脑海 中 。 从 1313 年 的 元 代 和 和 后 来 的 朝代 直 
至 1905 年 ,同样 的 做 法 一 直 在 重复 。 正 史 对 道学 狭隘 的 观点 也 正 是 建立 在 这 
种 情况 之 上 的 。 

在 亚利桑那 州立 大 学 第 一 次 带 薪 研究 休假 期 间 ,我 跟从 必 广 铭 先 生 学 
习 ,研究 诸葛 亮 是 怎样 成 为 一 个 士 人 学 者 的 模范 和 国家 英雄 的 。 然 而 ,我 关 
於 陈 亮 和 朱 喜 的 研究 占 了 绝 大 多 数 讨论 时 间 ,我 和 性 先生 有 关 这 方面 的 讨论 
尤其 多 。 我 给 他 13 世纪 版 本 的 影印 本 时 ,他 很 快 翻 到 一 些 真 面 ,他 一 直 以 来 
都 惊 疑 这 些 页 面 至 少 在 1616 年 的 版 本 庄 就 已 经 被 改变 了 。 他 的 司 疑 最 终 得 
到 证 实 , 因 为 那些 重要 的 段落 都 被 改变 了 ,以 显得 陈 亮 不 同 於 朱 嘉 的 意见 更 
加 柔和 。 在 观察 到 一 位 中 国 大 师 级 的 史学 家 证 明了 历史 原文 是 如 何 被 后 代 
正统 之 手 算 改 之 后 ,我 更 加 坚定 了 我 的 信念 ,认为 甚至 关於 中 国 传统 的 正文 
也 会 有 被 模糊 的 不 同 观 点 ,它们 值得 被 揭示 曝光 。 另 外 , 见 先 生还 利用 我 给 


(D Tillman, Utilitarian Confucianism, Harvard 1982; 中 文 版 : 田 浩 ,功利 主义 儒家 : 陈 亮 对 朱熹 的 
挑战 》, 南 京 : 江 众人 民 出 版 社 , 人 海外 中 国 研 究 六 书 》,1997。 
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”他 的 13 世 纪 版 本 的 影印 本 发 表 了 一 
” 部 有 了 关 陈 亮 著 作 的 增补 和 修订 版 ,就 
是 其 《 陈 亮 集 ) 的 增订 本 ”。 

1985 年 5 月 ,好 先生 在 中 国 第 一 
次 宋 史 国 际会 议 上 担任 了 我 的 论文 
的 讨论 主持 人 。 我 们 俩 都 愉快 地 就 

HT E 有 分 歧 的 解释 公开 交换 了 意见 。 不 
BS R86 Fo H jé 过 我 们 坦率 而 友好 的 公开 交换 意见 
震 奖 了 会 议 中 的 一 些 中 国学 者 。 在 会 议 的 第 二 天 ,我 无 意 中 匠 到 他 们 抱怨 说 
一 个 美国 局 外 人 “根本 没有 意识 到 当局 先 生 在 场 的 时 候 , 我 们 从 不 发 表 和 他 
相左 的 意见 ”"。 伪 管 我 已 经 早 在 1983 年 取得 了 一 个 重大 突破 , 即 成 为 第 一 个 
在 中 国 顶尖 历史 杂志 《历史 研究 》 上 发 表 文 章 的 美国 学 者 ,但 是 我 感到 好 先生 
对 我 的 支持 代表 着 一 个 更 大 的 荣 加 。 我 的 带 薪 研究 休假 主要 由 美国 科学 院 
的 美 中 学 术 交 流 委 员 会 资助 ,其 次 为 福 布 莱特 一 海 斯 项 目 (1982 一 1983 ) 资 
助 。 美 中 学 术 交 流 委员 会 将 我 在 中 国 的 研究 时 间 延 长 到 1984 年 5 月 , 普 且 两 
次 资助 我 回 中 国 参加 会 议 (分 别 是 1985 年 5 月 和 1991 年 8 月 )。 

我 的 第 一 本 书 引 起 了 杜 希 德 (Denis Twichett) 教 授 的 注意 ,於是 他 邀请 我 
为 他 主编 的 4 中 国 剑 橘 史 》 扎 写 关 於 南宋 儒家 思想 (1127 一 1279) 的 一 个 章 
节 。 我 得 到 了 1988 一 1989 年 度 国 家 人 文 基 金 的 资助 , 於 1989 年 完成 了 我 的 
那 部 分 章节 。 和 后 来 我 又 修改 了 两 次 ,但 是 由 於 撰 写 其 他 章节 的 学 者 逮 逮 和 无 法 
完成 他 们 的 部 分 ,所 以 剑 桶 史 的 这 一 卷 出 版 时 间 被 大 大 推 运 了 。 

在 搞 剑 橘 史 相 关 研 究 的 同时 ,我 决定 动笔 写 一 部 追寻 道学 发 展 轨 迹 的 专 
著 , 从 它 在 11 世纪 末 早 期 最 初 发 展 时 的 思想 多 样 性 (或 者 相对 的 兼容 性 ) 开 始 
BOR ,然后 到 12 世纪 大 部 分 时 期 所 受到 的 政治 打压 ,最 后 到 1241 年 宋朝 政府 
承认 其 官方 正统 思想 地 位 为 止 。 一 些 其 他 的 学 者 认为 道学 是 儒家 思想 中 比 
较 狭 隘 的 一 个 思想 门派 ,可 我 对 道学 家 之 间 的 人 际 网 络 和 他 们 的 社会 ,政治 


中 此 书 即 为 避 广 铭 ,《 陈 亮 集 )( 增 订 本 ) ,北京 :中华 书局 ,1987; 在 这 本 书 庄 , 吕 先 生 於 (( 陈 亮 集 》 
(增订 本 ) 出 版 说 明 ) 的 第 3 页 和 《 陈 龙 川 文集 版 本 考 ) 一 章 的 第 6 页 都 特别 提 到 我 提供 给 他 的 这 一 
史料 。 


关怀 所 做 的 研究 表明 ,道学 首先 是 一 个 社会 政治 “团体 "或 者 “群体 ” ,其 成 员 
有 时 自称 * 吾 道 “ 醇 侍 ”“ 吾 党 ", 这 个 “团体 ” 苹 收 北 著 了 多 种 思想 共同 发 展 、 
延续 ,其 多 样 性 束 速 超出 了 大 多 数 现代 学 者 的 认识 。 因 此 ,我 在 《儒家 论述 与 
RAZMENA H) (Confucian Discourse and Chu Hsi’ s Ascendancy) — & n 
更 充分 地 表达 了 如 何 运 用 麻 史 的 方法 研究 道学 团体 ,与 当时 流行 的 把 道学 当 
作 和 哲学 来 研究 的 思路 相 比 ,此 书 可 谓 男 辟 踩 径 ”。 美 国学 术 团 体 协 会 1989 一 
1990 年 度 提 供 的 研究 经 费 使 我 得 以 顺利 地 很 快 完成 了 这 本 书 的 撰写 。 

ERIS 80 年 代 我 已 经 用 中 文 改 表 了 一 系列 文章 ,这 本 书 我 也 想 翻译 成 中 文 
出 版 ,这 个 想法 在 该 书 英 文 版 1992 年 发 表 之 前 就 已 经 成 型 此 付 诸 实施 。 而 
H. ,我 越 来 越 重视 中 文 读者 群 , 这 个 群体 的 数量 速 速 要 大 於 我 的 英文 读者 。 
这 本 媚 的 中 文 版 得 到 了 蒋经国 基金 1994— 1995 年 度 的 资助 ,一 部 新 书 《 朱 喜 
的 思维 世界 》 周 志 凌 在 台北 出 版 ,和合 来 西安 出 版 了 修订 本 。 中 文 版 读者 们 的 
回应 鼓励 我 进一步 强化 扩展 这 本 书 的 内 容 ,成 果 就 是 一 部 新 的 增订 本 ,2008 
年 由 允 晨 文化 出 版 ,2009 年 又 被 江 雁 人 民 出 版 社 出 版 ?。 这 个 版 本 与 英文 版 
B EG ,增加 了 大 概 三 分 之 一 的 新 内 容 。 比 方 说 ,我 在 书 中 有 个 观点 ,认为 朱 嘉 
有 意 提 高 自己 的 地 位 ,自封 独一无二 的 儒学 权威 和 道学 领袖 。 有 的 学 者 回应 
说 ,所 有 知识 分 子 都 力图 证 明 自 己 的 正确 性 ,在 这 一 点 上 , 朱 喜 也 不 例外 ,所 
以 仅仅 由 於 朱 喜 多 得 的 空前 成 功 , 就 把 他 单独 列 出 专门 分 析 ,未 免 失 之 偏 
磊 。 蚊 了 证 明 朱 总 自我 提升 的 说 法 和 做 法 确实 是 前 无 古人 ,我 集中 分 析 了 他 
关於 鬼神 、 埃 魂 的 论述 ,他 怎 麻 向 孔子 祷告 ,又 是 如 何 表现 得 好 像 只 有 他 能 和 
孔子 的 震 魂 对 话 交 流 , 炎 访 他 的 徒弟 们 保证 ,一 定 原封 不 动 地 遵守 朱 嘉 直接 
从 和 孔子 和 其 他 古 届 先 贤 那 庄 得 到 的 指示 。 为 了 突显 我 每 个 阶段 取得 的 连续 
性 进展 , 余 英 时 先生 特地 在 我 每 次 重新 出 版 这 本 书 的 时 候 都 要 写 篇 新 的 序 
言 ,出 版 三 次 ,序言 三 篇 。 我 最 近 用 中 文 出 版 的 著作 是 一 本 我 的 选集 , 即 《 旁 


(D Hoyt Cleveland Tillman, Confucian Discourse and Chu Hsi' s Ascendancy, Honolulu: University 
of Hawaii Press, 1992, 

(2) FAME (ARE AY AE TE FE) , SESE : MRE, 1996; V 3c : P PUES LACER HR RE 2002. ESTAS: 
FEAL: fe XC [6,2008 ; RIR : ILARA F& HH AE ,2009 
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BUKT 2)". ARIE P pd dir Bed BA Sb AE Tht) BO HH P E em 
X, WE ALR RAS Bir H] P oc B Hob £8 VE A ER ERANT OC S SE a EG E E , TRE 
34 Tr rp 3e 58 RT ac vio np xe S FS BE TE H3 , A B np Se VIT (3 E HH SO En dH E 
进 。 和 后 来 有 类 似 的 使 命 , dB SEXE TE TE AS PEEK .北大 和 人 大 开设 教 
授 有 关 美 国 汉学 的 课程 。 

90 年 代 ,我 扩展 了 我 的 研究 领域 ,与 中 国 现状 联 紧 更 加 紧密 。 我 的 英文 
专著 《 陈 亮 论 公 利 与 法 律 ) 论 述 了 陈 亮 思想 中 对 法 律 积极 意义 的 主张 ,比如 它 
不 仅 能 使 人 们 和 公共 利益 的 关 遍 更 加 社会 化 , 偿 能 保 访 居 民 的 合法 利益 等 。 
太平 洋 文化 基金 在 1993 年 夏季 资助 我 加 工 、 湘 色 这 本 书 的 手稿 。 此 文 的 中 文 
版 包括 在 我 编辑 的 《宋代 史 论 》 中 ,北大 哲学 系 杨 立 华 负责 的 翻译 组 才 我 翻 成 
了 中 文 %。 

还 有 个 例子 ,我 和 奚 如 谷 (Stephen H. West) 教 授 合作 编辑 了 一 本 《女真 时 
AREY n B] ( China under Jurchen Rule, 1995)。 这 本 媚 脱 胎 讼 美国 学 术 团 体 
V & 1983 年 的 一 场 学 术 大 会 。 我 原来 的 文稿 早 在 1988 年 已 经 有 中 文 版 出 
HO ,这 篇 中 文 文章 质疑 了 被 大 多 数 传统 学 者 甚至 现代 学 者 所 持 的 一 个 观点 ， 
即 道学 影响 扩展 到 中 国 北方 是 在 蒙古 军队 攻陷 金 朝 之 后 才 发 生 的 事情 。 我 
找到 了 能 狗 证 明 金 朝 控 制 区 道学 围 体 活动 的 文本 证 据 , 邵 广 铭 先生 评价 说 我 
的 发 现 打 并 了 一 个 埋 新 的 研究 方向 ,此 前 好 几 个 世纪 以 来 中 国 从 未 有 学 者 注 
意 到 过 。 当 然 ,好 先生 的 赞扬 给 了 我 很 大 鼓舞 ,但 是 他 接 下 来 的 评价 更 让 我 
开心 。 他 说 ,既然 我 已 经 把 这 个 论题 和 相关 材料 气 出 来 引起 了 中 国学 者 们 的 
关注 ,将 来 会 有 中 国学 者 来 进一步 深入 发 掘 这 方面 的 研究 ,取得 更 高 的 进 
展 。 确 实 ,我 的 文章 激发 了 几 位 中 国学 者 找到 了 更 多 一 点 的 证 据 , 他们 的 研 
究 成 果 反 过 来 又 加 强 了 我 生来 发表 的 英文 论文 的 说 服 力 ,丰富 了 和 奚 如 谷 所 
编 那 本 书 的 关於 文化 和 地 域 多 样 性 的 主题 , 逆 且 进一步 发 展 了 我 们 在 将 外 族 


中田 浩 ,《 旁 观 朱 子 学 ), 上 海 : 华东 师范 大 学 出 版 社 ,2011。 

®© 田 浩 编 , 杨 立 华 等 译 , 人 《宋代 思想 史 论 》, 北 京 :社会 科学 文献 出 版 社 ,2003 年 。 

(3) Hoyt Cleveland Tillman and Stephen H. West, eds., China Under Jurchen Rule: Essays in Chinese 
Intellectual and Cultural History, Albany: State University of New York Press, 1995. 
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(Humboldt-Forschungspreis) 。 曾 被 授予 洪 堡 奖 的 资深 学 者 中 只 有 百 分 之 六 
是 自然 科学 领域 以 外 的 。 而 且 2000 一 2001 年 度 我 是 唯一 一 位 被 授予 此 奖 的 
汉学 研究 者 。 在 慕尼黑 大 学 东亚 研究 学 院 漠 学 部 (Ludwig-Maximilians- 
Universitat, Institut für Ostasienkunde 一 Sinologie) 的 提名 和 邀请 下 ,我 在 欧洲 
访 学 一 年 ,和 学 者 们 进行 各 种 讨论 。 

HERE T Se aia 9C. Mf. ELS Business as a Vocation: The Autobiography 
of Mr. Wu Ho-su — Ml ie B E Dic. de AN Ie FG AY eB EROS f 
门 : 吴 火 狮 先生 口述 传记 》 的 英文 版 , 书 中 兹 附 我 的 绪论 和 结论 各 一 篇 "。 因 
为 黄 进 愉 是 “中 研 院 " 史 语 所 主要 学 者 ,而 余 英 时 先生 为 吴 火 狮 写 的 幕 读 铭 也 
放 在 黄 院士 的 书 事 面 ,这 本 可 以 说 是 关於 "儒家 商业 伦理 "最 好 的 个 案 研究 。 
因此 ,这 本 书 提供 了 有 价值 的 对 话 , 让 我 得 以 质疑 广 为 流传 的 看 法 , 即 朱 喜 的 
主流 颂 学 是 东亚 资本 主义 和 商业 发 展 的 文化 基础 。 

我 进一步 研究 了 现代 经 济 发 展 和 陈 亮 思想 之 间 共 同性 这 一 论题 BRE 
在 利益 与 德 性 .功利 与 道德 的 一 致 性 上 有 不 同 观 点 ,他 的 观点 在 与 朱熹 的 辩 
论 中 被 朱 喜 谴责 。 比 方 说 ,我 在 一 篇 论文 庄 关 释 了 温 泽 委 一 ( 波 沈 党 一 ， 
1840 一 1931) 和 陈 焕 章 (1881 一 1933) 与 陈 亮 思想 的 相似 性 ,这 篇 文章 收录 在 
我 编辑 的 纪念 余 英 时 先生 八 十 大 吾 的 论文 集 《 文 化 与 历史 的 追 索 里 面 "~。 对 
主流 学 术 观 点 和 被 普遍 接受 的 文本 进行 批判 性 分 析 又 一 次 使 我 重新 发 现 一 
些 被 忽略 的 思想 家 ,提高 对 尊 富 多 样 化 的 理解 ,哪怕 是 在 被 一 些 人 认为 是 铁 
板 一 块 的 儒家 意识 形 驴 内 部 ,也 是 如 此 。 

我 得 到 了 福 布 菜 特 2003 一 2004 年 度 和 美国 学 术 围 体 协 会 2004 年 的 资 
助 ,再 返回 北大 ,扩展 蒙古 统治 下 道学 在 元 朝 的 发 展 这 一 论题 的 研究 。 由 於 
我 和 北京 大 学 中 国 古 代 史 中 心 同事 学 者 们 的 密切 合作 ,我 成 为 中 心 庄 第 一 位 


(D 黄 进 内,《 半 世纪 的 奋 问 : 吴 火 独 先 生 口 述 传 记 》, BEAL: Fee X 16 , 1990; Hoyt Cleveland 
Tillman, translator with an Introduction and an Afterword, Business as a Profession: The Autobiography of 
Mr. Wu Ho-su, Cambridge: Harvard Law School and Harvard University Press, 2002. 

© 田 浩 ,《 颂 学 伦理 和 经 世 思 想 一 一 探讨 陈 亮 、 陈 焕 章 与 淄 泽 荣 一 的 秽 点 》, 收 入 田 浩 编 ,《 文 化 与 
历史 的 追 索 》, 训 北 : 联 经 出 版 社 ,2009。 
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为 数 不 多 的 来 自 西 方 的 下 属 研 究 员 。 
研究 中 心 被 正式 指定 为 国家 古代 中 国 
历史 研究 中 心 。 此 外 ,我 是 一 项 蒋经国 
基金 资助 的 研究 项 目 (2001 一 2003) 的 
首席 研究 员 , 负责 促进 北大 中 国 古 代 史 
研究 中 心 和 训 湾 史 语 所 之 问 的 合作 , 研 
BAR MEERA HERA) — 究 900—1300 年 之 间 中 国民 族 之 问 的 
碰撞 与 融合 。 我 们 组 织 了 两 场 国际 会 议 , 我 跟 作 为 编辑 之 一 协助 了 当时 的 中 
心 主任 张 希 清 由 上 海 人 民 出 版 社 出 版 了 两 卷 会 议论 文集 "。 我 有 篇 文章 集中 
研究 了 部 经 (1223 一 1275) ,他 是 忽 必 烈 汗 的 顾问 , 派 往 南 宋 当 大 使 ,他 对 王朝 
正统 性 的 见解 ,他 与 蒙古 统治 者 的 合作 ,尤其 引起 我 的 归 趣 2。 这 篇 文章 的 英 
文 版 ,以 及 这 个 论题 的 后续 研 究 , 是 《中 国 的 文化 权威 与 政治 文化 》(Cultural 
Authority and Political Culture in China) WIZ O NRZ — o- ABER A RE 
FH (Christian Soffel) AERA. S ACPA AE VA Bil PREG ATE FE AY Dc US Se E 
后 , TP H BU TE TE BS aR RE 8 ec Bal Be Ee i zK ARGA NE h Wue E AI PH LE 
做 北大 中 国 古 代 史 研究 中 心 系 列 性 书 之 一 。 
我 极其 珍视 在 中 国 得 到 的 荣 导 和 能 锡 在 中 国 知 名 高 校 庄 教学 .研究 的 机 
会 。 北 大 国际 汉学 家 研修 基地 授予 我 一 项 特殊 沉 各 :为 期 四 个 月 的 高 级 研究 
员 , 背 在 2010 年 秋季 学 期 给 北大 研究 生 授 课 , 向 他 们 介绍 美国 汉学 研究 的 状 
沈 。 我 当时 非常 需要 北京 的 这 个 职位 ,因为 我 想 继续 研究 世界 朱 氏 联合 会 及 
其 为 了 推广 朱子 文化 开展 的 各 种 活动 。 
世界 朱 氏 联合 会 认为 朱子 文化 是 复 办 儒家 价值 现 、 加 强 家 庭 偷 理 的 源 
IR ,尤其 在 中 国文 化 经 历 了 "文化 大 革命 "的 摧残 和 20 世 纪 外 国 侵略 者 的 破 塘 
之 后 ,朱子 文化 的 价值 更 加 珍贵 。 美 国教 育 部 福 布 菜 特 一 海 斯 基金 资助 了 我 


CD 张 希 订 、 田 浩 、 黄 宽 重 、 于 建设 主编 ,《410 一 13 世纪 中 国文 化 的 碰撞 与 融合 》, 上 海 : 上 海 人 民 出 
版 社 ,2006; 张 希 清 . 田 浩 等 主编 《 澶 淹 之 盟 新 论 》, 上 海 : 上 海 人 民 出 版 社 ,2007。 

Q) 田 浩 ,《 宋 \、 金 ,元 文化 思想 碰撞 与 融合 :探究 郝 经 的 夷 夏 观 、 正 统 论 与 道学 演变 》, 收 入 张 希 清 
等 主编 《10 一 13 世纪 中 国文 化 的 碰撞 与 融合 》,21 一 61 页 。 

(3) Christian Soffel and Hoyt Cleveland Tillman, Cultural Authority and Political Culture in China, 
Stuttgart, Germany: Franz Steiner Verlag, 2012, pp. 113-203. 


2010 年 在 中 国 的 研究 , f E tr i EU; S 8L , 6 ELI AR er 
在 中 国 , $8 li] , HS kc Pu as SHORE XD te REPE. ROR BY AULA — Ie A BEA 
先生 在 “现代 化 ”朱子 家 礼 方面 做 出 的 努力 和 意义 , 朱 先 生 现任 华东 师范 大 学 
出 版 社 社 长 ,六 且 是 朱 氏 联合 会 领头 的 公共 知识 分 子 之 一 。 我 的 女儿 田 梅 和 
我 合 著 了 一 系列 中 英文 论文 ”, 分 析 研 究 朱 先生 为 其 儿子 的 婚礼 设计 的 朱子 
婚礼 现代 版 。 我 当时 在 北大 国际 汉学 家 研修 基地 工作 ,女儿 田 梅 刚好 收 到 了 
福 布 菜 特 一 海 斯 博士 论文 研究 海外 奖学金 , 正 要 开始 她 在 北大 的 研究 学 习 。 
那个 学 期 ,我 们 除了 各 自 的 研究 工作 之 外 , 逮 在 清华 大 学 的 学 术 会 议 上 作 联 
合 学 术 报 告 ,介绍 我 们 在 朱子 婚礼 现代 版 上 的 研究 成 果 。 

我 一 直 保持 发 展 和 中 国 其 他 大 学 的 合作 关 傈 ,比如 目前 我 在 中 国人 民 大 
学 和 华中 科技 大 学 做 首席 访问 教授 ,在 杭州 师范 大 学 国际 宋 史 研究 中 心 当 辣 
问 , 等 等 。 我 吐 担 任 了 一 些 重 要 期 刊 办 志 的 编辑 委员 会 的 委员 Lis BE) HE 
志 包 括 : 人 《中 国学 术 》 主编 刘 东 ,他 曾 任职 北大 ,现任 清华 国学 院 副 主任 ) ;由 
英国 剑桥 大 学 创刊 ,近年 来 由 史 语 所 编辑 的 《亚洲 学 刊 》(Asia Major) , E78 
科学 委员 会 资助 我 於 2009 年 1 月 至 7 月 在 台湾 大 学 做 首席 访问 教授 ,我 在 台 
大 教学 落 扩 展 了 和 吉 湾 学 者 的 学 了 术 合 作 。 几 十 年 来 ,我 致力 於 促进 海峡 两 岩 
学 者 们 的 灌 通 和 交流 。 

我 目前 正在 进行 关於 朱 氏 联 合 会 和 复 愉 儒家 文化 方面 的 研究 ,帮助 我 学 
术 生 涯 中 的 一 些 重要 课题 提升 到 了 新 的 水 平 。 我 对 朱 氏 联合 会 的 关注 不 仅 
让 我 有 机 会 任 量 客观 地 研究 中 国 逆向 西方 世界 介绍 中 国文 化 的 多 样 性 ,而 且 
能 狗 帮 助 中 国人 自己 更 加 深入 地 认识 到 中 国 传 统 文化 的 多 样 性 和 开放 性 。 
我 在 文章 和 讲座 中 ,多 次 向 中 国 的 年 轻 一 代 指 出 ,儒家 文化 具有 的 多 样 性 ,是 
被 媒体 和 老 一 代 学 者 速 速 低估 的 。 

所 以 ,我 的 学 术 研 究 有 一 个 更 速 大 的 目标 :西方 和 中 国 所 面临 的 困境 和 
挑战 具备 可 比 性 或 共同 性 ,我 要 为 莫 助 人 们 认识 到 这 一 点 做 出 页 献 。 尤 其 近 


(D Margaret Mih Tillman and Hoyt Cleveland Tillman, “A Joyful Union: The Modernization of the 
Zhu Xi Family Wedding Ceremony”, Oriens Extremus XLIX (2010), pp. 115-142; ( S& Si HE Fl 《朱子 
家 礼 .婚礼 的 现代 化 》《 中 国人 类 学 评论 》2011 年 第 19 卷 , 140—156 页 ;修订 版 收入 陈 来 . 朱 供 人 编 ， 
《人 文 与 价值 》, 上 海 :华东 师 范 大 学 出 版 社 ,2011,225 一 241 页 
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交流 尤为 关键 , 唯 有 如 此 , A RE Pak EB AP ST“ fi is — AR. ,政治 .社会 现象 
的 正确 理解 ,使 “全 学 "与 当代 文化 内 部 和 路 文化 对 话 建立 联 紧 。 


(笔者 和 亚利桑那 州立 大 学 图 书馆 刘 倩 共 译 ) 
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本 次 北京 大 学 国际 汉学 家 研修 基地 主办 的 会 议 活动 以 “国际 汉学 研究 回 
顾 与 前 瞻 一 一 我 的 汉学 之 路 "为 题 , 本 人 有 幸 获 邀 参 加 。 但 我 深 感 自己 普 没 
有 充分 的 研究 成 绩 足 以 针对 这 次 的 主题 进行 发 表 ,也 知道 自己 恐怕 不 锡 资 格 
与 会 ,列席 其 间 不 外 侍 越 之 举 。 因 此 ,我 十 分 猫 瑰 是 否 应 该 参加 这 次 的 活 
动 。 然 而 ,北京 大 学 是 我 自 年 轻 时 至 今 一 再 进行 研究 的 “研修 基地 ”, 我 也 有 
不 少 来 自 北 大 的 亲密 师 友 。 有 改 於 各 位 师长 和 朋友 诚 汐 的 邀请 , 偿 管 自己 才 
疏 学 洲 , 最 和 俊 焉 是 决定 出 席 今天 的 盛会 。 男 外 ,由 於 这 次 活动 的 英文 副标题 
F$"my journey of China Studies" ,不 敢 说 研究 “成 果 ”, 但 如 果 要 谈 到 至 今 为 止 
我 在 研究 历程 上 经 历 的 曲折 起 伏 “ 旅 程 ”, 倒 有 一 些 可 以 拿 出 来 分 享 的 经 验 。 
在 此 , 仅 向 邀请 我 与 会 的 各 位 致 以 由 的 感谢 。 

我 蜀 进 大 学 并 始 学 习 中 文 的 时 候 , 正 值 1960 年 代 的 和 后期。 当时 ,日 本 与 
中 国 没 有 外 交 关 傈 ,又 恰好 是 中 国正 经 历 “ 文 化 大 革命 "的 时 期 ,国内 与 国外 
的 往来 受到 十 分 岂 格 的 限制 。 因 此 ,当时 我 无 法 来 到 中 国学 习 。 我 第 一 次 到 
中 国 是 在 1974 年 的 夏季 ,在 日 中 建立 正式 外 交 关 傈 的 两 年 之 后 。 现 在 看 来 ， 
我 到 中 国 的 时 间 逮 算是 相当 早 的 ,但 对 当时 的 自己 而 言 ,我 种 感到 好 不 容易 
才 终 於 有 机 会 踏 上 作为 自己 研究 对 象 的 中 国 大 地 。 当 时 ,从 香港 管 程 ,通过 


作者 单位 :日 本 早稻 田 大 学 中 国 古籍 文化 研究 所 
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罗湖 .深圳 ,花费 三 个 星期 造访 了 北京 西安 上海 .苏州 .杭州 .广州 等 地 。 伪 
管 正 值 “文革 "期 间 ,在 一 个 外 国旅 客 的 眼中 ,至少 表面 上 社会 显得 十 分 平 
静 。 现 在 回想 起 来 ,当时 的 旅程 势必 受到 了 某 种 程度 的 限制 ,因此 才 看 不 到 
怒 动 的 现象 。 但 初次 来 到 中 国 的 这 趟 旅程 ,所 见 所 闻 的 一 切 都 十 分 新 鲜 , 当 
时 留 下 的 深刻 印象 ,到 现在 我 都 吐 记 局 猫 新 。 

之 后 ,我 又 得 到 几 次 机 会 ,大 多 以 一 两 个 星期 左右 的 短期 行程 来 访 中 
国 。 然 而 ,一 直 闪 有 长 期 的 留学 或 研修 机 会 。 因 为 在 当时 ,类 似 的 制度 逮 没 
有 建立 。 不 过 我 有 幸 能 在 1979 年 至 1980 年 冬季 在 杭州 大 学 待 了 两 个 月 ,出 
席 徐 朔方 先生 的 课堂 ,进行 演讲 , 闻 互 相交 流 。 当 时 在 课堂 上 认识 的 朋友 ,如 
今 都 在 各 地 的 大 学 执 起 教 凌 ,站 有 卓越 的 贡献 。 直 到 今天 ,偶然 在 学 术 会 议 
上 和 这 些 朋 友 碰 头 ,彼此 还 都 能 聊 起 当年 的 往事 。 这 样 的 经 验 , 在 当时 算是 
极为 罕见 的 。 

但 我 真正 有 机 会 长 期 停留 在 中 国 , 则 是 到 了 1984 年 。 之 前 一 年 ,早稻田 
大 学 和 北京 大 学 签 衣 了 互相 派遣 研究 员 的 学 术 交 流 协 定 ,我 得 以 通过 这 项 制 
度 来 到 北大 。 今 日 ,世界 各 地 的 大 学 普遍 都 有 类 似 的 交换 制度 ,然而 在 当时 ， 
签订 这 样 的 协议 逮 是 相当 罕见 的 创 时 。 我 有 幸 能 在 比较 早 的 时 期 就 受 惠 放 
这 一 制度 。 

那 时 候 , 我 主要 的 研究 方向 是 《4 楚 酬 )>。 我 在 当时 即 感到 ,如 果 要 深入 对 
《 楚 本 的 研究 ,不光 要 阅读 历代 的 注释 书 和 研究 书 , 逮 必须 深入 认识 这 部 作 
品 诞生 当时 的 楚 地 环境 。 恰 好 这 时 郭沫若 的 《屈原 研究 兴 屈 原 赋 今 译 》 已 被 
译 成 日 文 , 同 时 位 於 长 沙 的 马 王 堆 汉 幕 也 不 断 有 新 的 考古 发 掘 成 果 发 表 ,由 
於 受到 了 上 述 的 刺激 ,我 开始 注意 文献 以 外 材料 的 重要 性 。 

《 楚 酬 》 的 文献 学 研究 基本 上 在 日 本 也 能 进行 , 另 一 方面 ,我 又 茧 说 当时 
中 国 的 图 书馆 使 用 起 来 不 其 方便 ,因而 感到 如 果 到 了 中 国 , 不 如 将 精力 聚焦 
在 新 出 土 的 文物 上 ,从 中 获得 的 知识 必定 能 对 未 来 的 研究 有 所 神 益 。 因 此 ， 
我 决定 在 北京 大 学 历史 学 系 考 古 学 专业 进行 研修 , 北 拜 师 专 精 战 国 秦汉 考古 
学 的 俞 俯 超 先生 。 俞 伟 超 先生 是 在 考古 学 的 各 领域 都 做 出 了 卓越 成 绩 和 先 
进 研 究 的 硕 学 ,在 当时 他 又 特别 致力 论 长 江 中 游 流 域 的 文化 研究 。 我 在 日 本 
读 了 先生 的 论文 ,受到 很 大 的 闸 发 。 
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然而 在 当时 ,我 还 只 是 单单 专注 於 文献 研究 ,几乎 从 未 有 过 考古 学 第 一 
线 的 工作 经 验 , 因 此 颇 有 不 安 。 但 当时 我 迁 年 轻 ,富有 进取 精神 ,决定 一 头 栽 
进 考 古 学 的 世界 。 或 许 也 因为 中 国 的 考古 学 有 重视 历代 文献 的 传统 ,考古 专 
业 以 寅 大 的 度量 接受 了 我 的 不 情 之 请 。 早 在 当时 ,北京 大 学 的 考古 专业 就 已 
经 有 相当 开放 的 学 风 , 其 中 又 以 俞 伟 超 先生 为 最 
其 后 , 俞 先 生出 任 中 国 历 史 博 物 馆 ( 现 中 国 国 家 博物 迄 ) 馆 长 ,但 先生 在 
赴任 后 性 一 直 住 在 北京 大 学 的 中 关 园 宿舍 。 我 经 常 到 宿舍 去 拜访 俞 先 生 , Me 
向 俞 先 生 求教 。 现 在 请 大 家 看 的 这 张 照 片 ,就 是 当时 所 拍 的 其 中 一 张 。 这 张 
照片 也 被 收录 在 4 俞 伟 超 先生 纪念 文集 .怀念 卷 兴 文物 出 版 社 ,2009) 中 
男 外 ,在 考古 学 的 课 党 上 ,我 吐 受 教 於 研究 新 石器 的 版 文明 先生 、 研 究 商 
周 的 娃 衡 先生 以 及 研究 唐 宋 的 宿 白 先 生 等 。 由 於 当时 的 研究 生 不 多 ,我 有 机 
会 和 上 述 诸 先生 及 其 他 的 研究 生 密切 往来 。 当 时 的 研究 生 ,今天 都 成 为 各 领 
域 的 领导 者 。 通 过 这 些 朋 友 的 介绍 ,我 有 垃 能 移 来 往 各 地 的 考古 发 据 现 场 ， 
对 我 开拓 视野 有 极 大 的 助 益 。 男 外 在 中 国 , 朋 友 的 朋友 就 是 朋友 ,北京 大 学 
芬 而 系 的 旱 业 生 遍 及 各 地 的 考古 发 据 握 点 ,至 今 这 层 人 际 网 络 偿 在 不 断 所 
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同一 时 期 ,我 和 中 文系 也 有 密切 的 交流 。 我 拜访 了 袁 行 需 先生 、 王 瑶 先 
生 以 及 历史 学 系 的 周一 良 先 生 的 寓所 ,至 今 准 忘 诸 先生 给 予 我 的 亲切 教诲 。 

在 北京 大 学 的 勺 园 明了 一 年 后 ,我 的 画家 老 朋 友 中 央 美 术 学 院 的 范 曾 教 
授 预 备 在 南开 大 学 新 设 名 为 东方 艺术 系 的 系 所 ,我 受 邀 以 客座 教授 的 身份 协 
助 这 项 工作 ,在 天 津 待 了 一 年 。 任 内 我 的 主要 工作 是 收集 日 本 文化 的 相关 资 
料 阔 进行 研究 ,但 其 间 我 也 在 第 一 线 学 习 了 关於 中 国 给 串 的 知识 ,加 深 了 对 
中 国 艺术 的 理解 。 

就 这 样 , 我 度 过 了 在 中 国 充 实 而 有 意义 的 两 年 。 这 有 段 时 期 是 我 初次 在 中 
国 长 期 生活 ,因此 和 先前 的 短期 旅行 相 较 ,经 历 了 完全 不 同 的 体验 。 同 时 ,全 
管 当时 开放 让 外 国人 旅行 的 范围 簿 限定 在 十 几 个 特定 的 城市 ,但 开放 的 脚步 
日 渐 扩 大 ,前 往 中 国 各 地 旅游 的 经 验 也 有 助 认 我 对 中 国 的 理解 。 自 此 以 来 ， 
我 确信 行 万 里 路 对 於 了 解 中 国 的 实情 和 读 万 卷 书 具有 同样 重要 的 意义 。 特 
别 是 对 於 我 们 外 国人 来 说 ,不 光 是 停留 在 几 个 沿海 的 大 都 市 ,我 认为 造访 各 
地 了 解 当 地 历史 的 原貌 是 一 项 不 可 或 缺 的 工作 。 

1986 年 的 春季 ,我 回 到 日 本 ,在 原本 大 学 的 岗位 上 从事 教 学 与 研究 的 业 
务 。 另 一 方面 ,我 也 参与 了 不 少 大 学 以 外 的 工作 ,其 后 我 和 中 国 出 土 文物 展 
鸥 相关 的 工作 也 日 渐 增 加 ,湖北 曾 侯 乙 慕 展 (1992) .陕西 兵马俑 展 (1994) . 
川 三 星 堆 展 (1998) 、 紫 禁 城 女性 展 (1999) 世界 博览 会 (Global House) JE 
(2005) 秦始皇 与 彩色 兵马俑 展 (2007) 、 梅 苦 芳 展 (2009) 等 等 即 是 。 同 时 ,我 
也 有 机 会 从 事 在 日 创作 的 著名 大 作家 陈 琵 臣 先生 的 全 集 解 说 等 类 似 文 艺 评 
论 的 工作 。 上 述 的 各 项 工作 ,无 不 成 为 帮助 我 更 进一步 认识 中 国 历 史 与 文化 
的 好 机 会 。 

在 这 个 迪 程 中 ,我 当然 也 比 之 前 更 加 频繁 地 往来 中 国 。 一 年 少 说 也 有 继 
次 ,多 的 时 候 一 年 甚至 来 过 中 国 十 趟 。 在 这 段 时 期 ,我 主要 关注 残留 在 中 国 
基层 社会 中 的 面具 文化 , 自 1990 年 代 和 后 半 至 2000 年 代 前 半 的 几 年 间 ,我 深入 
贵州 省 各 地 的 农村 进行 田野 调查 。 这 段 经 验 帮 助 我 更 进一步 了 解 中 国 的 古 
文化 与 农村 生活 。 然 而 ,第 二 次 的 长 期 居留 务 是 在 第 一 次 的 二 十 年 后 , 即 


2005 年 的 春季 到 2007 年 的 春季 。 

这 次 的 长 期 居留 我 也 得 到 北京 大 学 的 照顾 ,当时 中 国 古 文献 研究 中 心 的 
安平 秋 主 任 对 我 特别 关照 。 在 我 赴 北 大 之 前 ,古文 献 研究 中 心 的 刘 玉 才 教授 
曾经 以 客 员 副 教授 的 身份 来 访 我 们 的 早稻 田 大 学 文学 学 术 院 ,相互 交流 十 分 
顺利 。 当 时 中 心 主 任 安平 秋 先 生还 特意 为 我 在 北大 哲学 楼 安排 了 一 问 办 公 
室 ,为 我 的 研究 提供 了 很 大 的 方便 。 图 书馆 的 古籍 阅览 此 时 也 已 经 十 分 便 
捷 , 和 二 十 年 前 相 比 民 如 隔世 ,我 的 研究 工作 也 因此 而 大 有 进展 。 北 大 中 古 
史 中 心 资料 室 的 藏书 中 有 日 本 学 者 的 著作 ,我 也 经 常 使 用 那里 的 书籍 。 不 用 
说 ,我 也 常 到 考古 文博 学 院 走 动 ,和 老 友 们 敏 葵 的 同时 ,也 瞳 解 到 不 少 最 新 的 
考古 发 气 信 息 ,站 受 邀 参观 各 地 的 遗 中 和 发 掘 现场 。 

由 於 北京 大 学 的 特别 眷顾 ,每 年 中 国 古 文献 研究 中 心 都 派遣 教授 到 我 们 
的 早稻 田 大 学 中 国 古 籍 文化 研究 所 交流 半年 至 一 年 ,协助 我 们 在 日 本 的 研究 
TE., UEF WBA ABT Ej RE 、 杨 海 峥 . 虞 伟 诸 位 先生 皆 先 后 名 列 其 
中 。 研 究 成 果 直 接地 神 益 了 日 本 国会 图 书馆 及 国立 公文 书馆 所 藏 宋 元 版 影 
印 本 的 刊行 。 另 外 ,每 年 在 北大 中 国 古 文献 研究 中 心 .复旦 大 学 古籍 整理 研 
究 所 及 早稻 田 大 学 中 国 古籍 文化 研究 所 输 番 召开 的 学 术 会 议 ,也 极 大 地 促进 
了 相互 的 学 术 交 流 。 这 样 的 制度 竟 已 经 持续 了 八 年 ,恐怕 也 是 十 分 罕见 
的 吧 。 

正如 大 家 黑 口 同 声 指出 的 ,这 30 年 来 中 国 发 生 的 变化 , 绝 非 仅 限 於 眼前 
所 能 见 到 的 物质 条件 转 变 , 人 们 的 想法 和 态度 也 迎 然 不 同 。 时 至 今日 ,这 样 
的 变化 日 渐 以 加 速度 形式 在 持续 进行 。 这 一 点 是 我 们 这 个 年 纪 的 人 一 路 亲 
身体 会 过 来 的 。 

我 自从 进 了 大 学 以 后 ,首先 学 习 汉 语 ,然后 逐渐 闻 始 进行 中 国文 学 以 及 
中 国 传统 文化 的 研究 。 总 的 来 说 ,我 不 过 是 在 中 国 古 典 学 ,或 者 以 本 次 活动 
的 主题 来 说 ,“ 汉 学 "的 世界 中 一 路 入 香 人 过 来 而 已 。 我 们 早稻 田 大 学 中 文系 有 
一 则 自 创 系 以 来 的 宗旨 , 即 本 文 标题 所 揭示 的 “古今 兼 学 ,语文 双修 ”"。 作 为 
一 个 外 国人 ,为 了 要 深入 膀 解 中 国 ,应 根据 上 述 的 宗旨 学 习 阔 教学 。 

依照 上 述 的 原则 ,要 认识 中 国 ,学 习 漠 语 固然 十 分 重要 ,但 要 更 进一步 理 
解 拥有 悠久 历史 的 中 国 , 光 研究 眼前 所 见 的 现象 是 速 速 不 锡 的 。 仅 从 眼前 的 
现状 ,就 说 要 来 真正 深入 了 解 中 国 ,近乎 是 不 可 能 的 。 学 者 必须 要 上 淹 过 去 
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办 然 上 述 方针 应 该 是 正确 的 ,但 要 实践 这 样 的 理念 务 又 是 另 一 回 事 。 尤 
其 近年 来 中 国人 研究 的 各 个 方向 日 渐进 展 ,专业 领域 的 细 分 化 也 随 之 加 深 , 上 
述 的 目标 因而 显得 日 益 困 崔 。 然 而 ,对 我 们 共通 领域 的 中 国 古 典 学 “汉学 "人 研 
究 而 言 ,类 似 这 样 的 综合 性 知识 是 不 可 或 缺 的 。 如 果 没 有 足 锡 的 基础 ,不 但 
无 法 在 研究 上 充分 施展 手脚 ,更 不 要 说 进一步 享受 研究 的 纪 趣 了 。 我 本 人 没 
有 任何 的 良 深 的 专业 ,不 迪 是 一 介 对 家 末 流 ,没有 资格 提出 什么 主张 ,但 我 咀 
是 要 坚持 强调 古典 学 研究 的 乐趣 。 因 为 中 国 古 典 学 是 一 个 万 分 丰富 而 多 彩 
多 姿 的 世界 ,从 没有 令 人 感到 和 无聊 过 。 

以 上 ,简单 地 回 阁 了 自己 在 北京 大 学 的 经 历 。 如 果 少 了 在 北京 大 学 研修 
的 经 历 ,我 将 无 从 谈论 自己 的 汉学 之 旅 “my journey of China Studies”。 这 一 
点 不 光 是 我 本 人 ,来自 世 界 各 地 曾 在 北大 学 习 的 年 青 人 恐怕 都 有 类 似 的 感触 
吧 。 每 当 和 这 些 朋 友 碰 面 时 ,互相 都 称道 “我们 的 青春 在 北京 大 学 ,一 控 勺 转 
的 前 庭 ,我 们 的 青春 就 跑 出 来 "。 我 趴 然 是 上 了 年 纪 的 “ 道 物 ” , (A A“ 
伏 棒 , 志 在 千里 ”的 抱负 。 在 今生 的 治学 道路 上 ,我 也 希望 能 得 到 各 位 不 同 领 
域 的 先生 们 的 赐教 。 谢 谢 各 位 ! 


中 国 考古 学 的 国际 视角 
一 一 兼 谈 北 京 大 学 对 我 学 术 生 涯 的 影响 


# 3 (Lothar von Falkenhausen ) 


本 文 要 回答 这 次 与 会 者 或 许 会 提问 我 的 两 个 问题 。 其 一 是 我 在 自 北大 
留学 以 来 的 三 十 多 年 事 做 了 些 什 么 ;其 二 是 在 北大 留学 两 年 的 经 验 对 我 以 后 
的 学 术 生 举 起 到 过 什么 作用 。 要 充分 回答 这 两 个 问题 , 仆 伯 要 写 一 点 自传 一 
类 的 东西 ,也许 无 法 回避 一 定 程度 上 的 自我 中 心 倾向 , 遗 请 大 家 原谅 。 


学 术 自 述 


我 半 个 多 世纪 前 出 生 在 当时 的 西 德 , 在 那 庄 读 到 大 学 二 年 级 。 和 从 1981 年 
起 我 主要 生活 在 美国 ,2004 年 加 入 美国 国籍。 我 家 和 中 国 原 来 业 没 有 什么 联 
紧 ; 不 像 大 家 普遍 猜测 的 ,我 根本 不 是 亚历山大 . 奖 . 法 肯 豪 森 将 军 (Alexander 
von Falkenhausen, 1878—1966 , 20 tH: 42 30 4E. (X 84 25 i 315 4p A AY SEC REG F8] ) 的 
f£ fih ELE TOC P CL. FE EUG, GE] CS P ERA a 2K , 13 RB 
MEEPL PEFR AY EAE ISIN PREE ERKENT AY ADL, 对 我 们 
当时 的 生活 圈子 而 言 是 一 个 极为 神秘 的 地 方 。 

我 第 一 次 亲眼 看 到 中 国 是 在 1979 年 。 当 时 我 在 波恩 大 学 已 经 读 过 了 两 
年 汉学 , 拿 了 政府 的 奖学金 来 北京 大 学 学 习 ,为 期 两 年 。 我 在 北京 大 学 才 开 


作者 单位 :美国 加 州 大 学 洛 杉 磋 分 校 歼 术 史 系 
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始 学 习 考 古 学 。 之 所 以 选择 考古 学 作为 我 的 研究 领域 ,是 因为 我 隐约 认识 到 
20 世 纪 20 年 代 以 来 的 考古 发 现 已 经 在 从 根本 上 改变 着 人 们 对 中 国 历 史 及 文 
化 方方面面 的 理解 ,而 当时 的 西方 学 者 族 乎 尚 无 人 对 此 作出 充分 的 注意 。 在 
北京 大 学 的 两 年 让 我 对 这 个 新 时 领域 的 巨大 研究 潜力 有 了 初步 的 认识 ,也 为 
我 后 来 的 学 术 生 涯 打下 了 良好 的 基础 。 

随后 我 去 哈佛 大 学 继续 学 习 东 亚 考 古 ,先后 在 1982 年 获得 了 东亚 区 域 研 
究 硕 士 .1988 年 获 得 了 人 类 学 博士 学 位 。 星 业 那 年 我 到 了 加 利 福 尼 亚 ,在 斯 
坦 福 大 学 度 过 了 两 年 快乐 的 博士 后 时 光 , 随 后 在 加 州 大 学 河 演 校 区 
(University of California, Riverside ) 的 艺术 史 系 第 一 次 正式 执教 ,1993 年 在 加 
州 大 学 洛 杉 磷 校 罗 (UCLA) 成 为 中 国 考古 和 束 术 史 副 教授 ,1997 年 升 为 教 
授 。2004 年 兼任 UCLA 扣 穿 (Cotsen) 考 古 研 究 所 副 所 长 ,今年 夏天 缉 任 ;在 这 
期 间 , 我 遗 担任 过 一 学 期 的 临时 所 长 之 职 (2009)。 

不 算数 不 清 的 短期 停留 ,至 今 我 已 有 缘 在 东亚 不 同 地 区 度 过 了 七 余 个 春 
秋 :1979 一 1981 年 在 北京 大 学 留学 两 年 ; 1984 一 1986 年 在 日 本 京都 大 学 学 习 
38 DAE ; BÉ (e ^ HIS 1990 一 1991 年 在 中 国 社会 科学 院 考古 研究 所 、1994 一 
1995 年 在 豪 北 中 研 院 做 过 访问 学 者 。 我 遗 曾经 在 京都 大 学 (2002 一 2003 年)、 
香港 中 文大 学 (2007 年 ) .北京 大 学 (2012 年 ) 当 过 客座 教授 。 我 当 博 士 生 时 姐 
HERR $8 B 3658 ekfa, 19 j^ 1983 和 1984 年 在 畦 国 参 加 过 两 个 夏天 共 五 
个 月 的 考古 发 气 。 这 些 经 历 让 我 深 感 自己 是 东亚 考古 团队 中 的 一 员 。 然 而 
我 迁 是 常常 感到 在 东亚 待 的 时 间 不 够 , 唯 鸡 赶不上 东 亚 考 古事 业 的 最 新 发 
展 。 这 也 是 没有 办 法 的 事 。 

除了 东亚 和 美国 以 外 ,我 也 在 欧洲 的 一 些 学 术 机 构 学 习 .工作 过 ,包括 海 
德 堡 大 学 (1997) 位於 巴黎 的 高 等 研究 应 用 学 院 (1998) ,位於 奥 斯 陆 的 挪威 
科学 与 文学 院 (2000) 明 斯 特大 学 (2008) 及 埃 泵 朗 根 大 学 (2011) 等 。 但 是 我 
阔 不 是 一 个 “学 术 上 的 游牧 人 ”, 洛 杉 磋 绝对 是 我 的 根据 地 。 仇 管 我 所 有 国际 
学 术 背 景 和 训练 ,我 觉得 自己 基本 上 途 是 被 美国 的 学 术 文化 包容 接纳 了 。 有 
时 也 会 划 到 同事 们 抱怨 我 在 外 面 的 时 间 太 多 在 校 的 时 间 太 少 ;然而 我 在 国 
外 的 各 种 学 术 交 流 活 动 都 有 可 观 的 痪 学 金 的 支持 ,这样 也 就 为 加 利 福 尼 亚 的 
钠 税 人 省 下 了 大 笔 的 钱 ,更 何况 置身 电子 时 代 , 即 使 在 万 里 之 外 ,和 UCLA 的 


学 生 .同事 也 能 随时 保持 便捷 的 联 紧 。 

在 UCLA 的 许多 同事 和 行政 管理 人 员 的 帮助 下 ,我 一 直 在 为 提高 东亚 考 
古 教学 和 科研 的 基础 学 术 设 施 建设 而 努力 。 这 使 得 UCLA 在 近 二 十 年 间 迅 
速成 长 驴 这 一 领域 在 西方 的 领先 学 术 机 构 之 一 。 我 们 的 墨 业 生 当中 有 的 已 
经 开始 成 为 领域 内 的 学 术 领 半 。 在 UCLA 的 艺术 史 系 ,我 原来 负责 讲授 整个 
rp pi 8 GFT sh C HE SE BFE”) ,但 在 2000 年 ,我 们 有 幸 聘 到 一 位 宋元明 清 时 期 的 
rp pq x PRY s: BEZ ,这 就 让 我 可 以 把 学 术 重 心 放 在 早期 中 国 和 考古 研究 方面 。 
2006 年 ,在 本 校 人 文学 院 及 社会 科学 院 两 位 院 长 的 建议 下 ,我 为 UCLA mJ 
斯 基金 会 (Luce Foundation ) 申 请 到 了 一 个 大 项 目 , 用 以 加 强 学 校 的 东亚 考古 
学 建设 。 此 次 申请 的 成 功 使 UCLA 在 2008 年 聘请 到 了 另 一 位 中 国 考古 学 的 
专家 ,同时 为 人 类 学 和 亚洲 语言 文化 两 个 系 服务 。 我 和 他 现在 共同 指导 东亚 
考古 数 个 研究 领域 的 七 名 博士 生 。 此 外 ,我 们 在 UCLA 接待 过 来 自 东亚 各 国 
的 很 多 考古 学 家 当 访 问 学 者 , 储 管 时 间 有 长 有 短 ,但 他 们 都 为 活路 本 校 学 术 
研究 气氛 做 出 了 相当 大 的 贡献 。UCLA 在 其 他 相关 领域 ,比如 亚洲 车 石 器 时 
代 考 古 先秦 时 期 的 中 国史 学 和 文学 .韩国 艺术 史 .东南 亚 考 古 学 等 ,也 都 相 
应 地 增加 了 教员 ,从 而 进一步 又 固 了 UCLA 在 美国 东亚 早期 文明 研究 机 构 中 
的 重要 地 位 。 能 够 对 这 些 良 好 的 发 展 略 昼 微 薄 之 力 ,我 感到 由 囊 的 高 归 。 
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中 国 与 欧 亚 大 陆 其 他 地 区 的 联 紧 。 oe 我 的 研究 工作 主要 集中 
在 青铜 时 代 ( 公 元 前 2000 年 至 公元 前 250 年 )。 近 三 十 年 以 来 我 发 表 的 作品 
主要 包括 以 下 MT uu. 仪式 的 关 傈 及 其 在 物质 文 
化 中 的 表现 ;(2) 青 铜 礼 右 铭文 ;(3) 户 器 和 音乐 理论 ;(4) 中 国 南部 和 西南 部 
的 地 域 文化 及 甚 与 其 他 地 域 的 关 傈 ; (5) 通 过 考古 证 据 重 构 古 代 经 济 装 展 甩 
络 ;(6) 和 从 东亚 的 角度 看 中 亚 和 亚洲 内 陆 考 古 ;(7) 东 亚 的 考古 学 史 及 文化 逮 
产 保护 史 ; 等 等 。 除 此 之 外 ,我 簿 写 过 若干 其 他 内 容 的 小 品 , 如 史前 和 帝制 时 
期 ( 即 青铜 时 代 之 前 及 之 后 ) 的 中 国 考古 .古代 文献 典籍 ,加利福尼亚 19 世 纪 
晚期 唐人 街 的 考古 发 现 .韩国 考古 .玛雅 考古 ,东西 方 文 化 交流 等 等 。 
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最 吸引 我 的 研究 课题 通常 跟 考古 材料 与 历史 文献 的 结合 有 关 。 我 尤其 
想 弄 清 的 是 在 同时 处 理 这 两 种 不 同类 型 的 材料 时 所 出 现 的 一 些 方法 论 方 面 
的 挑战 。 肉 例 说 ,我 的 第 二 部 专著 《 宗 子 维 城 》(Cjainese Society in the Age of 
Confucius (1000-250 BC): The Archaeological Evidence) 在 很 大 程度 上 就 是 试 
图 应 对 这 个 问题 。 这 本 书 在 美国 荣获 了 一 个 重要 奖项 ,而 且 数 年 前 已 经 被 翻 
译 成 日 文 和 韩文 ,中 文 雇 本 的 出 版 也 指日可待 。 另 外 一 个 我 十 分 感 兴 趣 的 重 
要 题目 是 考古 材料 在 科技 史 研 究 方面 的 使 用 。 为 了 在 这 一 方面 做 出 一 些 实 
际 的 页 献 ,我 沦 了 数 年 时 间 研 究 中 国 古 乐器 与 古代 志学 ,这 些 研 究 不 仅 包 含 
在 我 的 第 一 本 专著 《 缴 是 :中 国 青 铜 时 代 的 编 镍 》(Suspended Music: 
Chime- Bells in the Culture of Bronze Age China, 1993) 3$ P , 53 ^| 38 43 Vp BB es 
文章 也 与 此 有 关 。 除 此 之 外 ,从 1999 年 至 2004 年 我 逮 在 中 国 西南 地 区 参与 
迪 一 个 国际 获 业 考古 田野 调查 的 项 目 ,这 项 工作 跟 科 技 史 科技 考古 的 关 傈 
也 很 密切 。 我 伦 了 很 多 力气 参加 编写 的 《中国 帮 业 考古 》 这 一 套 双 语 报告 系 
列 的 第 三 辑 (也 就 是 最 后 一 辑 ) ,2013 年 终 於 出 版 。 

最 近 我 正在 进行 的 主要 研究 项 目 之 一 ,是 想 从 考古 的 角度 对 先秦 时 代 的 
中 国 经 济 动态 做 一 个 整体 的 研究 。 这 个 项 目 在 某 种 意义 上 将 是 4 宗 子 维 城 》 
的 续篇 。 在 这 本 新 书 中 ,我 希望 能 够 天明 黄河 和 长 江 流域 的 古代 王国 与 其 社 
会 组 织 相对 没有 那 麻 复 外 的 痢 居 政权 间 的 天保 。 我 对 这 一 课题 的 典 趣 一 部 
分 源 於 我 以 往 从 事 哆 业 考 古 的 经 验 。 我 已 经 陆续 发 表 了 一 些 跟 此 项 研究 相 
关 的 文章 和 评论 ,专著 则 和 硕 望 在 未 来 的 几 年 内 完成 。 

我 另外 一 个 压 时 不 短 的 研究 课题 是 中 国 考古 学 史 。 我 想 有 朝 一 日 能 在 
此 方面 再 多 下 些 功夫 。 最 近 在 同 友 人 共同 编纂 的 一 部 书 中 (World 
Antiquarianism: Comparative Perspectives, 2013) ,我 有 一 篇 关於 整个 东亚 古代 
金石 学 传统 的 综 论 (“Antiquarianism in East Asia: A Preliminary Overview” ) , 
整 本 书 希 望 将 来 有 一 天 会 译 成 中 文 。 我 研究 中 国 考古 史 的 主要 方式 是 为 著 
名 考古 学 家 窟 评传 ,其 中 有 些 是 在 他 们 过世 之 后 当 纪 念 文章 已 经 发表 了 的 ; 
但 它们 兹 不 是 使 徒 行 传 ,而 是 正 洛 八 经 的 研究 文章 。 我 计划 将 来 再 写 彝 篇 这 
样 的 文章 。 

趴 然 我 在 哈佛 大 学 受到 的 是 正统 的 田野 考古 学 训练 ,六 曾 在 三 个 大 洲 参 
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当 将 近 二 十 年 后 才 变 得 有 可 能 的 事 。 之 前 中 国政 府 的 法 令 是 禁止 外 国人 在 
中 国 参与 考古 工作 的 。 因 此 我 参加 的 田野 发 掘 工作 相对 较 少 ( 比 我 的 好 多 学 
生还 少 )。 上 文 提 到 的 早期 匣 业 考古 是 在 与 北京 大 学 的 同事 们 的 合作 下 才 得 
以 进行 的 ,这 是 我 第 一 次 也 是 到 目前 为 止 最 大 的 一 次 机 会 ,其 中 我 的 任务 是 
制订 设计 考古 发 掘 计 划 。 具 然 大 部 分 的 实 降 工作 由 我 的 研究 生 和 我 们 的 中 
国 同 行 担任 ,但 我 簿 是 在 长 江 峡 谷 的 考察 现场 度 过 了 相当 的 时 间 ( 包 括 自 
1999 年 至 2002 年 的 四 个 圣诞 季 ) ,这 段 经 历 给 我 留 下 了 非常 难忘 的 记 懂 。 

随 着 西南 唉 业 考古 项 目的 结束 ,我 们 最 近 几 年 又 在 陕西 高 陵 杨 官 寨 创立 
了 一 个 国际 田野 考古 训练 班 ( 亦 称 为 “田野 学 校 ")。 这 个 训练 班 的 中 方 合作 
者 是 陕西 省 考古 研究 院 和 西北 大 学 ,班主 任 (我 们 称 她 “校长 " ) 是 我 的 一 位 已 
经 时 业 的 博士 生 。 训 练 班 从 2010 年 起 ,每 年 夏天 五 个 星期 ,我 在 其 中 负责 第 
一 个 星期 的 一 部 分 基本 培训 工作 。 杨 官 寨 遗址 是 一 个 新 石器 时 代 中 期 的 遗 
址 ,年 代为 公元 前 4000 一 3500 年 左右 ,这 伪 管 大 大 超出 了 我 的 专业 和 范 图 ,但 我 
逮 是 极其 珍视 这 个 培养 项 目 , 因 为 它 罗 我 们 提供 非常 好 的 机 会 ,在 一 咎 友好 
的 、 跟 中 国 同学 和 同事 们 合作 的 环境 里 ,让 一 批 对 中 国 考古 十 分 感 肉 趣 的 国 
际 学 生来 中 国 搞 考 古 成 为 可 能 。 值得 一 提 的 是 ,有 一 部 分 参加 者 参加 迪 我 们 
的 训练 之 后 已 经 跑 择 了 中 国 考古 作为 他 们 未 来 的 研究 专业 。 

在 不 久 的 将 来 ,我 渴望 能 有 机 会 跟 北 大 的 朋友 们 开展 更 多 联合 田野 考察 
项 目 。 我们 的 目标 是 至 少 储量 有 系统 地 储量 完整 地 发 掘 一 个 青铜 时 代 的 城 
市 聚落 遗址 ,从 而 进一步 瞳 解 人 们 如 何在 那 庄 生活 。 保 存 完好 的 此 类 址 址 在 
中 国 的 很 多 地 方 都 有 ,但 是 到 目前 为 止 , 遗 没 有 一 个 作为 整体 被 有 系统 地 发 
掘 遇 。 如 果 我 们 能 够 得 到 批准 开展 这 个 项 目 , 它 将 是 合作 式 的 ,从 事 者 将 包 
括 中 国 的 研究 机 构 、UCLA 和 其 他 海内 外 的 参加 者 ; 它 将 是 跨 学 科 的 ,参与 者 
将 包括 现代 考古 的 多 个 技术 领域 和 相关 学 科 的 各 类 专家 ;而 且 它 将 是 长 期 
的 ,可 能 比 我 的 一 生还 要 长 ,需要 作 代 考古 人 的 努力 。 我 已 经 和 可 能 合作 的 
对 象 协商 了 一 段 时 间 ,希望 在 不 速 的 将 来 开始 申请 经 费 .组 建 团队 。 

在 儿 十 年 的 学 术 事 业 中 ,我 也 做 过 很 多 努力 通过 编辑 工作 来 提高 中 国 考 
古 在 西方 学 术 界 的 地 位 。 我 是 十 几 种 与 考古 和 亚洲 研究 方面 有 关 的 期 刊 的 
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编 委 会 成 员 ,这些 期 刊 有 美国 的 、 欧 洲 的 ,也 有 中 国 (包括 香港 台湾 ) 的 。 我 
与 别人 一 起 创建 的 《东亚 考古 学 》 期 刊 (Journal of East Asian Archaeology) , ¥% 
经 由 荷兰 菜 顿 的 E.J. Brill 发 行 过 一 段 时 间 ,不 幸 的 是 出 了 七 期 之 后 就 暂时 停 
刊 了 ,将 来 是 否 迁 会 恢复 尚 不 确 知 。 幸 而 最 近东 亚 考古 学 者 有 了 各 种 新 的 出 
版 机 会 ,所 以 该 杂 斌 是 否 存 在 ,现在 看 来 也 许 已 没有 以 前 那 床 重要 了 。 

作为 世界 考古 学 界 的 一 员 ,我 对 世界 各 地 的 考古 遗址 遭 到 日 益 加 出 的 掠 
奏 和 破坏 这 一 现象 深 感 址 憾 冰 给予 越 来 越 多 的 关注 。2012 年 奥巴马 总 统 任 
命 我 为 美国 国务 院 的 世界 文化 遗产 顾问 委员 会 委员 。 该 委员 会 的 任务 是 攻 
助 美国 政府 执行 联合 国教 科 文 组 织 1970 年 颂 佑 的 《关於 禁止 和 防止 非法 进出 
口 文化 财产 和 非法 转让 其 所 有 权 的 方法 的 公约 》。 顾 问 委 员 会 的 工作 给 了 我 
一 个 宝贵 的 机 会 去 参与 我 专业 所 涉及 的 公共 领域 层面 ,这 一 层面 以 前 曾 长 久 
被 我 忽视 。 目 前 我 遗 没 有 写 过 跟 这 一 议题 有 关 的 文章 ,也 许 我 将 来 会 写 


一 些 。 
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考古 学 家 不 是 挖 实 人 ,也 不 是 不 说 世事 的 书 果 子 ,而 是 有 头脑 的 现代 科 
学 家 , 寻求 客观 地 、 创 新 地 运用 古代 世界 的 物质 遗产 来 理解 人 类 的 过 去 和 现 
在 。 我 们 作为 关心 中 国 考古 的 外 国人 兹 不 是 因为 想 以 此 沉 滑 论 某 种 异国 情 
趣 或 者 偏执 於 某 种 观念 或 想法 ,而 是 立志 於 从 全 球 的 视角 在 这 个 极其 重要 的 
研究 领域 做 出 建设 性 贡献 。 最 近 , 在 中 国 和 西方 ,人 们 对 学 术 史 的 民 趣 着 增 
对 於 个 人 性 格 和 人 际 关 傈 如 何 影响 到 整个 知识 领域 .学术 走 向 的 各 个 方面 的 
肝 趣 也 陡然 增加 。 中 国 考古 学 也 不 例外 。 我 现在 也 已 经 站 在 历史 的 视角 上 
看 待 我 在 考古 学 界 的 经 验 。 当 我 回想 起 自己 1979 年 至 1981 年 在 北大 留学 的 
那些 年 ,好像 忽然 间 意 识 到 , 那 真是 一 段 距 今 已 久 的 历史 。 

我 当年 在 北大 期 间 有 幸 向 几 位 20 世纪 中 国 自 己 培养 出 来 的 第 一 代 的 考 
古 大 家 匠 课 .学 习 。 现 在 逮 健 在 的 首先 有 宿 白 教授 ,他 今年 已 是 92 城 的 高 龄 ， 
仍 天 天 追求 学 术 , 奖 掖 后 学 。 按 照 年 龄 顺序 往 下 排 , 吐 有 高 明教 授 、 矿 文明 教 
授 、 李 仰 松 教 授 和 吕 遵 刘 教 授 , 也 都 是 八 十 茂 以 上 , 李 伯 吝 教授 也 已 超过 七 十 
五 喜 了 。 不 幸而 已 过 世 的 有 狂 衡 教授 (1926 一 2005) 和 俞 伟 超 教授 (1933 一 


2003)。 当 时 考古 专业 但 属於 历史 系 。 现 在 的 考古 系 是 1983 年 才 建 立 的 。 课 
程 是 根据 历史 顺序 安排 的 。 草 石器 时 代 考 古 由 吕 教 授 负 责 教 ,新 石器 时 代 由 
诺 教 授 和 李 仰 松 教授 负责 , 商 周 由 邹 教 授 和 李 伯 谦 教授 负责 ,战国 秦汉 由 命 
教授 负责 , 魏 晋 南北朝 及 隋唐 由 宿 教授 负责 ,当时 系 玩 遗 没有 人 教 宋 元 明 时 
期 考古 的 课程 (现在 有 了 )。 除 此 之 外 逮 有 高 教授 教 我 们 古文 字 学 , 宿 教 授 教 
中 西 文化 交流 专题 课 。 两 年 的 留学 时 间 足 以 让 我 修 完 所 有 这 些 课 , 收 稳 很 
大 。 中 国 同学 在 中 间 离 并 北京 作 半 年 的 田野 实习 ,我 也 很 想 参 加 ,但 俯 管 做 
了 很 大 的 努力 , 怎 麻 也 没有 能 够 得 到 允许 。 仅 仅 在 实 泣 马上 要 结束 的 时 候 系 
庄 才 安排 一 个 老师 带 我 们 考古 留学 生 去 参观 两 天 北大 在 山东 的 实习 地 点 , 印 
象 很 深 。 

除了 在 北大 上 课 之 外 ,我 还 利用 假期 、 届 末 到 中 国 各 地 去 参观 古 遗 址 和 
博物 馆 ,这 当然 也 是 极为 宝贵 的 学 习 经 验 ,种 种 细节 我 一 直到 现在 逮 记 得 非 
常 清楚 。 

当时 北大 有 两 杯 楼 是 留学 生 宿舍 ,女生 住 25 楼 ,男生 住 26 楼 (这 两 杯 楼 
现在 已 经 不 幸 被 拆 掉 了 , 储 管 它们 是 梁思成 先生 亲自 设计 的 解放 初期 的 代表 
性 建筑 物 )。 我 1981 年 8 月 离开 北大 的 时 候 , 留 学 生 正 要 搬 进 新 建 的 勺 园 楼 ， 
我 没有 跟着 一 起 搬 过 去 。 与 后 来 的 情况 不 同 , 住 在 25 楼 .26 楼 的 留学 生 仍然 
能 有 中 国 同 屋 , 那 也 是 十 分 珍贵 的 经 验 。 我 在 北大 第 一 个 学 期 的 同 屋 是 78 级 
HIREK E ,陕西 人 ,当时 年 龄 已 经 不 小 ,家 于 有 夫人 和 孩子 ,人 非常 好 ,可 惜 果 
业 不 久 就 去 世 了 。 从 第 二 个 学 期 并 始 , 宿 先生 安排 他 的 研究 生 晃 华 山 当 我 的 
同 屋 , 储 管 他 和 我 年 龄 相差 二 十 臣 , 但 是 我 们 变 成 很 好 的 朋友 ,友情 一 直 持 续 
到 现在 。 晃 华山 研究 生 旦 业 就 留 校 教 佛教 石 宣 寺 考古 ,现在 已 经 退 体 了。 他 
曾经 到 德国 进修 过 两 年 ,后 来 他 的 儿子 也 到 我 家 乡 去 留学 ,使 得 我 们 两 家 所 
有 人 都 成 了 好 朋友 。 

跟 我 一 起 上 课 的 是 77 和 78 级 的 本 科 生 ,他 们 是 "文革 "以 后 头 两 批 正式 
考 进 大 学 的 ,大 部 分 年 龄 比 我 大 好 儿 访 而 且 已 经 参加 过 工作 或 当 过 兵 ,他 们 
比 我 们 从 西方 国家 来 的 小 年 轻 人 昂 过 更 多 世面 。 汪 业 和 后 没有 改行 的 同学 们 
现在 已 经 成 为 考古 学 界 的 骨干 A RR PR EK A, OE KR RE ER, 
薄 小 莹 等 ;有 的 当 官 了 ,如 现在 国家 文物 局 副 局 长 童 明康 等 ;有 的 到 地 方 上 和 从 
事 考 古 工作 ,如 湖南 省 文物 考古 研究 所 的 斐 安平 .南京 大 学 的 水 浅 等 ;有 的 从 
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国外 留学 回来 了 ,如 社会 科学 院 考古 研究 所 的 趟 志 军 和 现在 在 香港 从 事 考古 
的 王 文 建 和 刘 茂 等 。 我 在 北大 时 对 同学 们 学 习 的 刻 若 程度 印 象 极 深 ,他 们 一 
天 到 晚 埋头 学 习 ,深夜 图 书馆 已 关门 宿舍 已 停电 之 后 录 能 够 看 到 同学 们 站 
在 街 跟 利用 路 燃 的 光线 读书 。 那 的 确 是 中 国 现代 史上 一 个 很 特别 的 年 代 。 
现在 的 学 生 们 显然 已 经 不 这 麻 疯 狂 了 吧 。 

我 在 留学 生 圈子 里 也 交 了 很 多 朋友 。 当 时 的 留学 生 比 现在 少 得 多 ,但 来 
自 世 界 各 地 。 现 在 人 数 最 多 的 是 韩国 留学 生 ,那个 时 候 壮 一 个 都 没有 ,反而 
有 朝鲜 的 。 日 本 学 生 在 学 术 上 是 最 属 害 的 ,让 我 明白 我 如 果 和 希望 在 这 术 上 有 
所 造 请 , 那 就 一 定 得 到 日 本 进一步 培训 。 但 我 当时 在 语言 .专业 上 都 簿 没有 
淮 人 备 好 ,无 法 直接 去 日 本 学 习 , 真 正 去 日 本 是 族 年 以 和 合 的 事 。 幸 而 在 我 到 北 
大 留学 的 1979 年 , 随 着 中 美 两 国外 交 关 傈 的 建立 ,高 校 接 纳 了 第 一 批 美国 留 
学 生 。 我 们 对 这 些 美国 留学 生 印 象 很 深 。 他 们 都 是 来 自 美国 精英 大 学 的 高 
级 研究 生 , 带 着 即将 完成 的 博士 论文 ,对 当时 的 我 们 而 言 绝 对 是 学 术 权 威 。 
我 们 经 常 相互 讨论 学 术 闽 题 ,对 我 来 说 是 一 个 重要 的 学 习 经 验 : 即 使 在 中 国 ， 
我 也 可 享受 到 高 品质 的 美国 教育 体系 的 好 处 。 

当年 的 美国 留 尝 生 有 哈佛 大 学 张 光 直 教授 的 两 位 学 生 ,他 们 天 天 颂扬 过 
师 的 学 问 和 人 品 ,让 我 也 越 来 越 想 到 哈佛 作 张 先生 的 学 生 。 经 过 调查 HG 
现 张 先生 不 仅 是 中 国 考古 的 专家 ,他 首先 是 美国 学 界 最 杰出 的 考古 学 家 之 
一 。 我 簿 是 大 着 脆 子 填写 了 哈佛 大 学 的 入 学 申请 。 当 张 先生 1981 年 春天 到 
北京 第 一 次 和 我 见面 的 时 候 , 我 已 经 被 哈佛 的 研究 生 院 录 取 了 。 毫 扰 疑 问 ， 
我 在 北大 受到 的 中 国 考古 的 基本 训练 是 我 被 他 们 接受 的 最 重要 的 原因 。 

我 在 北大 留学 的 上 时候, 中 国 壮 没 有 恢复 学 位 制 ,外 国 留学 生 和 中 国学 生 
一 样 都 无 法 在 北大 拿 学 位 。 线 年 以 后 北大 考古 系 开 始 接 受 留学 生 读 硕 士 . 博 
十 学 位 。 我 仅 管 普 没 有 北大 的 任何 文 泪 (只 有 留学 证 明媚 ) ,但 一 直 自 以 为 是 
北大 的 铁杆 儿 校 友 。 三 十 多 年 来 ,我 一 直 跟 我 在 北大 接触 的 老师 们 .同学 们 
以 及 和 后 来 才 进 入 北大 考古 系 的 其 他 同事 们 保持 着 密切 联 紧 。 我 们 见面 的 机 
会 比较 多 ,除了 经 常 互 相 访问 以 外 , 逮 常 有 机 会 在 世界 各 地 一 起 开会 。 我 在 
UCLA 现 在 正 带 着 两 个 北大 出 身 的 研究 生 , 已 经 毕业 的 中 有 几 位 ,包括 一 位 在 
北大 拿 到 了 考古 学 磺 士 的 外 国 留学 生 。 我 的 其 他 非 中 国学 生 也 常 选择 北大 


当 作 他 们 在 中 国 的 留学 地 点 。 如 上 所 述 ,我 曾经 和 北大 的 同行 们 正式 在 田野 
考古 合作 迪 族 年 ,这 是 到 目前 为 止 我 学 术 生 涯 当中 最 有 意义 的 .也 是 最 愉快 
的 经 验 之 一 。 我 现在 和 北大 的 朋友 们 又 在 准备 另 一 个 长 期 合作 计划 。 这 期 
阅 我 2012 年 在 北大 的 国际 汉学 家 研修 基地 做 过 五 个 月 的 访问 教授 , 教 了 一 门 
考古 学 理论 与 方法 的 课程 。 学 生 的 反应 非常 好 ,也 访 我 很 受 管 费 , 联 紧 更 紧 
密 , 普 访 我 切实 感受 到 中 国 考古 事业 最 近 几 年 的 蓬勃 费 展 。 只 然 现在 的 北大 
和 我 在 北大 留学 的 那些 年 在 很 多 方面 不 一 样 ,但 北大 的 学 生 们 仍然 是 全 国 最 
隐 明 的 。 我 希望 这 一 点 永 速 也 不 会 改变 ! 


(KER MF GRUT MR 张 翰墨 Hix) 
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一 、 汉 译 佛 


随 着 佛教 的 传人 中 国 及 佛 典 的 汉 译 ,印度 文化 和 思想 对 中 国文 化 ,如 文 
学 艺术 、 医 学 .天文 等 多 方面 产生 了 极 大 影响 。 恩 师 季 未 林 教 授 生前 曾 说 
j8 . “BE REE FE n UB Be) PEE ,研究 中 国 的 思想 史 ,要 不 会 梵文 就 很 困 准 了 。 要 


想 蝴 解 中 国文 化 ,必须 瞳 解 印度 文化 。 它 对 我 们 影响 很 深 


o” (2006 年 度 视 频 


《感动 中 国人 物 一 一 季 羔 林 》) 像 英语 和 欧美 文化 带 给 现代 中 国 的 影响 一 样 ， 


ARRAJAR ,印度 文化 及 语言 
给 中 国 的 巨大 影响 是 不 可 忽视 
的 。 我 认为 ,中 国 传统 文化 中 的 
R” REE SE” SABES RAS BAR 
抽象 ,但 受到 佛经 中 大 量 起 源 於 
印度 的 故事 影响 , 自 编写 於 中 国 
魏 秋 南北 朝 时 代 的 志 怪 小 说 (如 
CRS I RCBEGIE miri) ) bd dn, 
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傈 的 存在 ,而 且 这 样 的 性 格 一 直 持 续 到 现在 。 佛 经 翻译 除了 对 中 国 小 说 创新 
产生 巨大 影响 之 外 ,对 中 古诗 歌 格式 也 有 着 非常 深 速 的 影响 。 此 外 ,道教 是 
在 中 国 古 代 宗教 信仰 基础 上 ,承诺 了 方 仙道 、 黄 老道 和 民间 宗教 观念 的 中 国 
土生 土 长 的 宗教 ,但 在 其 经 典 总 集 《 道 藏 ?中 我 们 可 以 发 现 不 少 脱胎 换 骨 於 佛 
经 的 道教 经 典 , 可 见 起 源 论 无 文字 的 民间 宗教 的 道教 文字 化 、 经 典 化 时 , 因 借 
铀 了 佛 典 ,所 以 不 可 避免 受到 了 佛教 及 其 背后 的 印度 文化 的 影响 。 以 上 简单 
论述 说 明 印 度 文化 对 中 国文 化 的 深 束 影响 以 及 研究 佛 典 的 重要 性 。 绝 非 因 
我 自己 是 研究 佛教 的 ,所 以 才 在 开头 部 分 引用 季 先 生 的 话 来 “ 自 契 自 许 ”。 

佛 典 对 汉语 的 影响 也 其 大 。 佛 经 漠 译 给 汉语 带 来 大 批 新 词 吾 ,如 :“ 佛 ” 
(buddha) “IE” (Mara) ," SÉ" (mala) "UI" (ksana) “HIA” CEA s phalia [< 
at sphatika “IK in”) "YE" (SERPS ES T Eras RETE ME a thuba 3X thuva [< Skt. stüpa] 
而 造 出 的 汉字 ) 等 音译 词 , 又 出 现 了 如 “现在 “过 去 “未 来 “真理 “世界 “ 因 
绿 “ 果 报 " 等 意译 词 。 遗 有 我 曾经 指出 过 , 漠 刘 佛 典 中 出 现 的 大 量 “V(O) 已 ” 
结构 ,尤其 在 初期 漠 译 中 对 应 的 是 栖 文 或 其 口语 的 绝对 分 词 (或 叫 独立 式 
Absolutive) ,后 来 其 用 法 扩大 ,过 去 被 动 分 词 也 常常 被 译 惊 "V…… 已 ”so 这 一 
自 佛经 开始 的 "V(O) 已 "和 后 来 为 近代 汉语 动态 助词 "了 "所 替换 。 我 注意 到 ， 
东江 支 贵 迦 识 等 为 了 保持 与 印度 原 典 的 语序 一 致 ,经 常 使 用 前 置 宝 语 。 在 东 
汉代 安 世 高 、 支 器 迦 识 开 始 汉 译 的 佛经 中 ,用 " 持 “ 用 ”“ 持 用 ”“ 取 "等 作 前 置 
T si B Ol WR ,这 种 前 置 宝 语 的 用 法 ,至少 最 早 可 能 与 原 典 的 语序 有 
关 。 还 有 佛经 中 包含 大 量 当时 的 口语 。 我 以 前 曾 设想 过 , 汉 译 佛 由 中 使 用 了 
大 量 口 语 表 过 ,目的 在 於 教 说 大 案 。 在 读 律 典 时 ,我 改变 了 这 一 想法 。 律 典 
中 确 有 不 少 口 语词 莹 、 语 法 ,但 律 典 终究 是 出 家 人 的 律 典 , 读 律 典 给 普通 人 于 
是 被 禁止 的 。 包 括 律 典 在 内 的 漠 译 佛 由 中 出 现 了 许多 口语 表 过 ,其 原因 在 
WS ,在 原 典 中 就 已 经 使 用 了 和 当时 的 传说 .寓言 及 日 常 对 话 , 描 给 了 当时 的 日 常 
景象 ,因此 ,在 翻译 佛 典 时 , 译 者 也 相应 地 使 用 了 当时 漠 语 的 口语 表达 。 根 据 
吕 激 《新 编 江 文大 藏 经 目录 ;济南 : 诸 鲁 书社 ,1980 年 ) 的 统计 ,从 东江 中 华 的 
安 世 高 到 直至 北宋 代 的 大 约 九 百年 间 被 翻译 的 佛 典 中 ,流传 至 今 的 有 1482 
部 ,总 计 约 5702 卷 ,4600 万 字 。 其 数量 鹿 大 ,成 立 年 代 明 确 , 我 们 可 以 把 它 与 
楚 语 ` 巴 利 语 、 藏 语 等 经 典 人 进行 对 比 。 因 此 佛 典 不 仅 是 佛教 .哲学 .思想 文化 


SET BÓ 


BH gi SS SR GE 


w 
N 
A 


等 研究 的 宝贵 资源 " EA ER an] A aH TA: IRE AS TRAY AT ER 

我 认为 , 作 研 究 时 最 关键 目 最 有 效 的 方法 就 是 比较 ,尤其 当 我 们 研究 的 
对 象 是 语言 时 。 例 如 ,历史 比较 语言 学 的 产生 与 欧洲 人 的 焚 语 "再 发 现 " 有 很 
大 关 傈 。 英 国人 最 初 认 为 , 林 语 及 其 他 印度 口语 不 过 是 其 殖民 地 落后 的 语言 
而 已 。 直 至 1786 年 英国 语言 学 和 东方 学 家 威廉 . 玉 斯 (William Jones) 4&8 15€ 
aH BS A, .拉丁 语 的 同 源 关 傈 后 ,欧洲 的 语言 学 家 终 於 开始 研究 印 欧 诸 语言 
之 问 的 相似 性 ,於是 有 了 印 欧 语系 比较 语言 学 的 听 听 落地 。 有 了 自 公元 前 一 
千 数 百年 至 公元 10 世 纪 两 千 数 百年 之 问 不 断 产 生 的 数量 及 内 容 都 里 常 丰富 
的 焚 语 文献 , 印 欧 语系 研究 有 了 日 新 月 黑 的 发 展 A T AH A ME AIRA 
料 和 证 据 。 

栖 语 不 仅 对 印 欧 语 系 比较 语言 学 的 产生 起 到 了 推波助澜 的 作用 ,而 且 也 
对 汉语 语言 学 的 问世 产生 了 深 速 影响。 佛教 传播 到 漠 土 大 约 在 公元 前 和 后 。 
最 早 可 能 是 出 家 人 跟随 西域 商人 来 到 中 国 。 印 度 ( 此 不 所 说 “印度 " 亚 非 指 现 
在 地 理 上 的 印度 ,而 是 古代 印度 文化 的 地 区 ,包括 现在 的 巴基斯坦 等 ) 的 出 家 
APEA RRF, ,他 们 出 身 於 急 实 家 庭 ,从 小 受到 良好 教育 ,精通 梵文 一 一 其 
实 ,在 印度 .中 国 以 及 其 他 地 区 出 家 僧 中 往往 有 当时 一 流 的 知识 分 子 ,例如 龙 
树 、 坊 摩 罗 什 和 他 的 汉人 弟子 ` 空 海 等 等 。 像 安 世 高 (据说 出 家 前 是 安息 国 的 
王 太 子 ) 那 样 的 印度 文化 圈 中 西域 国家 的 贵族 也 学 习 焚 语 一 一 梵 语 与 欧洲 中 
世纪 到 近代 贵族 学 习 的 拉丁 语 如 出 一 略 。 公 元 2 世纪 和 后 半 鞠 安 世 高 3c 
识 等 开始 大 量 翻译 佛经 。 这 些 经 典 流传 至 今 , 才 使 我 们 因此 了 解 到 东江 有数 
量 可 观 的 佛教 徒 。 自 印度 或 西域 来 到 汉 土 的 出 家 人 中 应 该 有 人 精通 梵文 。 
接触 这 些 出 家 人 的 汉人 也 逐渐 开始 客观 地 贡 察 自己 的 母语 , 即 漠 语 。 

汉语 本 来 的 注音 方式 是 “ 读 如 O 〇 字 ”, 东 漠 末 出 现 了 反切 法 。 最 早 的 是 东 
WEAK HE RE TE (HE SE) rn S BITS SHARK (BUSA) E CUBE TT T 5 


CD 季羡林 先生 就 曾 浴 出 西晋 竺 法 访 译 《 生 经 》( 译 出 时 间 太 康 六 年 , 即 285 年 ) 卷 三 (国王 五 人 经 》 
与 (列子 . 渴 周 篇 》 中 一 个 情节 相同 的 故事 来 证 明 "”“《 列 子 》 钞 的 最 晚 的 一 部 书 就 是 4 生 经 》” ,以 此 证 明了 
《列子 ) 成 书 的 确切 年 代 。 与 此 相关 ,笔者 发 现 《 列 子 . 仲 尼 篇 ) 善 射 者 拓 和 撩 相 属 章 抄 驱 了 无 又 吹 、 竺 朴 
苦 291 年 译 ( 放 光 般 若 经 光 箭 箭 相 扩 ,不 令 前 星 " 的 璧 喻 ,因此 该 章 的 撰写 应 在 291 年 之 后 ; 张 湛 没有 傻 
造 《 列 子 》;《 列 子 》 的 撰写 者 可 能 是 张 淇 祖父 张 嵌 或 父亲 张 暑 。 这 一 发 现 得 益 於 佛经 明确 的 翻译 年 
代 。 参 并 (列子 与 般若 经 》( 与 复 零 青 共同 执 征 ),《 汉 语 史学 报 ) 第 十 四 界 ( 待 刊 )。 


BE JE CREE TE BE), — REGE Fe A CUL m o REY fe TE ROC EE Alo 
音 的 拼音 原理 管 发 了 汉人 ,汉人 由 此 并 始 分 析 漠 语 字 音 而 产生 的 结果 ”。 反 
切 法 可 以 说 是 汉语 音 读 学 的 开端 。 另 外 ,在 佛经 中 出 现 了 很 多 陀 软 尼 。 三 国 
吴 支 谦 及 西 普 竺 法 访 等 把 陀 罗 尼 译 为 汉语 ,但 大 部 分 译 者 则 用 汉语 来 音译 陀 
罗 尼 。 陀 加 尼 只 有 正确 发 音 才 能 发 挥 作用 ,因此 江 译 者 们 一 定 慎重 考虑 过 哪 
些 栖 文 音 用 哪些 汉字 表 记 才 合 适 ,印度 和 漠 地 僧人 们 也 一 定 是 在 讨论 和 后 音 谋 
的 。 翻 译 后 ,为 了 保持 陀 软 尼 正 确 正 统 的 读 法 ,僧人 们 往往 在 翻译 后 的 漠 字 
劳 使 用 缩小 的 字体 来 表示 陀 罗 尼 的 读 法 。 我 认为 ,僧人 们 在 翻译 陀 罗 尼 过 程 
中 以 及 挑 跑 适当 汉字 表示 陀 颖 尼 读 音 时 一 定 是 笋 费 苗 心 , 但 与 此 同时 ,也 访 
发 了 漠 人 分 析 漠 语 字音 。 此 外 ,佛经 (如 大 乘 《 涅 槛 经 》) 中 还 往往 出 现 列举 粮 
陀 罗 语 或 焚 语 四 十 二 字母 的 字母 表 ( 因 其 顺序 为 a-ra-pa-ca-na .… ,因此 这 一 字 
母 表 被 称 为 Arapacana)。 这 一 字母 表 可 能 襄 发 了 汉人 人 僧人。 在 如 此 需要 说 慎 
注意 佛经 读音 ,因而 也 不 得 不 重视 漠 语 字音 的 情况 下 ,僧人 不 断 研 究 分 析 江 
语 字音 ,以 至 於 唐 末 僧人 守 温 参照 贺 文 字母 体系 制定 了 汉语 字母 ,用 三 十 六 
f E ER = NAS AEE SEES — TON SEE. ih — BR — EUBUH S. 
ER E nT DA abe T ir PEA PI EO VA AN SE BH ACC E AA BAO o 

f£ AP] Pr RACES] ESCAS P8 BR J^ Rr BAR Lfd HL ULBLTS. T Ea a SEE 
jt. WR Gb HL AY JA E BE PE ^E de Ep RE AS T- ED BE Je] 3 Cea 45 RI ELA np an 
Jib.) eae ES FA BUE Ier PRA REAL .概念 .物品 , 造 出 大 量 新 词 ,使 用 
既 有 词 荣 时 也 束 离 了 词 的 原 义 。 原 典 中 使 用 了 当时 的 传说 .寓言 及 日 常 对 话 
来 描绘 当时 的 日 常 景 象 。 因 此 在 翻 刘 佛 典 时 , 译 者 也 相应 广泛 地 使 用 了 当时 


(D £ RUE BZ HEC BAR AC R): foU CBIAR 26 ) 创 4 尔 雅 音义 》, 是 汉 未 人 独 知 反 语 ,至 
於 魏 世 ,此 事 大 行 。 高 足 乡 公 不 解 反 语 .以 为 怪 导 -” 陆 德 明 《 经 典 释 文 》 也 说 :" 琢 炎 始 为 反 语 , 魏 朝 以 

© 参照 董 同 包 《中 国语 音 史 》, 台 北 : 中 华文 化 出 版 事业 委员 会 (现代 国民 基本 知识 坛 书 第 2 辑 ) ， 
1954,38 页 ; 董 同 解 ,《 汉 语音 总 学 》 ,北京 :中华 书局 ,2001; 周 祖 访 ,《 周 祖 议 语言 学 论文 集 》, 北 京 :商务 
印 书馆 ,2001,203 页 。 

© 日 语 的 五 十 音 ( 又 称 五 十 音 图 ,是 将 日 语 的 假名 以 元 音 .子音 为 分 类 依据 所 排列 出 的 ) 也 是 按 
照 焚 语 的 排列 所 做 的 。 日 语 的 “加 性 元 要" 与 标语 的 元 音 排列 (ai i 7, u, ū, r, f, I, T, e ai, o, au) — 
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dh, n, t, th, d, dh, n, p, ph, b, bh, m, y, r, 1, v, ś, ş, s, h ) 基 本 一 致 
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AYR aes ORKE. Wiigi h H AE LEE HA aaa] He e ad a] Se ES CAP LE HE 
读 懂 佛 典 设置 了 重重 障 研 。 有 时 译 者 或 其 笔 受 把 解释 放 进 佛 典 本 文 庄 ,如 : 
“文殊 师 利 , 漠 言 " 涌 首 ""( 三 国 吴 支 吝 译 《 维 摩 语 经 》)"。 也 有 和 后 来 的 僧人 讲 
义 佛 典 ,高 僧 们 在 对 佛 典 作 广 释 时 ,经 常 对 江 译 佛 典 的 词语 加 上 解释 。 其 结 
果 便 是 专门 解释 某 一 个 汉 译 佛 典 中 词语 的 "佛经 音义 "的 出 现 。 紧 接 其 后 , 解 
各 所 有 汉 译 佛经 中 挫 解 挫 读 字 词 的 《一 切 经 音义 》 相 继 问 世 , 如 , 据 《 大 唐 内 典 
BR) uc A, ALPEN CP (A) (SOAK) Pa ER RE) 
〈 今 亦 亡 佚 ) 唐 代 玄 应 扎 《 一 切 经 音义 一 十 五 卷 . 唐 代 慧 琳 扎 《一 切 经 音义 》 
一 百 卷 ,又 有 这 代 希 麟 握 《 续 一 切 经 音义 》 十 卷 , 对 慧琳 4 音义》 成 书后 出 现 的 
新 汉 译 佛经 中 的 词 柠 加 以 解释 。 这 三 部 书 不 仅 对 佛学 研究 做 出 了 巨大 页 献 ， 
而 且 为 后 世 研 究 汉语 文字 学 . 音 壮 学 . 训 庆 学 都 提供 了 大 量 的 且 极 具 价 值 的 
参考 材料 。 这 些 《 音 义 》 直 至 今日 在 我 们 研究 佛学 .语言 学 .版 本 学 等 时 都 仍 
极 有 研究 价值 。 但 应 该 注意 的 是 ,内 然 女 应 慧琳 梵文 知识 之 浏 博 无 可 质疑 ， 
但 问题 在 於 他 们 仅仅 精通 焚 文 (Sanskrit) ,对 口语 (Prakrit, 相当 於 中 国 的 白 
话 ) 的 理解 则 微乎其微 。 自 世尊 时 代 起 佛 典 部 是 通过 口语 传承 的 。 直 至 3 世 
纪 末 ,口传 佛 典 才 逐 渐 用 焚 文 改写 。7 世 纪 玄 美和 玄 应 时 代 印 度 佛 典 已 被 改 
写 为 梵文 了 ,因此 玄 应 、 址 琳 等 不 知道 古 译 ( 坞 摩 吹 什 之 前 的 江 译 佛 典 ) 原 典 
EY Eh a A AE BEBE BE a BCA a AN AP PR EN AR AE RE SC ca OS 
Hea JC (E L1 s BESSER hr D a Db BY AE cd HT el or , 那 床 其 局 限 性 一 目 
ISA , PE AR Ze coe UL TE Pr ME AG 
3 EE DUI ZEAE p. ULP AN A BEC Ob BLA AR TE a, HE 
涉猎 经 史 百 家 、 天 文 地 理 , 长 於 考证 。 两 千 五 百年 来 佛学 历史 中 ,他 们 撰写 的 
《一 切 经 音义 》 具 有 不 可 磨 沽 的 价值 。 他 们 之 合 , 能 超过 他 们 的 焚 江 知识 及 佛 
典 训话 成 就 的 僧人 一 直 未 曾 出 现 。 值 得 庆幸 的 是 ,从 中 国学 方面 研究 汉 译 佛 
典 词 荣 、 语 法. 音 旋 的 风气 越 来 越 盛 , 现 在 儿 平 每 一 部 汉语 史 报 刊 上 都 有 有 关 
佛教 汉语 的 论文 ,每 年 都 有 厚重 而 踏实 的 研究 书 问世 。 佛 教 汉语 研究 可 以 说 


(D 《大 正大 藏 经 )? 第 14 卷 , no. 474, 525b18. 
D 参照 笔者 2008 年 发 表 的 论文 《 漠 译 佛 典 的 语言 研究 (三 )》 及 2014 年 发 表 的 《 备 兰 贫 之 意 一 一 
AS AAS“ ASK”). 


CLA, ES a ESE AY DAT, WRECKER TRKA. REEERE 
ERIRE., Rae ORE ae” ,我 们 可 以 把 它 与 焚 语 、 巴 利 语 等 经 
典 , 或 是 与 其 他 译 者 的 “ 轩 译 ”对照 比 较 。 例 如 日 本 明治 时 代 的 译 书 、 铝 蒙 书 
中 出 现 的 “权利 ”"(right) “科学 "(science) 等 新 记 ,把 它们 与 其 原 语 或 是 作为 译 
语 固定 之 前 的 其 他 译 法 比较 ,就 可 以 明确 它们 的 意思 。 同 样 道 理 , 把 漠 译 佛 
典 的 语法 . 词 荣 与 焚 语 等 佛 典 或 黑 译 相 比 较 , 就 可 以 清楚 准确 地 理解 它们 的 
意思 , 解 开 许多 疑 团 。 现 在 中 国 的 汉语 中研 究 者 也 意识 到 这 一 点 ,有些 研究 
者 已 开始 充分 利用 栖 文 佛 典 。 当 然 , 无论 再 如 何 利用 各 种 电子 资料 库 奴 怕 都 
锈 法 超越 玄 应 .慧琳 的 博识 和 ”语感 ” ,但 我 相信 ,如果 我 们 能 够 对 每 一 部 佛 典 
做 踏 踏实 实 的 研究 ,积累 几 代 人 的 研究 成 果 AEE A — KG SA 
他 们 的 成 就 。 
下 面 介 绍 一 下 我 遗 择 人 研究 佛教 漠 语 的 缘故 及 一 些 研究 成 果 。 


二 、 研 究 汉 译 佛 典 语言 之 契机 


自 开 始 学 习 佛 教 文献 学 至 今 已 有 三 十 六 载 , 回 昧 看 三 十 六 年 前 的 情景 忱 
TAME H ,但 又 如 得 是 如 此 漫长 。 

走 上 这 样 一 条 学 问 之 路 是 我 自己 的 选择 。 

进 大 学 时 我 本 来 打算 研究 法 国文 学 ,所 以 大 一 时 夜以继日 学 习 法 语 , 但 
读 法 国文 学 作品 或 报纸 钟 感到 法 国 与 自己 之 问 有 一 人 条 鸿 漠 , 相 隔 千 山 万 水 ， 
很 难产 生 共 喝 。 一 年 半 和 后 ,我 仍 继续 学 习 法 语 ,而 同时 对 汉语 和 中 国文 化 的 
RRAN. TEAL A RREN I9] rf LIRE (1977 4E.) ,印度 学 佛教 学 
A&3 poU Ae, E S236, 1391 T a T a RR 
我 方才 知道 印度 学 佛教 学 的 存在 。 

我 出 生 在 一 座 净 土 真宗 的 寺 雇 一 一 净土 真宗 僧侣 从 其 开 祖 新 强 以 来 就 
可 以 结婚 ,所 以 我 的 祖先 至 少 十 八代 都 在 九州 同一 座 寺 户 做 住持 ,五 百年 来 
天 天 念经 。 中 村 元 先生 的 受奖 仿佛 在 我 的 脑 中 划 过 了 一 道内 电 , 使 我 感到 自 
己 身 体 中 流 消 着 的 来 自 数 百 年 来 祖先 的 血液 与 佛教 学 有 着 不 解 之 缘 , 於 是 放 
课 了 做 一 名 法 国文 学 (日 语 里 法 国 写 做 “ 佛 国 " ,法 国文 学 略为 佛 文 ” ) 专 家 的 
梦想 ,转向 学 习 佛 教学 及 印度 学 。 我 学 习 的 对 象 从 法 国文 学 (“ 佛 文 " ) 转 到 
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"Bah". REXA. HARET tH AB EA > LB a, RHA ETAK 
落 感 。 直 到 2009 年 有 幸 成 为 法 国 最 高 学 府 法 兰 西学 院 (College de France) %& 
AB AL RZ, MG J^ 2012 4E RE EX TE YE DAI V. XC 5 GE (Académie des inscriptions et 
belles-lettres ) 用 法 语 做 了 报告 ,我 才 觉 得 终 於 对 自己 近 四 十 年 前 所 做 的 努力 
有 了 一 个 交代 。 

大 三 时 并 始 专 门 学 习 佛 教学 栖 文 . 藏 文 ,同时 也 学 习 汉 学 。 当 年 在 东京 
大 学 读书 时 ,最 襄 坎 而 且 对 自己 影响 最 大 的 儿 门 课 , 一 是 梵文 学 者 原 实 先生 
的 印度 古代 诗歌 .二 是 著名 汉学 者 福永 光 司 先生 的 道教 文献 ,三 是 户 川 芳 即 
先生 的 十 三 经 注 玖 。 三 位 先生 在 解读 文献 时 一 毕 不 苟 的 戏 访 人 态度 对 我 的 影 
守 十 分 深远 ,我 自己 也 从 此 江 到 了 文献 学 的 滋味 。 

福永 光 司 先生 当时 剖 从 京都 大 学 调 到 东京 大 学 ,教授 道教 文献 。 先 生 一 
点 也 没有 大 教授 架子 ,又 因为 我 们 是 同乡 ,所 以 常 一 起 喝酒 ,用 乡音 聊天 ,和 从 
天 到 地 ,从 古 到 今 ,无 所 不 谈 。 我 蜀 二 十 臣 , 像 海绵 吸水 一 样 ,吸取 先生 说 的 
每 一 句 话 。 在 先生 的 研究 班 读 《 走 航 七 贸 ) 等 道教 典籍 时 ,当时 没有 《汉语 大 
豆 典 ) 等 豆 典 ,只 能 用 《 佩 文 齐 府 ) 以 及 族 种 “引得 ”预习 ,每 在 课堂 上 碧 先 生 的 
解释 都 感 茅 塞 顿 并 。 一 次 冒昧 地 问 先 生 ,为 甚 庆 知 道 那 床 多 ,他 回答 说 ， 因 
为 我 读 的 书 比 你 们 多 ,所 以 才能 站 在 你 们 面前 ”"。 他 教 亲 我 要 首先 打 好 文献 
学 基础 ,然后 再 研究 哲学 .思想 史 。 从 那 时 起 我 的 口号 就 是 "从 文献 学 
(philology ) #1)? (philosophy )” o 

Jak PE FG AE PA BUR BART EU a ROE, OF EE A IK Jc ^E K — EROR no 
真 。 从 本 科 三 年 级 到 博士 课程 三 年 级 ,我 接受 了 扎实 的 基本 功 训练 。 研 究 班 
上 课 前 ,所 有 学 生 都 徽 夜 准备 楚 语 文学 作品 的 翻译 ,上 课时 所 有 学 生 都 身 着 
西装 。 上 课 人 铃声 一 约 , 原 实 先 生 就 把 门 插 上 ,所 以 任何 人 都 不 敢 逮 到 。 先 生 
让 每 一 个 学 生 和 逐次 读 准备 的 焚 语 翻译 ,被 叫 到 的 学 生 都 紧张 得 声音 发 额 。 在 
我 留学 前 去 原 实 先生 家 拜访 时 , 跟 上 师母 说 “我 们 每 次 上 先生 的 课 ,前 一 天 都 要 
HRE”, 而 师母 的 话 令 我 大 吃 一 篇 ， 原 实 也 每 次 都 开 夜 车 "。 原 来 先生 就 是 
如 此 认真 对 待 我 们 这 些 学 生 的 。 先 生 总 说 “读书 不 要 看 单词 " “要 读 句 子 "， 
意思 是 说 ,一 个 单词 不 是 存在 於 字典 中 ,而 是 存在 於 句子 中 ,所 以 不 仅 要 记 住 
字典 中 单词 的 意思 ,更 要 在 整 篇 文章 的 前 和 合 关 傈 中 理解 它 ; 先 生 吗 常 教 寺 我 


HAR SUR", EUR AE SRL, RET E BIER. FE abe “eB AS ES 
论文 " “要 多 读书 ,即使 现在 没有 写 的 题目 ,不断 读 下 去 ,就 一 定 自然 而 然 有 
要 写 的 内 容 "。 事 实 果 真如 此 。 年 轻 时 绞 画 胶 计 也 写 不 出 ,可 是 现在 我 脑子 
里 有 一 百 多 个 想 写 的 题目 ,每 天 在 写 也 寅 不 完 。 

80 年 代 初 ,我 参加 了 翻译 《4 长 阿 含 经 》 的 工作 (《 现 代 语 译 阿 含 经 典 . 长 阿 
含 经 》 全 六 卷 ,东京 :平河 出 版 社 ,1995 一 2005)。 我 们 首先 把 漠 译 和 巴 利 再 典 
及 中 亚 出 土 的 楚 文 写本 作 了 精密 地 对 比 ,同时 又 画 最 大 可 能 吸收 当时 的 中 古 
汉语 的 研究 成 果 ,在 此 基础 上 把 4 长 阿 含 经 》 主 为 日 文 , 并 作 详 细 注 释 。 这 一 
次 汉学 家 和 佛教 学 家 一 一 都 是 福永 教授 的 门生 一 一 的 合作 研究 给 了 我 极 大 
管 长 。 我 自己 也 开始 对 《长 阿 含 经 》 中 出 现 的 所 有 音译 词 进行 全 面 分 析 ,成果 
即 后 来 出 版 的 4〈《 长 阿 含 经 ) 原 语 的 研究 江东 京 :平河 出 版 社 ,1994)。 学 生 时 
代 参 加 的 翻译 4 长 阿 含 经 》 的 工作 使 我 领悟 到 编辑 4 佛 典 汉语 词典 》 的 重要 性 
和 可 能 性 。 但 与 此 同时 ,我 又 感觉 到 要 想 做 这 一 项 目 , 自 己 的 焚 语 及 中 古 汉 
语 的 知识 晃 速 速 不 狗 。 

我 读 硕 士 时 ,英国 剑 橘 大 学 教授 John Brough 及 澳洲 国立 大 学 的 狄 政 (J. 
W. de Jong) 教 授 来 日 本 讲学 。 他 们 都 强调 汉 译 佛 典 研究 的 重要 性 。 受 他 们 的 
影响 ,我 也 览 得 ,从 语言 方面 重新 研究 汉 译 佛 典 十 分 有 意义 。 而 进行 这 方面 
的 研究 ,不仅 需 要 林 语 、 印 度 口 语 及 中 亚 语言 的 知识 ,而 且 读 解 古代 汉语 和 中 
古 汉语 的 能 力也 必 不 可 少 。1979 年 日 中 建交 。 任 继 愈 教授 访问 日 本 ,来 东京 
大 学 作 报 告 。 不 久 季 恢 林 教 授 也 来 东京 参加 佛教 学 会 议 。 匠 了 这 两 位 代表 
中 国学 术 界 的 权威 的 报告 ,我 心中 暗 想 ,将 来 如 果 有 机 会 ,一 定 去 中 国 留学 。 
但 当时 我 的 首要 任务 迁 是 要 打 好 印度 学 的 基础 。 

1984 年 , 剑 橘 大 学 的 J. Brough 教 授 来 到 日 本 ,和布 望 编辑 一 部 《佛教 漠 梵 词 
典 》。 原 实 先 生 推 荐 我 当 他 的 助手 。 和 后 来 这 一 项 目 由 於 Brough 教授 的 突然 去 
世 没 能 实现 ,但 去 欧洲 学 习 印 度 学 的 机 会 因此 从 天 而 降 。 那 一 年 是 博士 课程 
第 三 年 , 原 实 先 生 说 ， 在 我 这 于 ,你 已 经 没 甚 床 可 学 的 了 ,你 去 国外 吧 ”。 就 这 
fe ,我 到 了 剑 橘 ,由 此 开始 了 自 1985 年 到 1994 年 长 过 九 年 的 海外 求学 生活 。 

在 剑 橘 我 的 指导 教授 是 K.R. Norman 先 生 。Norman 先生 是 巴 利 语 .中 期 
印度 雅 利安 语 即 古代 印度 口语 (Prakrit) 的 权威 。 在 先生 的 身边 ,我 学 习 了 巴 
利 语 FERRE . 普 那 教 经 典 语 言 等 多 种 语言 。 从 先生 那 庄 学 到 的 本 领 至 今 
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依然 发 挥 着 极 大 作用 。 比 如 , 巴 利 语 公 认 是 最 接近 释 迦 件 尼 讲话 的 语言 a 
巴 利 语 佛 典 时 一 般 人 查 巴 利 语 酬 典 。 但 我 从 先生 那 庄 学 到 的 方法 是 ,不 查 巴 
利 语 酬 典 , 而 是 在 把 握 了 发 音 变 化 规则 的 基础 上 ,推测 与 巴 利 语 对 应 的 梵 语 
形式 。 许 多 人 都 知道 摩 那 夫人 的 故事 , 摩 耶 夫人 是 释 尊 的 母亲 , 摩 耶 在 巴 利 
语 中 读 做 Maya。 实 际 上 Maya 不 是 一 个 固有 名 词 , 楚 语 matai 相 当 於 英语 
mother, 在 中 期 印度 语 中 变 为 maya。 也 就 是 说 ,这 个 词 仅 义 为 “ 母 半 ”。 此 外 ， 
比如 巴 利 语 中 有 一 词 assa , AT Ax PRI ae ESR , fk assa si] P FEAR e X 
这 时 先生 的 做 法 是 , 先 让 我 考虑 有 可 能 变 为 巴 利 语 assa I] AB Hs]. ris fl 
可 能 的 梵 语 单 词 很 多 ,比如 asya、a$va asra ,a$ra asmat ,a$man ,ásya 等, 这些 可 
能 性 根本 没有 出 现在 巴 利 语 醇 邮 中 。 考 虑 这 些 与 巴 利 语 assa YI RETI A6 ad 
词 ,然后 根据 前 后 天保 , 便 可 从 中 跑 择 一 个 最 为 恰当 的 单词 出 来 。 在 剑 村 的 
两 年 我 所 接受 的 一 直 就 是 这 样 一 种 语言 训练 。 这 一 语言 训练 对 我 现在 的 初 
期 漠 译 佛 典 以 及 和 迟 陀 罗 语 佛 典 的 研究 起 到 了 至 关 重 要 的 作用 。 

RTE Norman 先生 门下 ,学 习 巴 利 语 、 键 陀 罗 语 等 印度 口语 的 知识 ,以 及 
如 何不 理 印 度 口语 资料 的 方法 。 两 年 之 后 ,我 自 认 为 印度 学 方面 已 稍 有 丑 
目 。 为 了 实现 当初 自己 立 下 的 目标 ,我 想 着 手 漠 译 佛 典 的 研究 。John Brough 
教授 去 世 之 后 ,能 匆 理 解 自己 研究 目的 的 人 ,除了 北京 大 学 季 线 林 教 授 以 外 ， 
ARBAT. 

1987 年 10 月 1 日 ,我 终 於 来 到 了 北京 。 当 时 正 值 国 庆 和 节 ,北京 街道 上 装 
饰 着 五 彩 鲜 花 ,我 内 心 愉 奎 不已。 从 1987 年 到 1991 年 ,我 幸运 地 师 从 北京 大 
学 季 藤 林 先 生 。1988 年 将 忠 新 老师 出 版 了 《民族 文化 宫 图 书馆 藏 * 楚 文 妙法 
甘 华 经 ) 写 本 :拉丁 字母 转 写 本 》, 他 送 给 我 一 本 。 我 第 二 天 就 开始 拿 这 本 书 
FAN 1A SERRE CTE A 3€ A) S FE RE FE EC T CE AO) SAR, PUR EG BE Te] 
25 SUARCK 98 — CALI PAUE T. CER HE) AAR B5) Fy 8B EB BE RE e E IK ,而 
且 如 果 用 上 面 所 说 Norman 先生 的 办 法 , 江 译 本 中 很 多 莫名 其 妙 的 翻译 就 可 
以 解释 通 。 比 如 为 甚 麻 林 文本 有 口语 词 形 bhoti BEX bhavati “存在; 是”), 而 
(ETE SERE) LES “ARIE” (bodhi). WFR iH REE E aa FRE, ERR SE P3 7J 
Tft fe. DS] FS TETTE RE a8 BE bhoti IV] Er PR A685 bodhi I] Er REP IA mao H 
1989 4 Bk ike , d IE SEE FE Ob c E CRUS HEP LB HE SEIS B 


REFRACTORIES) AERC , d EET ERE CTE TA ERE) CS BE RETE 
(hb Ye ili HERE) M. XC SPAT, DE IE RRA AIRE SCA BY BR] AR, A CER BE 8 
(Prakrit) 的 知识 来 考察 《正法 华 经 ) 原 语 。 先生 家 庄 有 一 套 十 二 卷 栖 文法 华 经 
写本 集成 ,我 写 论 文 时 必 不 可 少 。 从 此 两 年 问 ,我 几乎 每 天 在 先生 书房 庄 读 
SR. CEA BS ,对 我 每 个 幼稚 的 提问 ,先生 总 是 毫 无 保留 地 把 自己 的 绝学 传授 
给 我 这 个 轩 国 青年 。 每 当 回 想起 这 两 年 的 生活 ,脑海 中 浮现 的 都 是 每 天 骑 车 
去 朗 润 园 先 生 家 时 ,路 上 的 湖 光 塔 影 . 摇 蝶 的 染 竹 、 夏 日 布 满 池塘 的 荷花 。 读 
书 读 累 了 就 冒昧 地 翻阅 先生 书架 上 的 书 , 中文 的 ,英文 的 , 德 文 的 ,自然 少 不 
了 栖 文 的 。 有 时 会 身 不 由 己 ,越过 了 时空, 民 愧 於 古 今 中 外 书 的 世界 之 中 。 先 
生 家 事 才 忙 的 阿姨 会 端 过 一 杯 茶 ,把 我 拉 回 现实 。 我 用 了 两 年 时 间 , 於 1991 
年 夏天 写 完 博士 论文 ,1992 年 在 日 本 出 版 "。 

1991 年 我 又 到 德国 ,开始 研究 大 罕 部 出 世间 部 佛教 梵 语 律 典 写本 一 一 季 
先生 吟 哈 我 研究 这 一 在 西藏 保存 下 来 的 写本 ,北上 且 给 了 我 它 的 照片 。 白 天 上 
焚 文 课 , 进 行 焚 文 写本 研究 ;晚上 ,为 了 不 忘 中 古 汉语 ,查阅 《汉语 大 词典 兴 大 
漠 和 酬 典 》 等 工具 书 ,重新 精读 了 《正法 华 经 兴 妙 法 莲 华 经 》 等 江 译 佛 典 。 某 
天 ,我 和 指 亲 教授 弗 菜 保 大 学 印度 学 教授 Oskar von Hiniiber 先 生 聊天 时 ,先生 
提 到 了 弗兰克 林 . 爱 哲 顿 (Franklin Edgerton) 的 《佛教 混淆 林 语 语法 及 酬 典 》 
(Buddhist Hybrid Sanskrit Grammar and Dictionary, New Haven, 1953 ) 的 问题 ， 
FE HORE oe KO SRS SR Oe f CC De E HR HE E ERE s HL) ER PAB UK AT 
别 编纂 。 这 一 建议 使 我 产生 了 编纂 专 书 词典 的 想法 。 和 从 那 时 起 ,我 开始 着 手 
同时 编写 大 举 部 出 世间 部 梵 语 律 典 和 几 部 漠 译 佛 典 的 词典 。 


三 、 编 写 汉 译 佛 典 词典 及 校注 


梵 语 和 汉语 系统 完全 不 同 ,所 以 编写 楚 语 佛 典 词典 和 编写 汉 译 佛 典 词典 
方法 上 差 界 极 大 ,但 也 有 可 以 互相 参考 之 不。 无论 从 哪 一 方面 着 手 , 许 多 座 
真 踏实 的 著作 都 给 了 我 很 多 管 发 。 比 如 , 焚 语 、 巴 利 语 方面 ,《 批 判 巴 利 语词 


CD The Textual Study of the Chinese Versions of the Saddharmapundarikasütra: in the light of the 
Sanskrit and Tibetan Versions, 东京 : 山 喜 房 佛 书 林 。 
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汉 译 佛 典 词典 及 校注 


# } (Critical Pali Dictionary, begun by V. Trenckner, ed. D. Andersen et al., 
Wörterbuch, 1924—2011) , ( th $ Æ thi + (b Be OC RA FE an as] BE) (Sanskrir- 
Woerterbuch der buddhistischen Texte aus den Turfan-Funden, begun by E. 
Waldschmidt, ed. H. Bechert et al., Góttingen, 1973— ) Fei SUZ Bik , 堪 称 编写 词 
Jf HU, DEB HL] HL, Rae RIRIK a CHE ROT ae PL) ORAR : JILA 
ER Hi PARAL , 1992) Jc CH ie] EL) ASE , rf] CS ER LE EG Cre Hel a HS A 
FE) RE: AAAA HB WEE , 1994) Soie ii Fi EAE Br rh FCR n T 
FE Ai Ch FOCUS ME c il) CAE : FY AG EN TEE BB , 1999 ) JE He od n] PL DAT A 

从 1992 4F FI] 1996 4E. , SERE ea 做 了 约 一 
净 五 千张 卡片 ,卡片 上 写 《 正 法 华 经 ) 本 文 . 梵 本 及 《妙法 莲 华 经 ) 的 对 应 词 9 
语 翻译 等 。 当 时 并 没有 出 版 计划 ,直到 1997 年 ,我 才 开 始 准 备 出 版 。 首 先 和 从 
上 片上 写 的 上 世 人 条 词汇 中 选择 了 以 佛教 词 .音译 词 口语 表 过 等 为 中 心 的 四 
干 多 人 条 值得 收入 的 词 眶 。 这 些 词 没有 被 历来 漠 语 词典 所 收 , 或 即使 收 了 ,也 
FEL) PG SWAB SCRE RGR. JR EA BE BE CE A ERE) a h 
以 前 年 代 的 文献 中 , m AL EF PSS H Fe , 2 ES fT BA Pn e] , T] IRE. T A HB f 


RE KRA SP RA e] pf , PA 6 ai RAS Hi A EJK , 1998 4E CE y HE A i] Ho) A 
於 得 以 出 版 。 

这 本 词典 出 版 人生, 仅 限 我 所 知 ,就 出 了 九 篇 书评 ,每 一 篇 都 鼓励 我 继续 汉 
译 佛 典 词 典 的 编写 。 受 到 了 多 位 学 者 的 教诲 和 鼓励 ,得 到 了 许多 友人 的 支 
持 , 因 此 我 下 决心 写 下 一 部 《妙法 莲 华 经 词典 )。 这 时 ,不 公有 部 分 (大正 大藏 
经 ) 输 入 材料 ,而 且 焚 语 《 法 华 经 ) 校 刊本 及 炙 种 写本 转 写本 的 输入 材料 也 都 
有 ,不 青 需 要 作 卡 片 , 就 用 拷 上 只 和 粘贴 写 了 这 一 词典 。 趴 然 输 入 时 和 无 法 避免 
错误 ,但 较 手 写 卡 片 晃 是 正确 得 多 ,核对 原文 的 烦 劳 也 少 得 多 。 因 此 仅 三 年 
就 出 版 了 《妙法 建华 经 词典 》 一 书 ”。 这 本 书 里 除 鸠 摩 帮 什 雇 《妙法 莲 华 经 》 的 
词典 以 外 ,作为 附录 逮 加 上 了 三 部 词典 :( 一 ) 后 世 某 人 翻译 后 编 和 人 罗 什 译 的 
部 分 (六 世纪 左右 ?) 的 词典 ,( 二 ) 失 雇 《 萨 景 芬 辽 利 经 》 的 词典 , (三 ) 颖 什 译 部 
分 的 改 译 《 添 品 妙 法 莲 华 经 》 的 词典 。 从 这 些 佛经 中 ,我 选择 了 以 口语 表 过 | 
佛教 词 .音译 词 为 中 心 的 约 两 千 两 百 个 词 以 及 陀 四 尼 约 两 百 个 ,每 个 词 休 都 
逆 记 了 英语 翻译 、 梵 本 以 及 《正法 华 经 ) 中 与 其 对 应 的 词 等 。 

两 本 词典 完成 后 ,我 又 以 同样 方法 编写 了 《道行 般若 经 词典 兴 和 《道行 般 
TREE)". HR ign Lokaksema, Wr f& P$ Lk) s GÉ £C 4) (A76 
179 年 出 ,《 大 正大 藏 经 ) 第 8 卷 , no. 224) 是 最 早 的 漠 译 大 乘 佛经 之 一 ,不 仅 对 
Tae Ob PLAY s] ME .语法 研究 有 重要 意义 ,而 且 在 我 们 探讨 大 乘 佛教 的 起 源 问 
题 时 ,也 是 最 重要 的 佛 典 之 一 。 这 部 经 典 办 然 如 此 重要 ,但 在 笔者 之 前 没有 
ASE fe SPEDE FE. AB DAS LASTE ou] BE .语法 古老 ,而 且 焚 语 直译 味道 


(DA Glossary of Dharmaraksa' s Translation of the Lotus Sutra 正法 华 经 词典 , 日 本 创 价 大 学 国际 
佛教 学 高 等 研究 所 Bibliotheca Philologica et Philosophica Buddhica I,1998 年 ,xxxv + 696 页 ;可 在 下 面 
网 站 下 载 :http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/BPPB/index_ BPPB.html。 

(2) A Glossary of Kumarajiva' s Translation of the Lotus Sutra 妙法 鞍 华 经 词典 , 日 本 创 价 大 学 国际 
佛教 学 高 等 研究 所 Bibliotheca Philologica et Philosophica Buddhica IV ,2001 年 ,lii+ $28 页 ); 可 在 下 面 
网 站 下 载 :http:Wiriab.soka.ac.jp/orc/Publications/BPPBy/index_BPPB.html。 

(3) A Glossary of Lokaksema' s Translation of the Astasáhasrika Prajiiaparamita 道 行 般若 经 词典 ,日 
本 创 价 大 学 国际 佛教 学 高 等 研究 所 Bibliotheca Philologica et Philosophica Buddhica XI, 2010 4, xlviii 
+ 768 页 ;可 在 下 面 网 站 下 载 :http:VWiriab.soka.ac.jp/orc/Publications/BPPB/index_BPPB.html。， 

(4) A Critical Edition of Lokaksema' s Translation of the Astasáhasrikà Prajnaparamita 道行 般若 经 
校注 , 日 本 创 价 大 学 国际 佛教 学 高 等 研究 所 Bibliotheca Philologica et Philosophica Buddhica XII, 2011 
年 , xxxvi + 550 页 ;可 在 下 面 网 站 下 载 :http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/BPPB/index_ BPPB.html. 
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URS, NAG EE Ji ILC EA E RE PR A o 

CAITE AS ae] HL) rice pose drum dae GB TTA AE BY ed ME. PEG AN 
a] B [15 $e es ted FE P , EREU 77 A Ie] EC È B B5) COE T € AE n] BRL) (Web yA i € A 
a] BR) AA [n] , BILA rrt E s] ME OA SR BE Er Ea] ESE, EPR A BLA 
4g — T m A 8 el Be rf. Ak H IET HH I 
(Astasahasrika Prajfiapáramità ) jae Ak VA F zxZ A IB] I CR] " SR SE" PAY n] 
ME. ESSERE. 

= FAR SC CHEERS ES ZQ)SE(KHH HER) (2090 222—257 4E) ; 

Fill de A PEE Mj B. b A ES Z £n ) oe (E an c BD RE) C76 4 THA RAF 
出 ?); 

后 秦 鸠 摩 四 什 人 [Kumarajiva , Wit AB ES Kj) e (Wt BUE UR RE B®) (7: 76 408 
年 出 ); 

唐 玄 装 ( 略 称 为 Xz) 译 《大 般若 波 罗 密 经 第 四 会 》(Xz[] ,公元 660 一 663 年 
H); 

同 《 第 五 会 》(Xz[IJ] ,公元 660—663 年 出 ); 

北宋 施 访 (略称 为 Sh) 译 《 佛 母 出 生 三 法 藏 般若 波罗蜜 多 经 》( 公 元 982 一 
年 出 )。 

HR Bim BV Rig He" PR” ae A AD AE FS RA RARE BY h t 
译 者 ,因此 , ig os AS GB FT Pc oe AE ie] BRL) np AF HO ER HR BS FC UR S0 Db Ho] 
PET SE. (UA: 

BRK (dang lái) “future, in the future” 

Lk.431c28. BE. O O 、 今 现在 佛 KAPKA BAPE, BRE 
VE 9. 
AS.28.19 = R.56.11 = AAA.206.14. -andgata- ( "future" ) ; 
ZQ.484a8. 当 来 ; Zfn.514b7. $4 AE; Kj.542b12. RK; Xz(1).774c6. 
未 来 ; Xz(II).873b8. (三 世 ); Sh.595c22. 未 来 
BERE (bimó) "Mara, the Evil One" 
Lk.434a1ll. tf O OW RE ALITA A o 
AS.39.20 = R.78.16 = AAA.243.22. Mara~ papiyas~ ( "Mara, 


the Evil One" ) ; ZQ.484c7. 7l ; Zfn.516a20.- ; Kj.544all. RE; Xz 
(1).778b27. 恶魔 ; Xz(11).875b28. 恶魔 ; Sh.599b9. HES 
本 无 (bén wú) “nothingness; non-existence; non-existent; absolutely 
does not exist” 
Lk.449c29. 1H iE Bay iy 4116,77 OO, BL ZI ME EE EAE .生死 . 识 
亦 尔 。 
AS.134.12 = R.271.3 = AAA.557.9. tathata ( "Suchness" ) ; 
ZQ.491c23. AS f$ ; Zfn.-; Kj.558b10. 如 ; Xz(1).816c4. 真如 ; Xz 
(II).893c17. 真如 ; Sh.631b15. 如 
#8 (di lú) “all, the whole; (not) at all” 
Lk.436b10. 释 提 桓 因 言 : 但 行 般若 波罗蜜 ANT RE” 
言 “OO 六 波罗蜜 惨 行 ,车 萨 : 摩 河 萨 。 般 若 波罗蜜 於 菩萨 : 摩 河 萨 
最 尊 。 » 
AS.51.13 = R.100.21 = AAA.280.20. sarva- ( "all" ) ; 
ZQ.485c1ll. f; Zfn.518a22. A; Kj.545c24. t ; Xz(1).783a3. A; 
Xz(1I).878c11. H.; Sh.603a9. f 
编写 《道行 般若 经 词典 》 的 同时 ,我 也 摆 写 了 《道行 般若 经 校注 》, 对 这 部 
最 早 的 漠 课 大乘 佛经 作 详 细 的 文本 分 析 , 指 明江 文本 和 梵 、 藏 文本 及 黑 译 的 
读 法 差 办 ,为 进一步 深入 研究 般若 经 提供 了 材料 。 李 维 琦 教授 (湖南 师范 大 
学 ) 曾 经 对 拙 作 做 了 如 下 评价 :“ 他 继 去 年 《道行 般若 经 词典 ) 之 化 ,今年 又 出 
了 一 本 《道行 般若 经 校注 》。 洋 洋 大 现 , 可 称 巨 著 …… 辛 岛 教授 的 这 两 本 著 
作 , 有 非常 重要 的 学 术 意 义 。 这 不 仅 是 说 ,他 汇 校 了 多 种 版 本 (大 正 藏 底 本 之 
外 的 十 种 版 本 ) ,也 参照 了 敦煌 .吐鲁番 . 吐 峪 沟 、 克 孜 尔 出 土 的 写本 ND: 
片 。 也 用 上 了 三 种 标本 和 两 种 藏 文本 子 。 主 要 是 说 ,他 几乎 是 逐 字 逐 句 地 训 
释 了 绝 大 部 分 当 释 的 经 文 。 江 文 佛 典 自 问世 以 来 ,一 两 千年 间 , 释 之 者 中 外 
古今 数 以 万 计 , 有 化 人 能 从 语言 上 把 每 个 词 每 个 句子 都 讲 清楚 ? 少 之 又 少 。 
这 样 校 , 这 样 解 ,校注 这 样 长 这 样 古 老 的 经 文 ,在 汉文 佛 典 训话 史上 应 是 第 一 
次 。(《 佛 经 释 词 三 读 》,《 古 汉语 研究 》2012 年 1 期 ,2 页 )。 
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四 、 汉 译 佛 典 语言 研究 的 课题 


近年 在 巴基斯坦 不 断 发 现 了 很 多 尾 陀 罗 语 写本 ,有 些 可 追溯 到 公元 前 1 
世纪 ,其 中 《般若 经 》 写 本 残片 甚至 可 以 追溯 到 公元 47 一 147 年 ,应 与 现存 支 贵 
迦 识 於 公元 179 年 翻译 的 《般若 经 》 最 早 汉 译 《道行 般若 经 》 原 本 属於 同一 时 
代 。 我 已 经 对 支 跨 迦 识 漠 译 人 道行 朋 若 经 》 中 所 有 音译 词 ( 共 182 个 ) 进 行 了 分 
Bir, RE FY Sc BE on BR we CEL TT BCT RED AY ME ES EE AD Pe aE 
HAS FEBE BE BE SR SAS IR , APY AN EA AIRE FE I) Re ST P 
Bt , mi EL ZF JB AB E ESC ASOT FE vh o Le SES ERE T E , ie ad BE 
AERE TE EPE , 炎 从 这 一 新 角度 来 重新 分 析 古 译 中 的 音译 。 

如 果 综 合 佛 典 中 的 陀 光 尼 业 将 其 与 楚 文 等 佛经 进行 对 比 研 究 , 那 麻 我 们 
将 会 氛 有 更 多 值得 信赖 的 材料 来 研究 中 国 音 剖 学 。 我 打算 与 中 国 音 旋 学 的 
研究 者 在 这 方面 进行 合作 研究 。 

TB (1€ Hi A E Se aae CA H BE AO) SS RE TE a UN BUE AE EAE) 
xc Sto lc CK Bn SEE RE) ARRE CREE: A) 5 1: a SE CE RE) CR UIN 
佛 典 词典 ?等 专 书 词典 。 如 果 江 语 佛 典 的 研究 者 揣 手 编纂 各 种 有 代表 性 的 佛 
典 的 专 书 词典 ,最 终 将 它们 总 明 在 一 起 , 那 麻 我 们 便 可 以 编 一 部 以 汉语 佛 典 
为 材料 的 《 佛 典 汉语 词典 》。 佛 典 量 之 多 ,内容 之 复杂 , 决 非 我 一 人 甚至 我 们 
一 代 人 能 锡 完 成 , 它 需 要 几 代 人 的 努力 。 若 数 人 、 数 十 人 甚至 数 百 人 以 同样 
方法 用 电脑 编写 佛 典 词典 ,也 很 容易 中 纳 在 一 起 , 编 人 《 佛 典 汉语 词典 》。 


结束 语 


就 这 样 ,我 遵照 福永 先生 的 教诲 ,一直 按照 冯 位 恩师 传授 的 方法 在 印度 
学 和 中 国学 之 间 往 来 示 行 。 我 在 海外 留学 十 年 , 师 从 三 位 权威 教授 ,每 一 位 
先生 内 然 研 究 方向 不 同 ,研究 方法 相 轩 ,但 在 他 们 身上 有 着 共通 之 处 , 那 就 是 
安 下 心 来 谦虚 面 对 文 献 的 治学 态度 , 懂 就 是 懂 ,不 懂 就 是 不 懂 。 模 模糊 糊 , 模 
校 两 可 ,大 概 是 这 个 意思 等 等 是 我 们 作 学 问 时 不 应 取 的 。 左 评 的 治学 态度 和 
超越 酬 典 中 的 定义 ,在 前 后 关 傈 中 体会 把 握 词 眶 的 方法 是 我 从 叙 位 恩师 那 于 
学 到 的 ,同时 也 是 我 过 去 .现在 和 将 来 研究 佛教 文献 受 的 基础 。 


[el 8 E X8 80 , REGE T 4B dE NW TA RSS HACE 
教导 我 要 “做 一 个 世界 上 最 懂 佛 教 文献 的 人 ! 即使 做 不 到 ,也 要 以 此 为 目 
标 ” ,我 一 直 都 遵循 先生 的 教诲 ,读书 直至 今日 。 长 过 十 年 的 留学 臣 月 ,在 漫 
长 黑暗 的 冬 夜 ,没有 成 果 的 日 子 ,也 曾 灰 心 . 昔 司 过 ,但 每 常 这 时 ,总 会 想起 原 
实 先生 “即使 现在 写 不 出 ,也 不 要 急躁 ,要 继续 读书 。 只 要 打 牢 基础 , 一定 能 
写 出 论文 "的话 ,先生 的 话 给 我 勇气 和 力量 ,使 我 振作 ` 坚 持 。 十 年 留学 结束 
回 到 日 本 后 ,我 以 文献 学 方法 研究 佛 典 。 但 失效 位 先生 那 庄 学 到 的 “从 文献 
学 角度 读 佛 典 ,重新 勾 书 出 佛 典 原貌 "的 方法 很 长 时 间 不 被 同行 理解 和 接受 ， 
以 至 有 时 想 自 己 是 否 选 错 了 路 。 孤 独 中 常 想起 同样 孤独 中 坐 冷 板 命 看书 的 
先生 们 。 他 们 不 在 平 金钱 和 名 办 ,一 心 读书 ,热爱 学 问 , 是 真正 的 文献 学 者 
(philologist, 文献 学 者 ;philo- ,热爱 ; -logy , $ ) , ZE ft" Ep E E LIRE EE Y 
iP] 91 R8) HELA BRE MAS SA TR RER I f (P 3E 18 (0 , RES 
fig Be LG, MARSA LE OD SUR. LECTEUR UT EL GE P] d 
言行 引导 我 速 离 世俗 ,让 我 平心静气 地 读书 , A EEROLA. REI, GE 
献 学 研究 ,重要 的 是 不 急 不 躁 , 安 心 面 对 原 典 。 了 坚持 下 去 便 可 迷 到 海关 站 急 
路 ,天 高 任 乌 飞 的 境界 。 现 在 ,我 终 於 开 始 慢 慢 理解 先生 们 的 教诲 了 。 
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从 性 别 学 的 视 域 研究 中 国 


B s, # (Keith McMahon) 


汉学 研究 ,从 学 习 汉 语 开 始 


今天 的 讲话 是 我 的 一 点 回民 与 反思 。 首 先 我 要 感谢 大 会 的 主办 方 给 我 
们 这 麻 一 个 实 贵 的 机 会 ,大 家 一 起 见面 交流 。 能 钢 见 到 老 朋友 结交 新 朋友 ， 
极其 难得 。 

FRIES 1971 年 开始 学 汉语 ,1974 年 开始 做 汉学 研究 。 大 学 时 主 修 的 专业 是 
法 国文 学 与 比较 文学 ,最 感 办 趣 的 领域 是 欧洲 中 古 时 代 到 20 世 纪 初 的 敏 事 文 
学 与 小 说 。 为 什么 学 起 汉语 来 了 呢 ? 在 主 修法 语 以 前 ,我 先 主 修 语 言 学 ,而 
语言 学 系 的 学 生 按照 规定 都 得 学 一 门 非 欧 洲 语 言 系 统 的 外 语 ,我 於是 就 选择 
了 汉语 。 在 这 之 前 ,我 对 中 国 一 点 印象 都 没有 ,吸引 我 的 是 一 个 较 抽 象 的 “ 目 
标 ”: 学 一 门 与 自己 的 母语 完全 不 一 样 的 语言 。 我 当时 的 一 个 想法 是 ,这 麻 移 
择 会 给 我 一 定 挑战 和 机 会 ,外 我 租 和 一 个 对 惯性 思维 极 具 刺 激 性 的 世界 ,说 
不 定 也 会 让 我 “成 为 "(或 “懂得 ”) 男 外 一 个 “人 种 ”, 进 入 一 个 超越 性 的 意识 境 
界 。 我 这 样 想 , 跟 当时 流行 整个 美国 的 “意识 党 醒 ”(consciousness-raising) 潮 
流 有 关 。 当 时 很 多 人 通过 吸食 迷 幻 药 ( 尤 其 是 LSD ) 来 过 到 此 目的 ,也 有 不 少 
人 借助 神 坐 . 清 修 及 其 他 许多 办 法 ,如 政治 活动 读书 学 习 等 来 进行 ,我 跑 择 
了 和 后 者 一 一 读书 学 习 。 


作者 单位 :美国 堪萨斯 大 学 东亚 系 
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在 现实 生活 中 ,这 一 选择 所 造成 的 第 一 个 重要 结果 是 1976—1977 ERA 
台湾 留学 。 我 在 台北 的 一 所 语言 学 校 学 习 汉 语 ,住宿 则 在 国际 学 社 。 住 的 是 
一 间 有 四 个 床位 的 房间 ,有 三 位 来 自 台 湾 本 土 的 同 屋 。 在 学 习 汉 语 的 时 候 ， 
给 我 印象 最 深刻 的 是 ,每 一 个 新 词 荣 就 好 像 是 一 号 新 门票 , 那 麻 多 门票 就 好 
像 每 天 有 一 千 启 大门 在 不 断 地 对 我 次 第 打开 ,有 一 种 非常 过 冲 的 感觉 。 


从 性 别 学 的 视 域 研究 中 国文 学 、 中 国文 化 


这 种 过 瘾 的 感觉 , 竞 然 还 有 第 二 次 ,是 1979 一 1981 年 我 在 上 海 复旦 大 学 
留学 时 。 中 美 建交 的 第 二 年 ,我 作为 第 二 批 美 中 文化 交流 委员 会 的 研究 生 到 
中 国 来 学 习 。 汉 学 与 政治 的 密切 关 傈 在 当时 变 得 非常 明显 。 在 第 二 次 世界 
大 战 结 束 以 后 ,一 个 美国 人 研究 法 国文 学 几乎 不 会 受到 什么 政治 影响 。 但 一 
个 美国 人 若 研 究 中 国 , 则 会 极 不 一 样 。 在 中 美 建交 之 前 ,美国 学 者 研究 中 国 ， 
主要 是 到 日 本 或 台湾 去 ,到 中 国 大 陆 来 ,是 1979 年 之 后 才 有 的 可 能 。 在 台湾 
读书 时 , 跟 语言 学 校 的 老师 交流 ,我 受到 了 一 些 国民 党 的 宣传 ,光复 大 陆 ”、 

“ 勿 忘 在 莒 "之 类 的 标语 在 台湾 街头 及 宣传 品 时 随处 可 以 看 到 ,“ 孔 孟 之 道 " 也 
于 了 不 少 。 同 时 也 堵 到 了 很 多 迄今 都 令 人 猫 为 感动 的 人 生 经 历 。 钱 乎 我 的 
所 有 毫 湾 老 师 都 是 从 大 陆 过 来 的 ,他 们 常常 提 到 抗战 前 后 与 逃离 大 陆 的 故 
事 , 再 加 上 我 在 台湾 学 

台湾 同学 ,是 一 位 50 多 臣 、 来 自 山东 的 退伍 老兵 老 宋 (我 已 在 别处 写 迪 他 的 故 
事 ) ,他 当时 在 国际 学 社 当 工友 "。 他 跟 我 讲 了 很 多 国共 战场 和 山东 老家 的 
事 。 我 当时 对 大 陆 铸 乎 没有 什么 印象 “四 人 帮 ”“ 文 化 大 革命 "等 也 都 瞳 解 
得 很 峙 浅 , 而 且 也 不 感 内 趣 。 这 可 能 不 像 当时 其 他 的 一 些 美国 同学 ,他 们 有 
的 甚至 热爱 毛泽东 .周恩来 ,对 中 国政 府 的 一 浴 一 动 都 极为 关注 。 但 很 快 我 
就 发 现 ,我 不 能 不 去 了 解 毛 泽 东 和 "文化 大 革命 ,因为 当时 的 中 国 刚 从 " 文 
革 ” 中 走出 来 ,我 复旦 的 同学 与 我 来 往 多 的 基本 都 是 1977 级 。 他 们 大 部 分 加 
从 乡下 或 工厂 出 来 ,其 中 也 有 钱 位 作家 ,包括 风靡 一 时 的 “伤痕 文学 "作家 (如 
写 《 伤 痕 》 和 《拂晓 前 的 葬礼 ) 的 两 位 ,就 都 是 当时 复旦 中 文系 的 本 科 生 ,而 且 


(D 参见 我 的 个 人 网 站 :http:/kmcmahon.faculty.ku.edu// 
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一 个 来 自 资本 主义 世界 的 人 一 下 子 进入 这 麻 一 种 环境 , 真 像 是 进入 了 另 
一 宇宙 一 样 。 当 时 我 跟 人 交流 有 极度 防 生 感 ,生活 条件 又 极其 乱 苦 ,常常 有 
不 舒服 与 不 适应 ,但 也 有 很 多 快乐 ,尤其 是 认识 新 朋友 时 。 我 们 的 世界 观 、 价 
值 观 .人 生 枫 离 得 越 速 , 那 种 新 鲜 感 就 越 强 烈 。 今 天 没有 时 间 讲 这 一 话题 ,我 
只 谈 关 论 我 当时 的 研究 方向 。 我 所 研究 的 ,在 当时 逮 是 一 个 禁区 (今天 可 能 
稍 好 ) ,是 明 清 小 说 ,尤其 是 像 《 金 瓶 梅 》 之 糯 的 作品 。 美 国 在 当时 几乎 没有 人 
读 这 些小 说 ,中 国 长 期 以 来 也 可 以 说 基本 上 没有 人 深入 研究 这 类 小 说 。 当 
有 一 位 很 权威 的 普林斯顿 教授 很 早 就 曾 跟 我 说 过 ,研究 这 类 题目 就 好 比 是 把 
中 国 的 人 衣服 晾 在 外 面 给 大 家 看 。 他 是 并 玩笑 ,但 也 不 完全 是 开玩笑 。 背 后 
大 家 有 疑问 : 写 “ 性 "这 个 题目 是 不 是 太 不 髓 出 ? 是 不 是 太 好 玩 ? 别 的 同学 很 
用 功 地 研究 很 正经 的 问题 , 像 顾炎武 的 政治 思想 .明代 的 北京 , 清 代 的 户口 制 
度 等 等 ,而 我 关注 及 诉 诸 研 究 的 , 则 是 明 清 世 情 与 色情 小 说 。 

简 而 言 之 ,我 在 当时 只 好 自己 “开关 "自己 的 研究 道路 。 我 花 了 很 多 时 间 
在 图 书馆 阅览 茧 小 说 ,也 从 上 海 跑 了 扰 数 次 北京 ,到 北京 大 学 图 书馆 查找 善 
本 。 那 样 的 小 说 没 卡 置 ,一 般 图 书馆 也 不 对 外 借阅 ,只 能 在 阅览 室 一 本 一 本 
地 读 。 而 且 读 完了 媚 几 乎 没有 什么 人 可 以 一 起 讨论 ,因为 "性 "这 个 题目 ,大 
FOB AL EGER RT ,在 当时 也 很 少 有 人 会 读 这 样 的 书 。 再 加 上 连 我 自己 当时 
对 性 与 性 别 研究 也 逮 没 有 充分 的 研究 储备 , 逮 缺 少 方向 与 理论 的 训练 。 我 第 
一 次 发 现 有 《人 金瓶梅》 这 摩 一 本 书 时 ,极度 吃 往 ,就 好 像 费 现 新 大 陆 一 样 。 和 后 
来 履 现 的 “新 大 陆 " 越 来 越 多 ,一 跳 进 去 就 是 一 个 “和 无底洞 "。 不 但 有 《金瓶 
梅 》, 还 有 很 多 类 似 的 小 说 ,如 《 塞 真 逸 史 兴 神 真 后 史 》。 也 包括 许多 小 说 集 ， 
如 《 坎 喜 宪 家 兴 一 片 情 兴 郑 而 令 ? 等 等 ,更 不 用 说 有 什么 人 《如意 君 传 兴 张杨 野 
史 兴 肉 蒲 团 》 等 等 比 前 者 更 为 色情 的 小 说 了 。 这 是 一 个 非常 值得 研究 的 领 
域 ,但 过 去 很 少 有 人 了 予以 过 多 关注 。 於 是 我 就 开始 了 两 种 互 不 连 属 的 研究 生 
活 : 一 是 跟 中 国 朋 友和 中 国 老师 交流 ,讨论 正经 文学 文本 ;其 二 是 我 的 个 人 研 
究 专 题 , 只 能 自己 跟 自 己 探讨 。 有 的 时 候 完 全 不 知道 自己 在 做 什么 。 我 
1979—1981 年 在 复旦 进修 ,1985 一 1986 年 在 北大 作 访 问 学 者 ,两 次 都 是 美 中 
文化 交流 委员 会 的 资助 ;1987.1988 .1989 年 ,连续 三 年 ,每 年 夏天 我 都 到 北大 
访 书 . 访 学 ,同时 也 访 蕾 , 与 曹 日 师 友 见面 .交流 ;1991 年 我 最 后 一 次 在 北大 作 
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了 一 年 的 美 中 文化 交流 委员 会 访问 学 者 ,这 期 间 我 都 一 直 在 读 明 清 的 世情 与 
色情 小 说 ,进行 思考 研究。 从 1991 年 到 现在 ,差不多 每 年 我 都 会 到 中 国 一 
次 ,每 次 两 三 个 星期 ,开会 (包括 参加 人 民 大 学 性 社会 学 研究 所 的 潘 级 铝 教授 
所 举办 的 三 次 “中 国 性 研究 国际 研讨 会 ”) , 作 演 讲 , 见 见 老 朋 友 ,也 与 中 国 的 
同行 交流 、 互 换 研究 心得 。 

三 十 年 来 ,我 慢 慢 地 总 结 普 形 成 了 一 套 研 究 性 与 性 别 的 方法 。 我 的 第 一 
个 最 基本 的 问题 是 :如 何 能 把 一 个 乾 粹 的 、 比 较 别扭 的 题目 作为 研究 专题 。 
这 普 不 简单 ,也 极 不 容易 。 用 计算 的 方法 来 数 一 数 这 世界 上 有 多 少 人 ,每 人 
有 多 少 次 上 床 机 会 , 某 某 人 跟 多 少 对 象 发 生 遇 性 关 傈 ,或 者 数 一 数 蓝 小 说 中 
有 多 少 字 是 积 变 的、 需要 删节 的 ……' 这 都 没有 多 大 意义 。 有 意义 的 是 小 说 中 
语言 的 用 法 ,比如 性 行为 的 描写 是 间接 的 逮 是 直接 的 ,是 暗示 的 ,轻描淡写 的 
逮 是 露骨 的 、 毫 无 顾忌 的 ? 背后 的 文化 意义 是 甚大 ? 在 理论 上 如 何 诗 论 性 癌 
题 ,也 是 需要 考虑 的 。 总 的 来 说 ,一 个 忌 唐 的 、 被 封 半 的 题目 总 是 有 很 多 成 见 
妨 研 我 们 去 瞳 解 它 。 幸 目 20 世 纪 中 后 期 有 许多 理论 攻 了 我 很 大 的 忙 : 女 性 主 
E .结构 主义 、 和 后 结构 主义 以 及 和 后 殖民 主义 。 它 们 最 重要 的 页 献 , 也 即 它们 的 
一 个 主要 共同 点 ,是 对 主体 性 的 质疑 ,尤其 是 对 估 主 过 地 位 的 主体 性 的 质 
疑 。 女 性 主义 给 我 的 辟 装 是 关於 男性 主 过 价值 观 对 女性 的 各 种 排斥 与 成 见 ， 
以 及 社会 对 性 别 角色 所 起 的 支配 作用 。 我 逐渐 发 现 有 一 个 特别 重要 的 性 别 
结构 ,在 中 国 历 史上 长 期 以 来 一 直 佑 据 特 别 重要 的 位 置 , 也 对 整个 中 国 古 代 
社会 一 直 起 主要 的 支配 作用 ,这 即 是 中 国 古 代 的 妻 交 制 度 。 女 人 身体 的 买 均 
以 及 青楼 文化 也 同样 非常 重要 ,尤其 是 妓女 在 文人 生活 中 的 意义 。 在 蓝 小 说 
当中 ,正妻 与 将 的 关 傈 ,她 们 之 间 的 互相 争 月 ,交往 妥协、 合作 ,以 及 她 们 的 
不 同 用 心 与 动机 ,都 引发 我 极 大 的 好 奇 与 兴趣 。 他 们 各 自 所 属 的 人 物 类 型 ， 
也 时 时 引 装 我 的 注意 ,如 奇 女子 E de ir rete AL 酒肉 和 尚 .败家 子 .风流 
才子 .落魄 书生 侠客 SE BEE ESE. DIRA REEE ER , TE 
Md TE KY , H P QS? $0 98 7; — A — 3E LB BP, EE LEE AE Dr EAE D BE 
化 ,都 在 我 的 关注 之 中 。 最 近 我 所 做 的 新 的 研究 ,是 中 国 历代 皇 带 的 后 妃 制 
度 。 后 妃 制度 在 每 一 个 朝代 所 发 生 的 故事 在 历史 上 的 演变 ,以 及 皇后 (或 太 
后 ) 的 “ 垂 第 占 政 "与 她 们 在 历史 上 对 政治 与 社会 文化 的 影响 ,都 是 我 的 着 眼 


点 。 比 如 对 慈禧 太后 ,我 们 今天 的 研究 视角 、 眼 光 .问题 意识 ,肯定 和 十 几 二 
十 年 以 前 不 一 样 。 


在 美国 学 中 文 , 研 究 中 国 


在 美国 学 习 中 文 或 研究 中 国 历 史 .文化 ,有 许多 观点 和 仿 度 ,有 意 或 无 意 
地 受到 了 19 世纪 西方 学 术 思 潮 的 影响 。 单 纯 就 19 世 纪 的 西方 汉学 与 中 国学 
而 论 , 在 意识 形态 上 也 可 分 两 大 类 :一 类 是 将 中 国 作为 标本 。 当 时 的 西方 人 
即 已 开始 研究 全 人 类 的 思想 、 社 会 .族群 .语言 文化 地理、 植物 .动物 以 及 各 
种 自然 资源 ,他 们 如 搜集 标本 般 将 搜集 到 的 资料 加 以 馈 类 ,中 国 只 是 他 们 关 
注 中 的 一 类 。 这 类 研究 方法 .利兹 ,很 多 研究 后 殖民 主义 的 人 曾经 做 近 专 门 
性 研究 , 写 过 不 少 文章 , 效 不 一 一 次 引 ,我 只 扼要 地 说 ,这 样 的 视角 不 但 把 中 
国 作 为 标本 ,而 且 往 往 将 中 国 看 成 一 个 没有 “ 醒 ” 过 来 的 文化 区 域 , 焉 处 於 一 
种 蒙昧 状态 中 ,需要 西方 人 对 他 们 进行 “教化 "才能 从 蒙昧 中 走出 来 。 比 如 ， 
中 国人 与 鸦片 就 是 一 个 很 好 的 例子 。 这 也 是 我 从 前 研究 过 的 专题 。 鸦 片 在 
中 国 走俏 ,“ 中 国人 离 不 并 鸦片 ”, 这 是 当时 一 个 常常 被 界 的 例证 ,借以 描述 、 
形容 中 国 的 落后 。 中 国人 抽 ,西方 人 不 抽 , 这 个 分 别 有 和 象征 意义 ,说 明 中 国 在 
身 着 做 萝 , 西 方 人 在 站 着 办 有 利 的 活 有 用 的 事 。 中 国人 的 衣服 宽大 而 固 , 西 
方 人 的 衣服 装 罕 合体 , 宽 睦 的 衣服 送 合 躺 下 抽 粳 ,合体 的 衣服 则 不 然 ,因为 抽 
一 次 鸦片 颇 费 时 间 ,合体 的 衣服 躺 下 极 不 舒服 (也 容易 弄 数 衣服 ) 。 再 加 上 ，， 
西方 人 忙 ,没有 时 间 做 那 麻 多 牙 片 枕 。 当 然 , 也 有 极 少 数 " 怪 " 的 西方 人 会 去 
党 试 吸食 猩 片 ,甚至 会 穿着 中 国 服 饰 与 中 国人 一 起 抽 , 将 自己 临时 地 “中 国 
化 ”。 他 们 在 抽 的 时 候 可 能 会 有 超 验 性 的 同化 感 ,好 像 终 於 同 中 国人 一 起 过 
到 了 精神 上 的 共同 点 。 吸 食 过 大 类 的 西方 人 有 的 也 会 说 忽 片 的 坏处 被 过 分 
许 张 了 。 而 确实 ,得 承认 ,鸦片 在 特定 情况 下 是 可 以 起 好 作用 的 ,也 不 完全 是 
一 无 是 不 。 比 如 第 一 次 鸦片 战争 时 ,有 许多 英国 士兵 患 了 姜 疾 ,有 医生 就 建 
议 说 抽 鸦 片 可 以 治 病 ,但 军官 坚决 反对 , 认 肪 抽 大 粳 是 阶 落 习俗 ,不 可 探 用 。 


(D Jl Keith McMahon, The Fall of the God of Money: Opium Smoking in Nineteenth-Century 
China, Lanham, Maryland: Rowman & Littlefield, 2002, chapters 3, p. 4. 
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结果 死亡 率 非 常 高 。 那 些 吸 食 迪 鸦片 的 外 国人 ,可 以 说 是 19 世 纪 在 意识 形态 
上 对 中 国 持 另 一 类 驴 度 .看 法 的 人 ,他 们 尊重 甚至 崇拜 中 国文 化 ,将 它 看 成 一 
个 超越 性 的 文化 ,可 以 帮助 西方 人 跳出 过 於 物质 化 的 窘境 , 业 且 可 以 教 他 们 
如 何 化 解 西方 的 近 现代 化 带 来 的 各 种 察 张 与 不 安 。 

在 20 世 纪 及 21 世 纪 , 也 有 类 似 的 现象 。 有 的 人 研究 中 国 ,基本 上 是 在 做 
情报 工作 ,深入 瞳 解 中 国 , 只 为 了 “知已 知 彼 , 百 战 不 殉 ” ,为 美国 政府 束 东 战 
略 及 对 华 政 策 服 务 。 男 一 种 极端 ,上 则 是 疲 迷 中 国 、 日 久 成 交 者 ,他 们 中 许多 痴 
迷 中 国 诗 词 .文化 ,也 有 的 是 降 心 於 佛教 或 道教 ,也 有 的 是 为 了 维 访 和 关 扬 
“ 孔 孟 之 道 ”, 也 有 的 是 气功 爱好 者 \ 功 夫 迷 。 之 外 录 有 一 种 人 ,热衷 讲 中 文 ， 
“日 久 成 迷 ”, 这 种 人 只 乔 望 能 讲 中 文 讲 得 如 中 国人 一 样 好 ,不 时 显 气 ,就 有 点 
像 19 世 纪 的 一 些 美 国 白人 ,热爱 印第安 人 ,要 逃离 白人 世界 ,融和 人 印第安 社 
会 ,英文 叫 作 “go native"。 我 以 前 有 点 属於 这 类 ,但 很 快 就 发 现 这 就 跟 丑 宝玉 
一 样 , 喜 坎 跟 姐 姐妹 妹 们 腻 在 一 起 ,但 永 速 无 法 加 入 姐姐 妹妹 的 队伍 , 永 这 是 
个 男子 。 我 一 样 也 无 法 完全 中 国 化 ,这 样 做 ,这 样 希望 , 太 不 现实 , 太 和 忽略 自 
己 的 身份 .文化 立场 ,人 不 可 能 消除 自己 的 社会 背景 所 决定 的 文化 属性 与 生 
活 人 条 件 。 


理论 与 考据 之 别 


我 最 后 一 个 想 讲 的 主题 ,是 从 事 汉学 研究 以 来 一 再 碰 到 的 一 个 问题 , 即 
理论 和 与 考据 的 关 傈 。 这 是 什么 意思 呢 。 先 说 一 句 很 简单 的 话 。 古 汉语 不 仅 
对 我 们 这 些 汉 学 家 ,即使 是 对 大 多 数 中 国人 而 言 ,也 都 非常 难 , 读 一 本 古书 ， 
即使 是 受过 一 定 训练 ,借助 古 注 古 跑 , 其 或 是 今 人 今 注 今 译 本 ,也 要 花 很 大 的 
力气 才能 读 懂 。 不 但 要 读 懂 ,也 得 学 会 分 析 ,不 能 完全 团 於 前 人 成 说 ,要 学 会 
提炼 出 有 意思 的 观点 ,做 出 自己 的 判断 。 不 能 只 说 或 只 知道 某 一 句 话 是 什么 
意思 ,或 某 个 历史 人 物 做 了 些 什 么 。 这 些 问题 牵扯 面 甚 多 ,可 能 会 有 些 大 ( 需 
专门 花费 笔墨 探讨 ) ,而 且 也 涉及 理论 与 实践 的 不 同 , 也 可 以 叫做 理论 与 考据 
之 别 , 也 可 以 说 是 思想 与 技术 的 不 同 。 我 1970 年 代 中 和 后 期 在 耶鲁 和 普林斯顿 
读 研 究 生 时 ,老师 们 都 曾 部 重 指出 漠 语 要 好 , 读 文 本 要 读 得 全 面 与 正确 ( 即 字 
字 要 得 以 确 解 )。 这 当然 没 错 ,可 谓 不 刊 之 论 。 但 1970 年 代 的 美国 又 是 一 个 
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高 , 比 谁 都 能 读 懂 文本 , BO RB AE T WA, M ELTE A ARER R 
很 多 年 ,至 少 也 是 两 三 年 或 更 长 时 间 。 不 过 当时 在 别 的 研究 领域 庄 ,情况 则 
完全 不 一 样 。 比 如 欧洲 文学 .人 类 学 .社会 学 等 学 科 于 ,那些 人 的 理论 基础 、 
训练 向 来 较 强 , 读 懂 文本 对 他 们 而 言 重要 是 重要 ,但 不 能 只 做 那样 考证 性 的 、 
一 字 一 句 必 求 确 解 的 研究 ,一 定 要 有 理论 思考 ,要 有 理论 框架 。 这 当然 是 比 
较 简单 化 的 概括 ,目前 越 来 越 多 做 汉学 研究 的 人 都 能 把 这 两 方面 结合 起 来 ， 
但 我 认为 这 还 是 一 个 很 不 好 解决 .很 准 处 理 好 的 问题 。 语 言 基础 非常 重要 ， 
考证 能 力也 要 很 强 ,不 用 科学 方法 读 懂 文本 , 某 人 的 研究 就 不 能 算是 真正 的 
研究 。 而 从 另 一 方面 ,如 果 只 有 理论 基础 ,文章 通 篇 只 是 千篇一律 的 福 柯 最 
漂亮 的 理论 术语 ,也 是 个 极为 严重 的 问题 。 理 论 术 语 用 的 恰当 .贴切 ,会 帮助 
我 们 盯 解 我 们 研究 的 对 象 , 像 “ 囊 能 点 有 睛 "一 样 ,给 读者 以 总 长 。 理 论 对 藉 脑 
就 好 像 是 一 种 维生素 ,同时 对 头脑 思辨 也 是 一 种 挑战 ,会 让 你 排除 成 见 ,进入 
“日 日 新 ,又 日 新 "的 思想 境界 。 但 理论 养 成 兹 非 一 日 之 功 ,需要 有 意识 训练， 
需要 时 间 的 投入 。 研 究 生 早晚 得 决定 要 在 哪 一 方面 下 * 繁 而 狠 " 的 工夫 。 理 
论 训练 会 提供 一 套 思考 工具 ,让 你 去 上 承 解 和 构 气 各 种 文化 现象 .提炼 问题 意 
识 。 没 有 合 送 的 理论 梳理 、 理 论 框 架 ,就 没有 办 法 组 织 知识 ,也 极 容 易 把 学 习 
及 研究 的 对 象 弄 成 一 盘 完全 没有 起 动 的 死 物 。 可 是 ,问题 是 有 的 人 简直 是 时 
ERAZ CAREAT EARR Mee te: ee eet i 
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地 名 等 等 的 全 面 熟悉 RREZ, HIRUR F RKA a BE 
法 保留 到 现在 也 是 极为 准 能 可 足 的 ,它们 有 它们 的 价值 .合理 性 ,甚或 现实 意 
义 。 千 万 不 要 忽略 理论 思考 (友人 备 繁 之 指出 ,此 亦 即 中 国 古 人 常 说 的 “ 闵 
理 ”) 对 世界 的 贡献 ,不 要 以 为 理论 只 是 时 扔 ,甚至 只 是 曾经 的 西方 时 髦 ,现在 
已 经 不 重要 了 。 有 的 人 会 说 :因为 理论 是 一 个 西方 的 东西 ,不 送 合 运用 在 中 
国 的 文本 上 (友人 备 繁 之 说 ,中 国 古 人 也 非常 注重 义理 思辨 , 清 代 学 者 戴震 和 
章 学 诚 见 面 时 , 即 说 过 "考据 是 抬 畏 子 的 ,理论 才 是 坐 回 子 的 ”的话 )。 一 -过 
个 题目 很 大 ,我 不 能 谈 得 很 多 ,但 此 说 法 锥 免 带 有 排外 情绪 ,有 点 像 美 国 的 
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展 的 ,西方 理论 .学 说 .思想 对 它 格格 不 入 。 以 目前 的 俄罗斯 为 例 : 他 们 对 同 
性 绞 的 歧视 与 虐待 属於 他 们 对 西方 自由 主义 与 个 人 主义 文化 的 反对 与 抵 
抗 。 也 就 是 说 ,他 们 认为 这 样 做 可 以 代表 另外 一 个 独立 自主 的 道德 系统 。 但 
这 样 内 不 是 否认 了 任何 普遍 性 的 道德 价值 观 与 世界 人 权 观 。 西 方 哲学 确实 
有 些 内 容 只 适合 在 西方 用 ,有 一 些 价 值 观 也 如 此 ,这 个 小 不 肉 弄 清楚 ~"。 但 西 
方 的 不 少 基本 观点 与 思维 方法 其 实在 中 国 也 能 找到 ,尤其 如 结构 主义 与 后 结 
构 主义 对 主体 性 的 质疑 ,道教 .佛教 中 老 早 也 有 。 如 果 把 这 些 共 同 之 处 作为 
出 颖 点 ,全 世界 可 以 有 一 个 比较 相通 一 一 但 其 不 是 完全 一 样 的 一 一 理论 语言 
来 彼此 满 通 。 
今天 来 参与 讨论 的 ,主要 是 北美 的 汉学 家 。 在 中 国 的 汉学 大 概 也 有 类 似 
的 情况 ,但 我 对 那些 不 是 很 清楚 。 我 站 在 这 两 种 极端 的 中 间 , BE e dis DR D EE 
论 、 理 论 训练 素 深 的 人 ,又 鲜 莫 汉语 水 平 .运用 能 力 极 强 的 人 。 我 只 会 一 点 结 
构 主 义 与 后 结构 主义 理论 ,尤其 是 法 国 思 想 家 拉 康 (Jacques Lacan ) 的 心理 分 
析 理 论 , 它 对 我 进行 性 别 研究 最 有 用 ,但 理论 界 的 许多 争论 与 演变 关 傈 则 非 
我 所 民 。 我 也 不 能 教 一 门 理 论 课 。 至 於 汉语 水 平 ,这 对 我 ,是 永久 的 挑战 。 
今天 能 在 这 囊 和 大 家 用 中 文 演 讲 , 是 因为 我 在 美国 不 仅仅 给 美国 学 生 用 英文 
讲 中 国文 化 ,我 同时 也 是 他 们 学 汉语 的 老师 。 只 有 这 样 ,我 的 汉语 才能 一 直 
维持 一 个 基本 水 平 。 不 然 的 话 , 讲 中 文 的 机 会 太 少 ,会 忘掉 太 多 ! 教学 生 漠 
语 也 是 一 种 很 实际 的 工作 ,这 对 教 文学 课 是 很 好 的 调整 。 再 者 ,看 到 学 生 学 
1 as fnr 7] B REIP , 跟 他 们 在 课堂 上 的 日 常 接触 ,对 我 都 是 很 宝贵 .不 时 促 
使 我 不 容 懈 仿 的 经 验 。 我 建议 更 多 的 在 国外 生活 的 汉学 家 也 能 和 我 一 样 ， 
当当 汉语 老师 ! 
(REZ 校订 ) 


CD 慌 怕 目前 比较 不 容易 在 中 国 被 普遍 接受 的 是 女性 主义 。 这 个 题目 也 很 大 ,但 女性 主义 对 於 在 
整个 社会 建立 良好 的 人 降 关 傈 极其 重要 。 


作者 案 : 此 文公 2014 年 9 月 北大 国际 汉学 会 议 “ 国 际 汉学 研究 回顾 与 前 
瞻 : 我 的 汉学 之 路 ”宣讲 文章 , 复 经 与 友人 李 零 教授 讨论 ,及 请 我 的 同事 肖 芒 
和 与 朋友 孟 繁 之 帮助 校订 、 润 色 , 往 复 讨 论 , 以 成 兹 篇 。 文 章 主要 记述 我 三 十 年 
来 从 事 汉学 研究 的 大 致 经 历 , 也 顺便 谈 及 我 对 中 国文 化 的 个 人 体会 、 理 解 及 
从 事 汉学 研究 的 一 点 个 人 心得 感触 。 希 望 方 家 不 总 赐 正 。 
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古代 缘 网 之 路 上 的 河西 商品 


党 实 海 


“丝绸 之 路 "是 对 古代 中 国 与 中 亚 西亚 .欧洲 一 组 商业 道路 或 道路 网 络 
的 概 称 。 不 格 说 来 ,这 个 名 称 冰 不 很 准确 一 一 丝绸 只 是 这 一 组 商 路 或 道路 网 
络 上 最 具 代 表 性 的 商品 而 已 ,在 古代 东 ,西方 贸易 通道 上 交换 的 商品 要 速 为 
由 富 繁多 "。 本 文 所 对 古代 丝 网 之 路 上 丝 网 之 外 的 商品 做 一 个 局 部 而 微观 的 
讨论 ,涉及 的 地 域 为 中 国 古 代 的 河西 地 区 。 

“河西 "在 不 同时 代 所 指 的 和 范 图 不 同 , 本文 的 “河西 "概念 来 自 13 一 14 世 
纪 , 地 域 包括 今天 的 甘肃 河西 走廊 青海 东部 和 宁夏 。 换 言 之 ,其 地 理 范 团 与 
西夏 王朝 的 统治 疆域 大 体 相 当 ”。 

研究 商品 的 第 一 手 资料 英 过 於 商 人 的 记述 。 正 因此 , 栗 特 商人 古 信 乔 才 
会 在 毕 路 历史 的 研究 中 估 有 重要 地 位 >。 研究 古代 缘 路 贸易 中 的 河西 商品 ， 
最 重要 的 史料 之 一 是 意大利 商人 马可波罗 (Marco Polo, 1254 一 1324) 的 记 
Ro o : 波 吹 出生 在 威尼斯 的 商人 家 庭 , 波 史家 族 是 威尼斯 有 影响 的 经 商 


作者 单位 : 北京 大 学 历史 学 系 

CD SHOA IME -LÉE (Aly Mazahéri) 著 , 耿 异 译 ,《 丝 岗 之 路 :中 国 一 波斯 文化 交流 史 》, ES 
鲁 木 诸 :新 疆 人 民 出 版 社 ,2006, 第 三 编 “ 缘 网 之 路 和 中 国 的 物质 文明 的 西 传 " 。 该 书 最 早 以 法 文 於 
1983 年 出 版 。 

D 参阅 李 和 范 文 ,《 西 夏 国名 辨 第 四 季 “ 关 於 河西 问题 ", 收 入 同 作者 《西夏 研究 论 集 》 ,银川 :宁夏 
人 民 出 版 社 ,1983,74 一 75 页 。 

@ Etienne de la Vaissiére, Sogdian Traders: a History, Leiden, Brill, 2005, Chapter Two, "about the 
ancient letters”, pp.43-70. 
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IE, E n] - UE AE B] SC BA AAA Be AF G8 Ba ZT B5 RR 147 TT ST - Ux 
HE AS A SU TC NHR P Ep YR T fe Jes PS EX EO RS o ACT so TURRIS AC SE 
的 欧洲 传教 士 最 大 的 不 同 之 处 在 於 ,他 对 世俗 社会 尤其 是 各 地 商业 活动 和 物 
产 的 淡 厚 归 趣 。 他 的 著作 详细 记述 了 河西 地 区 的 物产 情况 , 提 到 了 交 种 最 著 
名 的 当地 物产 和 它们 在 国际 贸易 中 的 地 位 。 这 将 成 为 本 文 讨论 的 基本 线索 。 


— AR 


H5 n] - Ui SE fec c BE BI f] y P tb. m Ay EL PUE PE PE m EAK E o TERR SURE 
州 (Succiu) 地 区 时 ,他 说 : 


MN RS She OA HE LA A HR] EA. DP] 这 
48 A [VA] XK E Fo BE op We A EZ (Camul) Vr A E 
(Ghinghin talas | VA]3& Wi 48 # ft A IE [VA] Pr de BY BEEK e, RR EU L 
(Tangut), Æ 3& # W X IE(FB) WH il +, 62x 80 MK A[Z] we E [VB] WX 
SHANE ER RE YLSTEEAAUS EEG E PE R a 
[VB]. * 


显然 KB E SE UI PE P SAS. SEG» CREE TET SEE, 1492 4E. H YERE} 
(Martin Behaim) SEI ERIK EERE FAS PRAY IC“ ROM PE KR” s 

在 4 中国 伊朗 编 》 中 , 25 #2 RI (Berthold Laufer) LA H: Ud EE E TER EF nd 
大 黄 在 古代 亚洲 .欧洲 大 陆 的 传播 。 他 指出 中 国人 早 在 汉代 就 已 经 知道 大 
黄 ,该 词 出 现在 斯 坦 因 (Marc A. Stein) 新 疆 所 多 汉代 木 简 上 。 最 膛 在 公元 10 
世纪 ,大 黄 成 为 中 国 输入 西亚 的 商品 。 在 古代 ,中 国 的 大 黄 一 直 被 认为 是 最 


CD 蔡 美 彪 《 试 论 马 可 波 软 在 中 国 》《 中 国 社会 科学 》1992 年 第 2 期 ,177 一 187 页 。 

(2) Marco Polo: the Description of the World, trans. & ed. by A. C. Moule & Paul Pelliot, London, 
1938; New York: AMS Press INC. reprinted, 1976, § 61, "Here he tells of the province of Succiu", p. 158. 
ACE COMER t 6 AT REI ifi AL DA] DAY EUSEB, 北 注 出 版 本 信息 。 版 本 缩写 的 详细 信息 , 见 该 书 509— 
516 页 缩写 表 。 本 文 的 译文 曾 在 北京 大 学 “马可波罗 研究 班 " 上 共同 研读 过 ,其 中 72.73 和 节 初 稿 是 笔 
者 翻译 的 ,共同 研读 过程 中 研究 班 成 员 对 译 稿 提出 了 修改 意见 ,说 此 致谢 ! 

© 转 引 自 [ 英 ] 巴 德 利 (John F. Baddeley) 著 , 吴 持 哲 . 吴 有 刚 译 , 人 俄国. 蒙古. 中国》, 北 京 :商务 印 
书馆 ,1981, 上 卷 ,第 1 册 ,200 页 。 


好 的 ,品质 束 优 於 其 他 地 区 的 同类 物品 。 由 於 贸易 路 线 漫长 ,一 些 中 国 大 黄 
的 转 售 地 被 错误 地 当成 了 大 黄 的 原 产 地 。 关 於 中 国 大 黄 的 销售 ,和 劳 费 尔 正 确 
地 指出 :“ 中 国 的 记载 关於 这 物品 的 出 口 贸易 讲 得 很 少 。”“ 我 们 要 想 从 中 国 书 
籍 误 寻 找 论述 这 问题 而 且 把 这 问题 看 得 和 西方 人 对 它 一 样 重视 的 文章 , 鸭 怕 
是 找 不 到 的 。”" 劳 费 锁 币 引 了 大 量 欧洲 .西亚 文 献 来 说 明 上 述 闫 题 。 不 这, 书 
中 沾 未 有 针对 性 地 讨论 河西 地 区 的 大 黄 ”“。 关 於 中 国 大 黄 在 古代 东西 方 贸易 
中 的 一 般 情 况 ,法 国学 者 阿里 . 玛 札 海里 (Aly Mazahéri) 作 了 大 量 论述 *。 中 
国学 者 潘 志平 集中 讨论 了 15 世纪 和 后 中 国 与 中 亚 贸 易 活 动 中 的 大 黄 ”。 

河西 地 区 的 大 黄 作为 当地 名 产 , 很 早 就 为 世人 所 知晓 ” ,相关 记载 不 仅见 
於 汉文 史料 %, 在 西夏 文 文献 中 也 有 体现 ”。 关 於 13 世纪 河西 地 区 的 大 黄 , 蒙 
古国 大 臣 耶 律 楚 材 的 神道 碑 有 这 样 的 记载 :两 成 (1226) 冬 十 一 月 , 震 武 下 ， 
诸 将 争 掠 子女 财 再 , 公 独 取 书 数 部 .大黄 两 驳 而 已 。 婚 而 军士 病 疫 , 唯 得 大 黄 
FY, rT RE A” 

FARER EWA HAKE P d ic VR EAS ABE Ho HE ZR d 
Pei E nT - Uc SEA Je AURI AS A vr. vi (Odoric, 1286—1331 ) f] aI : 我 来 到 
I CHE RE (Kansan) 85453 03 , "E Ae t: E985 — A eA AR. [rm pp 


(D (0S5 PERLE MA ,CP EQUI AR) JER : BS EN ERR ,1964,379—383 页 

D 35 1e RR th, CE 1154 4p 9€ (lH vi (Edris) HE SIE d Aen Bg pe an HEA T ell. 95 TRI 
JEU AB OH CE VIGILI] HAE PAS, bong ol 25 TRE CP Ba TE Ah) 381, LL SE {iy , FA o 

(3) 前 引 [法 ] 阿 里 . 玛 札 海里 《丝绸 之 路 :中 国 一 波斯 文化 交流 史 》, 第 三 编 第 八 节 "中 国 的 大 黄 与 
缘 绸 之 路 ",449 一 461 页 

D 潘 志平 《从 大 黄 . 茶 林 贸易 看 十 五 此 纪 和 后 的 中 亚 交 通 》《 新 疆 社会 科学 》1986 年 2 期 ,89 一 
95 页 

O 综合 的 讨论 见 高 晓 山 . 陈 杖 志 , 人 《大黄 》, 北 京 :中 国医 药 科 技 出 版 社 ,1988 ,1 一 23 页 。 

(OO《 新 唐 书 》 卷 四 〇 人 《地理 志 四 六 廓 州 宁 塞 郡 土 页 " SEE BK CK BR A UBER. descr, 
1975,1040 页 。 参 见 (顺治 多 赴 镇 志 》 卷 一 人 物产 》,1970 年 台北 成 文 出 版 社 4 中 国 方志 六 书 》 影 印 顺 治 
上 四 年 钞 本 ,28 页 上 栏 ; 关 於 * 磨 香 " 的 记载 亦 在 此 页 上 栏 。 亦 可 参看 ( 蓝 隆 《 甘 州 府 志 ) 卷 六 《物产 》 
“ 药 之 属 ", 磨 香 、 大 黄 凌 见 ,1976 年 训 北 成 文 出 版 社 《 中 国 方志 兹 书 ) 影 印 蓝 隆 四 十 四 年 刊本 ,632 页 。 
参见 前 引 高 晓 山 . 陈 栈 声 ,《 大 黄 ),1 一 23 页 。 

CD 西夏 《天 盛 律 令 ) 中 提 到 大 黄 , 详 见 杜 建 录 ,《 西 夏 经 济 史 》, 北 京 :中 国 社会 科学 出 版 社 ,2002， 
59 tf 
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也 生产 大 黄 , ME ERS EAS EA IIR MERE np FE — a TS N O 

TE SD Ae vr. vic , FRA RE ES BEB P Je HS nT - Ui AE BA TB 16 th AC ae Erb 
JR ER Ze Fill ER (Giovani B. Ramusio,1485 一 1557) 的 记载 。 刺 木 学 研究 工作 的 
重点 是 欧洲 东方 行 记 的 整理 与 刊 佑 ,尤其 对 马可波罗 及 其 行 记 的 研究 ,使 他 
名 垂青 史 。 在 整理 马可波罗 行 记 时 , 刺 木 学 注意 到 该 书 提 及 肃 州 产 大 黄 ,从 
那 庄 贩 还 到 威尼斯 及 世界 各 地 。 当 时 威尼斯 人 生病 ,普遍 以 大 黄 治疗 ,但 他 
说 :我 未 曾 见 到 有 任何 书籍 对 此 物 详 加 记载 。 直 到 约 1550 年 他 遇 到 一 位 网 
识 测 博 的 波斯 商人 哈 吉 . 马 哈 遭 德 (Hajji Mahomed ) ,通过 这 位 商人 的 讲述 他 
才 直 接 瞳 解 到 有 关 肃 州 大 黄 的 更 多 情况 。 刺 木 学 写 道 : 


哈 吉 . 马 哈 遵 德 , 里 海 海 演 歧 菌 (Chilan) 省 陀 拔 斯 (Tabas) 城 人 。 他 
曾 厅 至 南 州 ,后 返回 。 数 年 前 , 揣 大 量 大 黄 来 威尼斯 出 售 。[ 中 略 ] 哈 吉 
先 告诉 我 们 他 曾 至 肃 州 (Succuir) 和 甘 州 (Campion) ,这 两 座 城市 在 大 汗 
国 跟 境 的 唐 古 特 (Tangath) 省 内 。 大 汗 名 大 明 汗 (Daimir Can) ,大 明 汗 派 
官员 管理 这 雨 座 城市 。[ 中 略 ] 肃 州 城 位 於 平 原 , 和 无 数 溪流 纵 贯 于 平原 之 
LEO. [PMR EE RR IN REHASH RAR, RN 
AGE BUE T BEES LRA P, PERK BABAK, LEA. 
雨水 不 断 ,泉水 溢 流 ,土壤 总 处 於 泥 涉 状态 。 关 於 大 黄 的 根 、 全 形状 , 哈 
吉 从 口袋 庄 取 出 从 契丹 带 回 的 图 画 向 我 们 展示 ,站 告诉 我 们 从 图 亏 上 看 
到 的 是 大 黄 的 真实 自然 状态 。 图 亏 绘 揣 极 为 精巧 。……: 哈 吉 又 说 ,在 契 
丹 国 ,人 们 范 不 像 我 们 一 样 用 大 黄 作 药 ,而 是 将 它 粉碎 和 与 其 他 香料 混合 ， 
RRA ANE. ZA -EME REAR, AAI EER, A 
的 地 区 以 大 黄 医 治 病 马 ;契丹 国 不 珍惜 大 黄 以 至 如 此 。?” 


在 东方 提 到 河西 地 区 出 产 大 黄 的 外 国人 有 赛 义 德 . 阿 里 . 阿 克 巴 页. 哈 塔 


D 鄂 多 立 克 著 , 何 高 济 译 ,《 吕 多 立 克 东 邀 录 》, 北 京 : 中 华 书 局 ,1981,82 页 。 

@ 原文 载 Navigationi e Viaggi, vol. II, The Travels of Marco Polo 前 附 文 Esposition of M. Giov. 
Batt. Ramusio , 转 引 自 裕 尔 (Henry Yule) & , Rl 3 , CR SR An Fe So : ri ARP BIBA SLSR) dO : rp E 
书局 ,2008,252 一 254 页 。 谋 名 稍 有 改动 。 汉 许 本 将 作品 的 时 代 误 排 为 1500 年 ,英文 本 为 1550 年 。 见 
Cathay and the Way Thither, trans. & ed. by Henry Yule, London, 1866, vol.1, Supplementary Notes, 
XVIII, Hajji Mahomed's account of Cathay, as delivered to Lamusio, p.ccxiv. 


ff (Seid Ali Akbar Khatai) 。 阿 里 . 阿 克 巴 尔 1516 年 (回民 922 年 , 明 武宗 正德 
十 一 年 ) 在 奥斯曼 帝国 首都 君 士 坦 丁 保 用 波斯 文宣 成 《中 国 纪行 ) 一 书 , 书 中 
提 到 陕西 省 和 当地 的 物产 :“ 在 中 国 的 十 二 个 省 份 中 ,第 一 个 叫 Shaansi( 陕 
西 )。 我 们 在 其 中 旅行 了 三 个 月 。 这 个 省 中 的 城市 有 Kinjanfu( 京 兆 府 , 今 西 
安 ) Kanju( 甘 州 , 今 张掖 ) , Sekchou OR 9H , 今 酒 录 ) 和 Dinkjiu。 在 这 几 个 城中 
Ae PEE To Djulanfu( 可 能 为 兰州 的 误 写 )\ Killanfu( 古 浪 府 ).Khunanfu ,还 有 
Jandifu 和 Jindifu .Bilanfu( 平 淳 府 )。 这 些 地 方 盛产 大 黄 ,别处 少 网。 

在 明代 所 谓 的 “陕西 地 区 ”包括 陕西 行 都 司 , 管 辖 甘 肃 .宁夏 .青海 等 地 。 
此 处 出 产 大 黄 的 陕西 诸 地 ,无疑 重 点 指 河西 地 区 。 

1570 年 ,欧洲 出 版 的 亚伯拉罕 : 奥 特 利己 (Abraham Ortelius) ( BE Hi X 4) 
收录 了 《 荨 组 或 大 汗 帝国 地 图 》, 图 上 在 唐 古 特地 区 标注 有 :此 处 山中 产 大 
黄 。"1657 年 约翰 . 爱 恩 森 (Jan Janssonius, 或 拼写 为 Iansson) 的 《新 地 图 集 》 所 
收 《 蔡 革 或 大 汗 帝国 地 图 》 上 有 如 下 标注 :“ 唐 古 特 。 据 说 这 个 地 区 所 产 的 大 
黄 全 部 运往 欧洲 。 

明 末 清 初 来 华 的 欧洲 传教 士 在 关於 中 国 的 记述 中 也 提 到 河西 地 区 的 大 
黄 。 我 们 遗 择 较 早 而 有 代表 性 的 记载 。 葡 萄 牙 传 教士 兽 德 昭 (Alvaro 
Semedo, 1585—1658) fE 1613 年 来 华 , 历 居 南京 \ 杭 州 . 嘉 定 、 上 海 西安 等 地 ， 
1649 年 至 广州 主持 教务 , 卒 匡 澳门 。1638 年 , 曾 德 昭 在 从 澳门 返 欧 途 中 ,用 葡 
萄 牙 文 完成 了 《大 中 国志 ) 的 写作 。 该 书 以 曾 德 昭 的 在 华 见 闻 和 中 外 资料 为 
基础 写成 。 

在 对 陕西 省 的 记述 中 , 曾 德 昭 也 提 到 河西 大 黄 : [陕西 省 ] 迁 有 大 黄 和 乾 
大 黄 (Profumo, 意 指 炮 揣 过 的 乾 大 黄 ) ,这 些 在 其 他 地 方 未 发 现 ;对 於 当地 来 
说 ,来 自 波 斯 的 大 黄 ,看 来 不 是 天 然 的 ,因为 很 多 人 旅行 过 波斯 , 御 未 报 半 说 
在 那 庄 看 见 这 种 药 用 植物 。 它 比较 高 ,桂子 比 白 菜 大 ,不 是 野生 ,而 是 人 工 在 
围 围 于 精细 栽培 的 。 曾 德 昭 注意 到 有 来 自 中 亚 的 商人 到 中 国 经 商 fA PIER RS 
回去 的 商品 中 包括 大 黄 :“ 作 为 商品 交换 ,他 们 运 回 去 的 货物 ,有 瓷器 、 红 玉 、 


CONE MEURA, REN . 张 织 伟 .岳家 明 译 《中国 纪行 》, 北 京 :三 联 书 店 ,1988,96 页 。 
© 转 引 自 前 引 [ 英 ] 巴 德 利 (John F. Baddeley) 俄国. 蒙古. 中国 》, 上 卷 , 第 1 册 ,224.228 页 。 
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[一 一 此 处 指 欧洲 , 引 者 ] 的 ,也 是 这 一 种 。” 

1653 年 ,俄国 派 费 奥 多 尔 . 伊 荐 科 维 奇 . 巴 伊 科 夫 (Theodor Isakovich 
Baikoff) 出 使 中 国 。 在 他 的 出 使 报告 中 ,有 这 样 的 文字 :“ 这 道 长 城 起 自 肃 州 
以 外 的 海 [?], 即 出 产 马 蹄 形 大 黄 的 中 国 大 黄 产 区 ;经 过 中 国 的 京城 兵 , 又 伸延 
到 大 海 。”” 

1657 年 ,俄国 又 派 遗 尼斯 - 米 列 斯 库 (N. Spataru Milescu,1636 一 1708) 出 
使 中 国 , 在 他 返 俄 后 撰写 的 《中 国 漫 记 ) 中 ,列举 了 各 地 通 往 中 国 的 道路 ,其 中 
第 二 人 条 道路 从 波斯 到 中 国 ，“ 这 休 道 路 通 向 中 国 的 边界 城市 肃 州 ,此 地 盛产 大 
黄 , 托 博 责 斯 克 人 也 曾 和 布 哈 拉 人 一 起 走 过 这 休 路 , 隶 找 大 黄 , 炎 将 大 黄 有 运往 
欧洲 各 国 。 ”另外 ,该 书 在 关於 陕西 省 的 部 分 , 提 到 肃 州 和 当地 的 物产 :这 个 
省 生长 着 很 多 药草 ,大 黄 尤 其 多 。 大 黄 不 像 许多 人 想像 的 那样 为 野生 的 ,而 
是 由 人 工 在 院子 器 精心 培育 的 。 中 国人 把 它 揉 集 下 来 以 后 ,一 般 持 在 糟 上 除 
乾 , 因 为 一 旦 曝 电 ,药力 就 会 减退 。 整 个 欧洲 的 大 黄 均 来 自 本 省 和 肃 州 ,是 商 
人 经 过 阿 斯 特 拉 罕 和 波斯 运 到 欧洲 的 ,别处 生长 的 大 黄 币 不 是 这 种 样子 , 例 
如 , 安 加 拉 河 和 色 椤 格 河流 域 办 然 也 生长 大 黄 , 御 不 是 马蹄 形 的 。“ 在 具体 谈 
及 肃 州 时 , 米 列 斯 库 重 复 提 到 :来自 托 博 尔 斯 克 的 俄国 商人 也 到 这 庄 来 购 丑 
大 黄 等 物品 。 ”这 次 出 使 , 米 列 斯 库 负 有 各 种 特殊 使 命 , 其 中 的 一 项 是 寻找 从 
阿 斯 特 拉 军 到 中 国 的 道路 。 由 於 清朝 对 俄国 使 团 的 行动 很 警惕 ,俄国 使 团 便 


CD [ 葡 ] 曾 德 昭著 , 何 高 济 译 《 大 中 国志 》, 上 海 : 上 海 古 籍 出 版 社 ,1998,20.22 页 。 

© 转 引 自前 引 [ 英 ] 巴 德 利 (John F. Baddeley),《 俄 国 .蒙古 .中 国 》, 下 卷 ,第 1 册 ,1155 页 

8) [中 ] 尼 .斯 : 米 列 斯 库 著 , 蒋 本 良 、. 柳 斩 运 译 《 中 国 漫 记 》, 北 京 : 中 华 书 局 ,1989,15 一 16 页 。 对 
米 列 斯 库 《 中 国 漫 记 》 的 学 术 研 究 始 认 英国 学 者 巴 德 利 (John F. Baddeley ) ,他 早 就 精 关 地 指出 ,人 《中国 
漫 记 》 的 很 多 记载 抄 自 意大利 来 华 伟 教士 卫 匡 国 (Martino Martini, 1614—1661 年 《中 国 新 地 图 集 》 
(Novus Atlas Sinensis) HJ X FAH ,尤其 是 介绍 中 国 各 省 的 章节 。 因 此 ,我 们 也 可 以 将 《中国 漫 记 》 关 
於 中 国 各 地 的 介绍 视 为 对 卫 甘 国 《 中 国 新 地 图 集 》 的 编译 。 但 是 ,前 引文 字 出 自 4 中 国 漫 记 》 的 第 五 章 ， 
这 一 章 是 米 列 斯 库 撰写 的 。 译 文 亦 可 参看 上 引 [ 英 ] 巴 德 利 《 人 俄国. 蒙古. 中国 》, 下 卷 ,第 2 册 ,1295 一 
1296 页 。 注 意 ,该 书 中 米 列 斯 库 的 姓氏 探 用 的 是 他 因 所 任 公职 而 取得 的 个 人 姓氏 “斯 帕 法 里 ”。 

@ 前 引 [ 约 ] 尼 .斯 - 米 列 斯 库 ,《 中 国 漫 记 》,77 一 78 页 。 

© 前 引 [中 ] 尼 .斯 : 米 列 斯 库 《 中 国 漫 记 》,85 页 。 对 於 米 列 斯 库 ( 即 斯 帕 法 里 ) 关 於 肃 州 的 记述 ， 
英国 学 者 巴 德 利 有 这 样 的 评论 :他 抄 载 了 本 匡 国 关於 肃 州 的 描写 ,只 有 本 文 引 述 的 这 一 句 是 他 新 增加 
的 。 见 上 引 [ 英 ] 巴 德 利 ,人 《俄国 .蒙古 .中 国 》, 下 卷 ,第 2 册 ,1532 页 注释 1。 


SHRORESISIET TRR , WS Be EP dei: "沙皇 曾 
BER UK S6 RELA BR Ft f A LA E A IN PREG UE "i — BER Sud IB MA” 

E [nf FL - pa vg Et gl Cr NAT P 9r ij BR PTAH E], E KAE F 
的 “陕西 "反映 的 都 是 明代 和 清 初 的 地 理 概念 ,宽泛 意义 上 的 “陕西 "包括 今天 
的 甘肃 .宁夏 青海。 他 们 所 述 出 产 大 黄 的 地 区 ,都 包括 河西 一 带 。 清 朝 官 方 
档案 显示 ,直到 清 中 华 , 仍 有 大 量 大 黄 从 肃 州 销 往 准 噶 尔 地 区 ”。 

在 古代 ,河西 地 区 出 产 的 大 黄 一 直 是 中 外 贸易 中 的 重要 商品 ,直到 印度 
洋 商 路 开关 之 后 , 它 仍然 大 量 销 往 欧 洲 ,为 商人 带 来 伺 厚 利润 。 意 大 利 来 华 
(8 A+: Fill BS HE (Mathew Ricci, 1552—1610) E fi 85 CP Bd Aad) rns gk TK 
在 中 国 BC EY P PUES 2 : “P BLA] 6 E S A, ERRI R A E HL fT 
AK aa AN BE E gc 7] Je EG EA M6 V 77 0 36 R 0) , f et 0 8 NH, CEA 
5 - MEL EAS AES BB. fe SE BECKER ELE — ff RTT EB 
御 要 花 六 七 倍 之 多 的 金 块 。 

无 疑 , 这 些 销 往 欧洲 的 中 国 大 黄 中 ,有 大 量 是 产 自 河西 地 区 的 。 


aser" BS 


与 大 黄 相 比 ,河西 地 区 更 重要 的 商品 是 磨 香 。 这 是 一 种 价格 束 比 黄金 昂 
贵 的 商品 "。 由 於 体 积 小 、 重 量 轻 、 便 於 揣 带 而 售 价 高 品 , 磨 香 成 为 丝绸 之 路 
XR E PLI P 

FH n] - UE RE CE ot Fl) Ergiuul (AA EE Dr JL 39] ) Hb lan EARLIER bt HC 7 


(D 上 引 [ 英 ] 巴 德 利 《俄国 .蒙古 :中 国 》, 下 卷 ,第 2 册 ,1532 一 1533 页 。 汉 译本 将 “看 州 " 译 为 “ 松 
城 ”, 根 据 巴 德 利 的 意见 ,此 地 就 是 肃 州 。 见 该 书 1538 页 注释 3。 

O 张 羽 新 ,《 肃 州 贸易 考 略 》( 下 ),《 新 疆 大 学 学 报 )1987 年 1 期 ,71 一 73 页 。 

@ [ 意 ] 利 瑞 实 、[ 比 ] 金 尼 阅 著 , 何 高 济 、 王 遵 仲 , 李 申 译 ,《 利 瑞 实 中 国 割 记 》, 北 京 :中 华 书 局 ， 
1983, 上册, 第 一 卷 第 三 章 “ 中 华帝 国 的 富 钱 及 其 物产 ",16 页 。 

(4) Volker Homes, On the Scent: Conserving Musk Deer, the Uses of Musk and Europe' s Role in its 
Trade, Brussels, Traffic Europe, 1999, pp.vi, 1, 13-14. 

© 关於 麻 香 在 古代 丝绸 之 路 上 的 贸易 状况 ,可 参阅 以 下 论著 :上 引 [ 法 ] 阿 里 ' 玛 札 海 里 《 缘 网 之 
路 :中 国 一 波斯 文化 交流 史 》, 第 三 编 第 七 凶 “ 中 国 的 磨 香 与 毕 绸 之 路 ”,437 一 460 页 ; 王 一 丹 , 人 《波斯 .和 
田 和 中 国 的 磨 香 》,《 北 京 大 学 学 报 )1993 年 2 期 ,78 一 88 页 ; 尹 伟 先 ,人 《青藏 高 原 的 麻 香 和 麻 香 贸易 》， 
《西藏 研究 和 1995 年 1 期 ,108 一 116 页 。 
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应 知道 麻 香 是 通过 我 将 告诉 你 的 这 种 方式 获取 的 。 你 或 许 非 常 清楚 ,在 
12 W Ah iz (FB) A — 4 HFB]? HY, È EZ] — 38 EAM X. EE 
ZA) Xn — Bi SZ]. m ERARE, CHR-MNE, ELLE 
AILA 3€ , WV] FHT REAMRATA], CRARHA-KH[RIA.A 
瞪 凑 般 的 尾巴 。 它 有 四 颗 牙 此 ,两 晒 在 下 , A[FBIE EUR — 8k. 
常 [VA] 细 薄 , A wK T[VB], WRAL MRA. X[V] € E E AZ] 
—f6 3E X[V]X ENE Ro IAE EEEELA WBE, CRE LE gudderi[LT], € 
eR LiR Ip E, N EE LET LE EET IIT MISERE RB DT WE 
G T E UE ZNB] FAV), E E E AE RARER MA 
EA B HBA RH LAO OVE), EARE E, ECER TA PRE 
BOR AZ ARE — fin, NE FREE P EIMSLK 
[VB]. AMC E p GA E — RRT, KER, ÉE TI CEK 
[VB], MA mERERS RPA RAM GK, HiME TUE 
SE AES o BEGUN ACRERE, CAHRAZRA[VB]. fr 
知道 ,在 这 个 地 方 , 它 非常 [L] 大 量 地 存在 ,如 我 告诉 你 的 那样 好 。 


Ergiuul( 额 里 折 无 勒 ) 指 泳 州 , 今 甘肃 武威 。 研 究 者 在 这 一 问题 上 没有 分 
歧 2。 马 可 :波光 在 行 记 中 逮 提 到 南方 Re Mangi) , Itt # 
(Tebet) , 2 #8 ( Caindu ) ^5 Hb tt A UE PURE AR. D LEPIDE EU, Bo np UEAME TE 
e nina pA Rd i 在 这 于 ,我 们 
没有 必要 怀疑 马可波罗 的 判断 力 , 因 为 即使 在 他 返回 欧洲 之 后 ,马可波罗 
仍然 在 从 事 香料 生意 ,其 中 包括 磨 香 。 留 存 至 今 的 关於 马可波罗 的 一 件 法 


(D Marco Polo: the Description of the World, op cit., § 72, "Here he tells of the great kingdom of 
Ergiuul”, pp. 179-180. 

(2) 详 见 Paul Pelliot, Notes on Marco Polo, vol.2, Paris, 1963, pp. 646-647 , "Ergiuul" o 

(3) Marco Polo: the Description of the World, op cit., § 113, "Here he tells of the province of Acbaliq 
Mangi", § 115, “Here he speaks of the province of Tebet", § 117, "Here he tells of the province of 
Gaindu", p.266, p.271, p. 275. 


庭 判 决 文书 ,清楚 地 表明 他 将 自己 的 1.5 磅 魔 香 委 旗 给 合 胸 人 出 售 "。 

孤 证 不 立 。 我 们 需要 更 多 的 证 据 来 验证 马 可 . 波 四 的 说 法 。 同 上 文 对 大 
黄 的 讨论 一 样 ,我 们 只 讨论 直接 提 到 河西 地 区 廊 和 靡 香 的 资料 。 中 国史 料 的 
HRI BLA BS BT. EOC oc A Md a) CT eS «(A A E 
长 编 》《 宋 会 要 辑 稿 》《 宋 史 . 食 货 志 》 等 ,西夏 文 《 番 杂 字 》《 天 盛 律令 》 等 都 
提 到 了 河西 地 区 的 麻 、 廊 香 ( 又 称 廊 脐 )。 根 据 当 代 学 者 的 统计 研究 ,至 今 河 
西 地 区 ,包括 滥 水 流域 仍 是 磨 香 的 产地 ”。 

3 4 d SEE RY ACS 2 DR dh dei Ail Ae ose BE B5 3E T Eg ALONE V AR Bs 
(Nanai-vandak ) (E H jd Ye] PE E JER FE AES 58. E S , ofer A Te RA LI B m 
(Varzakk). fiib dés) f SETrES A fe “Ped Si YY JB Ps "id GE ( Wan-razmak ) 
PST TE BEI T EIE (Takut) f] = BE , ftl EEE TP A Tas 
[ 即 收 信人 拔 楼 迦 一 一 引 者 ]。 当 它们 交 至 您 手 上 时 ,您 应 该 把 它们 分 为 五 份 ， 
Hp 835 58 BE ( Takhsich-vandak ) IRE RZ $E = fj , SE 3E ( Pesakk) [RES 3E]— 
(5 , BUEZ FB AL — o” IS A B nT Be a 4 TERN] HH SEPA TE He md SE AS 
络 的 负责 人 ,他 掌控 的 商业 活动 主要 是 在 甘肃 地 区 。 信 中 提 到 了 多 个 河西 地 
区 的 城市 : 酒 果 、 寻 减 ( 今 武威 ) .敦煌 ,金城 ( 今 兰 州 ) 等 。 考 虑 到 当地 正 是 订 
香 的 产地 ,得 届 (Takut) 的 三 十 二 嘻 魔 香 很 可 能 就 是 在 当地 探 购 的 ”。 

据 笔 者 所 网 ,域外 文献 最 早 明确 提 到 河西 地 区 出 产 麻 香 的 是 中 亚 萨 曼 王 
朝 佚 名 作者 撰写 于 982 年 的 地 理 著作 《世界 境域 志 》。 书 中 写 到 中 国 的 肃 州 
(Saukju)“ 是 吐 著 的 中 境地 区 。 其 政府 为 中 国 所 派 。 肃 州 山中 发 现 有 订 鹿 


(D The Book of Ser Marco Polo the Venetian, concerning the Kingdoms and Marvels of the East, 
trans. & ed. by Henry Yule, 3rd edition, London, 1903, Introductory Notices, VIII., $46, "his marriage and 
his daughters. Marco as a merchant”, pp. 69-70. 

2) 前 引 杜 建 录 ,《 西 夏 经 济 史 》,51、52、54、59、254、262 真 。 

回 王 一 丹 ,《 波 斯 ,和田 和 中 国 的 磨 香 》,《 北 京 大 学 学 报 )1993 年 2 期 ,78 一 81、84 一 85 页 。 

@ 据 英国 学 者 Nicholas Sims-Williams 5$ X , 5i" The Sogdian Ancient Letter II", in M. G. Schmidt 
& W. Bisang ed., Philologica et Linguistica. Historia, Pluralitas, Universitas. Festschrift für Helmut 
Humbach zum 80. Geburtstag am 4. Dezember 2001. Trier, Wissenschaftlicher Verlag, 2001, pp. 267-280. 
EE XC LED SRE SCT (ii BU YE aE PUTES), (OC 2) 2004 AE SS 2 88,86 EL... BE. GRR ICH aA 
断代 》,《 魏 亚 南 北朝 隋唐 史 资料 ) 第 24 辑 (2008 年 ),220 一 223 页 转录 了 Sims-Williams 的 英 译文 。 

© APS SANE RGA KEE AD Se PE De, CERA S ER HH Bas + Be) CR 
亚 文 明 研究 学 刊 } 第 10 4858 2 8] 2013 4F 306 —308 FE. 
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(musk-deer) Fil f& ^F (yaks) "".. 12 tZ f] Bay fir (9 5 H5 (itr fie (Sharaf al-Zaman 
Tahir Marvazi) B z& Ei Sk T B A B8 rs zc e He [e HH A PE A BR d OK 
88 fr SE ( V. Minorsky) 推 测 书 中 提 到 的 山 有 版 为 青藏 高 原 东 北部 的 南山 ( 祁 连 
iti y". 
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随 着 大 航海 时 代 的 来 临 ,欧洲 国家 得 以 和 中 国 建立 直接 的 商业 联 紧 。 
1517 年 ,以 多 默 . 皮 列 士 (Tomé Pirez) 为 首 的 葡萄 牙 使 团 抵 过 广州 ,他 们 於 
1521 年 初 到 过 北京 。 由 於 葡萄 牙 武 力 春 取 马六甲 和 在 东南 亚 的 儿 掠 行径 , 明 
朝 君 主 拒绝 接待 葡 使 , 兹 将 其 遗 返 广州 ,使 围 成 员 被 投入 监狱 ,使 团 首 领 皮 列 
士 大 约 在 1540 年 死 於 狱 中 。 皮 列 土 最 初 是 葡萄 牙 王子 的 药剂 师 ,1511 年 随 葡 
萄 牙 船 队 来 到 亚洲 , 兹 成 为 马六甲 的 药物 生意 经 纪 人 。1512 一 1515 年间 他 所 
写 了 一 部 《东方 志 》, 其 中 提 到 从 中 国 输 出 的 主要 商品 中 有 陕西 的 廊 香 : 粉 状 
和 霹 状 的 磨 香 ,很 台 富 ,而 且 肯 定 不 错 , 绝 不 次 於 白 古 的 磨 香 。[ 中 略 ] 中 国 输 
出 的 东西 ,有 的 产 在 中 国 本 土 ,有 的 产 在 国外 ,有 名 地 方 生产 的 比 其 他 地 方 的 
要 好 。 你 可 以 花 钱 丑 到 你 想 要 的 任何 这 类 商品 ,例外 的 是 难以 找到 许多 订 
香 。 握 说 每 年 所 有 船 集 从 中 国 仅 运 来 一 巴 喻 锁 磨 香 。[ 中 略 ] 有 个 叫 陕西 
(Xamcy) 的 地 方 产 廊 香 ,站 不 多 但 品质 好 。 廊 香 来 自 叫 做 西安 府 (Xanbu) 的 
城市 , 它 在 中 国 , 他 们 说 从 身上 取 磨 香 的 动物 生长 在 陕西 (Cancy)。” 

在 《大 中 国志 中 , 曾 德 昭 提 到 陕西 的 特产 包括 优质 香料 订 香 ”。 俄 国 派 


(D Hudiid al-'Alam: “The Regions of the World": a Persian Geography, 372 A.H.-982 A.D, trans. and 
explained by V. Minorsky, London, 1937, $ 9, "Discourse on the properties of the country of Chinistan", 
p.85.i2 E TA PCR GUAE UR yak ae PS PE EDLC ARES) , Ef: ET t E h hE 2010,52 Ho 

Q Sharaf al-Zaman Tahir Marvazi on China, the Turks, and India: Arabic Text (circa A.D. 1120), 
trans. and commented by V. Minorsky, London, 1942, pp.91-92. 

© fic | Bay HE - Bar s ERR , CP HIA T), 96 FE. 

(4) AER IEE fe DIESE CRATE), R : TRACT iH WEL, 2005, 100 FF 

© 前 引 [ 葡 ] 曾 德 昭 ,《 大 中 国志 》,19 一 20 页 。 


ET 9 FS (i Ba P0) Jr JR e (rp B 18 so) p da scil P V h REDE ,在 肃 州 部 分 写 
Bl) e FS He BE Se BE IE A IET E FIMILI NES M T 
也 不 少 ”。 

曾 德 昭 提 到 , 无论 在 朝 页 贸易 焉 是 正常 的 中 葡 海 上 贸易 中 , 磨 香 都 是 重 
要 的 中 国 出 口 商品 。 在 朝贡 贸易 方面 :“ 摩 鲜 人 [ 指 穆斯林 一 一 引 者 ] 的 诸 王 派 
遗 使 凶 , 随 这 些 商 队 去 朝见 中 国 皇帝 , 按 遗 使 的 人 数 和 页 礼 多 寡 , 每 3 年 派出 1 
次 小 使 团 , 每 5 年 1 次 大 使 团 。 使 团 大 多 在 上 述 两 城市 驻 留 [ 即 甘 州 . 肃 州 一 一 
引 者 ] 进 行商 品 交易 。 另 一 些 人 则 去 履行 任务 ,以 五 位 国王 的 名 义 进 页 。[ 中 
略 ] 使 者 返回 时 ,皇帝 蝎 给 他 们 每 一 骑 两 匹 金 料 子 .30 匹 黄 网 .30 磅 茶 10 IRE 
FE .50 磅 叫做 天 竹 (Tienjo) 的 药材 ,及 许多 银子 .在 正常 的 中 葡 贸 易 方 面 , 曾 
德 昭 记录 了 广州 一 地 数量 可 观 的 中 国 出 口 商 品 ,其 中 包括 大 量 的 廉 香 :“ 且 不 
说 6 个 郑 国 的 土著 和 轴 邦 人 运 走 的 各 种 货物 , 健 葡 萄 牙 人 运往 印度 .日 本 和 马 
尼 拉 的 货物 ,每 年 约 有 5300 箱 各 类 缘 网 ,每 箱 装 100 UG ELAR , lin X RS 2 ER 
(Velvet damask) 和 维 子 . 轻 料 如 半 花 组 (halfe-damasks) , #2 t EP. jeg BEAR , o8 
25018 4T , RETA 12 ait 8180 2200 DR SE; A 7 EZ UJ (Pichi) BE AS ,重量 超过 
35 ni ft BL( Arrova) , fiae ift ELE 25 PS, fb 6d] 1.” 

it is BA BS I9] 39] E52 38 Tc P DAR TE PU , 磨 香 都 是 中 国 出 口 商品 的 重 
HAURRERA o A CU T] PRI: B o EAE AS EIS EL B DB Ap EC 
量 出 自 河西 地 区 。 


三 、 毛 纺织 品 


大 黄 \ 磨 香 都 是 人 类 从 自然 界 中 直接 获取 的 商品 。 趴 然 中 间 也 有 人 类 的 
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@) 前 引 [ 葡 ] 曾 德 昭 ,《 大 中 国志 》,21 一 22 页 。 

(3) 前 引 [ 葡 ] 曾 德 昭 ,《 大 中 国志 》, 第 二 章 “ 请 省 详 述 , 先 谈 南 方 的 省 份 ”,10 一 11 页 。 亚 洛 瓦 
(Arrova) ,或 作 Arroba, 古 重量 名 , 约 合 今 15 公 斤 。 按 照 这 个 数值 换算 ,每 年 从 广州 一 地 由 葡萄 牙 商人 
Rcs PA) np BUR aE 8 525 ZS IT, BI 1050 rli FT £8 E 2e € (i E OI E (rf B 18 ic) e sco REJ 
也 提 到 中 国 的 麻 香 出 口 ,具体 内 容 为 :只 有 葡萄 牙 人 才 被 允许 一 年 两 度 到 广州 参加 交易 会 "他们 每 次 
购 久 1300 箱 各 种 网 给 ,每 箱 可 装 130 匹 。 黄 金 每 买 都 是 25 两 ,每 两 相 当 认 十 个 金币 ; 麻 香 七 十 斤 。 前 
DIGE JE. - 3r -2K PU CP BR i) , 156 Ao 
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WMT ARAF, TEE AA a AE mA E io FETA TRES HB [S BA ACT E ih 
ERRE 
FR FY» RE SES T y Pae m OF Hae ( Calacian) 9 09) 4 WE : 


# R E 4 £7 #(Calacian) [P] 9 "P , + E R £[FB] AY, KH A [P] Ec 
毛 呢 (camlet) , eHRE CRA Pv Z c 3€ E A EN SOEUR B E E ER, 
B] A fi A E E B IB], ft d DUX tae 0 86 6 Sce yo dE UE LU 
R, he E E HL ACE [RAE o Eb RALRHERRER A AY 
AE E ih Ë X X[VB]BLA TEE BE AREE RVB], AA ZZ] 8 7 
(Catai) 和 [FB] 经 过 世界 的 中 部 到 其 它 地 区 。" 


哈 拉 善 (Calacian) 源 于 “ 贺 兰 ” ,该 词 在 《蒙古 秘史 ) 中 写作 “ 阿 刺 能 ”, 旁 译 
“贺兰山 ””。 作 为 城市 的 名 称 , 所 指 应 是 办 庆 府 ( 今 宁 夏 银川 )”。 

13 一 14 世 纪 的 河西 地 区 盛产 优质 的 蛇 毛 织物 ,可 以 得 到 当时 史料 的 印 
证 。 西 夏 的 骆驼 和 蛇 毛 秽 品 很 著名 , 曾 作为 真品 献 给 里 国君 主 。 例 如 ,蒙古 
秘史 》 记 载 , 当 西 夏 遭 到 蒙古 人 侵 时 ,该 国君 主 向 成 吉 思 汗 乞 降 ,提出 :… EEG 
成 吉 思 汗 降 恩 , PL JU Ba A EREE D s P B FE ECC SR rt BEA An fa 
BE Ba, MCR FER D E AU] CERT) 、 维 匹 献 给 您 。” 在 成 吉 思 汗 允 和 和 后, 西 
夏 履 行 庄 言 ， 从 唐 匹 惕 百姓 中 征集 了 许 许多 多 属 蛇 , 融 力 驱赶 来 献 给 了 [蒙古 
85], " E AUDI 4E E 5| C RO rp S CC s SLE” Cóormege) , EXCESS PS 
"ETC. afud (EAN EU .JRREESRC. UG LEAS FI BE ARS “AEE” 
这 两 点 判断 , 稳 子 应 是 一 种 高 档 的 毛 织品 。 

án FUR R IS A ESEE . 蛇 绕 成 为 河西 地 区 高 档 毛 织物 的 原料 保障 。 


(D Marco Polo: the Description of the World, op cit., § 73, "Here he tells of the kingdom of the 
province of Egrigaia", p. 181.5 2i f , (Ho A) WK EE (1461) US 7K $9 oF ARH camlet 3€ SC E BE BE ANTE. BE 
NEAR SG Bh GL AR SY aE (RS OY RE TTA) ARAE: WALA BR HH RGEE, 1999,28 72 TERRE OF B" 
256. 

@ 详 见 余 大 钓 漠 课 ,《 蒙 古 秘史 》, 石 家 甘 : 河 北 人 民 出 版 社 ,2001,265 季 ,460 一 461 页 。 

(3) Paul Pelliot, Notes on Marco Polo, vol.1, Paris, 1959, pp.132-137, “Calacian”. 
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© QARA RI), 18 : 漠 语 大 词典 出 版 社 ,1990,1015 页 。 


REAR EAE. fera f SUE A a te FE OE TCR SC E 
AUD)“ REA e Hh i BL, JÈ Ae 8 SUPERI is THE FE AY "PBB (through the midst of 
the world) 到 其 它 地 区 。” 此 不 “世界 的 中 部 " 颇 令 人 费解 ,或 许 指 蒙 古 察 合 台 汗 
国 统治 的 地 区 。 在 14 世 纪 的 蒙古 语文 献 中 , 它 被 称 为 “中 间 的 天 鲁 思 ”“ 中 央 
无 鲁 思 ”。 和 无 论 是 否 特 指 这 一 地 区 ,这 种 毛 织 物 都 毫 人 无 疑问 是 党 时 国际 贸易 
中 出 自 河 西 的 重要 商品 。 

除了 紧 毛 织物 之 外 ,河西 地 区 的 匠人 们 还 能 用 玫 牛 毛纺 织 。 马 可 : 波 罗 
Tes TE P SN ( Silingiu) BPE AEE ,其 毛 质 之 好 给 他 留 下 了 深刻 印象 : 


在 这 休 东 南通 向 契丹 诸 地 的 路 上 ,会 看 到 一 座 名 为 Silingiu( 西 宁 州 ) 
[FB] Ay dh 3 , 6 A IE [Z] d £& A Silingiu( V8 ¥ N), Æ © £z F[VBEE X & t 
镇 和 城市 , 它 本 身 龙 [L] 是 FL 38 [Z]/E 7G (Tangut) Z[Z] 5 — 385. [T 88] A1 
RAA 3 MIVIEUE AER ANB], ETT HE XLI& RA, CAE 
去 优良 [VA]、 美 观 , 因 为 它们 除了 背部 以 外 全 身 多 毛 ,它们 是 白色 和 黑色 
Ho XIL], € X A[L] Z ZR, A MH E Pl Bg EE BEAT IY, LHR Kg A 
AE, VARHNELREMES. RET- RAR ENED PT 
BRAKE, WHA A Mig A ANB]. CAMB ALE 
A AX SERE? 


HEED AE , ES np -UERE EU He Bl Ye] VU RO I B5 ^F E; AR. PER ,这 是 当 
Jb — AAR A AF TR fU EI BT, SEE AE EBUE TS , "REPE E FÉ 
EBORE VA FS, RER , CBE SE AM” AARLE, A BR, HEREA TE 
RFE , REE.” "VU LIE EES RUE REE BY AH BEE AB BE 
[i] BCS 30 A EAE RE, a EE EE a FE I E 


(D sf ki Dai Matsui, "Dumdadu Mongyol Ulus, ‘the Middle Mongolian Empire’ ", in The Early 
Mongols: Language, Culture and History. Studies in Honor of Igor de Rachewiltz on the Occasion of His 
80th Birthday, Bloomington, Indiana University Press, 2009, pp.111-119. 

(2) Marco Polo: the Description of the World, op cit., § 72, “Here he tells of the great kingdom of 
Ergiuul”, p. 179. f 

© (EEPE TRE EA” ,北京 :中华 书局 ,1973,1845 页 CR E — ILER PIE) 
“HAE” AR: P EH ,1975,5290 H, 

史 金 波 《 西 夏 社会 》, 上 海 : 上 海 人 民 出 版 社 ,2007, 上 册 ,102 页 。 
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fiir PECES , RRE IUE BER TE Th IARE EU PERI o 
可 以 肯定 ,当时 的 河西 地 区 是 中 国 纺织 业 的 重镇 之 一 。 马 可 ' 波 四 记述 
Ergiuul( 额 里 折 元 勒 ) 地 区 时 提 到 : 


MALEK A IN] SE In atA, A[FB]HE RRA LER TUE IN 
名 厦 [V] 融 物 。 这 个 地 区 大 小 有 二 十 五 日 程 , 非 党 息 钳 [P]。” 


精湛 的 纺织 技术 造就 了 当地 一 流 的 蛇 毛 织物 , 它 速 销 各 地 靖 成 为 西夏 给 
蒙古 的 员 品 不 是 偶然 的 。 根 据 汉文 .西夏 文 文献 的 记载 ,河西 地 区 的 毛 织 业 
在 13 世纪 之 前 的 唐 代 和 西夏 时 就 相当 发 过, 而且 品种 丰富 ”。 美 国学 者 谢 弗 
(Edward H. Schafer, 汉 名 薛 爱 华 ) 很 早 就 根据 《新 唐 书 》 的 记载 ,论述 了 甘肃 等 
地 进贡 朝廷 的 优质 毛 织物 正 是 明 毛 织品 一 一 蛇 毛 褐 ””。 在 西夏 与 宋朝 的 贸 
易 中 , 毛 织物 估 有 一 定 的 比例 ”。 据 陈 炳 应 研究 ,西夏 出 产 一 种 高 级 毛 织物 
“ 毛 锦 ”, 类 似 丝 织 物 织锦 那样 精细 富士 。 此 外 , 逮 能 生产 棉 E , 金 线 合 织 而 
成 的 棉 褐 ,技术 水 准 和 精美 程度 与 宋朝 的 金 线 袍 段 相 似 "。 当 地 优良 的 毛 织 
工 玖 传统 得 到 和 后 世 统 治 者 的 高 度 重视 。 至 元 十 八 年 (1281) 十 月 ,元 朝政 府 在 
河西 “ 置 织 毛 段 折 提 雁 司 ””, 这 与 当地 深厚 的 毛纺 业 基 础 直接 相关 。 值 得 注 
意 的 是 ,上 文 征 引 《蒙古 秘史 》 所 述 西 夏 向 成 吉 思 汗 进 献 的 稳 子 (5rmege) 即 

即使 到 17 世 纪 , 河 西 地 区 仍 以 毛 织 业 闻名 於 世 。 曾 德 昭 《 大 中 国志 》 记 载 


(D Marco Polo: the Description of the World, op cit., § 72, "Here he tells of the great kingdom of 
Ergiuul", p. 180. 

Q2) mL EEESR (UU EL AN P) 49,52 61,62 H. 

CD IB OEC P e SC HA) , R E Ba A The Golden Peaches of Samarkand, 北 京 :中 国 社会 科学 
出 版 社 ,1995,433 EC, OBL RP E — E Ol BIS — ac ES : Gr M A ERE EL: BE CE HS EPIS AE UE 
E JEE: SOJLE OEE E), EE: A A TJI CAN OEUDILELTIIO DL 
970,973 H. 

(4 前 引 杜 建 录 ,《 西 夏 经 济 史 》,254、261 Ho 

© 陈 炳 应 主编 ,《 中 国 少数 民族 科学 技术 史 兹 书 )* 纺 织 卷 ”, 南宁 :广西 科学 技术 出 版 社 , 1996, 
707 页 。 同 页 以 甘肃 武威 西夏 遗址 出 土 的 毛 刘 为 例 做 了 具体 论证 。2014 年 8 月 ,笔者 参观 甘肃 武威 西 
夏 博物 馆 ,看 到 馆 中 陈列 的 一 帧 文物 照片 与 西夏 毛 织品 有 关 , 那 是 宁夏 多 戎 县 宏 佛 塔 出 土 的 蓝 花 总 
SS AS 10 CK , 97.5 RK , ERRERA TE BEL BU RC E CLE ILE ,工艺 精美 。 原 件 现 
藏 宁夏 贺 戎 县 文物 管理 所 。 

© 《4 元史) 卷 一 一 《世祖 纪 八 》, 北 京 :中华 书局 ,1976 年 点 校本 ,234 真 。 


了 当时 的 羊毛 纺织 业 :“ 这 里 输出 的 羊毛 ,都 在 该 省 [原文 指 陕西 一 一 引 者 ] 或 
其 他 地 方 抽 作 让 或 别 的 有 用 之 物 。 他 们 在 当地 不 织 布 , 除 用 山羊 毛 外 不 纺 
线 。 他 们 用 山羊 毛 织 成 一 种 供 房间 指 私 使 用 的 材料 ,工艺 精美 ,普通 的 也 比 
我 们 的 好 ,最 好 的 比 缘 网 更 贵重 。 他 们 逮 用 羊毛 织 成 极 细 的 施 ,叫做 毯 
(Tum) , 当 作 衣服 。 但 这 不 是 任何 一 种 山羊 毛 都 可 投 作 ,而 是 用 表层 内 极 细 的 
毛 。 他 们 小 心地 把 细毛 取出 ,用 它 身 成 大 如 普通 饼 子 的 球 ,再 用 特殊 的 工艺 
加 工 奥 作 。 ”俄国 来 华 使 者 米 列 斯 库 也 记载 陕西 地 区 "羊毛 织品 十 分 精美 HE 
FES PE” 

fit 4r PS (8 IR. OK PUT Je BGA B3 Je E E 295 8 ERII RERS P 1E 77 
1 ZA FI BARERA eo D 8 


四 、 讨 论 


“ 缘 网 之 路 "的 名 称 作为 对 中 外 重要 商业 道路 网 路 的 概括 ,一 方面 为 学 界 
和 大 罕 提 供 了 名 词 使 用 上 的 便利 ,但 另 一 方面 似乎 简化 了 人 们 对 这 个 道路 系 
统 的 认识 。 在 这 组 商 路 上 , 仅 就 中 国 输 出 的 商品 而 言 , 就 速 比 一 般 人 的 认识 
WES 

tal V6 Mb [E AS (EE Sy A 8] E TO, , Fe Ie o Je 8 PA 
商品 的 重要 提供 者 ,大 黄麻 香 Bee bI Je He RADI SERERE. RT 
品质 优良 外 , 原 产 地 的 价格 相对 低廉 ,产地 又 地 处 交通 要 道 ,这 都 为 外 来 商旅 
在 河西 探 购 上 述 商品 提供 了 优越 条 件 。 就 商 路 的 研究 而 言 ,我 们 通常 会 设置 
一 个 起 点 ,而 商人 的 购销 活动 其 实 站 不 受 这 一 假定 的 限制 ,他 们 会 在 最 方便 
的 地 区 探 购 最 有 利 可 图 的 商品 。 马 可 . 波 罗 记 述 了 商人 在 河西 地 区 的 揉 购 活 
动 ,无 疑 是 相当 准确 的 。 

河西 地 区 的 自然 条 件 速 谈 不 上 优越 ,但 这 里 独特 的 地 理 环境 彻 造就 了 大 
黄麻 香 这 两 种 优质 的 物产 。 除 了 上 文 所 币 引 的 文献 ,我 们 逮 可 以 用 葡萄 牙 
第 一 个 来 华 使 团 揣 带 返 国 的 物品 加 以 说 明 。 上 文 提 到 ,1521 年 ,以 多 默 . 皮 列 


CD fijo] Citi ) 4 4808 , CK rP BES) , 19 E. 
@ 前 引 [ 罗 ] 尼 .斯 ' 米 列 斯 库 《 中 国 漫 记 》.79 页 。 
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E FS TT B) jg AP RE fb rt PBN BRA RA DBA RS f [E np — 418] s n] s] HT 
3p - MES HL (Cristóvão Vieira) 的 人 ,设法 从 狱 中 送出 一 封 信 , 记 述 葡 人 在 狱 
中 的 遭遇 ,同时 谈 到 使 团 在 华 的 活动 。 这 封 大 约 写 於 1524 年 的 信 中 记载 了 葡 
萄 牙 使 团 从 中 国 获 取 而 和 后 被 广州 地 方 政府 没收 的 各 种 物品 =“ HE FRATAR BH 
XE AY HA) : 20 H (quintal) KE , 1500 BK 600 # EZR KY , 4000 44 T- 48 8 ih, P ld 
人 称 之 为 手帕 (xopas) , RA SUPE , Rit ha T (avanos), BA — Bur ERTH, 
3000 Re £T iB AS , 4500 两 银子 ,70 或 80 WET , EA Hof Spon ee FELIS 
的 衣料 。[ 中 略 ] 这 些 ( 东 西 ) 被 当 作 强盗 的 财物 送 往 广州 府 (Canchefo ) 的 牙 
ÍT A CRUCE AAA PITE 16 世 纪 葡 萄 牙 使 团 的 物品 清单 中 。 

如 上 所 述 ,除了 河西 地 区 产 自 天 然 的 大 黄麻 香 , 当 地 的 能 工 巧 折 利 用 本 
地 的 优质 原料 , 织 就 了 精巧 的 毛 织 品 。 扩 有 这 些 优 轩 的 商品 ,河西 地 区 在 古 
代 缘 网 之 路 上 的 地 位 是 不 言 而 喻 的 。 

陈 炳 应 先生 曾 撰 文 研究 了 西夏 时 期 对 外 贸易 ,得 出 这 样 的 结论 :“ 关 於 西 
夏 的 商业 贸易 在 社会 经 济 生活 中 的 地 位 ,史学 界 有 不 同 看 法 。 有 的 认为 " 佑 
有 重要 地 位 " 。 有 的 则 认为 " 估 不 了 多 大 的 比重 。 我 历来 主张 前 一 种 意见 。 
[中 略 ] 西 夏 的 存在 兹 未 阻 绝 东 西方 的 缘 路 贸易 ,相反 ,在 某 种 程度 上 ,还 起 着 
维 至 和 中 继 的 作用 ,作出 过 一 定 的 贡献。 这 和 无 疑 提醒 我 们 ,对 历史 的 认识 总 
有 不 断 深入 的 空间 。 

到 17 世 纪 , 由 於 国际 争端 导致 的 道路 安全 缺乏 保障 .沿途 诸 国 高 额 关 税 
科 征 .主要 商品 输出 国 的 闭关 政策 .世界 经 济 重 心 的 变动 等 复杂 的 原因 , 陆 上 
丝 网 之 路 最 光 煌 的 时 代 已 经 过 去 ,但 它 在 河西 地 区 的 余晖 依然 存续 。 以 下 
我 们 用 米 列 斯 库 4 中 国 漫 记 》 曾 德 昭 《 大 中 国志 》 关 於 河 西 地 区 对 外 贸易 的 记 


CD [ 葡 ] 克 利 斯 多 弗 ' 维 艾 拉 扎 , 何 高 济 译 , 人 《广州 葡 办 书简 (1524? ) 一 一 葡 中 首次 交往 的 见证 》， 
《国际 汉学 ?第 10 辑 ,郑州 :大 象 出 版 社 ,2004,50 一 51 页 。 中 葡 贸 易 的 商品 名 俏 ,也 见 於 1515 年 意大利 
航海 家 安德鲁 . 科 萨 利 (Andrew Corsali) 的 书信 , SLATS | 46 A (Henry Yule),《( 东 域 纪 程 录 六 :古代 中 国 
B FER), 141 页 注释 2。 

© 陈 炳 应 ,《 西 夏 的 毕 路 贸易 与 钱币 法 》《 中 国 钱币 )1991 年 3 期 ,27 一 50 页 。 

( 日 本 学 者 模 一 雄 《 明 末 的 元 州 ? 研 究 了 明代 均 州 的 对 外 贸易 和 外 国 居 民 状 况 , 收 入 《日 本 学 者 
研究 中 国史 论著 选 译 》, 第 九 卷 “ 民 族 交 通 ” ,北京 :中 华 书 局 ,1993 ,581 一 605 页 。 原 文 发 表 於 1974 
^E. BEDS RRR IN CE TEE EORR d PEL CE tz ,可 参阅 张 羽 新 《 击 州 贸易 考 略 》( 上 中、 下) 新 疆 大 学 学 
报 )1986 年 3.4 期 ,1987 年 1 期 。 


XE E FS As SC BU Rs BE BAA Ais RDA RHEA E HRR ESSI rh BO AE ri, HL 
BRRR E BH] AB, P Ge npo A RRR E E E p HERE JS AER A 
过 , FF BBL AA 38 fL APT E PR BL, AS RS PS EA Hd, ES Ee ,而 只 让 使 
E455 > ICA 3E , RRRA SEE AE. AP] 这 些 商 人 从 中 国 
FUT] A Bae BRE AG FERRAR Z HEER , EE RS CER BID N A H A 
KEER e" EE UO BRP aA EAR A A RR H; BH 
Và SE ERT , HM (Gaucheu ) RI RE (Sucheu) (201 8 RA R9 89 20 I1) ,各 
RTF HIRR , GEI ERU je 


中 前 引 [ 趴 ] 尼 .斯 : 米 列 斯 库 《 中 国 漫 记 》,78 页 。 笔 者 将 原文 的 “土耳其 人 " 改 为 突厥 人 ;[ 葡 ] 曾 
德 昭 《大 中 国志 》,20 页 。 
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方面 的 新 证 毛 ) 评 介 


马上 晓 林 


《 马 可 ' 波 四 行 纪 ;是 欧洲 中 世纪 传播 最 广 .影响 最 大 的 书籍 之 一 。 书 中 
描述 的 东方 世界 , 速 速 超越 了 欧洲 人 的 知识 范围 ,因此 其 真实 性 和 可 靠 性 常 
常 受到 一 些 西方 人 的 话 准 。1995 年 出 版 的 吴 芳 思 (Frances Wood)《 马 可 . 波 颖 
到 过 中 国 吗 ) 一 书 , 可谓 庄 欣 质疑 声音 之 代表 。 鉴 於 此 书 在 社会 上 影响 很 大 ， 
一 些 学 者 撰文 对 吴 芳 思 的 书 作 出 了 回应 。 对 这 一 问题 的 最 新 回应 ,是 德国 图 
宝根 大 学 汉学 系 教 授 傅 汉 思 (Hans Ulrich Vogel) 的 新 著 《 马 可 - 38: SE 38 rp E: 
TENE LE Bii 7; ti AY) 39 EER) (Marco Polo was in China: New Evidence from 
Currencies, Salts and Revenues, Leiden: Brill, 2013 ) 一 书 。 作 者 本 身 是 一 位 经 
济 史 专家 ,这 注定 了 该 书 不 仅 是 马可波罗 在 中 国 问题 的 案例 性 深入 探讨 ,也 
是 元 代 经 济 史 领域 的 重要 成 果 。 

ee et FA TE SCE Be i BA Sak EL, BIA ARE AT (Mark Elvin) JF 183 8 
(Philippe Ménard) 序 、 作 者 自序 ,和 合 有 参考 文献 .索引 ,全 书 厚 过 600 多 真 。 

此 书 引 证 材料 务求 帘 夯 ,对 於 《 马 可 . 波 颖 行 纪 ) 诸 重要 抄本 .刊本 .译本 
中 与 该 书 相 关 的 段落 , 缘 全 部 照 录 ,或 者 置 论 正文 ,或 者 置 於 附录 ;对 於 其 他 
重要 文献 , 主要 是 波斯 文 汉文 史料 以 及 出 土 材料 ,也 常常 是 全 文 币 引 ;对 从 
前 人 的 重要 成 果 , 也 辟 出 较 大 篇 幅 进 行 蚀 纳 与 介绍 。 这 样 的 写作 风格 ,使 本 


作者 单位 : 南开 大 学 历史 学 院 


HRA TY BE ,为 未 来 的 学 者 利用 这 些 材料 提供 了 巨大 便利 。 

此 书 利 用 了 大 量 汉文 .拉丁 文 .英语 .德语 ,法语 .意大利 语 .波斯 语 原始 
文献 或 论著 ,对 中 国 .日 本 尤其 是 西方 学 术 界 在 马可波罗 研 究 中 取得 的 成 果 
有 极 全 面 的 整理 ( 见 此 书 参 考 文 献 ) 。 此 书 靡 页 有 一 行 纪念 德国 学 者 传 海 波 
(Herbert Franke) 的 文字 , 通 贯 全 书 我 们 能 看 到 传 海 波 的 深刻 影响 , 即 汉学 ue 
元 史 ,经济 史 的 交融 。 此 书 不 仅 体 现 出 汉学 家 对 於 漠 文 材料 的 娴熟 , 牙 时 常 
关照 蒙 元 帝国 史 事 ,同时 也 展现 出 经 济 史 家 对 於 资料 的 收集 与 分 析 方 法 。 作 
者 本 身 主要 是 一 位 经 济 史学 者 ,注定 此 书 在 经 济 史 方 面 探 研 最 深 , 全 书 大 量 
的 资料 图 表 ,使 作者 的 观点 更 具 说 服 力 ,也 为 元 代 经 济 史 提 供 了 重要 的 参 
照 系 。 

该 书 内 容 极为 凯 富 ,下面 逐 章 进 行 介绍 。 

PEOR) o 

据 作 者 介绍 ,该 书 研 究 方法 有 四 个 趋向 。 一 是 汉文 史料 与 存世 实物 的 系 
统 对 证 。 二 是 重视 近年 中 国 .日 本 学 界 对 马可波罗 与 元 史 的 研究 成 果 。 三 
是 不 仅 利 用 了 东西 方 学 界 的 马可波罗 研究 ,而 且 更 利用 了 主要 由 西方 学 者 
所 从 事 的 关於 《马可波罗 行 纪 》 诸 抄本 的 最 新 研究 。 四 是 作者 在 完善 该 书 初 
稿 迪 程 中 使 自己 更 加 熟悉 元 史 尤 其 是 忽 必 烈 时 期 史 的 状态 (8 一 11 页)。 

关於 马可波罗 是 否 到 过 中 国 问题 , 作 者 用 很 长 篇 幅 , 结合 最 新 的 研究 成 
果 ,对 学 术 界 质疑 与 回应 的 焦点 逐一 进行 评述 ,包括 十 三 个 方面 :一 《 行 纪 》 
的 作者 (14 一 17 页 ); 二 、 抄 本 流传 的 复杂 性 (17 一 22 页 ); 三 《 行 纪 》 的 性 质 、 风 
格 目的、 接受 (22 一 36 页 ); 四 ,旅程 与 材料 (36 一 39 页 ) ;五 .中 国 地 名 的 波斯 
语 译名 (39 一 42 页 ) ;六 .中国 与 蒙古 的 文明 与 文化 (43 一 67 页 ); 七 、 忽 必 烈 宫 
廷 中 的 “拉丁 人 ”(67 页 ); 八 、 参 与 囊 阳 之 战 (67 一 68 页 ) ; JU A Ha (68 
FO. c 波 软 一 家 的 使 命 (69 一 74 页 ) ;十 一 波 软 一 家 与 汉文 史料 (74 一 80 
页 ); 十 二 、 从 中 国 返 回 (80 一 84 页 ) ;十 三 特权 金牌 (84 一 88 页 ) 。 

第 二 章 《 元 代 中 国 的 纸 钞 》。 

第 一 节 列 昧 《马可波罗 行 纪 》 请 抄本 中 关於 元 朝 纸 钞 的 记载 ,将 这 些 材 
料 休 分 总 析 ,以 字母 为 编号 分 成 24 人 条 。 

第 二 和 节 明 纳 同 时 代 其 他 西方 .波斯 ,阿拉伯 史 料 关於 元 朝 纸 钞 的 记载 。 
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包括 《 重 布 鲁 克 行 记 》(1253 一 1255 年 ) ,波斯 语 《 瓦 撤 夫 史 》( 约 1300 年 )、 拉 施 
特 《伊利 汗 中 国 科 技 实 书 》( 约 1295—1300 4E) .亚美尼亚 语 《 海 屯 行 记 》(1307 
年 )《 鄂 多 立 克 东 行 记 》( 1330 年 ) 斯 洛 塔 尼 亚 (Slotania) 大 主教 的 (大 计 国 志 》 
(The Book of the Estate of the Great Caan, # 1330 “F) ZHR & AAA FT 
(Jordan Catala de Sévérac ) If] (48 77 4r 88.) (Mirabilia Descripta , #) 1330 4F ) , 5S 
马里 (Ibn Fadlallah al- ‘Umari, Æ J 1338 4F ) CIR HE aft Ei] ac). D A 
(Francesco Balducci Pegolotti)《 通 商 指南 》(La Pratica della Mercatura ,% 1340 
SE) (BUR - A lil a aie i) CA 1347 4E.) , & (E AE RR (Mandeville) (#4 98r Z 88 ) 
(1365,13714F.) SEARS - ££ - HET HI RI (Philippe de Mezieres)《 老 朝圣 者 之 梦 》 
(Songe du Vieil Pèlerin, 1389 年 ) 关 於 元 代 纸 钞 的 记载 ;以 及 哈 菲 效 阿 不 鲁 
( Hafiz-i Abru) (f£ E fii 4 ) ( Zubdatu' t Tawarikh , 1420 FARK ) Bap A AB - s riz 
Ti. HUS A Tih (‘Abd ar-Razzaq as-Samarqandi, 1413—1482 年 《两 幸福 星座 
Z Ft ike B8 ES BE A) (Matla ‘ as-sa ‘dain wa majma al-bahrain) , E $8 E g 
(Josaphat Barbaro ) (JX #147 Ac) ( Viaggio alla Persia, #) 1450 ^E.) , Bay Œ. - Bay yz E 
f (Ali Akbar Khita’ i) ("1 Ed i) ( Khitaynama , 1516 4E. ) B8 J^ B] FAC bY ic dk o 
id HE ge eb gcc CSS UE SERRE (439—470 A) 。 把 这 些 同 时 代 记 载 合 起 
来 也 没有 马 可 ' 波 乡 提 供 的 细节 丰富 ,而 且 正如 德国 学 者 Volker Reichert 指 出 
的 ,这些 记载 没有 一 个 把 握 住 了 纸 钞 的 经 济 意义 (109 一 112 页 )。 

第 三 季 介 绍 伊利 计 国 1294 年 短命 的 纸 钞 发 行 。 此 年 伊利 汗 国 模仿 元 朝 
发 行 纸 钞 , 然 短暂 发 行 数 月 而 麻 。 伊 利 汗 国 改 行 纸 钞 的 主要 建议 者 为 阴 都 刺 
丁 等 人 ,而 关於 元 朝 样式 纸 钞 的 信息 主要 来 自 李 四 和 丞相。 近代 学 者 颇 节 (G. 
Pauthier, 1801—1873 ) 误 将 这 位 地 四 勘 同 为 马可波罗 ,此 说 20 世 纪 前 半 革 尚 
有 市 场 , 后 来 被 学 界 全 然 和 否定 。 不 过 ,马可波罗 与 伊利 汗 国 纸 钞 仍然 能 狗 联 
肾 起 来 。 根 据 法 国 马 可 . 波 吹 研究 专家 梅 纳 尔 的 最 新 研究 " ,三 位 波 罗 从 中 国 
回 威尼斯 途中 ,1294 年 正 是 在 伊利 汗 国 。 不 过 ,马可波罗 没有 提 到 伊利 省 国 
发 行 纸 钞 之 事 。 梅 纳 尔 认 为 ,其 原因 在 於 马可波罗 之 书 的 重点 冰 不 在 於 乞 


(D Philippe Ménard, "Marco Polo et la mer, Le retour de Marco Polo en Occident d' aprés les 
diverses versions du texte”, dans 1 Viaggi del Milione, Atti del Convegno, Comitato Nazionale per le 
celebrazioni del 750° Anniversario della nascita di Marco Polo, Roma: Tiellemedia, 2008, pp. 173-204. 


合 都 汗 ARTF BA USCIRE ,而 在 於 忽 必 烈 汗 的 中 国 (117 一 118 页 )。 

第 四 和 节 结 合 中 国文 献 与 实物 ,全 面 整理 了 元 朝 纸 钞 的 生产 (具体 分 为 生 
产 机 构 、 纸 张 、 印 刷 、 形 制 . 版 面 、 印 章 、 面 额 等 方面 ) 与 流通 (具体 分 为 贵金属 
WEAKER ADAS EER ,税收 与 开支 市场 交易 ,流通 地 区 等 方 
面 )。 这 一 凶 近 一 百 页 ,内容 极 为 详 幼 ,实际 上 探讨 的 问题 不 限 於 马 可 .… 波 颖 ， 
对 元 朝 纸 钞 的 方方面面 提供 也 富 而 全 面 的 资料 , 北 附 有 实物 图 片 。 

马可波罗 提 到 , 氏 烟 纸 效 兑换 新 货 囊 纳 费 用 百 分 之 三 (参看 闯 承 钧 译本 
第 九 十 五 章 )。 根 据 江 文史 料 ,兑换 率 最 初 为 百 分 之 三 ,中 统 四 年 (1263 ) 降 为 
百 分 之 二 ,至 元 十 九 年 (1282) 恢 复 到 百 分 之 三 ,因此 马可波罗 记载 的 应 该 是 
1282 年 以 后 的 情况 (176 页 )。 

本 季 探 讨 纸 钞 流通 地 区 时 , 抠 作 了 详细 的 统计 图 表 (183 一 212 真 ) ,主要 
包括 元 朝 平 准 库 与 行 用 库 分 佑 地 区 表 (186 一 188 页 ) .元 朝 不 同时 期 纸 钞 与 金 
银 铜 兑换 表 (194 一 198 EL) .马可波罗 提 及 纸 钞 地 区 与 汉文 史料 比较 表 
(199—208 页 ) 。 进 行 比 较 分 析 之 后 ,作者 得 出 四 人 条 结论 。 一 .马可波罗 频繁 
提 及 纸 钞 应 是 指 至 元 十 七 年 (1280) 以 后 ,因为 只 有 这 一 年 以 后 纸 钞 才 最 终 引 
入 中 国 南 方 。 二 .马可波罗 提 及 纸 钞 的 地 区 集中 在 腹 庄 河南、 江浙 .四川 ， 
没有 提 及 甘肃 。 作 者 认为 马可波罗 经 行 甘肃 是 在 1273 一 1275 年 ,而 元 朝 在 
此 之 后 才 在 甘肃 行 用 纸 钞 。 因 此 马可波罗 和 与 汉文 史料 兹 非 完 全 矛盾 。 三 、 
马 可 . 波 颖 讲述 吐蕃 时 明言 那里 不 用 大 汗 的 纸 钞 而 用 路 汕 , 建 都 (Caindu) 使 用 
THAR, i A HE A SY a AE AGRE 
FU ACI HR” (WG KB EAS 58 — — ILE Guiguy 一 Caguy) 与 汉文 史料 完 
HAGE VU. Hong DRE QC Ve [EH ACD DR ECF AS) 308 处 州 
(ZA) 3d BEB IP FE TOF FE) (CREAR, Bi 28 3) 487 E) Br zs "M EE Pa EE 
RCH . WITH ER e TRA Z2 TRE LEE LIBER TTT 
ÍT, ERE” , EP SERRA o OB , 据 《 元 典章 》, 约 大 德 七 年 (1303) ,福州 
路 与 泉州 路 设 有 平 准 行 用 库 , 建 宁 路 设 有 平 准 库 。 作 者 的 解释 是 ,即使 在 大 
德 七 年 , 纸 钞 在 福建 的 流通 仍然 相当 有 限 。 这 种 地 域 性 不 平衡 的 原因 ,一 是 
中 国 南方 与 东南 仍 有 大 量 铜钱 存在 ,二 是 蒙古 在 中 国 南 方 的 统治 较 弱 以 致 不 
能 完全 推行 纸 钞 , 三 是 用 以 替代 铜钱 的 小 面额 纸 钞 发 行 效果 不 佳 (209 一 212 
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第 五 凶 是 在 前 四 季 的 比较 分 析 基 础 上 得 出 的 结论 ,认为 马 可 . 波 四 关於 
元 朝 纸 钞 的 诸多 方面 记载 都 是 非常 准确 的 。 更 值得 一 提 的 是 , 马 可 ' 波 史记 
载 7 纸 钞 的 生产 技术 ,而 许多 宋 人 普遍 将 席 造 纸 钞 看 作 一 种 化 纸 为 金 的 神秘 
了 术 (214 页 ) 。 另 一 方面 ,马可波罗 也 有 一 些 记载 在 汉文 文献 中 找 不 到 对 应 ， 
如 外 国 或 本 土 商人 每 年 运 来 价值 四 十 万 金 贡 (bezant) 的 金 银 实 石 ,而 有 十 二 
位 专家 代表 大 汗 估价 付 给 商人 纸 钞 (参看 壮 承 钧 漠 译 本 第 九 十 五 章 ) ,这 一 记 
载 仅见 於 马 可 ' 波 史书 (214 一 215 页 ) SRI CS) Hb oh aH HAR RO (E 
的 情况 ,作者 利用 彭 信 威 4 中 国货 效 史 》 武 福 4 宝 钞 通 考 》 岗 作 统 计 图 表 ,综合 
Y Ba E ,前田 直 典 、 传 海 波 ,高 橘 弘 臣 等 诸 家 观点 ,尤其 是 利用 了 彼得 . 伯 恩 
4E M 24 (Peter Bernholz) 对 於 通货 脱 服 的 全 球 史 比 较 研究 ,认为 通货 膨 乳 都 是 
由 於 政 府 过 度 发 行 纸 迷 造 成 的 ,元 朝 直 到 1330 年 都 逮 没 有 出 现 厂 重 的 通货 膨 
乳 , 马 可 . 波 缕 在 华 期 间 更 没有 理由 记载 纸 钞 贬 值 (225 FL) s 

BASHARA RE). 

UR T AUE Loc BE ANRA Hb SP DC aL, z R3 J] i HUE RA 47H 
EAR. AS RES — BI) 2A ES UI UE AEN zs nih HUNE Dad. 35 — Bst 
At [8] X 76.4 C28 CSE rp ELE, dé Ba ES nT no sido t Eb d. AOD ES 7T 
面 。 一 兑换 率 。 马 可 称 80 上 由 兑换 1 saggio E ft 758. , HE DARTS PIR 
系 换算 得 出 726 H rds 1 两 银 。 据 李 源 道 《创建 圆通 寺 记 》 记 载 ,300 索 (1 索 = 
80 上 由) 为 1 锭 钞 ,按照 1260 一 1286 年 钞 银 1:2 的 兑换 率 换算 , 则 960 贝 兑换 1 两 
银 。 这 和 与 马 可 的 726:1 相 近 (237 页 )。 在 杨 林 尾 、 腾 溃 .通海 等 地 ,兑换 率 达 到 
2000 以 上 ,其 形成 原因 多 样 ,如 地 区 性 供需 不 平衡 市 场 与 政府 兑换 率 不 同 
(238 页 )。 二 面额。 三 .上 内 的 进口 。 马 可 .波光 称 具 北非 哈 刺 章 本 地 所 产 ,而 
是 来 自 印度 的 海上 。 这 与 当今 学 者 所 提出 的 “ 具 冲 之 路 "是 相符 的 (240 页 ) 。 
WO ALA ac rp RUNE, A .赋税 与 财政 中 的 具 歼 。 起 初 元 朝 想 要 以 纸 再 取 
代 云 南 的 具 囊 ,但 未 能 成 功 。 从 各 种 史料 来 看 zB UNE EUIS HRS ZR 
支付 , 迁 用 来 缴纳 赋税 、 购 买 地 产 ,从 这 一 点 上 讲 云 南 与 重 加 拉 、 奥 里 萨 
(Orissa) 地 方 的 具 汕 用 途 相近 (266 页 )。 第 三 和 包 为 本 章 的 结论 ,作者 回应 了 吴 
芳 思 提出 的 一 个 质疑 。 吴 芳 思 称 , 马 可 . 波 颖 混淆 了 具 汕 与 陶瓷 ,用 同一 个 词 


porcelaine 称呼 二 者 。 作 者 认为 吴 芳 思 之 说 不 可 信 。 首 先 , 马 可 :. 波 四 没有 混 
i8 H.E RE a. RIETI ZR ( Hogendorn) 8244) #9 (Johnson tA ,在 
马可波罗 的 时 代 , 威 尼斯 很 可 能 已 经 假 道 红 海 进口 马尔 地 夫 上 内 ,porcellanij 是 
porco( 意 为 猪 ) 一 词 的 指 小 型 ,意思 是 小 猪 "?。 其 次 , 马 可 的 记载 不 仅仅 是 提 到 
FUR ,而 是 专门 柠 报 云南 的 具 囊 ,而 这 一 地 区 有 多 种 货 囊 流通 ,在 非 江 文 作者 
中 惟有 马可波罗 提 及 了 这 一 地 区 的 具 黎 。 此 外 , 马 可 所 记 具 冲 的 诸多 方面 
都 与 汉文 史料 相 吻 合 (267 一 269 页 )。 

7B Vu 3$ (zs pj Bü de FY BB I: E Ba ERE) 

S8 — BI is ai Hs OT» UR AE ran zs BE AE PE S TER IE OS RE RS RT - UK 
AE GE SI St ERE Dr Ot AA Ae (273A). ee Sa 
FA) EISE Mid , dg tH zs BE EB AE REI AK ZA DE SB m) A R RA E Bd BE 
KAP ENE A o 4e p MSIE AY) FES PE (280). Ho np CE ea dX T JF 
MEEDA f] ELSE 9. T SH BB SY TA Xs f Ht [E FUE ICH Af n] a HR (282 页 )。 

第 二 和 节 , B8 Jo Hs n] - Dc RE rct d BREED EH NES HS nT AME — Bi SGH 
tO B ETE SC IEEE (88 页 ) 。 在 《马可波罗 行 纪 》 的 诸多 版 本 中 , 刺 木 学 本 
( Ramusio version ) 对 於是 与 巾 种 的 记载 是 最 详细 的 。 作 者 将 相关 记载 分 为 
ABC.D.EE 六 段 ,其 中 惟有 C 段 是 不 见 於 其 他 版 本 的 ,作者 认为 C 段 提供 
的 信息 除了 马 可 之 外 找 不 到 任何 其 他 来 源 ,而且 C 与 A.B 的 记载 能 狗 相 互 呼 
应 (293 页 )。《 马 可 : 波 罗 行 纪 》 的 请 版 本 的 特征 与 相互 关 傈 ,是 马可波罗 研究 
的 关键 ,长 期 以 来 许多 学 者 各 抒 已 见 ,至 今 最 具 发 言 权 的 两 位 学 者 梅 纳 尔 E 
比 耶 里 (A. Barbieri) 的 观点 是 基本 一 致 的 。 此 书 对 《 行 纪 》 中 关於 货 弟 LE LX 
税 的 记载 的 考察 ,也 证 实 了 这 二 位 学 者 的 观点 。 概 言 之 ,意大利 语 、 法 语 混合 
语 本 (F 本 )、 拉 丁 语 Z 本 是 最 早 的 版 本 ,而 威尼斯 方言 本 、 托 斯 卡 纳 方言 本 是 
在 F 本 和 法 语 本 (FB 本) 基础 上 季 略 较 多 的 本 子 ,1496 年 Sessa 的 印 本 和 节 略 更 
其 (295 页 )。 

第 三 节 利 用 汉文 史料 ,梳理 了 从 南 记 时 期 直到 20 世 纪 中 药 西 南 地 区 以 芯 
为 再 的 状况 。 第 四 季 介 绍 了 18 世纪 云南 所 产 题 品 的 形 驴 。 第 五 节 比 较 马 可 . 


(D J. Hogendorn and M. Johnson, The Shell Money of the Slave Trade, Cambridge University Press, 
1986, pp. 15, 17. 
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波 颖 的 记载 与 汉文 史料 ,分 为 路 币 的 重量 、 足 币 的 价值 . 建 都 与 中 国 其 他 地 区 
的 路 价 、 哆 汕 的 流通 管理 与 市 场 等 五 个 方面 ,证 实 了 马 可 与 漠 文 记载 的 诸 般 
zA (317 FH .323 H 3268 ,328 HD). 

第 五 章 《 长 芒 与 两 准 的 看 业 生 产 LU LP 

第 一 节 讨 论 长 茧 的 制 咖 技 术 。 作 者 将 马可波罗 的 Cianglu SJR $9 ae AS 
第 一 三 一 章 “ 强 格 路 城 ”) 勘 定 为 长 芒 ( 洽 州 )。 马 可 是 惟一 准确 记录 长 芒 制 蕊 
技术 的 西方 作家 (333 页 ) 。 作 者 借用 《 效 波 图 ?中 的 插图 ,对 长 茧 的 制 巾 技术 
进行 了 详解 , 迁 介绍 了 巴黎 藏 (马可波罗 行 纪 》16 世 纪 初 抄本 的 插图 ,这 是 中 
世纪 画家 根据 马 可 的 记载 给 成 的 (337 页 ) 。 作 者 同时 指出 , 浩 史 习 (Stephan 
G. Haw) 错 误 地 引用 了 《重修 政和 经 史 证 类 人 备用 本 草 》 中 的 制 申 图 来 佐证 马 可 
的 记载 。 这 幅 图 实际 反映 的 是 山西 解 州 的 池 蕊 生产 ,而 在 马可波罗 的 时 代 ， 
海 芯 生 产 主 要 是 揉 用 过 泪 与 前 者 的 方法 (338 一 339 页 )。 

第 二 节 分 析 马 可 ' 波 四 对 淮安 .泰州 .通州 .扬州 .新 州 (Sinju, 作 者 揉 用 裕 
f [Henry Yule] 之 说 , 勘 同 为 真 州 , 即 仪征 。343 页 。 另 参看 冯 承 钩 译 本 第 一 四 
六 章 ) 的 路 业 记 载 ,结合 汉文 史料 ,对 两 淮 地 区 的 路 业 生 产 与 分 仿 作 了 全 面 
整理 。 

第 三 凶 讨 论 马 可 . 波 疆 在 扬州 任职 问题 。 马 可 . 波 颖 在 扬州 三 年 的 任职 ， 
是 研究 者 注目 的 重要 问题 。 早 期 有 人 认为 马 可 担 任 的 是 扬州 总 管 ,此 说 已 被 
和 合 来 学 者 们 所 否定 。 裕 尔 认 为 马 可 凑 未 在 扬州 担任 官职 ,只 是 驻 留 其 地 而 
Eo KHE (Igor de Rachewiltz) a F$ H5 n[ A o SETS [E35 HL B (inspector) , fili 
臣 之 类 的 临时 差 遗 。 浩 史 悦 认为 马 可 可 能 担任 过 与 军备 管理 相关 的 官职 , 因 
此 在 汉文 史料 中 没有 留 下 记载 (351 页 )。 杨 志 玖 认为 马 可 有 可 能 像 镇 江 路 的 
马 薛 里 吉 思 一 样 担任 过 过 鲁 花 赤 或 副 过 和 鲁 花 赤 。 朱 江 进 一 步 推测 马 可 : 波 
罗 、 马 薛 里 吉 思 二 人 任职 时 间 、 地 域 接近 ,自然 互相 认识 (359 页 ) 。 作 者 综合 
诸 家 观点 ,从 《 行 纪 》 诸 版 本 看 ,是 刺 木 学 本 将 马 可 的 官职 与 管理 行 省 的 十 二 
WE Bi (baronz) IR 18 T ,根据 早期 的 版 本 , 马 可 的 官职 实际 上 是 seignor, 与 马 
薛 里 吉 思 的 官职 相同 (363 页 ) 。 马 可 对 两 准 各 州 的 曲 业 记载 颇 详 , 知 惟独 没 
有 提 到 扬州 的 两 淮 都 转运 使 司 , 这 表明 马 可 没 有 在 扬州 担任 管理 路 业 的 官 
职 。 他 关於 题 业 的 知识 很 可 能 是 他 在 担任 正副 过 鲁 花 赤 或 理 算 官 时 多 得 的 


(364 页)。 

第 六 章 《 杭 州 的 赋税 收入 及 其 领域 ) 是 此 书 中 涉及 最 多 换算 与 计算 的 章 
节 。 本 章 的 主要 目的 是 验证 马可波罗 所 记 行 在 (杭州 ) 税 收 数 字 的 可 靠 性 。 

对 於 马可波罗 所 云 仁 子 九 国 ,作者 的 解释 是 :淮南 东 路 与 准 南 西 路 (两 
淮 路 ) .两 浙 西 路 与 两 浙 东 路 (两 浙 路 ) .江南 东 路 .江南 西 路 .福建 路 .者 湖北 
路 、 荆 湖南 路 .福建 路 、 广 南 东 路 、 广 南西 路 ,如 果 把 两 准 路 算 作 一 个 ,或 者 把 
两 浙 路 算 作 一 个 ,这 样 就 得 到 了 九 个 (369 一 370 页 ) 。 作 者 认为 两 准 是 被 算 人 
丢 子 的 ,因为 马 可 . 波 中 说 ,扬州 ` 行 在 .福州 是 释 子 九 国之 三 (370 页 ) 。 作 者 
认为 马可波罗 所 记 行 在 税收 实际 上 指 的 是 两 浙 的 税收 (372 页 )。 

作者 在 全 书 的 附录 三 .四 五 六 中 ,利用 考古 实物 材料 ,对 13 世纪 欧 亚 大 
陆 的 三 大 系统 的 货 种 单位 , 即 波 斯 系统 的 balish sum .miskal, 中 国 系统 的 锭 、 
两 . 钱 ,与 马可波罗 所 用 的 威尼斯 系统 的 saggi\grossi 之 问 的 关 傈 进行 了 续 密 
的 换算 ,认为 miskal 与 saggi 大 致 相当 (489 页 ) ,为 了 使 计算 更 科学 ,作者 使 用 
最 大 值 .最 小 值 .平均 值 进行 换算 , 共 得 出 两 与 saggi 的 四 种 换算 率 :A. 1 两 = 
9.0791 saggi; B. 1 两 >9.1045 saggi; C. 1 两 =8.6795 saggi; D. 1 两 >7.8205 saggi 
(490 EH). 。 马 可 - JE ME aC Bu EAE P BERUA ES 80 76 38 , TH As Id AS E A 
率 提供 了 两 种 不 同 的 数字 。 一 本 为 蕉 率 70 B, H 80 ZS W P$ 5,600,000 saggi 
4 ; — A Ji: AE 80 AY, Hi] 80 FEIN 6,400,000 saggi 金 。 作 者 代入 附录 所 得 的 
换算 率 AGE ES T - ERE PI er ER BUR EC (IK 554,210 两 ,最 高 818,362 两 (375 
FE. EK 20~22) T ER DR UR XC EBLE GT , 1282—1286 4F. pbi ir A Be AA AY f Fr] Ze 
469,799~960,040 两 (320 页 ,图 表 15). PEE EE $, ES n] UR RE UL CE PAIS 5 oe 
(377 H). 。 从 元 代金 与 中 统 钞 的 兑换 率 变 化 来 讲 , 马 可 ' 波 四 的 记载 指 的 应 是 
1287 年 前 的 情况 (377 页 )。 

关於 行 在 每 年 的 课 税收 入 , 马 可 . 波 颖 书 的 不 同 版 本 也 给 出 了 不 同 数字 ， 
作者 进行 清单 整理 ,最 低 14,700,000 saggi, 最 高 16,800,000 saggi(381 A, X 
23)。 作 者 将 这 两 个 数字 换算 为 中 统 钞 (382 页 ,图 表 24~26)。 利 用 前 人 成 果 
和 现 有 资料 ,作者 估计 除去 路 税 外 江浙 在 全 国税 课 中 所 占 比 例 为 34.22%(385 
页 ,图表 28) ,而 江浙 路 税 在 全 国 所 占 比 例 为 19.2%(332 页 ,图 表 16,386 页 )。 
利用 34.22% 和 19.2% 这 两 个 比例 数 ,加 上 图 表 24 所 估算 的 税收 数额 图表 20 
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Fit SB BEBA CAEL, VA HAE AT STORE ,得 出 全 国税 收 最 低 值 2.362,380 锭 ,最 高 值 
2,706,427 锭 中 统 钞 (387 一 388 页 ,图 表 30~31)。 在 汉文 史料 中 能 找到 马 可 ' 波 
史 在 元 朝 期 间 的 喜人 入 数字 有 两 个 ,1284 年 是 932,600 锭 ,1292 年 是 2,987,305 
锭 (545 页 ,图 表 29)。 根 据 马 可 . 波 颖 的 数字 所 估算 出 的 最 高 值 最低 值 , 皆 在 
1284 一 1292 年 谍 人 的 范 团 之 内 (387 页 )。 作 者 认为 ,考虑 到 货 贡 流通 状 沉 、 国 
家 税收 制度 、 价 格 动态 和 市 场 休 件 的 复杂 性 , 马 可 : 波 罗 的 记载 尤其 通用 於 
1285 一 1289 年 (389 页 )。 

从 多 得 这 些 税 收 信息 的 渠道 考虑 ,作者 认为 马可波罗 可 能 担任 过 过 鲁 
花 赤 、 副 过 鲁 花 赤 及 /或 低级 地 方 官 员 (389 一 391 页 )。 

第 七 章 《元 代 中 国 的 行政 地 理 区 划 》。 

在 此 书 关 於 纸 种 、 具 囊 、 咖 的 章节 中 ,作者 已 经 兼 而 讨论 了 与 之 相关 的 元 
朝 的 行政 区 划 ,证 实 了 马可波罗 所 记 的 可 靠 性 ,在 本 章 中 作者 进一步 探讨 马 
可 : 波 罗 书 中 反映 出 的 元 朝 行政 区 划 。 作 者 考察 了 九 个 方面 。 一 、 马 可 .波光 
Bt BUR 4 (sajes, sings) ,与 元 朝 当 时 的 行 省 数目 吻合 (400 页 )。 
—JBupzd —3 BE A ee 34 [5i ( provences, B provinces) Z RÈ ,34 ZB 
有 四 种 可 能 性 :A. 府 、 散 府 ,其 数 为 33 e FS 46 EE I; BOR PH TI E , 金 朝 
有 20 路 ,南宋 有 17 路 ,其 中 8 路 是 互补 的 ;C. 肃 政 廉 访 司 21 路 , 宣 奈 司 14 路 ， 
加 起 来 35。D.《 草 木子 ) 载 11 行 省 .23 道 ,加 起 来 34。 由 於 当时 行政 区 划 变 动 
频繁 以 及 传世 史料 匮乏 ,很 欣 确 定 行 省 下 一 级 的 行政 单位 的 具体 数目 ,不 过 
马可波罗 的 34 之 数 是 较为 合理 的 (403 页 )。 三 、 马 可 讲 述 真 州 (Sinju) 时 , 提 
A EE FS 91) SEE AE , A GER 316 {HR (provences) LA & & Jis 200 EK IM (cités 
grant) (€ , 57K SY iE AS ME a). PEREIRA (provence) JI Ft ,统计 出 沿江 
HA EE RC ^ 16. IEZ 200 JE Blog ms ife — 2525 8€ ,1H Bs AY 16 à a UE: 
说 得 通 的 (404 一 405 页 ) Vu KE zs, BEF A 1200 EI , RERED 1000 fit 
兵 , 有 的 是 1 万 .2 万 甚至 3 万 。1200 座 城 看 似 很 多 ,实际 上 与 宋 元 的 州 县 数 相 
比 丫 非 不 著 跟 际 (405 页 ) 。 至 於 士兵 总 数 ,现代 学 者 也 很 难 统 计 出 来 , 马 可 所 
描述 的 军队 部 署 无 疑 是 比较 现实 的 (406 页 ) 。 五 、 马 可 云 , 釜 子 九 国 有 140 多 
座 富足 的 大 城 。 仅 管 江 浙 行 省 143 个 属 县 与 马 可 的 数目 相近 ,但 作者 认为 这 
应 的 仁 子 九 国 应 当 指 的 是 南宋 全 境 , 那 床 这 些 富足 的 大 城 应 当 包 括 行政 中 心 


yk TH d. 6145 T iB SE Pob ST (407 E) V 。 六 、 马 可 述 由 南 向 北 经 过 Chiangli 
(Ciangli, Cyangly) #4 Tadinfu ( Condifu, Codifu, Tondinfu, Tudinfu, Tandifu) — 
地 。 学 界 通常 将 前 者 勘 同 为 济南 ee RU IR] ES ROP. BE UH ES nT ORE 
个 地 名 记 凑 倒 了 。 这 可 以 从 行政 区 划 角 度 加 以 证 实 ,因为 马 可 称 Tadinfu 辖 巨 
富 城市 11 座 ,实际 上 东平 路 辖 6 县 ,而 济南 路 则 辖 11 县 (407 一 408 页 )。 七 、 马 
可 述 训 阳 (Saianfu) 辖 12 座 城 ,与 元 代行 政 区 划 相 符 (409 页 )。 八 . 马 可 云 马 州 
辖 16 座 商城 。 据 万 志 英 (Richard van Glahn) WEE , 1100—1400 4E [5] ARAN ls 
有 约 20 座 工商 业 城 镇 ,与 马 可 所 记 相 近 (410 页 ) 。 九 、 马 可 云 哈 刺 章 
(Carajan) 七 国 , 可 以 对 应 於 已 为 学 界 所 知 的 罗斯、 押 赤 、 哈 刺 章 . 察 罕 章 、 金 
次, 赤 秃 哥 儿 、 广 南西 路 (410 页 )。 

法 国学 者 代 吕 (Christiane Deluz) 研 究 分 析 马 可 波 罗 描 述 的 中 国 城市 "， 
认为 马 可 书 中 反映 的 不 是 一 个 旅行 家 的 视野 而 更 像 是 蒙 元 官方 的 观点 (411 
页 ) 。 据 代 吕 研究 ,马可波罗 记述 城市 时 ,根据 城市 的 规模 和 地 位 会 作 三 种 
不 同 的 描述 (413 页 ) ,反映 出 马 可 对 中 国 请 多 城市 的 状况 有 准确 的 认识 ,他 的 
记述 看 似 一 成 不 变 ,实际 上 很 有 特点 (4414 页) 。 由 此 作者 认为 , 马 可 的 这 些 信 
息 不 可 能 得 自 吴 芳 思 所 说 的 那 种 波斯 文 旅行 手册 , 沈 且 这 样 的 手册 兹 不 存 
在 。 如 果 马 可 在 中 国 担任 了 官职 ,他 就 可 能 有 机 会 见 到 各 地 行政 管理 材料 或 
官方 资料 。 而 如 果 他 仅仅 在 中 国 经 商 , 就 不 太 可 能 如 此 (415 页 )。 

据 澳 大 利 亚 学 者 李渡 南 (Donald Daniel Leslie) JF 2z? , (F5 n] - JE METTAO)F 
本 中 提 到 了 70 个 中 国 地 名 ,其 中 大 约 40 个 此 前 被 译 为 了 阿拉 伯 语 或 波斯 语 
(416 页 ) 。 李 渡 南 统计 了 9 世纪 到 16 世纪 阿拉 伯 语 和 波斯 语文 献 中 的 中 国 地 
名 , 合 起 来 也 没有 马可波罗 一 书记 得 多 (417 页 ) 。 

第 八 章 《 结 论 》, 重 申 了 马可波罗 对 於 纸 囊 、 具 囊 LES .行政 区 划 等 方面 记 
载 的 可 靠 性 ,认为 马 可 在 中 国 很 可 能 担任 过 一 段 时 间 的 官方 使 臣 .中 屋 地 方 


@ Christiane Deluz, "Villes et organisation de |’ espace: la Chine de Marco Polo", in Monique 
Bourin (ed.), Villes, bonnes villes, cités et capitals: Études d’ historie urbaine (XII'-XVIII' siecle) offertes 
Bernard Chevalier, Tours: Université de Tours, 1993, pp. 161-168. 

(2) Donald Daniel Leslie, “The Identification of Chinese Cities in Arabic and Persian Sources”, 
Papers on Far Eastern History, 26 (1982): 1-38. 
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得 的 第 一 手 信息 。 

全 书 正文 之 化 有 八 个 附 录 , 其 中 一 二. 七. 八 是 原始 史料 的 转 录 ,三 、 四 、 
五 .六 是 对 中 世纪 欧洲 (威尼斯 ) 波斯 .中国 三 种 货 帅 体系 之 问 换算 关 傈 的 清 
理 和 推演 。 作 者 利用 前 人 成 果 、 出 土 资料 .文献 记载 推算 出 的 换算 体系 ,是 阅 
读 全 媚 的 鲍 匙 ,对 整个 中 世纪 欧 亚 贸易 史 研 究 也 有 很 高 的 参考 价值 。 

书 和 后 的 参考 文献 长 过 80 页 。 包 括 三 部 分 :一 《 马 可 . 波 罗 行 纪 》 请 版 本 ， 
涵盖 了 各 种 主要 的 抄本 现代 整理 本 .译本 ,一 些 主要 的 版 本 之 后 附 有 作者 主 
要 依据 意大利 学 者 巴 比 耶 里 (Alvaro Barbieri) B 449] ES (A BY ) —— Bs n] - JE 8E 
书 的 文本 问题 与 主要 现代 版 本 》 一 文 ? 所 作 的 短评 。 二 、 其 他 一 手 材料 。 三 、 
研究 论著 ,作者 希望 将 研究 论著 部 分 作为 渡 侦 宏 1986 4E 9r d (5 n] - DERE 18 
志 》” 的 增补 ,因此 健 量 求全 ,将 近 三 十 年 的 西 语 、 中 日 主要 的 著述 缠 数 搜 颖 
在 内 。 

读 震 全书 ,可 知 作 者 是 以 马 可 : 波 中 是 否 到 过 中 国 这 一 问题 为 线索 , 借 题 
SETH, HE BATRA ES URES. EAS ALS LEN .赋税 等 方面 ,作者 最 大 
程度 上 吸纳 与 综合 前 人 成 果 ,结合 马可波罗 这 一 线索 进行 比较 分 析 ,构成 了 
本 书 资料 性 与 研究 性 兼备 的 特点 。 

此 书 的 基本 观点 其 实用 书 名 “ 马 可 … 波 颖 到 过 中 国 : 货 珊 、 奢 税收 方面 的 
新 证 据 "一 句 话 便 完 全 可 以 概括 ,也 许 会 让 人 纳 罕 这 个 已 被 多 位 学 者 撰文 证 
明 的 问题 是 否 逮 值得 如 此 大 费 周章 的 论证 ,但 此 书 的 真正 价值 速 不 止 从 此。 
一 方面 ,此 书 中 许多 有 用 的 考证 散在 各 章节 中 ,和 这些 深入 的 细节 考证 有 助 於 
解决 许多 重要 问题 ,具体 而 言 , 如 通过 纸 钞 的 考察 推论 马 可 : 波 史 经 行 甘肃 是 
在 1273 一 1275 年 ;通过 文本 比较 ,发现 斯 洛 塔 尼 亚 (Slotania) 大 主教 的 4 大 证 
国志 兴 成 书 于 约 1330 年 ) 中 的 纸 钞 的 记载 与 马可波罗 极其 相似 ,推测 应 该 是 
改写 马 可 . 波 四书 而 成 (111.456 页 ) ;以 揭 烙 技术 为 著 眼 点 将 Cianglu # [1] P$ 


(D Alvaro Barbieri, "Quale ‘Milione’? La questione testuale e le principali edizioni moderne del 
libro di Marco Polo", in «Studi mediolatini e volgari», 42 (1996), pp. 9-46. also in his Dal viaggio al libro: 
studi sul Milione, Verona: Fiorini, 2004, pp. 47-91. 

(2) Macro Polo Bibliography /v 3 + 78— n ss: 1477—1983, Tokyo: The Toyo Bunko, 1986. 


FOR 5 3B 8 BACCHI P HE c Hh BS n] BE TE BUM BOISE [8] Ji 1285—1287 4E ; 
以 大 量 实物 材料 与 文献 记载 推演 出 中 世纪 欧洲 (威尼斯 ) 波斯 .中国 三 种 货 
第 体系 之 间 的 换算 关 傈 等 (附录 三 .四 、 五 .六 )。 

另 一 方面 ,以 往 学 者 看 待 《马可波罗 行 纪 》, 办 然 信 其 真 ,但 往往 认为 这 
是 一 本 来 自 回忆 .口述 的 书 ,难免 有 诊 张 与 偏差 ,许多 细节 不 必 过 分 认真 。 而 
此 书 作者 以 懂 谨 科学 的 精神 审视 马 可 . 波 史书 中 的 经 济 数字 ,其 结果 不 仅 是 
再 次 证 明 马 可 ' 波 史 的 真实 性 ,更 证 明了 马可波罗 书 中 的 许多 细节 是 经 得 起 
TERRI ,至少 在 经 济 方面 如 此 。 这 提示 我 们 ,《 马 可 :. 波 罗 行 纪 》 不 能 被 简单 地 
当 作 是 一 部 依靠 遥 速 的 回收 写成 的 游记 作品 , 它 在 地 理 经济 方面 有 较为 准 
确 的 资料 来 源 ,这 些 泪 富 .详实 .可 靠 的 材料 ,或 许可 及 功 於 马 可 的 过 人 记忆 
力 , 但 更 像 是 直接 来 自 某 种 书面 记录 一 一 很 可 能 就 是 马 可 保 有 的 关於 中 国 的 
笔记 。 明 乎 此 , 则 以 同样 颈 订 的 眼光 对 马可波罗 书 中 丰富 的 记载 作 更 加 广 
泛 ,深入 的 考察 ,或 许 也 能 给 我 们 带 来 新 的 创 获 。 

最 后 ,将 笔者 见 到 的 放 处 鲁 急 交 永 之 误 颖 列 如 下 : 

129 Fi : breath 常 作 breadth。 

209 HE E206: 5| H (oc 82 - th tH AS A) 876 — + — 4E DU H EF, (6E HR. 
火 者 、 蜜 刺 里 等 言 ,以 钞 万 锭 为 市 於 别 十 八里 及 河西 上 都 ",“ 蜜 刺 里 " 误 作 
“ 蜜 刺 里 (Micili)”。 

214 页 :“ 胡 只 通 " 拼 音 误 作 Hu Diyus 

263 “ST VE“ SE”. Liu Cheng 党 作 Liu Zheng. 

354,357 H : “RE” E ES" ART e 

358 页 :《 至 顺 镇 江 志 ) 作 者 “ 俞 希 鲁 " 误 作 “ 余 希 鲁 ”。 

389 页 :“ 过 和 鲁 花 赤 ” 拼 音 误 作 daluhuachifu。 

542 页 :“ 抱 银 钞 ”" 当 作 “ 包 银 钞 ”。 
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英语 汉学 界 宋 元 话 本 小 说 研究 述评 


宋 元 话 本 小 说 是 中 国 古 代 白 话 小 说 史上 的 重要 阶段 ,然而 其 於 20 世 纪 以 
前 站 未 引起 学 界 的 注意 ;直到 20 世 纪 初 期 ,中 外 学 者 才 渐渐 把 目光 投注 到 这 
种 源 於 民间 文学 的 小 说 作品 上 来 。 对 於 宋 元 话 本 小 说 的 研究 ,中 .日 两 国学 
者 首 着 先 凌 。20 世 纪 50 年 代 以 前 ,在 “ 话 本 "释义 “说 话 " 家 数 “ 话 本 "的 起 源 
与 体制 .文献 的 发 气 与 整理 .作品 的 时 代 与 真 伪 , 以 及 故事 源流 ,艺术 特点 等 
方面 , 肖 现 了 大 量 重要 的 成 果 , 奠 定 了 基本 的 研究 规模 。50 ~ 80 年 代 , 大体 在 
前 人 的 基础 上 推进 ,尤其 重视 话 本 小 说 与 民间 文学 的 关 傈 . 话 本 小 说 的 思想 
内 容 等 方面 ;80 年 代 以 降 ,逐渐 转向 艺术 分 析 ,分别 从 文体 、 竹 事 .美学 等 角度 
探讨 宋 元 话 本 小 说 的 文学 特质 。 而 进入 21 世 纪 和 后 , 则 较 多 从 文化 方面 切入 的 
研究 成 果 。 但 须 指出 的 是 , 宋 元 话 本 小 说 中 的 一 些 基 本 问题 ,学术 界 一 直 存 
在 较 大 的 争议 ,迄今 尚 无 定论 。 

至 於 西 方 漠 学 界 (主要 指 英 语 汉 学 界 ) 对 宋 元 话 本 小 说 的 研究 , 趴 然 起 步 
相对 较 晚 ,但 是 淖 藉 借鉴 中 日 学 者 的 成 果 , 以 及 独特 的 分 析 方法 , 数 十 年 来 在 
几 代 学 人 的 努力 下 ,同样 取得 了 可 观 的 成 绩 ; 兹 且 随 着 学 术 交 流 的 日 趋 频繁， 
英语 汉学 界 的 某 些 观 点 对 中 国学 者 产生 了 不 可 忽视 的 影响 。 有 鉴 於 此 ,本 文 
着 重 回顾 英语 汉学 界 中 富有 影响 力 的 论文 和 专著 ,试图 勾勒 出 其 理 路 ,站 对 
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某 些 颇具 争议 的 论题 略 作 梳 理 。 

需要 说 明 的 是 ,本 文 所 指 的 宋 元 话 本 小 说 , 仅 限 於 短篇 作品 ( 即 所 谓 的 
“小 说 家 类 ”作品 ) 的 范围, 对 诸如 “ 讲 史 ”( 评 话 ) 之 类 的 长 篇 之 作 , 基 本 不 作 讨 
论 。 此 外 ,关於 民 间 说 书 歼 和 术 , 以 及 中 国 古 代 小 说 与 口述 传统 的 问题 ,本 文 亦 
暂 不 涉及 。 


一 、20 世 纪 四 五 十 年 代 英 语 汉学 界 的 宋 元 话 本 小 说 研究 


在 英语 漠 学 界 庄 , 宋 元 话 本 小 说 的 研究 始 自 20 世 纪 三 四 十 年 代 , 但 其 时 
只 有 零星 的 论文 ;40 年 代 后 期 至 5$0 年 代 初 期 ,研究 成 果 才 逐渐 丰富 起 来 。 


(一 ) E # (John Lyman Bishop, 1913—1974) 


SERED ,哈佛 大 学 速 东 语 言 讲 师 .亚洲 研究 协会 会 员 ,擅长 研究 中 国 月 话 
小 说 .古典 诗歌 。 他 在 1956 年 出 版 了 《中 国 短篇 白话 小 说 :以 “三 言 "为 研究 对 
象 ) 一 书 ", 该 书 分 为 三 个 部 分 ,第 一 部 分 是 对 “三 言 "各 篇 及 其 前 的 相关 文本 
进行 考证 和 梳理 ,第 二 部 分 着 重 分 析 “ 三 言 " 的 敏 事 技巧 。 而 第 三 部 分 则 是 
“三 言 " 中 四 篇 小 说 的 英 译 ,它们 分 别 是 4 沈 小 官 一 岛 害 七 命 》《 喻 世 明言 》 卷 
CA). T 8 rc PUER) CO E] 1$) —) G E SSE E FE^ E 25) Cri thc 
8] zi)34$ — 70 BRERA = ERRARE TE) COR TE 4B = ) 0 

BREA RA EE i A] A 877 TET EDU Be h AE ZILA BL ,但 对 中 国 
FP BE TE FE GIC T ELS BU Bn Oy, HET V rob. DU gis Vd AO” RF] 
AB , SEL PS Al] FE EK M Jos T CROP SEE SO) CHB Sa IBS) «> E SERO) GR 
MK SEO SE" AC” ABE, tf ER SUN A “bh aes UU AC" RE] hh e id ol SE 
和 合生 ”。 又 如 ,对 "“ 话 本 与 说 话 人 底 本 关 傈 "这 个 颇具 争议 的 问题 ”, 毕 晓 普 


(D John Lyman Bishop, The Colloquial Short Story in China: A Study of the San-Yen Collections. 
Cambridge, Mass.: Harvard University Press, 1956. 5j , $8 PA T HE R 85 4 ET , & bl P. D. Hanan. ‘The 
colloquial Short Story in China: A Study of the San—Yen Collections’ by John Lyman Bishop, Bulletin of 
the School of Oriental and African Studies, University of London, Vol. 19, No. 3. 1957, pp. 604-605. 

(2) John Lyman Bishop, The Colloquial Short Story in China: A Study of the San-Yen Collections, p. 9. 

G F H E26 BRI ae M80 F3 8 YS AP im TE OL aS DR e, Cr B ir CEE SE iR SED RE ES : EE TED 
文艺 出 版 社 ,2006,427 一 434 页 。 


显然 接受 了 " 话 本 是 说 话 人 底 本 ”的 观点 YE ES aba A Ae TEC HRL ELTE 
名 ,所 以 需要 有 “ 底 本 ” 供 他 们 平日 训练 和 表演 之 用 ”。 同 时 ,他 也 承认 人 无 论 是 
《清平 山 党 话 本 》 逮 是 《 京 本 通俗 小 说 》 所 载 的 作品 都 不 是 “说 话 人 底 本 "的 原 
型 ,因为 这 些 话 本 已 经 经 过 大 量 的 书面 加 工 和 润色 。 

该 书 较 有 价值 之 处 在 讼 对 “三 言 " 竹 事 技巧 的 分 析 , 闪 蜡 普 指 出 其 特点 
有 :故事 前 一 般 有 一 个 或 多 个 “入 话 ” ,上 读 散 相间 ,运用 全 知 爷 述 者 视角 ,以 及 
pun Ad. 3D Era Pe CY IG BOAT, EBENE X YR TOR GE 
fei, BI BE TE OR rne Po Hed ls CRAB CH Wb He RP Y AR RCRUM S fm 
后 ,他 以 比较 中 西方 小 说 中 的 现实 主义 作 结 ,指出 话 本 小 说 与 欧洲 现实 主义 
小 说 的 不 同 在 於 :三 言 "混合 了 神怪 情节 和 现实 主义 的 敏 事 技 巧 。 

此 外 ,时 上 晓 普 在 《中 国 小 说 的 若干 局 限 )? 中 提 到 ,中 国 白话 小 说 的 钦 型 
一 一 话 本 小 说 保留 了 相当 多 的 口头 文学 特点 。 由 於 这 种 较为 原始 的 竹 述 传 
统 维持 了 很 长 的 时 间 ,使 得 新 的 小 说 主题 被 迫 塞 进 蔓 的 小 说 传统 ,从 而 损害 
了 中 国 小 说 的 发 展 。 趴 然 旱 晓 普 以 西方 对 现代 小 说 的 定 闵 和 标准 为 背景 来 
讨论 中 国 古代 小 说 , 挫 免 存在 简单 比 附 之 处 ;但 正如 他 所 说 ,这 样 的 观照 不 是 
为 了 进行 一 个 价值 判断 ,而 是 更 好 地 反映 出 同一 种 文体 在 完全 不 同 的 文学 传 
SUEB TER SR o 

SE TSE PE AU BOE Fe MA E JA hs APART AR s, [EL H obe REUS JA HE — A PRAEC A 
Aai , RERA — ae PS CER HE. 

(=) B (Cyril Birch, 1925—  ) 


白 芝 曾 任 英 国 丛 敦 大 学 亚 非 学 院 教授 ,从 1960 年 起 任教 於 美国 加 州 大 学 
柏 克利 分 校 。 白 芝 是 英国 汉学 家 亚 瑟 . 章 利 (Arthur Waley,1889 一 1966) 的 学 
生 , 也 是 英国 为 数 不 多 的 研究 话 本 小 说 的 学 者 ,同时 他 亦 致 力 於 中 国 古 典 戏 
剧 的 翻译 和 研究 。1954 年 , 白 芝 在 伦敦 大 学 取得 博士 学 位 ,学 位 论文 4《〈 古 今 
小 说 ?考评 ?是 英国 第 一 篇 关於 《古今 小 说 》( 即 《 喻 世 明 言 》) 的 博士 论文 9。 其 


(D John Lyman Bishop, The Colloquial Short Story in China: A Study of the San-Yen Collections, p. 11. 

(2) John Lyman Bishop, "Some Limitations of Chinese Fiction", The Far Eastern Quarterly, Vol. 15, 
No. 2 , Feb., 1956, pp. 239-247. 

(3) Cyril Birch, Ku-Chin Hsiao Shuo : a critical examination, PhD thesis, University of London, 1954. 
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后 ,他 发 表 了 一 系列 具 代 表 性 的 论文 RAR | be FE X E 8E FERA (SEP 
龙 与 (上 古今 小 说 )) 等 。 

在 《 话 本 小 说 形式 上 的 几 个 特点 六 一 文中 , 白 芝 以 4 京 本 通俗 小 说 》 为 例 ， 
分 别 从 入 话 (Prologues) .说 话 人 套 语 (Story-teller phrases) 、 散 诗 (Interspersed 
verses) ,句法 特点 (Syntactical features) ,以 及 作为 修 酬 格 的 古语 .口语 和 套 语 
(Archaisms, colloquialisms, and clichés as stylistic devices ) 五 个 方面 ,对 话 本 小 
说 进行 了 详细 的 语言 学 分 析 , 其 中 一 些 观 点 颇具 参考 价值 。 如 白 芝 指 出 :“ 入 
话 ? 和 说 话 人 套 语 作为 口头 文学 的 痕 中 保留 在 文本 中 ,具有 一 定 的 艺术 功 
能 。 也 就 是 说 ,口头 文学 和 话 本 小 说 之 间 兹 不 是 简单 的 影响 和 继承 关 傈 ,和 后 
者 在 继承 前 者 的 某 些 要 素 时 显然 是 有 所 选 撑 的 。 此 外 ,他 通过 对 句法 特点 的 
分 析 , 提 出 “刻意 营造 的 风格 ”(deliberate style) l^ 4E A BAAS” (invulnerable 
style) ,而 根据 和 后 者 的 句法 特点 分 类 有 助 於 判 断 文本 的 时 代 。 这 篇 论文 的 主要 
页 献 在 於 党 试 以 形式 主义 的 方法 来 对 话 本 小 说 进行 文本 分 析 。 

无 论 现存 话 本 小 说 文献 与 宋 元 时 期 说 话 人 的 “ 底 本 "存在 何 种 关 休 ,可 以 
肯定 的 是 :它们 都 是 经 迪 和 后 人 书面 加 工 和 化 呈现 出 来 的 文本 形态 。 那 麻 , 闯 营 
龙 在 编纂 《古今 小 说 ) 时 多 大 程度 上 保留 了 “ 话 本 ”的 原 有 形态 ,又 作 了 哪些 修 
改 ? 白 芝 的 《 泪 葛 龙 与 (古今 小 说 ;)” 一 文 分 四 个 部 分 一 一 “四 十 个 故事 的 分 
类 研究 “四 十 个 故事 的 联 紧 ”“ 兰 梦 龙 的 作品 > 和 ” 疾 葛 龙 的 角色 ”, 层 层 深 入 
地 探讨 了 这 个 问题 。 在 第 一 个 部 分 , 白 芝 将 四 十 篇 作品 分 成 四 类 : 即 宋 元 话 
本 (Hua-pen of Sung-Yuan Composition) | HH 代 话 4S (Hua-pen of Ming 
Composition) HHR EREA (Imitation hua-pen of Ming Composition) ,以 及 较 少 
反映 话 本 特征 的 非 口 头 故 事 (Non-oral stories, showing minimum traces of 
hua-pen conventions)。 这 是 英语 汉学 家 较 早 对 《古今 小 说 ) 进 行 的 细 缴 考察 和 
分 类 ,而 其 判断 依据 则 是 文本 的 外 部 证 握 和 内 部 证 握 (external and internal 
evidence)。 文 章 最 和 合 得 出 的 结论 是 ,并 葛 散 在 《古今 小 说 ) 中 所 充当 的 角色 主 


(D Cyril Birch, "Some Formal Characteristics of the hua-pen Story", Bulletin of the School of 
Oriental and African Studies, University of London, Vol. 17,No. 2 , 1955, pp. 346-364. 

(2) Cyril Birch, "FengMeng-lung and the ‘Ku chin hsiaoshuo' ", Bulletin of the School of Oriental 
and African Studies, University of London, Vol. 18, No. 1 (1956), pp. 64-83. 


要 是 选取 和 编排 故事 ,以 及 点 评 和 作 序 。 
(=) BE (Jaroslav Prü&ek, 1906—1980) 


普 实 克 是 捷克 斯 洛 伐 克 的 著名 汉学 家 , 曾 在 瑞典 汉学 家 高 本 汉 (Klas 
Bernhard Johannes Karlgren，1889 一 1978) 门 下 进修 ,是 布拉格 汉学 学 派 的 黄 
基 者 。1932 年 , 普 实 克 到 中 国 考察 ,从 此 对 “ 话 本 ”和 以 白话 文 写作 的 文学 作 
品 产生 了 渡 厚 的 愉 趣 。 他 在 20 世纪 中 华发 表 了 为 数 不 少 的 话 本 小 说 研究 成 
AR VA gk de Cr pl B5 JRE E 88 xc B+) (Chinese History and Literature: 
Collection of Studiesy) 一 书 内 ,以 下 主要 介绍 其 中 较 具 影响 力 的 论文 。 

早 在 1939 年 , 普 实 克 扎 写 了 《中 国 通俗 小 说 的 起 源 研 究 》( Researches Into 
the Beginnings of Chinese Popular Novel) 一 文 *, 力 图 清理 涉及 话 本 小 说 的 多 
个 问题 ,如 文献 材料 说话 人 家 数 .说 话 人 底 本 ,以 及 "说 话 " 愉 起 的 社会 环境 
等 。 值 得 注意 的 是 , 普 实 克 根 据 话 本 小 说 含有 大 量 说 话 场 景 的 套 语 (如 “ 话 本 
说 徽 , 权 作 散 场 ") 和 有 敏 述 者 使 用 "说 话 的 ”来 称呼 自己 ,指出 “ 敏 事 中 的 这 些 表 
过 方式 和 句子 ,只 有 当 我 们 理解 为 这 些 文本 一 开始 是 说 话 人 手稿 才 有 意 
义 "”。 此 外 ,他 在 分 析 "* 说 话 " 活 动 时 指出 ,说话 人 把 小 说 分 成 好 几 个 章节 的 原 
因 是 为 了 在 情节 高 潮 、. 题 念 时 向 现 肉 收取 党 钱 ,从 而 反 奴 了 胡 送 的 观点 一 一 
即 说 话 人 在 实际 表演 时 会 在 每 个 章 回 添加 大 量 细节 ”。 

现存 大 多 数 话 本 小 说 都 有 更 早期 的 故事 形态 ,或 来 源 於 书面 文学 ,或 来 
源 於 史书 。 因 此 , 普 实 区 结合 文献 考证 和 文本 分 析 ,写作 了 《中 国 中 世纪 说 书 
人 的 创作 方法 》(The Creative Methods of Chinese Mediaeval Story-tellers, 
1956) 一 文 ”, 研 究 说 书 人 所 说 故事 的 来 源 ,说 书 人 是 如 何 改编 .再 创作 这 些 文 
本 的 ,故事 流 变 与 说 书 人 的 创作 等 闫 题 。 他 对 《 喻 世 明 言 . 杨 思 温 燕山 着 故 
人 》 与 《 夷 坚 志 ) 中 的 相近 故事 进行 了 翻译 和 对 比 , 指 出 前 者 来 源 於 乒 者 ,其 中 
某 些 段落 如 出 一 格 , 由 此 说 明了 它 是 说 书 人 利用 手 上 的 参考 资料 ,站 上 且 根 据 


(D Jaroslav Průšek, Chinese History and Literature: Collection of Studies, Prague: Academia, Publishing 
House of the Czechoslovak Academy of Sciences, 1970, pp. 228-302. 

Q) s FUB (CR A GRACE FE) BCA CST SCE) 58 AAKRE — 8) MU MCCC BUR 
#t, 1998 ,459—471 Hi. 

(3) Jaroslav Prüsek, Chinese History and Literature: Collection of Studies, pp. 366-384. 
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个 人 目的 而 写成 的 改编 之 作 。 普 实 克 又 指出 :与 《 夷 坚 志 》 中 的 故事 相 比 ,《 杨 
思 温 燕山 人 逢 故人 》 通 过 许多 生动 真实 的 细节 描写 使 得 文本 更 具 丈 术 价 值 。 同 
时 ,他 认为 《 杨 思 温 燕山 着 故人 》 的 作者 只 是 从 害 美 角度 取材 於 《 夷 坚 志 》, 而 
其 语言 运用 和 与 当时 宋 元 民 间 故 事 大 致 一 样 ,因此 都 是 出 自 杭州 说 书 人 之 手 ， 
这 和 与 中 日 学 者 认为 该 故事 的 作者 是 当时 一 个 北方 俘 虎 的 观点 相 时 。 此 外 , 据 
普 实 克 的 考证 ,这 个 故事 大 约 产 生 於 1180 4E 28 1189 4E Fl, Be BR E AY 
1190 年 。 

针对 话 本 小 说 的 艺术 形 式 , 普 实 克 的 《中国 中 世纪 小 说 中 的 现实 主义 与 
抒情 元 素 》(The Realistic and Lyric Elements in the Chinese Mediaeval Story, 
1964)" E r4) gr T (GRECE BUE). PF RE Ge ae FS AS FF BY BU a AS 7] de BRL 77 19 
TER] NU SR ITF] 1.27 Bg — ES Y di R3 EIE BBR AE TR, Ur DAR PE 9$ 
的 写实 手法 ;而 且 为 了 文本 的 美感 和 艺术 形 驴 ,又 在 其 中 增加 了 诸如 抒情 和 
诗歌 的 元 素 。 他 又 指出 这 兹 非 一 个 仅仅 关於 一 个 可 民 女 子 或 残酷 君王 手下 
工匠 的 苦命 每 闹 故 事 ,而 是 封建 社会 无 可 避免 的 一 幕 :被 压迫 的 人 民 的 自由 
跑 择 必定 引 向 炎 宰 。 普 实 克 通过 文本 分 析 , 认 蚊 话 本 小 说 的 一 个 显著 特点 
是 :故事 的 时 间 、 地 点 等 细节 交代 得 非常 细 缴 清晰 ;诗歌 旋 文 主要 用 於 人 物 描 
写 , 闻 上 且 反映 出 故事 人 物 的 类 型 化 ,因而 这 些 人 物 包含 着 普遍 的 人 性 特点 。 
最 后 ,他 总 结 话 本 小 说 这 种 特征 是 “故事 的 两 层 结构 , 两 个 世界 一 一 一 个 是 禾 
事 的 ,个 人 的 ,处 於 特定 历史 背景 ; 另 一 个 是 抒情 的 ,类 型 化 的 ,重复 的 ,这 两 
个 层面 在 故事 中 彼此 对 立 ”, 因 此 《 碾 玉 观音 》 属 於 一 个 复 调 结构 (polyphonic 
structure ) 的 小 说 。 

此 外 , 普 实 克 在 《 薄 卡 丘 与 同时 代 中 国 作 家 的 对 比 》(Boccaccio and His 
Chinese Contemporaries, 1970) 一 文中 ,比较 了 意大利 作家 薄 卡 丘 《 十 日 谈 ) 与 
其 同时 代 的 中 国 说 书 人 的 短篇 小 说 。 普 实 克 认为 欧洲 文学 和 中 国文 学 在 这 
个 阶段 有 着 相似 的 经 殿 ,就 是 新 的 文学 资产 阶级 的 崛起 (a new literature 
bourgeois) 。 在 这 个 时 期 ,文学 作品 的 作者 不 再 是 来 自 欧洲 贵族 和 牧师 阶层 ， 


(D Jaroslav Prüsek, Chinese History and Literature: Collection of Studies, pp. 385—395. 
(2) Jaroslav Prüsek, Chinese History and Literature: Collection of Studies, pp. 449—466. 


也 不 是 来 自 中 国 官僚 阶层 ,而 是 来 自 崛 起 的 商人 和 群体。 通过 比较 ,他 指出 了 
《十 日 谈 》 与 《古今 小 说 》 中 的 一 些 故事 在 描写 技巧 和 亏 术 形 驴 上 都 有 所 不 同 ， 
这 显然 为 中 国 话 本 小 说 研究 提供 了 比较 文学 的 观点 。 

普 实 克 在 具有 总 结 性 的 文章 《中 国 通俗 短篇 小 说 新 研究 》(New Studies of 
the Chinese Colloquial Short Story, 1957) "rp, 4 f& [B] RE. T P8 7r RE P I AK) 
说 研究 成 果 , LS REG BURN Alama HEAT T he. Bc SEE PB ee A as 
小 说 :以 "三 言 "为 研究 对 象 》 认 为 ”合生 "是 有 猜谜 性 质 的 读 文 PATE S AS] vd 
中 非常 流行 ,因此 应 该 包含 在 “说话 四 家 "之 中 ”。 普 实 克 则 指出 "合生 ”与 说 
话 人 的 表演 和 无关, 所 以 讨论 “合生 "是 否 包 含 在 “说 话 四 家 ”中 逆 没 有 实际 意 
Ro "BOX , 普 实 克 又 批评 辽 晓 普 的 两 个 错误 结论 :一 是 办 晓 普 说 《清平 山 
堂 话 本 ) 中 只 有 三 个 故事 见 於 《 实 文 堂 书 日 》, 然 而 中 国学 者 马 廉 早已 指出 《 清 
FLL a a AS) A SS BY EE), ee HEE a 
俗 小 说 中 所 收 故 事 没 有 出 现在 《 实 文 堂 书目 》, 普 实 克 种 指出 :至 少 有 《 错 斩 
崔 宁 兴 疾 玉 梅 团圆 》 和 《 碾 玉 观音 》 三 个 故事 见 於 ( 实 文 堂 书目 沪 。 

另 一 个 争论 的 焦点 是 4 京 本 通俗 小 说 》 的 年 代 问 题 。 双 然 果 上 晓 善 没有 明 
确 指 出 《 京 本 通俗 小 说 》 的 出 现时 间 ,但 他 显然 同意 日 本 学 者 吉川 幸 次 郎 通 过 
《 京 本 通俗 小 说 》 和 "三 言 " 中 相同 故事 的 对 比 ,得 出 前 者 以 后 者 为 底 本 的 结 
论 , 从 而 推断 出 《 京 本 通俗 小 说 必定 在 1625 年 以 后 成 书 的 观点 %。 但 是 , 普 
克 以 《 闯 玉 梅 团圆 》 为 例 进 行 反 虹 ,指出 假如 4 京 本 通俗 小 说 ?后 出 , 那 床 其 作 
者 必然 是 看 到 《 实 文 堂 书目 》 和 后 改变 了 原来 的 题目 ,但 又 不 满足 於 原封 不 动 地 


CD Jaroslav Priisek, Chinese History and Literature: Collection of Studies, pp. 303—353. 

(2) John Lyman Bishop, The Colloquial Short Story in China: A Study of the San-Yen Collections, p. 23. 

(3) Jaroslav Prüsek, Chinese History and Literature: Collection of Studies, p. 304. fi : HAA Ic — FIRE , 
普 实 克 曾 於 4 中 国 通俗 小 说 的 起 源 研 究 》 中 作 过 详细 论述 。 

@ 详 见 马 廉 ,人 《清平 山 堂 话 本 与 雨 窗 赦 枕 集 》, 收 入 ( 明 ) 洪 模 辑 , 程 亲 中 校注 《清平 山 堂 话 本 校 
注 》, 北 京 : 中 华 书 局 ,2012,514 一 533 页 。 

© 关於 此 一 问题 , 普 实 克 曾 於 《 钱 曾 《 也 是 园 书 目 ) 中 的 通俗 小 说 》(Popular Novels in the 
Collection of Ch’ ien Tseng, 1938) 中 有 所 论述 。 和 参见 Jaroslav Prüsek, Chinese History and Literature: 
Collection of Studies, pp. 201-213. 

© 1625 4E, BB] REKTE o CEHE 1$) 7 PAS RRE ( 1624) 4 BEAR EE EAS , 现 藏 日 本 东京 
KE RTE CHEESE IT A, Le LI AST IS Cok 8G ( 7] io) ia, a E DR IRR (rp t AR) abt 
研究 论辩 》,443 一 446 页 。 
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照搬 4 裤 文 党 书目 》 中 的 题目 ,所 以 在 参考 钱 曾 4 也 是 园 书 目 》 后 又 进一步 作 了 
改动 。 这 种 可 能 性 在 普 实 克 看 来 ,显然 是 荡 雇 的 。 因 此 他 坚持 《4 京 本 通俗 小 
说 》 哪 怕 不 能 确定 具体 年 份 ,但 至 少 比 “三 言 " 早 , 盆 管 “三 言 " 的 作者 不 一 定 见 
近 《 京 本 通俗 小 说 》。 

此 外 ,对 於 白 芝 《 汝 吏 龙 与 (古今 小 说 )) 中 对 话 本 小 说 所 作 的 分 类 和 年 代 
考证 , 普 实 克 指 出 其 弱点 在 於 : 白 芝 鲁 类 “ 宋 元 时 代 话 本 "时 所 考察 的 文献 资 
料 太 少 ,只 有 《清平 山 莹 话 本 兴 京 本 通俗 小 说 兴 能 龙 峰 四 种 小 说 》, 以 及 《 实 文 
Be eA A) Se PS Ct a Dad Bt A > 而 且 他 也 没有 充分 考虑 中 日 学 者 的 考证 成 果 和 
研究 观点 ,事实 上 这 些 话 本 小 说 的 年 代 问 题 要 复杂 得 多 。 

总 的 来 说 ,这 个 时 期 英语 汉学 界 宋 元 话 本 小 说 研究 的 论著 主要 集中 在 文 
献 考证 和 歼 术 分 析 方 面 。 在 文献 考证 上 ,基本 运用 传统 的 考证 方法 ,对 文献 
搜集 和 把 握 较 为 全 面 和 到 位 , 丫 且 注意 吸收 中 日 学 者 的 相关 成 果 。 而 束 术 分 
析 人 研究 上 , 则 比较 注重 蜗 纳 话 本 小 说 的 形式 特点 ,至 於 主题 思想 RERIT Jr 
面 亦 间 有 涉及 , 然 深刻 的 文本 分 析 和 理论 构建 则 相对 较 少 。 


二 、20 世 纪 七 八 十 年 代 英语 汉学 界 的 宋 元 话 本 小 说 研究 


进入 20 世 纪 七 八 十 年 代 和 后 ,英语 汉学 界 的 宋 元 话 本 小 说 研究 明显 形成 了 
与 早 前 不 同 的 特点 。 研 究 重 心 多 为 艺术 分 析 ,研究 方法 较为 创新 一 一 即 以 艺 
术 分 析 .风格 分 析 来 对 文本 进行 考证 ;同时 ,结合 社会 学 的 研究 方法 来 考察 宋 
元 话 本 小 说 的 传播 和 接受 等 方面 。 研 究 结论 多 有 突破 , 甚 富 和 启 费 性 。 


(一 ) 马 幼 垣 (1940 一 ) 


马 幼 垣 ,广东 番 蚊 人 。 出 生 於 香港 。 香 港大 学 文学 学 士 .美国 耶鲁 大 学 
博士 .美国 夏威夷 大 学 教授 。 马 幼 垣 攻 治 中 国 古典 小 说 , 尤 精 於 《水 洲 传 的 
研究 。 他 在 20 世 纪 七 八 十 年 代 以 中 英文 发 表 过 一 些 关 於 话 本 小 说 的 论文 ，， 


(D 1965 年 , 马 幼 垣 与 其 弟 马 泰 来 发 表 了 《 京 本 通俗 小 说 各 篇 的 年 代 及 其 真 伤 问题 )( 训 湾 ( 清 华 学 
报 ) 卷 五 第 一 期 ,1965 年 7 月 ) 一 文 ,最 早 认 定 《 京 本 通俗 小 说 ) 是 一 部 佼 书 , 它 所 收 的话 本 小 说 全 是 从 
《警世 通 言 》 和 《 醒 世 恒 言 ?中 抽 玩 出 来 , 略 略 改动 某 些 词句 ,企图 让 读者 以 为 是 一 部 前 所 未 并 的 早期 宋 
人 话 本 小 说 集 。 此 文 重新 掀起 了 对 《 京 本 通俗 小 说 ) 真 禽 的 争论 ,其 观点 为 中 外 学 界 所 广泛 认同 , 详 参 
陈曦 猎 等 (中国 古代 小 说 研究 论 准 》,446 一 459 页 。 


大 部 分 收入 (中国 小 说 史 集 稿 》 一 书 内 "。 

在 《 话 本 小 说 里 的 “ 侠 "》(1975) 一 文中 , 马 幼 垣 借用 西方 “骑士 ” 
(knight-errant) 一 词 来 分 析 话 本 小 说 中 的 “ 侠 " 形 象 , 指 出 “ 侠 " 与 西方 骑士 在 内 
涵 上 的 差 界 。 文 中 选取 了 多 篇 成 书 年 代 相 距 较 丈 的 话 本 小 说 ,如 《警世 通 言 
iE AC HHL HU 3X SCR) Gt 7] iit - là 2c E $3 A RS) p Nar - s o) A E TEE 
T Bi er) Gg tb A RAES ES) 8 rd ABAAA) HE 
行 讨论 。 马 幼 垣 指出 :与 西方 骑士 不 同 ,中国 话 本 小 说 中 的 “使 "可 以 有 很 多 
缺点 ,不 一 定 是 完美 和 常 腾 的 勇者 ,但 都 欣 有 真实 的 人 性 ,不 过 这 些 人 物 在 故 
事 中 基本 缺乏 内 心 择 扎 的 情节 。 侠 "在 话 本 小 说 中 具有 不 同 的 类 型 和 性 格 特 
点 ,甚至 出 现 模 棱 两 可 的 人 物性 格 ,可 见 中 国人 对 ”全 ” 缺 乏 明确 的 观念 。 因 
此 ,他 认为 话 本 小 说 中 的 “使 ?形象 阔 不 是 由 历史 时 代 , 而 是 由 根深 蒂 固 的 传 
Aft .读者 期 待 .文本 风格 .约定 俗 成 的 主题 或 情景 所 决定 ,所 以 研究 话 本 小 说 
中 的 "全 "应 从 “情节 - 主题 "这 个 方面 着 手 而 非 文本 出 现 的 时 间 ?。 

1978 年 , 马 幼 垣 与 刘 兆 铭 联合 出 版 了 专著 《中 国 传 统 短篇 小 说 : SE 
奏 兴 。 该 书 以 中 国 古 代 短 篇 小 说 为 研究 对 象 WB, EED, PACH 
遍 志 婴 》。 其 中 话 本 小 说 部 分 ,值得 注意 的 是 作者 对 话 本 小 说 的 定义 :(1) 使 
用 白话 创作 ,当中 穿插 着 专业 说 书 人 的 术语 ;(2) 自 由 混合 口语 和 古语 的 表达 
方式 ; (3) 经 常 使 用 齐 文 .成 语 或 诗词 ,以 达到 敏 述 或 描写 的 目的 ;(4) 主 体 故 
事前 按 惯例 会 有 “入 话 "。 这 些 定义 和 与 其 前 学 术 著 作对 话 本 小 说 的 定义 略 有 
不 同 ,明显 可 见 ,它们 是 以 该 书 的 写作 目的 (对 中 国 短篇 小 说 作 形式 和 文本 分 
析 ) 为 出 发 点 的 。 此 外 ,该 书 对 话 本 小 说 的 艺术 形式 分 析 也 颇具 艇 发 性 ,例如 
指出 应 该 更 加 关注 通过 话 本 小 说 的 思想 主题 来 观照 当时 人 们 的 生活 状态 。 


CD 马 幼 垣 《中 国 小 说 史 集 稿 》, 训 北 :中 国 时 报 出 版 企业 有 限 公 司 ,1987。 

(2) Y. W. Ma, The Knight-Errant in“hua-pen”Stories, T' oungPao, Second Series, Vol. 61, 1975, pp. 
266-300. 中 译本 载 4 中 国 小 说 史 集 稿 》,105 一 146 页 。 

(3) Y. W. Ma & Joseph S. M. Lau, Traditional Chinese Stories: Themes and Variations. New York: 
Columbia University Press, 1978. 另 , 梅 维 恒 曾 对 此 书写 过 书评 ,参见 Victor H. Mair. ‘Traditional 
Chinese Stories: Themes and Variations’ by Y. W. Ma; Joseph S. M. Lau, Harvard Journal of Asiatic 
Studies, Vol. 39, No. 2 , Dec., 1979, pp. 461-469. 
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(=) $4 (Patrick D. Hannan, 1927—2014) 


ae PB PSD A ,英国 伦敦 大 学 博士 。 曾 任 偷 敦 大 学 亚 非 学 院 讲 师 , 和 后任 
美国 斯 坦 福 大 学 教授 ,哈佛 大 学 教授 .哈佛 燕 京 学 社 社 长 。 韩 南 堪 称 美国 中 
国 古 典 小 说 研究 界 最 有 成 就 的 汉学 家 ,他 在 《金瓶 梅 》 古 代 和 白话 小 说 .李渔 、 
近代 小 说 等 方面 的 研究 , 卓 有 建 树 , 见解 精 关 。 

转 南 在 话 本 小 说 的 束 术 分 析 方 面 有 非常 深入 的 研究 ,在 英语 漠 学 界 和 中 
国学 术 界 都 有 较 大 的 影响 。60 年 代 末 , 辐 南 约 表 了 题 为 《早期 的 中 国 短篇 小 
说 ;一 个 批评 理论 网 要 》" 一 文 , 从 文本 细 读 的 角度 ,对 中 国 早期 短篇 小 说 作出 
了 详 炉 的 歼 术 分 析 。 人 全文 分 成 五 个 部 分 : (1) 白 话 小 说 与 文言 小 说 
(Vernacular Fiction and Classical Tale) ,指出 两 者 语言 形式 的 不 同 忆 致 艺术 特 
点 的 不 同 ;(2) 公 元 1550 年 前 的 小 说 (Short Story and Novel before 1550) ,分 析 
了 故事 和 小 说 的 文体 演变 , 北 简 略 地 作 了 一 些 考 证 ,又 用 故事 人 物 类 型 分 类 
来 分 析 中 国 短 篇 小 说 中 的 人 物 和 情节 ;(3) 公 元 1550 年 前 短篇 小 说 的 种 类 
(Kinds of Short Story before 1550);(4) 公 元 1550 年 前 以 体 局 为 主 的 小 说 (The 
Plot-centered Story before 1550) ; (5) #6 Bh Æ $ ÆA iA (Some Historical 
Perspectives), SCHR AAA AY 875 E J^ , EPA 0E A AT RA 93 4181 7: 1r AL t 
HLADAT BASH c es 7] cbt DI RT PBA, WE BIC A] ER — IURE ig Ad E ,从 而 更 有 
系统 地 讨论 话 本 小 说 的 正和 术 形 式 。 

在 接 下 来 的 《《 蒋 惧 哥 重 会 珍珠 衫 ) 与 ( 杜 十 娘 怒 沉 百 实 箱 ) 撰 述 考 》> 一 
mu usu a 
成 过 程 , MEE Y — Ail BSE FY) BE 3 ——“ ie RE A XC" (simulated context) ,也 就 
Fe SOAS E A SH HE BO A Bü a 227 [8] B5 BRL TE RS Rh, Se BI ie 
裔 学 者 王 德 威 兽 对 这 个 概念 作 过 如 下 解释 :在 中 国 白 话 小 说 中 ,此 一 似 真 
(simulacrum ) 旋 说 故事 者 称呼 其 观 符 ,是 一 种 假设 的 情景 ,在 其 中 作者 和 读者 


(D Patrick. D. Hanan, The Early Chinese Short Story: A Critical Theory in Outline, Harvard Journal 
of Asiatic Studies, Vol. 27 ,1967, pp. 168-207. 中 译本 载 王 秋 桂 等 译 ,人 《 韩 南 中 国 小 说 论 集 》, 北 京 :北京 大 
学 出 版 社 ,2008 ,1 一 38 页 。 

(2) Patrick. D Hanan, The Making of The Pearl-Sewn Shirt and The Courtesan' s Jewel Box, Harvard 
Journal of Asiatic Studies, Vol. 33, 1973, pp. 124-153. 中 译本 载 《 埋 南 中 国 小 说 论 集 》,76 一 101 页 。 


AEA Fy BL BR aS SE E 7] vd nT LL V GER. OS PR E 7] NDA ED 
n EE AME BE SIL RE LEAL I8] So LR a 8 AY EE, , 话 本 小 说 得 以 在 这 个 
ABL ER TS SEP A LEA St Ee FF BEY 

70 年 代 , 圩 南 出 版 了 《中 国 短篇 小 说 :年 代 、 作 者 与 作法 研究 )?, 848 
九 个 部 分 。 在 此 之 前 ,学界 对 话 本 小 说 年 代 的 划分 肉 说 纷 经 , 韩 南 强调 过 去 
所 有 看 似 具 信服 力 的 结论 都 只 是 严密 的 推测 ,而 事实 上 缺少 实质 的 文献 证 据 
支撑 。 该 书 主 要 以 风格 分 析 (stylistic analysis ) 方 法 对 1628 年 以 前 的 149 个 短 
篇 小 说 (不 包括 《4 百 家 公案 》) 进 行 仔细 的 考证 和 分 析 , 分 为 早期 短篇 小 说 
(1250—1450) .中 期 短篇 小 说 (1400 一 1575) .晚期 短篇 小 说 (1550 一 1627), Mb 
探讨 它们 的 作者 和 源头 。 其 中 第 七 、 八 部 分 重点 考察 早期 短篇 小 说 的 分 类 、 
属性 和 组 成 ,这 两 章 涉 及 宋 元 话 本 小 说 中 的 某 些 基本 问题 ,如 话 本 小 说 与 口 
头 文学 .民间 故事 的 关 傈 ,早期 短篇 小 说 的 “人 话 ”, 早 期 短篇 小 说 的 特点 及 作 
者 问题 等 。 值 得 注意 的 是 , 埋 南 兹 不 认同 现存 被 称 为 “ 话 本 ”的 文献 ,就 是 当 
时 说 话 人 的 底 本 ;因此 在 他 的 论著 中 极 少 使 用 “ 话 本 ”一 词 ,多 称 之 为 “短篇 小 
说 "或 “白话 小 说 "”。 还 需 说 明 的 是 ,在 该 书 出 版 之 前 , 韩 南 已 经 运用 相同 的 方 
法 对 “三 言 "与 凋 梦 龙 进 行 考察 ”, 也 对 某 些 宋 元 白 话 小 说 进行 过 年 代 分 类 ?。 

80 年 代 初 , 韩 南 出 版 了 专著 《中 国 白 话 小 说 史 汶 。 该 书 可 以 说 是 他 多 年 
来 对 中 国 古 代 短 篇 小 说 .白话 小 说 、. 话 本 小 说 研究 的 集大成 之 作 ,后 由 中 国学 
者 尹 慧 琅 翻 译 成 中 文 。 该 书 把 中 国 白 话 小 说 史 分 为 三 个 时 期 ,站 上 且 深 入 探讨 


中 王 德 威 ,《* 说 话 " 与 中 国 白话 小 说 禾 事 模式 的 天 傈 》, 见 王 德 威 ,《 从 虽 台 到 王 祯 和 一 一 中 国 现 
ARES FE] at Bam) ,台北 : 时 报 文化 公司 ,1986,26 页 。 

(2) Patrick. D. Hanan, The Chinese Short Story: Studies in Dating, Authorship, and Composition. 
Cambridge, Mass.: Harvard University Press, 1973. 

(3) Patrick. D. Hanan, The Authorship of Some Ku-Chin-Hsiao-Shuo Stories, Harvard Journal of 
Asiatic Studies, Vol. 29, 1969, pp. 190-200. "PRAE FS ( Git idi) rp HEHE cB n e FR) il Ci pg 
中 国 小 说 论 集 》,62 一 75 页 。 

(4) Patrick. D. Hanan, Sung and Yüan Vernacular Fiction: A Critique of Modern Methods of Dating, 
Harvard Journal of Asiatic Studies, Vol. 30, 1970, pp. 159-184. 中 译本 题 为 《 宋 元 白 话 小 说 : 评 近代 系 年 
法 》, 载 《 韩 南 中 国 小 说 论 集 》,39 一 61 页 。 

(5) Patrick Hanan, The Chinese Vernacular Story. Harvard University Press, 1981. 53 , 伊 维 德 曾 对 此 
ELS Hat, & GL W. L. Idema. ‘The Chinese Vernacular Story’ by Patrick Hanan; ‘Le conte en langue 
vulgaire du XVIIe siècle’ by André Lévy. T’ oung Pao, Second Series, Vol. 69, Livr. 1/3 , 1983, pp. 
111-120. 
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了 各 个 时 期 er lE ES SURE E , Hore SB FY LL aT) .李渔 
和 艾 宰 居 士 MLA Ze CAS AE AP. AREA RL HPAL S, 
五 .六 章 的 文本 分 析 是 在 《中国 短篇 小 说 研究 》 的 基础 上 ,进一步 深化 改写 而 
成 的 。 书 中 和 与 话 本 小 说 相关 上 且 值 得 注意 的 内 容 有 :(1) 通 过 借鉴 阔 迷 合 西方 
文学 理论 家 诸如 虑 伯 克 (Lubbock) 、 英 加 登 (Ingarden) , fti $f (Booth) 巴特 斯 
(Barthes) . 热 奈 特 (Genette) 的 敏 事 学 研究 ,提出 一 个 较为 全 面 的 敏 述 分 析 框 
架 , 作 为 探讨 中 国 白 话 小 说 的 理论 体系 。 仅 管 这 个 框架 东非 针 对 话 本 小 说 建 
立 的 ,而 是 包括 话 本 小 说 在 内 的 和 范 团 更 广 的 白话 小 说 ;但 是 韩 南 在 实际 分 析 
时 侈 取 了 不 少 宋 元 话 本 小 说 作为 例子 ,所 以 读者 不 妨 以 这 个 框架 为 通 孔 ,或 
可 对 话 本 小 说 亏 术 特 点 的 关 发 得 出 新 的 观点 。(2) 西 方 学 界 大 都 认为 "三 言 ” 
各 篇 的 作者 都 是 冯 葛 龙 , 韩 南 根据 “风格 标 读 "方法 指出 《 醒 世 恒 言 》 与 前 两 部 
书 非 常 不 同 ,而 造成 这 种 现象 的 原因 是 有 一 个 新 作者 的 加 入 。 他 认为 《 醒 世 
恒 言 》 中 的 注释 分 别 由 庄 葛 龙 和 这 个 作者 完成 ,而 疾 葛 龙 则 为 此 书 作 序 。 堤 
南 又 通过 风格 对 比 ,推论 这 个 人 就 是 4 石 点 头 》 的 作者 浪 仙 。 浪 仙 至 少 创 作 了 
《 醒 世 恒 言 》 中 绝 大 部 分 的 作品 , NE BS E AE BE — n rp Bu RP SET] 
新 版 本 。 

正如 译 者 尹 慧 环 评 价 该 书 时 所 说 :" 韩 南 一 直 致 力 论 在 中 国 白 话 短篇 小 
说 的 研究 中 ,一 .引进 ` 敏 述 者 "这 个 概念 ,反对 将 早期 白话 小 说 与 口头 文学 混 
同 起 来 , 据 认 学界 盛 行 的 “ 话 本 "和 与 “ 气 话 本 "二 分 法 ;二 主张" 中国 的 短篇 小 
说 有 其 清晰 的 向 来 未 受 人 重视 的 历史 ", 兹 非 只 是 凝 定 不 变 或 越 变 越 酸 腐 说 
教 。 这 一 学 术 思 路 ,在 《中 国 白话 小 说 史 》 中 得 到 最 为 明显 的 表露 ,也 取得 了 
较 令 人 满意 的 成 绩 。”* 因 此 , 辐 南 的 《中 国 白话 小 说 史 ) 不 仅 为 中 国学 者 研究 
话 本 小 说 打开 了 新 的 思路 ,更 加 提高 了 中 外 学 界 对 话 本 小 说 艺术 价值 和 文学 
地 位 的 重视 。 

埋 南 的 治学 特点 非常 明显 ,注重 梳理 中 国 古 代 小 说 的 发 展 源 流 , 北 发 掘 
其 演变 轨 中 。 一 切 从 文献 材料 出 发 ,态度 比较 谨慎 。 其 论著 既 非 纯 " 义 理 ”， 
也 非 纯 “考证 ” ,在 研究 多 程 中 注意 理论 分 析 结 合 文 本 批评 、 作 者 生平 考究 \ 作 


(D RHE, P RaR, CHERA REBLE) , ACAN : Wi rr A H MEHL, 1989. 


品 年 代 考 证 等 ,着重 综合 考察 和 整体 思考 。 
(=) 伊 维 德 (Wilt L. Idema, 1944—  ) 


伊 维 德 ,出 生 於 荷兰 的 过 偷 (Dalen)。 历 任 荷兰 荣 顿 大 学 中 国语 言 文化 系 
主任 .人 文学 院 院 长 ,美国 哈佛 大 学 费 正清 中 国 研究 中 心 主任 .哈佛 大 学 东亚 
语言 文明 系 主 任 。1974 年 , 伊 维 德 以 中 国 初 期 白话 小 说 为 题 在 菜 顿 大 学 获得 
博士 学 位 。 除 了 以 英文 长 表 了 大 量 论著 外 ,他 还 以 中 文 和 德 文 发 表 学 术 成 
果 , 又 以 母语 荷兰 文 长 表 了 30 多 种 著作 。 

1974 4£. , 伊 维 德 发 表 了 《关於 “ 平 ( 评 ) 话 ”的 一 些 思考 )" 一 文 。 对 於 “ 平 
( 评 ) 话 "和 ”* 话 本 ”, 他 与 轴 南 的 结论 相似 :从 现存 平 ( 评 ) 话 和 话 本 的 文献 来 
看 ,它们 蓄 不 像 是 说 话 人 的 底 本 ,而 像 是 供 大 举 阅 读 的 文本 。 伊 维 德 更 认为， 
“也 许 大 部 分 说 话 人 从 不 使 用 文本 ,因为 他 们 一 则 盲 ,二 则 是 文盲 ,或 者 根本 
不 喜欢 用 稿 。” 

在 紧 接 下 来 的 专著 《中 国 白话 小 说 :形成 时 期 》 中 , 伊 维 德 不 仅 赞 同日 本 
学 者 增 田 涉 天 於 " 话 本 ”只 含有 ”故事 "之 意 , 兹 不 指 代 “* 底 本 "或 “书面 文章 "的 
论断 2 ,也 认同 韩 南 以 为 话 本 是 供 大 举 阅 读 之 用 的 观点 ;因而 他 在 这 些 结论 上 
进一步 指出 ,“ 话 本 ”只 是 在 明代 才 发 展 成 为 独立 的 文体 (hua-pen developed as 
a distinct literary genre only in Ming times)”。 伊 维 德 在 书 中 试图 论证 “ 话 本 ” 
与 宋代 白话 小 说 之 问 兹 没 直接 联 紧 ,又 通过 对 照 宋 代 文 献 ,指出 两 者 存在 一 
定 的 矛盾 关 傈 ;而 话 本 小 说 中 所 带 有 的 说 书 痕 跻 , 则 主要 电 论 凋 梦 龙 对 ”“ 话 
本 "这 种 文体 的 再 解读 和 再 创造 (reinterpretation and rewriting). E ia (4 44 
论 有 较 多 可 商检 之 处 ,但 其 视角 的 独特 ,以 及 在 方法 论 上 的 启发 意义 , 迁 是 值 
得 肯定 的 。 如 在 讨论 白话 小 说 与 受众 天 人 时 , 伊 维 德 论述 了 当时 人 们 的 收入 
状况 和 图 书 价 格 ,以 此 得 出 白话 小 说 的 受挫 需要 一 定 的 教育 水 平 ,而且 其 价 


(D Wilt L. Idema, Some Remarks and Speculations concerning "p' ing-hua", T' oungPao, Second 
Series, Vol. 60, Livr. 1/3 , 1974, pp. 121-172. 

(2) Wilt L. Idema, Some Remarks and Speculations concerning "p' ing-hua", T’ oungPao, Second 
Series, p. 130. 

© FERIM IUE MC a AS” — ial BAY IUS CM SE 63 MOGICOPE T eS ae) ET 
CZ RB), BEAL ^E B , 1985, 183—197 H. 

(4) Wilt L. Idema, Chinese Vernacular Fiction: the Formative Period, Leiden: E.J.Brill; 1974, p. 3. 
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群 数量 ;他 认为 当时 的 正式 教育 只 传授 文言 文 , 而 其 与 白话 文学 在 方言 和 词 
荣 上 差 里 较 大 ,因此 阅读 白话 文学 作品 也 需要 经 过 一 定 的 训练。 

伊 维 德 又 用 独立 章节 介绍 了 《清平 山 堂 话 本 》, 集 中 分 析 《 清 平山 党 话 本 》 
与 古典 小 说 古典 戏剧 的 关 傈 ,以 及 后 两 者 对 前 者 的 影响 。 在 “说 书 人 模式 的 
缺失 ”(The absence of the “storyteller” s manner”) 一 点 中 , 伊 维 德 指 出 《清平 山 
堂 话 本 》 中 鲜 有 揉 用 说 书 人 的 模式 ,因为 像 "话说 “ 御 说 “元 来 "等 这 些 用 在 
白话 文学 上 的 套 语 ,与 文言 作品 中 某 些 字 词 实 际 上 是 功能 对 等 的 ,而 非 仅 限 
於 说 书 表演 。 此 和 后 ,他 又 通过 研究 疾 萝 龙 的 写作 习惯 ,尤其 对 比 了 原本 《 平 妖 
传 》 和 泊 葛 龙 个 人 创作 的 部 分 ,指出 壮 梦 龙 写 作 时 经 常会 用 到 说 书 人 口吻 。 
伊 维 德 的 观点 显然 与 大 部 分 中 国学 者 相 婴 ,他 认为 冰 不 是 中 国 白 话 小 说 没有 
扎 脸 说 书 人 的 痕 足 ,而 是 相反 ,作者 有 意识 地 探 用 说 书 人 的 模式 来 创作 以 席 
造 出 一 种 真实 感 "。 和 从 上 可 见 , 伊 维 德 基本 上 是 沿 着 韩 南 对 话 本 小 说 研究 的 
思路 ,进一步 深入 探讨 话 本 小 说 各 方面 的 问题 ,然而 其 观点 的 创造 性 和 激进 
性 也 是 较为 明显 的 。 

总 的 来 说 ,这 个 时 期 的 英语 汉学 界 宋 元 话 本 小 说 研究 的 特点 在 於 :将 话 
本 小 说 纳入 中 国 白话 小 说 史 的 系统 中 进行 分 析 ,强调 话 本 小 说 在 白话 小 说 发 
展 过 程 中 的 地 位 与 价值 ,从 而 建构 出 一 套 全 新 的 论述 体系 。 而 在 研究 方法 
上 ,大 量 借用 西方 竹 事 学 的 文学 理论 , 揉 用 文本 细 读 和 元 术 分 析 的 方法 ,站 以 
此 结合 传统 的 文献 考证 ,从 而 得 出 许多 崭新 的 .甚至 具有 古 覆 性 的 观点 ,大 大 
地 拓宽 了 此 前 的 研究 思路 。 


结语 
综观 半 个 多 世纪 以 来 英语 汉学 界 对 宋 元 话 本 小 说 的 研究 ,不 准 发 现 其 展 


现 出 与 中 国学 者 不 同 的 学 术 理 路 。 这 种 学 术 理 路 的 形成 ,其 中 一 个 重要 的 基 
点 是 :英语 汉学 界 普 遍 接 受 日 本 学 者 增 田 涉 关 於 “ 话 本 " 仅 指 “故事 ”的 观点 ， 


(D Wilt L. Idema, Chinese Vernacular Fiction: the Formative Period, p. 35. 


而 在 未 清晰 界定 “ 话 本 "一 词 的 内 涵 之 前 ,他 们 大 多 避免 探 用 " 话 本 ”, 也 甚 少 
区 分 “ 话 本 ”和 "所 话 本 "。 因 此 ,英语 汉学 界 很 少将 话 本 小 说 独立 出 来 作为 研 
究 对 象 , 大 多 数 情况 下 是 包含 在 “中 国 短篇 小 说 “中 国 白话 小 说 “中 国 通俗 
短篇 小 说 "等 研究 和 范 围 之 内 ,故而 思路 活 蹊 ,视野 开 阀 。 另 一 方面 ,由 於 英 语 
汉学 界 的 中 国文 学 研究 者 大 多 接受 过 新 批评 理论 的 影响 ,对 於 文本 本 身 或 多 
或 少 都 会 予以 关注 ;因此 ,在 英语 汉学 家 进入 话 本 小 说 的 研究 之 时 , 便 注 意 到 
话 本 文本 的 束 术 形式 .主题 .风格 等 问题 。 埋 南 把 文本 风格 分 析 与 故事 考证 
综合 起 来 运用 ,取得 了 令 人 电 目 的 成 果 , 炎 发 后 人 打开 了 不 同 的 研究 思路 ,就 
是 一 个 极 好 的 例子 。 

《 诗 》 云 :“ 它 山 之 石 ,可 以 攻 玉 。" 学 术 研究 的 发 展 需 要 突破 语言 界限 , 漠 
通 中 西 ,才能 寻求 突破 .向 前 推进 ,相信 注意 充分 吸收 和 借鉴 西方 学 者 的 研究 
成 果 , 将 有 助 於 推进 中 国学 界 宋 元 话 本 小 说 的 研究 进程 。 
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好 大 的 收 移 是 多 样 性 
一 一 “欧洲 和 中 国 中 十 写本 史 ” 会 议 纪要 


ARAEAF 


2014 4F 9 H I1 H 213 H , “BRM Al H rp d $$ AS SR” (Medieval Text 
Technologies in China and Europe ) 会 议 在 北京 大 学 斯 坦 福 中 心 召 并。 会议 主 
席 和 召集 人 为 美国 斯 坦 福 大 学 东亚 语言 文明 系 主任 艾 朗 族 教 授 (Ronald 
Egan)。 会 议 主 题 是 欧洲 和 中 国 中 古 时 代 的 写本 阅读 和 写作 习惯 ,文本 历史 
以 及 知识 的 分 类 。 与 会 演讲 者 包括 来 自 美国 斯 坦 福 大 学 . 科 史 拉 多 大 学 A 
夕 法 尼 亚 大 学 威廉 斯 学 院 ,英国 牛津 大 学 . 剑 桶 大 学 ,德国 海德 堡 大 学 ,加 拿 
大 英 属 哥 伦比 亚 大 学 ,挪威 卑 尔 根 大 学 ,中 国 北京 大 学 .复旦 大 学 等 研究 机 构 
的 16 位 学 者 ,其 中 有 一 些 学 者 是 第 一 次 来 到 中 国 。 会 议 提供 同 声 传译 以 方便 
各 国学 者 交流 。 

此 外 ,国家 清史 繁 修 办 公 室 ,中国 科学 院 自然 科学 史 研 究 所 ,中 国 社会 科 
学 院 研 究 生 院 ,北京 大 学 中 文系 .历史 系 .考古 文博 学 院 .外 国语 学 院 .中 国 古 
文献 研究 中 心 以 及 《中 国 社会 科学 报 》《 中 国政 术 报 的 相关 学 者 和 媒体 记者 
也 出 席 了 会 议 。 

中 国史 学 会 副 会 长 如 小 南 教授 、 北 大 东方 学 研究 院 院 长 王 邦 维 教授 、 北 
大 法 语系 主任 董 强 教授 等 知名 学 者 也 应 邀 列席 会 议 或 晚 实 ,与 艾 朗 话 教 授 亲 
切 交 谈 、 共 商议 题 。 与 会 专家 对 於 会 议 予 以 高 度 评价 , 王 邦 维 教授 表示 讨论 


作者 单位 :国家 清史 自修 办 公 室 


欧洲 写本 与 中 国 古 写本 的 学 了 术 会 议 在 北大 或 许 是 第 一 次 。 

因 会 议论 文集 尚未 问世 , 且 现场 交流 热烈 , 讲 者 多 有 即 从 发挥 ,内 容 超 出 
后 附 的 会 议 摘 要 , 故 本 纪要 将 讲 者 现场 发 言 根据 内 容 分 为 "中 世纪 欧洲 ”和 
“中 世纪 中 国 " 两 部 分 ,详细 列 述 。 会 议 主席 艾 朗 诺 教 授 和 斯 坦 福 大 学 的 
Elaine Treharne 教授 都 讨论 了 “ 书 空 ”的 问题 ,这 也 是 本 次 会 议 的 发 起 议题 , 故 
先行 记述 如 下 : 

艾 朗 庄 教 授 的 讲 题 是 《中 国文 字 : 书 空 .拆字 和 神奇 的 对 应 》。 他 说 他 对 
中 国文 字 的 思考 和 对 文字 系统 的 反思 尚 不 於 实 验 阶 段 , 他 试图 由 此 找 出 中 国 
文化 .文字 的 特性 ,所 以 他 的 演讲 逮 涵 草书 法 对 线条 和 空间 的 有 运用、 谜语 甚至 
神奇 。 论 文 分 两 部 分 ,第 一 部 分 是 概述 三 种 对 汉字 的 奇特 的 运用 。 一 种 运用 
是 “ 书 空 ” ,在 空气 中 书写 ,著名 的 例子 是 杜 诗 “ 秋 坐 正 书 空 ”, 这 庄 是 受伤 、 受 
挫 或 无 用 的 意象 ; 男 一 个 是 村 岛 骑 怠 、 在 怠 上 寅 字 的 推 项 之 例 。 喧 有 一 例 ,11 
世纪 的 晃 补 之 的 父亲 在 并 留 之 降 用 手指 在 空气 中 写字 ,在 枕头 上 吟 诗 , 晃 破 
译 普 记录 , 父 亡 后 共 记 录 40 首 诗 。 第 二 种 还 用 是 “拆字 ” ,或 是 测字 、 相 字 。 这 
种 传统 通常 是 解构 一 个 汉字 ,将 它 分 成 有 词义 的 几 个 部 分 ,分 析 各 自 的 意义 ， 
或 者 用 某 种 方法 把 它们 重新 组 合 起 来 , 世 联 至 其 他 汉字 关 述 其 中 隐 含 之 意 。 
一 个 例子 是 通过 南宋 名 臣 木 待 问 解 葛 科 考 前 睡梦 中 的 “棺材 "意象 ,以 " 棺 " 字 
拆 开 发 其 姓 “ 木 和”" 官 ”, 预 测 自己 会 高 中 得 官 ; 另 一 例 是 个 谜语 , 赵 明 诚 与 李 
清 照 婚配 之 前 曾 有 一 梦 , 葛 中 只 记得 三 行 字 RRS ERR maz 
夫 ”, 是 为 赵 李 联姻 的 预言 。 第 三 种 运用 是 神奇 的 反应 。12 世 纪 的 木 待 问 仰 
莫 唐 代 诗 人 陆 睹 蒙 的 诗歌 与 清贫 ,得 陆 托 萝 , 萝 中 所 述 及 所 托 之 事 与 木 氏 即 
将 阅读 的 陆 氏 传记 完全 相符 ,二 人 通过 文字 产生 了 超自然 的 联 芭 ,不 否认 故 
事 有 娱乐 性 的 成 分 。 第 二 部 分 是 对 中 国 的 文字 系统 及 中 国 书 法 的 书写 系统 
的 思考 。 中 国 的 文字 系统 常常 是 不 依赖 语言 的 独立 存在 。 这 种 文字 的 特质 
因为 太 亚 以 为 常 而 容易 被 熟悉 汉语 的 人 忽视 。 书 空 的 重要 性 在 於 它 能 钢 被 
表现 出 来 , 漠 字 的 意义 和 发 音 不 完全 一 致 ,书写 系统 和 口语 是 割裂 开 来 的 。 
讲 者 的 遇 趣 点 是 这 一 wa nd ee sand , 
中 国 汉字 距离 口语 更 遥 速 更 独立 。 或 者 说 是 
用 字形 表示 意义 一 一 很 重要 。 HW piii eR Tuer ane 
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统 神奇 的 起 源 。 但 不 能 仅仅 幼稚 地 把 汉字 的 书写 系统 理解 为 象形 或 会 意 。 
他 说 他 只 是 想 发 起 一 个 思考 和 讨论 :在 中 国 ,汉字 是 怎样 被 使 用 和 被 操 绾 
的 。 这 个 过 程 中 ,这 些 不 同 的 使 用 汉字 的 方法 的 共同 点 在 於 依靠 汉字 的 图 形 
特点 而 不 是 汉字 作为 语言 的 转录 和 表 志 功能。 如 果 能 将 汉字 的 这 一 运用 与 
其 他 语言 是 否 也 有 相同 运用 作对 比 ,将 是 非常 有 意义 的 研究 。 书 法 中 书写 系 
统 的 图 形 特征 已 经 被 展示 和 探讨 到 很 深 的 地 步 。 为 什么 书法 在 中 国文 化 中 
如 此 重要 ,而 在 其 他 文化 中 只 处 於 次 等 作用 呢 ? 书法 在 中 国文 化 中 的 特殊 作 
用 能 否 和 汉字 的 图 形 特征 以 及 前 面 提 到 的 相对 独立 於 口语 的 特征 联 紧 在 一 
起 呢 ? 书法 篆刻 中 语义 的 内 容 只 佑 很 小 部 分 或 不 起 作用 。 浴 王 义 之 的 书法 
羽 例 ,意义 要 麻 不 明确 ,要 麻 完 全 不 值 一 提 。 又 如 草书 书法 ,大 多 数 观 赏 者 部 
看 不 懂 其 内 容 。 


的 物体 》。 讲 者 的 专长 领域 是 英国 早期 中 世纪 的 书本 和 写本 。 最 近 刚 做 了 一 
个 关於 英国 中 世纪 的 文学 综述 ,也 关注 现象 学 。 同 时 透露 斯 坦 福 11 月 会 公信 
一 个 新 的 文本 计划 。 演 讲 试 图 交叉 比较 中 国 宋代 从 960 年 到 1279 年 间 中 英 
写本 传统 , 炎 对 890 年 到 1200 年 内 格 鲁 诺尔 曼 和 和 盎格鲁 雅 各 逐 时 代 的 图 像 形 
状 和 空间 问题 提出 疑问 。 包 括 中 国 山上 的 巨型 石刻 .早期 中 国 书 的 留 白 、 中 
世纪 英格兰 巨大 文本 图 画 书 。 研 究 内 趣 点 在 於 不 同 的 文化 如 何 管理 它们 的 
文化 输出 ,以 及 相应 的 书写 方式 。 首 先 讨论 空间 ,例子 是 中 世纪 典型 的 完 
记录 对 空间 空白 的 恐 慢 。 引 用 老子 道德 经 对 虚无 的 概念 ,同时 以 8 世纪 李白 
书法 《上 阳台 帖 》 为 例 说 明 墨 水 书写 对 空白 的 干 援 。 其 次 以 米 贡 创 作 於 1100 
年 的 手 卷 4 吴江 舟 中 诗 卷 》 为 例 比 较 中 西方 书写 传统 , 米 节 用 悬空 手臂 的 技 
法 , 即 用 手 肘 而 非 手 腕 的 力量 。 为 了 有 更 好 的 表现 力 ,字体 以 崩塌 和 扭曲 的 
方式 呈现 。 雁 轼 继续 了 这 一 推崇 自然 的 理念 ,评价 米 贡 " 顺 着 风 航 行 ” 和 "” 战 
争 中 奔腾 的 欢 马 ”"。 在 这 里 如 爱 克 斯 的 谜 题 一 样 ,写作 变 成 了 英雄 式 的 。 英 
国 写本 中 也 能 找到 类 似 的 例子 ,如 被 放大 和 装饰 的 首 字母 。 因 为 一 切 歼 术 都 
是 对 物质 的 反抗 。 东 西方 反抗 的 形式 及 其 评价 有 轩 ,以 书法 为 例 , 东 方 越 自 
由 ` 越 次 肆 , 越 容 易 受 到 赞许 ;而 在 西方 ,抄写 员 越 规整 ,相似 性 和 自控 力 越 
强 , 就 越 符 合 要 求 。 韩 愈 对 张 旭 草 书 的 高 度 评 价 在 西方 就 不 会 见 到 。 结 论 是 
要 研究 西方 书写 传统 就 要 从 东方 书写 传统 中 寻找 才 感 。 


中 世纪 欧洲 

美国 斯 坦 福 大 学 Jeanie Abbott 教 授 的 讲 题 是 《渠道 和 容器 :中 世纪 英格兰 
的 文本 访 身 符 》。 主 要 讨论 文本 如 何 实现 ;文本 访 身 符 和 文本 符 只 的 力量 ; 写 
作 的 力量 以 及 力量 的 来 源 , 来 自 超自然 的 信息 ;以 及 力量 通过 什么 渠道 在 使 
用 者 身上 钵 现 出 来 。 首 先 提出 文本 访 身 符 的 概念 及 来 源 : 一 种 可 以 穿戴 在 身 
上 ,可 以 起 到 保 访 作用 的 文本 。 中 世纪 的 文本 访 身 符 现在 已 经 很 少 了 ,只 能 
通过 中 世纪 写本 来 研究 。 以 符 吕 形式 存在 ,符咒 与 文本 符 洗 经 常 放 在 一 起 使 
用 ,但 二 者 不 是 完全 一 致 和 对 应 的 。 最 早 的 两 个 文本 符咒 来 自 英国 的 医学 文 
本 。 文 本 符咒 有 多 种 来 源 ,包括 民间 传说 和 中 世纪 基督 教 文本 ,不同 的 符咒 
可 以 达到 不 同 作 用 , 且 被 认为 其 力量 只 能 从 神 的 力量 中 得 到 。 其 次 讨论 文本 
访 身 符 的 介质 。 羊 皮 纸 是 文本 符咒 的 典型 介质 。 纸 上 写 基 督 教 教义 ,密封 起 
来 ,具有 隐秘 性 的 特征 。 有 的 写 在 珠宝 LRL. REBEL SX IEEE DIT P IRE ,就 
没有 隐秘 性 了 。 外 置 的 护身符 是 要 把 外 界 的 力量 收集 起 来 , 像 张 网 捕 角 一 
样 。 所 以 有 两 种 性 质 的 文本 访 身 符 :密封 型 的 和 渠道 型 的 。 讲 者 最 全 希 望 通 
过 这 两 种 借助 力量 的 方式 与 其 他 早期 文化 中 类 似 现象 进行 比较 。 

挪威 卑 尔 根 大 学 Aidan Conti 教 授 的 演讲 《早期 中 世纪 欧洲 的 抄写 实践 
一 一 加 洛 林 体 个 案 研究 ) 主 要 关注 西欧 抄写 ,以 两 个 抄写 员 为 例 讨论 抄写 员 
对 箱 本 的 关注 抄本 与 范本 的 文字 变 体 的 情况 。 强 调 西 方 的 抄写 与 文字 变 体 
的 天 傈 。 首 先 通过 中 世纪 不 同 作品 中 书写 呈现 的 关 傈 , 提 到 文本 中 的 多 重 性 
而 非 单 一 性 。 以 电子 文本 提供 多 维度 的 空间 来 类 比 中 世纪 文本 的 变量 ,强调 
社会 性 文本 的 重要 性 会 给 我 们 带 来 深刻 的 见解 。 但 仍 需 要 解 午 这 种 变 办 和 
多 重 性 的 起 源 。 很 办 判断 是 否 由 抄写 员 的 抄写 造成 现存 文本 中 的 文字 释 
轴 。 我 们 可 以 从 两 个 在 文字 变 体 上 有 关联 的 文本 中 获取 关於 变 体 的 种 类 、 比 
例 .频率 方面 的 信息 , 兹 把 这 些 信息 与 文本 外 的 信息 做 出 比较 ,很 多 做 写本 研 
究 的 人 会 认为 这 样 的 研究 方法 无趣 且 不 必要 。 但 讲 者 认 蚊 传统 方法 在 古典 
学 术 中 仍然 具有 影 唤 力 。 在 此 基础 上 , 讲 者 在 研究 中 试图 根据 现 有 的 材料 去 
重 构 一 种 原型 ,通过 对 於 抄 写 中 典型 错误 的 判断 来 区 分 和 锯 类 不 同 的 写本 ， 
背 以 此 产生 一 种 原型 。 简 言 之 ,一 种 错误 或 变 体 在 文本 中 是 很 少见 的 , 那 麻 
这 种 错误 或 变 体 对 於 重 构 来 说 也 就 无 其 意义 。 以 藏 於 巴 黎 虑 浮 宫 的 写本 拉 
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方 书写 的 对 比 研究 也 有 助 於 更 好 关 述 中 世纪 文本 中 变 体 和 固定 性 等 闫 题 。 

美国 斯 坦 福 大 学 Marisa Galvez A Fz AH) aH Bl ES (Jean D’ Alluye BA Z& BE fe 
上 的 中 国 佩 剑 :西方 写本 中 与 欧洲 十 字 军 有 关 的 速 东 文 化 >。 讲 者 以 纽约 大 
都 会 博物 馆 馆藏 内幕 雕像 上 的 一 把 中 国 佩 剑 为 例 ,讲述 东西 方 相遇 的 媒介 ， 
以 及 物理 的 书写 形式 鸭 何 成 为 了 重要 的 媒介 。 有 学 者 认 羽 这 把 剑 为 12 世 纪 
中 国 设 造 , 很 可 能 是 欧洲 十 字 军 与 地 中 海 大 商人 之 间 互 相通 商 交 换 的 礼物 之 
一 。13 世 纪 蒙 古 势 力 扩张 以 后 ,蒙古 .拜占庭 .伊斯兰 文明 四 然 宗 教 信仰 不 
同 ,但 一 直 靠 礼仪 维持 关 傈 , 靠 外 交 交 换 礼 物 。 从 马可波罗 游记 和 13 世纪 写 
本 图 给 入 手 ,看 出 当时 欧洲 人 对 亚洲 人 的 基本 驴 度 。 最 近 对 马可波罗 送 记 的 
研究 在 於 对 "东方 "这 一 复杂 概念 的 讨论 ,主要 作品 是 4 东方 主义 之 前 》。 这 本 
书 提出 欧洲 写本 中 对 东方 文化 的 “ 葡 丽 ”, 即 对 於 陌生 事物 的 敬畏 A 2 
RE. ERKI E IR BO A Se th A ec Rk HE, SE BS A ATR 
这 成 为 欧洲 人 对 亚洲 人 认识 的 传统 ,以 巴黎 处 浮 宫 2810 写 本 (15 世 纪 早 期 ) 为 
例 ,写本 中 的 蒙古 皇帝 着 欧洲 贵族 装束 ,蒙古 士兵 皆 如 大 多 数 中 古 写本 描绘 
得 斤 小 而 皮 银 棕色 。 讲 者 进一步 研究 了 一 个 骑士 是 如 何 使 传承 在 西方 写本 
中 的 " 蓄 恐 " 带 上 复杂 的 色彩 的 ,作为 个 人 墓葬 的 一 部 分 ,这 把 剑 能 否 发 学 者 
们 提供 文化 交流 的 证 据 。 总 结 这 把 佩 剑 对 於 13 世纪 欧洲 十 字 军 骑士 的 文化 
意义 , 四 然 来 源 不 确定 ,可 能 是 通商 、 外 交 或 战争 ,但 都 是 东西 方 力 量 的 转 
换 。 因 此 它 代 表 了 对 东方 文明 的 新 奇 的 认识 和 衔 往 ,以 及 蒙古 估 领 欧洲 大 片 
土地 之 后 , 硕 望 蒙古 与 欧洲 结盟 的 想法 。 

英国 牛津 大 学 Daniel Wakelin Zt B fr ais FE (15 世纪 草书 的 技巧 .混乱 和 
书法 》。 讲 者 是 中 世纪 文字 学 教授 ,最 喜 坎 的 研究 领域 是 15 世纪 的 英语 书 。 
15 世纪 的 英格兰 手 抄本 有 很 多 不 同 手写 体 ,着 重 讲 两 种 主要 的 草书 形态 。 首 
先 , 引 述 关 於 字体 问 等 级 的 假设 ,这 一 假设 倾向 於 把 草书 放 在 手写 体 附 层 的 
下 层 ,因为 它 没 有 书法 的 痕 踊 ,典型 特征 是 随意 性 ,不 正式 而 粗糙 。 讲 者 通过 
检验 认为 冰 非 用 非 草 书写 成 的 文本 就 更 重要 。 因 为 这 些 特 征 都 是 辅助 性 的 ， 
有 时 作者 从 一 个 文本 复 揣 到 另 一 个 文本 时 就 放 率 了 这 些 特 征 。 浴 例 说 明 一 


个 文本 的 标题 常常 是 辅助 性 的 ,往往 用 正体 写成 ;正文 御用 草书 写成 。 其 次 ， 
关於 草书 的 装饰 性 功能 , 讲 者 认为 如 果 不 是 抄写 员 郑 愧 自己 用 的 是 草书 ,所 
以 用 装饰 使 得 看 起 来 更 精 缴 , 那 就 是 将 装饰 看 成 一 种 更 有 价值 的 伴随 性 元 
素 。 草 书 的 装饰 性 功能 往往 见 於 真 面 的 首尾 部 分 。 在 单 页 档案 上 这 种 装饰 
性 会 产生 勤 阻 .指导 人 们 做 某 事 的 社会 效应 ,但 在 非 单 页 如 一 本 书 的 情况 下 ， 
就 不 具备 这 种 社会 性 。 以 15 世 纪 的 一 本 小 说 为 例 , 其 字体 是 用 於 金融 帐户 上 
的 字体 ,可 以 看 到 装饰 的 痕 踊 。 以 一 份 菜 谱 文 本 为 例 ,从 功能 角度 解释 ,装饰 
性 释 体 是 为 了 读者 更 快 找 到 某 一 页 。 讲 者 通过 肉 一 些小 概率 的 例子 ,希望 把 
精力 放 在 跟 缘 文本 上 , 放 在 页 面 跟 距 上 , 放 在 奇 界 的 瞬间 和 一 些 独特 的 字形 
上 。 和 希望 据 此 发 现 主流 草书 背后 的 动机 和 人 驴 度 。 既 然 抄 写 员 选择 草书 不 仅 
仅 因 为 简单 .高效 .廉价 ,还 有 整 术 上 的 选择 性 , 那 麻 就 值得 深入 研究 ,不 能 仅 
人 简 将 草书 当做 经 济 考量 的 哆 择 。 最 后 ,字体 轩 文 的 存在 使 我 们 不 能 简单 地 概 
述 草书 ,尤其 是 字体 界 文 没有 模式 ,所 以 需要 重新 思考 简便 和 字体 黑 文 的 天 
傈 。 文 本 中 短 轴 文 .长 愤 文 的 共存 问题 ,说 明 不 是 所 有 的 草书 都 是 简单 高 效 
同时 没有 书法 性 装饰 的 。 i 
英国 剑 橘 大 学 Orietta Da Rold 教 授 的 讲 题 为 《民主 化 的 文献 :纸张 传 入 西 
方 》, 希 望 重 估 纸 对 英国 中 古文 学 的 影响 。 纸 自从 12 世 纪 传人 欧洲 后 ,欧洲 人 
起 初 对 它 持 怀疑 的 驴 度 。 纸 当然 是 中 国人 发 明 的 ,证据 显示 欧洲 第 一 家 纸 座 
J^ 1150 年 在 西班牙 设立 ,意大利 於 1235 年 和 1264 年 也 先后 设立 了 纸 厂 ,法 国 
要 等 到 1348 年 , (E [ld Hi] i 481390 4E. , rfr] Be A Rcs," P AE His Ed IT" Frederick 
I 大 帝 於 1231 年 禁止 朝廷 办 事 处 使 用 纸 ,此 和 合 不 少 高 层 教士 强调 纸 的 脆弱 ， 
不 如 羊皮 坚 闽 。 英 国人 不 喜 炊 用 纸 , 跟 和 他 们 排斥 所 有 回教 徒 与 猫 太 人 的 事 
物 有 关 。 但 纸 不 久 便 被 广泛 地 揉 用 。15 世纪 初 罕 见 用 纸 投 作 的 书 , 到 世纪 中 
件 已 达 百 分 之 二 十 ,而 到 世纪 末 纸 质 书 超过 一 半 。 我 们 现在 可 泪 纸 模 上 的 手 
指 印 辨别 一 张 纸 和 另 一 张 是 否 同属 一 批 ,从 而 本 解 纸 文化 所 影响 的 读者 群 以 
及 抄写 员 的 职责 。 共 用 一 批 纸 可 能 表示 抄写 员 间 有 协定 ,也 可 能 表示 读者 或 
作者 同属 某 种 网 络 。 讲 者 试图 解答 以 下 问题 : 除 行政 用 途 外 ,皇家 、 私 人 、 学 
校 .宗教 机 构 何 时 并 始 探 用 纸 ” 最 初 用 纸 的 人 有 何 种 社会 .文化 和 文艺 背 
景 ? ACA FY Bh Fe APY BRR A SC AS EA SS? 纸 在 两 造 业 担任 了 何 种 角色 ? 
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加 拿 大 英 属 哥 丛 比 亚 大 学 Siân Echard 教授 的 讲 题 为 《 混 体 书 或 者 说 中 世 
纪 写 本 何 时 终止 》。 讲 者 认为 ,为 方便 起 见 , 人 们 常 把 时 代 标 敏 加 在 各 个 文本 
上 。 但 复杂 的 传 选 和 接受 史 往 往 产 生 了 成 分 复杂 的 混 体 书 ,很 难 区 分 是 哪 一 
时 代 的 。 而 收藏 机 构 对 写本 被 更 改 的 处 理 方 法 ,左右 了 我 们 对 文献 的 看 法 。 
演讲 讨论 的 写本 包括 :一 .1559 一 1575 年 间 的 英国 大 主教 Matthew Parker 所 茂 
的 古 英文 写本 如 果 缺 页 ,他 便 用 仿古 字体 把 另 一 本 古 英 文 写本 的 一 部 分 抄 人 
WE. — .英国 剑 桶 大 学 孟 体 学 院 便 有 两 部 经 Parker 重 新 组 合 的 古 英 文 写 
Æo Parker 将 两 部 "杂谈 ”" 拆 成 两 截 ,重新 安排 成 两 份 不 同 的 本 子 。 一 份 仍 骂 
他 私人 收藏 , 男 一 份 则 送 给 了 大 学 图 书馆 。1970 年 代 又 有 人 把 其 中 一 部 重新 
拆 开 ,企图 恢复 它 “ 欠 谈 "的 原貌 。 三 .美国 东 岸 耶鲁 大 学 图 书馆 有 本 15 世纪 
Fy “TBE Ine aes BE” , AE 19 tt At Caleb Wing 编制 的 ,他 增添 了 插图 。 耶 鲁 大 学 图 
书馆 把 插图 抽出 来 ,另外 编目 上 架 。 美 国 西岸 的 享 廷 顿 图 书馆 收藏 的 另 一 份 
则 得 保全 身 , 仅 有 注释 说 插图 是 后 来 加 上 的 。 四 英国 国家 图 书馆 所 藏 的 所 
if} The Carmelite Missal( 内 涵 是 13 Z 14 tA AY REICH ) E 1930 FRA A EL — 
本 19 1t zc BY Ré; R AI B5 CP E ABL TT ANY o 


中 世纪 中 国 

与 会 讲 者 中 的 三 位 中 国学 者 及 其 演讲 为 这 次 以 欧美 为 主 的 会 议 注入 纯 
中 国 的 元 素 :北京 大 学 传 刚 教授 (中 国 上 古 时 期 写本 特 币 及 文献 学 意义 》 北 
京 大 学 刘 玉 才 教授 4 中 国 写 本 典籍 在 日 本 的 传 抄 与 接受 》、 复 旦 大 学 陈 尚 君 教 
授 《 唐 诗 文 本 论 网 》。 三 文摘 要 皆 颇 为 详实 ( 见 本 书 ) A PE 

德国 海德 堡 大 学 Lothar Ledderose 教 授 的 讲 题 是 4 中 国 与 西方 的 题跋 一 一 
文本 的 共生 》。 以 潘 天 志 的 书 作 及 其 题跋 为 例 。 此 书 作 有 两 段 题 跋 ,第 一 段 
的 题写 者 是 周 昌 坑 ,其 审美 评价 把 画作 的 艺术 传统 追溯 到 了 古老 的 青铜 时 
代 ; 第 二 段 则 是 潘 天 毒 的 夫人 何 情 所 作 , AEA LR DEL BOT 
能 知道 作者 是 潘 天 震 , 当 时 书 作 的 摊 有 者 是 朱 颖 人 。 由 此 推导 出 两 段 题 跋 与 
书 作 之 问 的 复杂 关 傈 :一 个 是 空间 上 的 关 人 ,两 段 题 唆 加 上 去 之 后 , 观 申 者 看 
到 的 书 作 就 不 再 是 书 家 的 原本 书 作 了 ;其 次 ,作品 和 技巧 之 问 赣 有 一 层 共 生 
的 关 傈 ,题跋 与 画作 形成 了 审美 的 结合 。 周 昌 珊 的 笔 势 和 画家 本 人 的 笔 势 看 


dE Se AR FEHELS ifi fo] T8 B] RR RE FS JE Ht BE o DE T EAE , HOUSSE T FLU, 
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术 小 圈子 的 第 五 个 人 。 因 此 ,题跋 与 书 作 是 一 种 共生 的 关 傈 BR RE EL RE 
性 BLT HIER ETE B FERE .时 期 以 及 在 社会 上 的 相关 地 位 及 影响 。 

美国 裤 夕 法 尼 亚 大 学 傅 爽 博士 的 讲 题 为 4 转录 者 .生成 者 和 承载 者 :中 国 
吐蕃 和 敦煌 的 文本 生成 研究 》。 其 博士 论文 是 关於 女性 读 写 研究 。 演 讲 主题 
是 关於 作者 问题 的 复杂 性 。 中 古 之 后 书写 更 多 走 进 民间 生活 ,如 契约 、. 遗 喝 、 
民间 结社 等 。 因 此 中 古文 本 的 作者 更 复杂 也 更 混乱 , 某 段 作品 及 参考 资料 是 
经 过 复杂 的 传播 史 , 包 括 口传 、 传 播 修订、 记录 整理 和 校勘 等 多 个 环节 ,来 
BA FP AR PERE. PEP AR ,其 接受 史 也 成 为 本 质 上 不 一 样 
的 分 层 ,被 认为 是 文本 创作 者 的 文本 作者 站 不 一 定 是 清楚 的 。 因 此 作者 问题 
的 复杂 性 与 源头 和 接受 都 有 关 傈 。 这 些 构成 了 研究 希望 解决 的 问题 。 研 究 
目的 是 描 纵 出 中 古 中 国 非 精 英 人 和 群 参 与 到 文本 相关 活动 中 的 情况 ,希望 勾勒 
Hate o 8e 、 传 播 过 程 中 承担 的 角色 ,站 重建 一 份 书 面 文本 ,勾画 出 作者 问 
题 的 多 维度 历史 。 讲 者 以 吐 革 和 敦煌 出 土 墓葬 功德 书 和 法 律 文书 写本 为 例 ， 
不 关注 其 内 容 , 试 图 重建 其 多 维度 的 生成 传播 史 ,关注 文本 的 物质 和 社会 特 
质 , 即 文本 创作 的 When, Where, Who, For who, For what, How 问题 。 检 查抄 
写 员 的 手写 体 、 书 法 .抄写 错误 的 种 类 和 出 现 的 频率 ,考察 涂改 填 字 和 删 字 是 
怎 麻 出 现 的 ,以 及 各 自 代 表 了 什么 。 

美国 科 疑 拉 多 大 学 Antje Richter 教授 的 讲 题 是 4 早期 和 中 世纪 中 国 书信 
的 书写 :现存 的 书信 和 手稿 》。 其 著作 在 英文 出 版 物 中 首先 涉及 早期 书信 研 
究 。 认 为 书信 的 书写 研究 之 所 以 一 直 不 受 重 视 , 是 因为 书信 一 直 不 作为 经 典 
而 存在 。 中 国 早期 书信 有 三 种 来 源 :第 一 种 通过 其 他 文本 来 流传 ,如 通过 书 
法 。 上 古 和 中 古 很 多 书信 因为 其 资料 性 和 文学 性 在 正史 A8 4E 、. 别 集中 被 保 
存 下 来 。 但 被 编 人 之 后 ,其 作为 书信 的 形式 和 特征 多 因 编 者 轻视 而 被 删 掉 ， 
所 以 保存 下 来 的 内 容 与 非 书信 文本 无 其 两 样 。 现 存 中 古 信 件 与 书信 残片 ,只 


| 


SS UB CR CR 


S 
S 


有 十 分 之 一 多 保留 了 书信 信息 ,十 分 之 三 多 保存 书信 形式 。 Vesta cel 
AY“ DIB SAG” a Ee. DARA RR AE E CHR GOSUR «LL FB) rp B9 si f ESO Lo 
ee AER e 
大 距离 。 现 存 书 信 及 一 切 与 书信 有 关 的 文学 样式 都 是 残片 性 质 和 散乱 性 
质 。 第 二 种 是 因 其 书法 价值 而 流传 下 来 的 书信 ,多 发 生 於 中 十 ,通常 更 短 ,更 
随意 .更 私人 化 。 因 为 书法 原因 这 些 书 信 最 初 被 保留 下 来 ,没有 遭 到 刻意 的 
修改 。 但 很 多 也 因此 失去 了 原 有 的 书信 形式 ,有 的 因为 文本 的 物理 材质 遭 到 
破坏 ,有 的 因为 抄本 而 误解 误 读 ,有 的 则 因为 侈 造 。 即 使 是 能 锡 看 到 原始 文 
本 的 书信 , 逮 是 会 有 很 多 问题 。 如 王 义 之 真 跻 ,题跋 很 多 ,甚至 包括 画作 , 书 
法 本 身 被 溃 淡 。 又 以 故宫 馆藏 陆 机 书法 为 例 ,因为 这 封 书信 用 吴 方 言 写成 ， 
各 种 对 此 书信 的 不 同 转 写 使 理解 更 加 困 肉 。 第 三 种 是 考古 中 灼 现 的 书信 ,多 
为 官方 文书 。 

美国 威廉 斯 学 院 Christopher Nugent 教 授 的 讲 题 是 《4 中国 印刷 业 发 过 之 前 
类 书 如 何 组 织 文 学 信息 》。 关 於 如 何 应 对 大 量 的 信息 ,已 经 影响 到 了 各 个 领 
域 。 我 们 经 常 贡 到 这 样 的 说 法 ,我 们 正 处 在 一 个 信息 大 爆炸 时 代 , 对 此 既 沛 
惊 希望 又 难以 承受 。 讲 者 将 孔子 删 诗 说 看 做 在 中 国文 学 和 道德 传统 发 展 的 
初期 ,人 们 对 於 如 何 处 理 文学 信息 的 关心 。 首 先 引用 信息 的 定义 : 它 不 同 於 
数据 ,因为 数据 通过 额外 的 处 理 才 具有 意义 ;也 不 同 於 知识 ,因为 知识 暗示 了 
有 人 在 获取 它 ;信息 通 常 以 独立 的 小 块 的 形式 存在 ,这些 存 在 形式 从 它们 原 
来 的 环境 中 被 剥离 , 业 且 小 量 地 被 重新 表 过 。 定 义 中 有 两 个 要 素 ,一 个 是 从 
原 环境 被 剥离 , 男 一 个 是 被 视 为 可 以 重新 使 用 、 重 新 表达 。 这 两 个 要 素 对 讲 
者 所 要 讨论 的 “信息 "非常 重要 。 倾 向 用 "文学 信息 "一 词 代替 “文学 遗产 ”, 因 
此 也 包括 当代 的 文学 作品 。 其 次 ,以 8 世纪 著名 类 书 人 《初学 记 》 为 例 ,认为 应 该 
把 4 初学 记 ;》 看 作 是 管理 文学 信息 的 党 试 ,而 不 是 学 习 文 学 传统 的 手册 。 考 察 
《初学 记 》 是 如 何以 处 理 文学 信息 的 功用 而 存在 的 。 所 有 结构 性 的 学 习 都 是 
一 种 信息 管理 的 方式 ,类书 就 是 用 结构 管理 的 方式 指导 学 妆 和 使 用 , 即 信息 
的 输入 和 输出 。 引 述 萧 绎 《 金 楼 子 》 关 发 中 古 时 期 面 对 文 学 作品 激增 而 准 以 
全 面 学 习 的 问题 《初学 记 》 较 之 人 文选 》 的 信息 组 织 表现 出 更 高 的 复杂 性 ,把 
大 段 的 文字 打 碎 为 小 的 语言 片段 ,以 致 可 以 在 其 他 情境 下 使 用 。 更 有 利 於 峰 


By fU ao T, DLE T k AMEIR Sk EA] BR ,将 东西 方 进行 比较 研究 。 
古代 及 中 世纪 欧洲 的 类 似 作品 ,不 像 中 国 , 他 们 有 着 良好 的 .详细 的 关於 记忆 
艺术 的 论述 。 中 古 中 国 没 有 什么 证 据 显示 存在 这 种 类 型 的 记 尽 方式 ,但 ( 初 
学 记 》 确 实 展 示 了 如 何 使 读者 优化 记 疏 的 理解 。 将 中 世纪 欧洲 记 懂 艺术 的 基 
本 原则 ( 即 “ 给 人 们 提供 随机 汲 取 的 记忆 系统 ,人 们 可 以 随时 找到 记忆 碎片 ， 
而 不 用 每 次 都 费力 重 构 整 个 系统 ”, 而 中 古 中 国 的 大 量 实 例 可 见 , 最 基本 的 学 
习 方 法 是 死记 硬 背 ,用 口 请 的 方式 记 懂 文本 ) 与 4 初学 记 》 的 编写 体例 进行 比 
对 研究 。 最 后 ,从 唐 玄 宗 令 人 编 《 初 学 记 》 以 备 皇子 创作 使 用 的 初衷 来 总 结 类 
书 这 种 手册 在 文学 创作 中 扮演 的 角色 :《 初 学 记 》 的 编写 者 或 者 说 是 设计 者 是 
将 此 书 对 文学 信息 的 管理 建立 在 对 人 类 记 局 心理 的 认 知 上 。 

美国 科罗拉多 大 学 Matthias L. Richter 教 授 的 讲 题 为 《早期 中 国 写本 的 文 
本 身份 及 其 变 圈 性 )>。 讲 者 是 汉堡 大 学 博士 ,出 版 有 英文 和 德 文 著 作 。2013 
年 新 书 《 建 立 文本 的 身份 问世 。 主 要 讨论 早期 中 国 书 本 的 形式 与 体制 以 及 
文本 的 流 变 。 谈 到 一 些 在 中 国 早期 很 有 影响 的 关於 文本 创作 、 传 播 的 假说 ， 
组 列 证 握 以 检验 它们 是 否 成 立 。 首 先 ,通过 对 西方 装订 本 的 研究 关注 中 国 竹 
简 的 组 合 方式 。 欧 洲 有 学 说 认为 重组 竹简 的 顺序 会 半 致 不 同文 本 的 产生 。 
简 由 片 穿 成 肌 , 册 又 成 篇 或 者 卷 ,这 就 使 简 可 以 根据 不 同 的 单位 进行 重组 ,不 
同文 本 的 篇 章 会 有 不 同 的 顺序 。 这 种 说 法 来 自 欧洲 一 种 更 早 的 说 法 , 即 把 简 
与 活页 本 相关 联 一 一 把 原来 的 简 散 开 ,调整 它们 的 顺序 ,加 入 新 的 简 或 减 去 
原 有 的 简 ,再 绑 在 一 起 ,就 可 以 产生 新 的 文本 。 斯 噶 帕 里 进一步 推 想 为 谁 所 
有 这 样 的 文本 谁 就 可 以 做 出 改变 , 北 结 合 了 马克 :路 易 斯 “教学 中 文本 创作 ” 
的 思想 :“ 权 威 以 引文 的 方式 出 现 ,这 些 权威 的 引文 被 弟子 记录 和 抄写 下 来 ， 
写作 者 扮演 秘书 的 角色 ,记录 他 人 的 演讲 。 "着重 强 调 是 “记录 ”而 非 “ 重 述 ”。 
斯 踢 帕 里 引用 《论语 .本 震 公 篇 第 十 五 . 子 张 问 行 ? 中 "* 子 张 书 诸 绅 "一 句 为 例 ， 
认为 这 是 课堂 上 作 笔 记 的 习俗 , 子 张 把 竹简 藏 在 自己 的 腰带 庄 。 讲 者 对 放 重 
组 竹简 的 假说 提出 不 同意 见 , 以 北京 大 学 的 《老子 》 人 竹简 本 、 马 王 堆 老子 帅 书 
本 、 郭 店 出 土 的 三 个 《老子 ) 本 为 例 :目前 很 座 找 到 竹简 重组 的 证 握 。 相 反 的 
证 握 秀 可 以 经 常 看 到 一 一 每 个 简 的 首尾 都 会 有 一 个 标记 表示 ;会 用 不 同 的 标 
记 表 示 文 本 的 层级 ,一 个 文本 的 标记 和 一 个 段落 的 标记 是 不 一 样 的 ;有 些 文 
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本 已 经 标 上 编号 来 辨别 文本 的 身份 dE E f 13 CS EHRE EA 03 — F8 
方法 来 确保 文本 的 身份 ,在 竹简 文本 的 背后 盏 一 条 对 角 线 来 确保 文本 的 顺 
序 。 因 此 认为 竹简 的 背面 值得 做 深入 研究 。 在 此 基础 上 , 讲 者 逮 明 确 了 检验 
假说 是 否 成 立 所 需要 做 的 理论 准备 :一 个 是 文本 和 文本 载体 之 问 是 否 有 对 应 
的 关 休 ,特定 的 文本 是 否 有 特定 的 载体 ;一 个 是 每 一 个 人 简 上 的 数字 是 否 都 相 
同 。 这 两 个 问题 都 成 立 的 情况 下 ,再 来 看 这 种 固定 的 、 标 准 化 的 形式 会 不 会 
影响 到 竹简 记载 的 文本 所 能 表 连 的 思想 。 眠 国 时 代 可 能 会 比较 偏爱 较 短 的 
文本 单元 ,如 《论语 兴 老 子 》 这 样 教育 性 或 政治 性 的 训 诚 。 标 准 化 尺寸 的 竹简 
要 到 秦 代 和 汉代 ,尤其 是 在 秦 漠 时 期 的 皇家 图 书馆 才 开 始 出 现 。 只 有 在 早期 
帝国 时 代 才 能 看 到 每 根 简 上 的 字数 是 相同 的 。 

会 议 在 每 两 位 讲 者 演讲 之 后 都 安排 有 提问 和 与 讨论 环节 ,内 容 亿 富 ,气氛 
热烈 , 且 增 进 了 讲 者 与 匠 雁 的 互动 生 交 流 。 如 Matthias L. Richter 教 授 提 问 艾 
朗 话 教 授 , 先 秦 时 期 正字 法 是 否 出 现 。 艾 朗 诺 回 答 东 漠 时 期 才 开 始 有 一 些 关 
於 书法 的 评论 ,东汉 以 化 一 两 百年 才 有 人 去 思考 书法 形式 和 字体 区 别 等 等 ， 
那 时 候 才 有 所 谓 正 字 法 和 相应 理论 。 有 个 统一 的 正字 法 是 我 们 做 出 正确 判 
断 的 前 提 。 北 京 大 学 虽 玉 才 教 授 针 对 Lothar Ledderhose 教 授 所 说 中 国 传统 题 
践 有 影响 读者 的 意图 ,提出 中 国 传统 题跋 各 式 各 样 .内 容 马 富 ,不 乏 随 意 性 、 
装饰 性 笔墨 , 且 和 与 原作 站 不 是 一 个 整体 ,只 是 装 被 之 后 看 似 整体 。 讲 者 所 黑 
罗 隆 题跋 只 是 个 案 , 普 通 人 也 不 会 随意 在 珍贵 字 书 上 题写 。 此 外 , 旬 玉 才 教 
授 在 演讲 之 后 ,也 根据 提问 进一步 关 述 了 写本 和 刻本 的 区 别 。 写 本 是 相对 个 
人 化 的 ,中 国 古 代 写 本 与 刻本 靖 行 很 久 ,直至 明代 刻本 才 徽 底 取 代 写 本 。 在 
日 本 刻本 不 如 写本 权威 性 强 。 刘 教授 认为 从 写本 到 刻本 的 过 渡 是 一 个 重要 
话题 ,应 该 在 今后 的 会 议 进 行 深 入 讨论 。 

最 后 ,会 议 主 席 艾 朗 诸 教授 进行 会 议 总 结 , 炎 提 出 了 未 来 的 延续 计划 。 
他 说 这 将 是 一 个 系列 性 的 会 议 ,准备 每 两 年 并 一 次 ,这 一 次 是 首届 ,2016 年 的 
会 议 将 在 美国 斯 坦 福 大 学 举行 。 第 一 次 关注 写本 ,第 二 次 更 关注 与 印刷 有 关 
的 东西 以 及 印刷 对 写本 的 影响 ,会 按照 历史 的 发 展 一 步 一 步 来 ,当然 印刷 、 刻 
本 与 写本 一 定 历史 时 期 是 同时 存在 的 。 第 三 次 关注 印刷 术 成 熟 之 后 ,写本 与 
刻本 如 何 互相 影响 。 希 望 通过 这 一 系列 的 会 议 建立 起 国际 上 的 合作 。 他 中 


指出 敦煌 写本 的 重要 性 。 他 的 早期 工作 在 唐 代 写 本 ,早期 中 国有 很 多 写本 可 
以 研究 ,但 中 古 时 期 比如 唐 代 现存 写本 就 较 少 ,分 散在 日 本 和 敦 焊 。 通 常 是 
佛教 写本 ,也 有 一 些 与 诗歌 有 关 的 。 研 究 唐 代 诗 歌 是 不 能 忽略 敦 烛 文本 的 。 
四 然 不 能 确定 敦煌 文本 就 是 当时 最 流行 的 诗歌 传 本 ,但 通过 一 些 文学 的 总 集 
可 以 找到 相关 记 朱 。 和 希望 能 从 欧洲 中 世纪 文本 的 研究 中 得 到 帮助 。 最 后 他 
说 ,这 个 会 议 关 注 了 来 自 欧 洲 和 中 国 的 这 糜 多 写本 ,承载 各 种 语言 甚至 方言 ， 
因此 会 议 最 大 的 收 移 是 多 样 性 。 
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欧洲 和 中 国 中 十 写本 史 会 议论 文摘 要 、 
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The Colophon-Text Symbiosis in China and the West 
Lothar Ledderose, University of Heidelberg (德国 海德 堡 大 学 ) 


A colophon is here defined as any kind of secondary writing, which is added 
toa primary text or to a painting. In China, colophons until modern times tend to 
form a spatial, physical, material, and aesthetic symbiosis with the primary work. 
By contrast, colophons in the west are after the Renaissance separated from the 
primary work. This applies to manuscripts and, even more so, to paintings. The 
Chinese colophon writer thus establishes for the primary work a specific social, 
perhaps also political and biographical context, which stays with that work 
forever. Colophons inevitably guide and even control the thoughts of the reader. 

In China, the practice of writing colophons to texts on silk and paper is 
documented on Buddhist scrolls from the 5th century onwards. In the 6th century 
colophons began to be added to Buddhist inscriptions engraved onto rock cliffs 
under the open sky. These colophons not only aim at guiding the thoughts of the 


reader, but also guide and control his movements through space. 


* 以 会 中 发 表 顺 序 为 序 


中 国 的 题跋 一 直到 现代 都 是 和 所 涉及 的 字画 相依 存 的 。 中 国 自 5 世纪 始 
绢 上 或 纸 上 的 佛教 手 卷 便 有 题跋 依附 着 出 现 ,6 世纪 始 户 外 岩石 上 刻 的 佛经 
亦 出 现 了 题跋 ,以 指引 读者 ,也 蔡 文本 或 绘画 提供 了 社会 .文化 或 政治 背景 。 
西方 的 题跋 自 文 艺 复兴 ( 约 15 世 纪 ) 便 和 文本 或 给 画 分 开 ,成 独立 的 文件 。 


Hybrid Books, or, When does a Manuscript Cease to be Medieval? 
Sian Echard, University of British Columbia (加 拿 大 英 属 哥 偷 比 亚 大 学 ) 


Accounts of the progress of the book tend to move through temporal and 
material categories often imagined as discrete; for example, we write of the 
middle ages or of the early modern period, or we consider manuscript books or 
early print. These necessary conveniences are, however, frequently resisted by 
the material survivals of the Middle Ages themselves. Complex transmission and 
reception histories mean that many medieval manuscripts are hybrids, made up 
of pieces that challenge scholarly and institutional categorization. This paper will 
consider several examples that draw attention to the alteration of medieval books 
across time. The responses of institutions to these alterations, I argue, both 
highlight and help to frame scholarly approaches to medieval manuscripts, 
defining what should be studied, and how. The manuscripts to be discussed 


include: 


Various Old English manuscripts from the collection of Matthew Parker, 
archbishop of Canterbury from 1559 to 1575. Parker often made up for 
missing parts in his manuscripts by having copies made from other manuscripts, 
and inserting these leaves in the manuscripts in his collection. The added 
folia were often copied in archaizing hands that sought to mimic Anglo-Saxon 
script. 

Corpus Christi College 66 (now 66 and 66A). This manuscript is closely 
related to CUL Ff 1 27. Both are medieval historical miscellanies created by 


Parker out of two other medieval manuscripts: Parker split two books into 
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two halves, and then rearranged and rebound the books to create new ones. 
One book remained in his library, and the other was given to the University 
library, but from that point their histories differ. CCCC 66 was split into two 
parts in the 1970s to reflect the “original” miscellanies from which the parts 
were drawn, while the CUL copy remains intact in its Parkerian form. 

Yale 287 and Yale 287A, and Huntington 1153. The Yale manuscript is 
a 15th-century Book of Hours, which was completed in the 19th century by 
Caleb Wing, whose added miniatures have, here, been carefully removed 
and reshelved as 287A. Another of Wing’ s restorations, however, Huntington 
1153, remains intact, the library contenting itself simply with documenting 
the additions. 

British Library Additional MSS 29704, 29705, and 44892. The Carmelite 
Missal, is, today, a modern scholarly pastiche, reconstructed in the 1930s 
from cuttings salvaged from a 19th-century scrapbook. The present object 
necessitated the destruction of the scrapbook, and yet it is not in any way the 


“original.” 


All of these medieval manuscripts have been subject to manipulation and 
alteration by a range of owners, both private and institutional, and all highlight 
the fact that few medieval manuscripts, by the time they come before eyes, are in 
anything like their original state any more. How do we decide which of the many 


traces of a manuscript’s long life are worthy of our attention? 


为 方便 起 见 , RME Se A SAS E. SE (aR BES E 
往往 产生 了 成 分 复杂 的 混 体 书 ,很 克 区 分 是 哪 一 时 代 的 。 而 收藏 机 构 对 写本 
被 更 改 的 处 理 方 法 ,左右 了 我 们 对 文献 的 看 法 。 

1559—1575 年 间 的 英国 大 主教 Matthew Parker 所 藏 的 古 英文 写本 如 果 缺 
页 ,他 往往 用 仿古 字体 把 男 一 本 古 英文 写本 的 一 部 分 抄 和 人 袜 上 。 

英国 剑 橘 大 学 桂 体 学 院 便 有 两 部 经 Parker 重新 组 合 的 古 英文 写本 。 
Parker 将 两 部 "杂谈 " 拆 成 两 截 ,重新 安排 成 两 份 不 同 的 本 子 。 一 份 仍 中 他 私 


人 收藏 , 另 一 份 则 送 了 给 大 学 图 书馆 。1970 年 代 又 有 人 把 其 中 一 部 重新 拆 
并 ,企图 恢复 它 " 杂 谈 " 的 "原貌 "。 
美国 东 岸 耶鲁 大 学 图书 馆 有 本 15 世纪 的 “时 展 裤 告 书 ” ,是 19 世纪 Caleb 
Wing 编制 的 ,他 增添 了 插图 。 耶 鲁 图 书馆 把 插图 抽出 来 , 男 编 目 上 架 。 美 国 
西岸 的 亨廷顿 图 书馆 有 另 一 份 则 得 保全 身 , 仅 有 注释 说 插图 是 后 来 加 上 的 。 
英国 国家 图 书馆 所 藏 的 所 谓 The Carmelite Missal( 内 涵 是 13 至 14 世 纪 的 
矣 撒 书 ) 是 1930 年 代 有 人 把 一 本 19 世 纪 剪 贴 聚 珍本 的 东西 重组 而 成 的 。 


Textual Identity vs. Variability in Early Chinese Manuscripts 
Matthias L. Richter, University of Colorado at Boulder (X EUR] HELA KE) 


Textual variation is the rule rather than an exception in early China. Most 
literary and politico-philosophical texts of the pre-imperial and early imperial 
periods are composite in nature, i.e. they are composed of heterogeneous units of 
text that are often transmitted in nearly identical form as constituent parts of 
different texts. If we compare textual units that we recognize as cognate texts, or 
even as different versions of the same text, we observe variation on many levels. 
Texts vary in their extension, in the sequence of their textual units, in their 
wording within these units, or in the graphic representation of the words (i.e. in 
orthography). 

In the discussion of this textual variability, arguments have become popular 
and consequential that consider early Chinese book formats as a major, if not the 
predominant cause and condition for textual variation. Most of the more 
extensive texts in early China were written on narrow slips of bamboo or wood, 
bearing one line of text each and bound together to form a document. Scholars 
who consider variation as accidental see the disintegration of manuscript 
bindings and subsequent failed reconstitution of the text, in addition to scribal 
errors, as a major cause of variation. Some scholars who are more inclined to 


acknowledge intentional variation relate this phenomenon to book formats as 
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well. They assume that the bamboo or wood slip book format was utilized to 
facilitate textual variation, much like a modern ring book binder. 

The present paper aims to demonstrate that the rich manuscript evidence 
available today does not support this theory. Early Chinese manuscripts were not 
produced with a view to facilitating changes to the text. Rather, the producers of 
manuscripts devised increasingly sophisticated means of indicating the specific 
identity of a text in its material representation. This did not, and probably never 
meant to, prevent textual variation. What we do learn from the manuscripts, 
however, is that variation did not depend on the material carrier of a text. 
Existing texts, whether they were written or not, could be used creatively in 
many ways: They could be rephrased to make the same point more effectively or 
to make a different point altogether. They could also be used selectively as 
material from which to construct entirely different texts. Since these processes 
were not governed by book formats or other material conditions, we should seek 
the primary reasons for variation elsewhere. A major tendency of such variations, 
it appears, is an increasing ideological specification. This is usually achieved 
predominantly in changes on the level of wording rather than textual sequence, as 


an example presented in this paper will demonstrate. 


中 国 很 多 古书 和 另 一 部 古书 有 相似 的 段落 ,但 同 中 义 有 时 :或 句子 长 短 
不 同 ,或 句子 排列 先后 不 同 ,或 用 词 不 同 , H OF Ni. Xr slum 
文 ,围绕 着 竹简 怎样 容易 被 打 散 , 抄 人 竹 简 的 人 又 常 不 小 心 抄 错 。 有 些 学 者 则 
主张 黑 文 不 一 定 出 於 错误 ,有 时 是 作者 刻意 利用 竹简 可 随意 重组 的 功能 ,就 
像 我 们 现在 用 不 锈 钢 疾 可 随意 编排 活页 。 

越 来 越 多 的 证 握 则 显示 古人 用 竹简 牙 不 食 图 它 容 易 被 重组 ,作者 有 巧妙 
的 方法 可 表明 竹简 应 如 何 编排 。 而 且 不 仅仅 是 用 竹简 做 载体 的 文稿 方 有 里 
文 。 关 键 是 文本 是 可 以 活用 的 : 同一 句 话 可 用 男 一 方式 表达 ,也 可 改动 其 中 
的 字眼 以 表 过 男 一 个 意思 , 文本 也 可 选择 性 地 被 剪裁 造成 男 一 个 文本 ,而 这 
往往 牵涉 到 政治 目的 。 


Craft, Chaos and Calligraphy in Fifteenth-century 
Cursive Handwriting 
Daniel Wakelin, University of Oxford (英国 牛津 大 学 ) 


Palaeographers often suggest that people used cursive handwriting in 
fifteenth-century England out of a quest for ease, speed and efficiency by writing 
currently; they explain the need for these characteristics in the "pragmatic 
literacy" of the period. By contrast, this paper will observe alongside currency 
and haste other qualities of calligraphic adornment in cursive handwriting, and 
thereby query the motives for cursivity. 

First, cursive handwriting might be easier but learning to write was still rare 
and effortful; to call cursive handwriting "amateurish" is misleading in most 
cases. A few specimens of truly amateur—untrained, unemployed—handwriting 
do exist; they will be noted as counter-examples. But most cursive handwriting 
was the product of some effort or agency at least in first learning it, if not in 
every later use of it. Secondly, that skill can be seen in the fact that much cursive 
handwriting exists in a variety of grades of execution, of increasing levels of 
carefulness. Not all cursive writing is current. (Those first two points will be 
treated quickly, as they are well known; the paper will just note their implications 
for this argument.) 

Thirdly (as the paper will explore at more length), cursive handwriting is 
often adorned with calligraphic features; calligraphy is not solely the preserve of 
set scripts. The paper will note firstly the well-acknowledged presence of 
paratexts in higher grades of script, or in cursive script but with certain more 
calligraphic graphetic variants, and the paper will ask what that adornment tells 
us about the status of the main run of copying in cursive handwriting. Alongside 
paratexts, the paper will also consider top-line and bottom-line decorations. 
Top-line decoration originates in documents, like many cursive scripts, where 


such decoration makes documents not only as practical but as ceremonial and 
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ornamental objects. In books, divorced from their documentary function, top-line 
adornments are devoid of this social function and seem to be playful explorations 
of calligraphy and page-design. 

Fourthly, the paper will suggest that, as scribes were open to the possibility 
of adorning paratexts and top lines, there might be a decorative impulse in the 
ordinary features of cursive anglicana, especially in the later fifteenth century. 
Within such writing there are often variant letter-forms which seem to be less fast 
or efficient, more calligraphic, than others, apparently in no particular pattern. 
Moreover, some more common letter-forms which seem to emerge through the 
“horizontal” movement encouraged by haste and ease might instead be 
understood as decorative: they include elaborate tails on g and y, splay on 
word-final sigmoid s and the extended loops on ascenders. Some elements of 
cursive handwriting might have been produced contrary to utility, taking more 
time and space than necessary. 

The presence of these features raises questions about efficiency, ease and 
speed as the motives for cursivity. What we can most readily describe as consciously 
motivated in such handwriting are not the moments of haste or ease, in a script 
by the fifteenth century merely conventional, but the moments of calligraphic 
adornment—moments in which people reject cursivity and its supposed pragmatic 


motives. 


一 般 人 认为 欧洲 15 世纪 所 流行 的 草书 主要 功能 是 便捷 。 本 论文 关注 到 
此 时 的 草书 有 各 种 无须 有 的 修饰 与 点 级。 窟 草书 的 人 固然 也 有 完全 没 受到 
训练 的 ,但 此 属 例外 。 很 多 草书 手稿 是 刻意 奥 造 的 ,成 了 带 有 礼仪 意义 的 物 
Ir EM. 


Conduits and Containers: Textual Amulets in Medieval England 
Jeanie Abbott, Stanford University (美国 斯 坦 福 大 学 ) 


This paper examines ways in which a text may embody power, focusing on 
the use of writing in medieval English amulets. All texts could be said to wield 
power in some form; however, in textual amulets, this power comes less from the 
information they convey and more from their purported connection to 
supernatural forces. With this in mind, I examine the construction and use of 
textual amulets and charms, paying special attention to their sources of power 
and their method of channeling that power on behalf of the user. Looking at 
textual amulets in terms of their power reveals a dichotomy between the secret 
and the overt, private and public, inside and outside. Power may be contained or 
captured for the benefit of the amulet’ s owner, or it may be summoned and 
channeled through an open plea for supernatural assistance. These claims rest 
upon and reinforce the idea that supernatural power was conceived of as 
something analogous to a physical substance, something that could be molded 
and manipulated by the form of an amulet. I hope that establishing these broad 
categories of power will open new avenues of comparison among literary 
traditions, while also reinforcing the physicality inherent in how the makers of 


these amulets understood supernatural forces. 


所 有 的 文字 都 有 其 本 身 的 力量 , 但 英国 中 古 时 代 的 文字 访 身 符 被 赋予 黑 
常 功 能 。 此 论文 审视 其 构造 与 用 途 , 它 如 何 发 挥 所 谓 的 特 黑 功能 ,其 中 有 明 
暗 . 公 私 、 内 外 之 分 。 有 些 访 身 符 企图 捕捉 非凡 力量 把 它 置 入 容 器 ,有 些 滥 以 
向 非凡 力量 呼救 ,共同 点 是 把 特 界 功 能 想象 成 一 种 可 控制 的 实物 。 我 希望 设 
定 这 些 类 别 和 分 野 有 助 认 我 们 比较 不 同 的 文学 传统 。 
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Writing in Air: Monumental Writing and Speech Scrolls 
Elaine Treharne, Stanford University (美国 斯 坦 福 大 学 


This paper aims to look across manuscript traditions in China and Britain in 
the period of the Song Dynasty (960-1279 CE) to ask questions about writing, 
shapes, and space. "Manuscript" will be interpreted to mean any text written by 
hand, and thus my paper includes the examination of monumental script in the 
mountains of China, script in the white space of early Chinese images, and 
writing in monumental books in Britain. | am also interested in investigating the 
use of writing when it figuratively denotes something other than just written 
words; for example, the use of scrolls in medieval British manuscripts to convey 
speech, and the possible use of floating text in Chinese images to represent 
celestially-visible writing. I am inspired in part by some of the questions we are 
asking for my NEH Project, "Global Currents: Cultures of Literary Networks, 
1050 to 1900", which employs social network analysis and visual language 
processing to determine patterns between very disparate sets of textual corpora. 


In this paper, I shall, inevitably, ask more questions than I can hope to answer. 


此 论文 企图 比较 中 国 宋 代 (960 一 1279) 时 中 国 和 英国 的 写本 传统 。 此 处 
“写本 " 指 任 何 用 手书 写 的 文本 ,包括 中 国 山上 的 石刻 、 中 国 豆 中 留 白 的 字 、 英 
国 巨型 书 。 英 国 中 古文 本 中 以 舒展 的 手 卷 象征 此 人 说 的 话 “ 等 於 现代 卡通 的 
话 泡 泡 ”, 以 及 中 国 只 能 从 天 上 俯视 才 看 得 见 的 字 ,我 也 都 有 愉 趣 。 我 获 美 国 
人 文 基金 的 支援 ,要 从 社交 网 络 和 视觉 语言 吸收 过 程 的 角度 研究 1050 年 至 
1900 年 世界 各 地 不 同 的 文字 体系 , 管 发 我 提出 许多 问题 ,而 问题 中 有 些 是 不 
可 能 有 答案 的 。 


Chinese Characters: Writing in the Air, Glyphomancy, and 
Magical Correspondence 
Ronald Egan, Stanford University (美国 .斯 坦 福 大 学 ) 


This paper examines Some of the ways Chinese characters have traditionally 
been used, manipulated, and conceptualized. The focus is on uses of characters 
that, while widespread in China and dating far back in history, may not have 
parallels in the way writing systems are used in other cultures. These include the 
Chinese habit of tracing words in the air with one' s finger, as a kind of disembodied 
writing, the long and rich tradition of “glyphomancy” or chaizi 拆字 (in which a 
single character or phrase is broken down into graphical components and then 
reinterpreted to discover hidden and often prophetic meanings), and the 
perception of a resonance or even magical correspondence between the written 
character and the object in the material world that it designates. The persistence 
of these uses of characters in China has its inherent interest. These ways of 
thinking about characters may also help us to understand aspects of the writing 
system in China that may be distinctive, as well as features of the relationship 
between spoken and written languages in China that may be unmatched 
elsewhere. Finally, it is hoped that this brief inquiry, experimental though it may 
be, may shed light on the larger question of the place of the written word in 
Chinese civilization, which so often appears to be particularly important and 


central. 


此 论文 关注 文字 在 中 国 传统 中 具有 的 独特 意义 和 功能 。 有 些 在 世界 别 
处 没有 , 壁 如 “拆字 "和 “ 书 空 ”, 从 而 试图 蝴 解 汉字 和 语言 关 傈 的 特征 及 文字 
在 中 国文 化 的 中 心地 位 。 
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Scribes and Their Exemplars: an Early Medieval Case Study and 
its Impact 
Aidan Conti, University of Bergen (WRH WIRKE) 


This paper will investigate the relationship between copy and exemplar to 
elucidate western European scribal practices with a particular emphasis on the 
early medieval period. Copies from known exemplars verified by external 
evidence are extremely rare in the Latin West, yet offer a unique insight into the 
relationship between scribes, layout and text. Although the value of such copies 
and appeals for their study can be found as early as 1911 (Louis Havet), rarely 
has such study been thoroughly undertaken. A direct copy from a known 
exemplar has little value in traditional textual reconstruction, nor can such a copy 
serve as a base text; consequently such manuscripts figure little in any type of 
editorial practice. 

In this paper, I will consider a particular illustrative case of a sixth-century 
exemplar (Paris, Bibliothèque Nationale, Lat 2630) and its ninth-century copy 
(Paris, Bibliothèque Nationale, Lat 12132). Not only does the pair illustrate the 
transition from one system of script to another (that is the translitteratio of uncial 
to caroline minuscule), in this case the exemplar was written without word 
separation (scriptio continua) where the copy employs incipient word separation. 
As a result, one can see how unfamiliar writing and reading practices were 
negotiated in the production of the copy. Moreover, the ninth-century copy was 
produced by two scribes, each of whom handled the transfer of the layout of the 
exemplar differently. The first, Hranngil maintained a strict correspondence to his 
exemplar, reproducing each of its double column pages as a single column in his 
copy; the second, Ioszmar wrote more freely and did not maintain a strict layout 
ratio from exemplar to copy. 

In a relatively short consideration of this copy, Malcom Parkes (2008) 


asserted that one could discern the copyist' s, in this case Hranngil' s, transfer 


units, that is the conceptual unit (such as a phrase or clause) which the scribe 
read, committed to working memory and then reproduced. After reviewing some 
of the specific evidence used to discern "transfer units", I set forth, based on a 
more extensive assessment of Hranngil' s and loszmar' s work, a number of other 
areas in which the study of a known copy can inform our understanding of 
relationships within textual traditions, such as, for example, the triggers for 
variation in copying, the rates and contexts for errors, and the distance between 
manuscripts, which will hopefully offer points of comparison with non-Western 
traditions. 

Finally, while the relationship between this copy and its exemplar is 
particularly informative, the limits of one example are duly acknowledged. In 
conclusion, I will consider a number of exemplar and copy relationships 
(hypothesized or known) and consider how varying practices in different periods 
might compel more nuanced approaches to assessments of manuscript traditions 


and the reconstruction of texts. 


法 国 国 家 图 书馆 有 一 份 6 世纪 写本 以 及 其 9 世纪 的 复 本 。 这 两 份 文本 的 
字体 不 同 ,而 且 和 范 文 的 字 间 没有 空 孙 而 抄本 字 间 有 空 除 。 抄 本 是 经 两 位 抄写 
员 完 成 的 。 第 一 位 遵循 范本 字 栏 的 宽度 ,而 且 显 然 小 心 把 原文 读 过 和 后 断 句 。 
我 们 比较 这 两 位 抄写 员 的 作品 ,可 分 析 两 者 对 和 范本 的 忠实 度 , 两 人 的 错 雇 率 ， 
以 及 其 他 差 界 。 这 案例 的 分 析 方 法 或 许可 应 用 到 不 同时 代 和 地 域 抄写 员 对 
抄 书 的 态度 。 


Transcribers, Generators and Carriers: 
A Study of the Textual Production in Medieval Turfan and Dunhuang 
Rebecca Shuang Fu [8 3 , University of Pennsylvania (美国 宝 夕 法 尼 亚 大 学 ) 


In this paper, I will propose a method for salvaging "authorship" from the 


danger of its being taken for granted. The question of authorship has recently 
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become a common topic in the study of medieval Chinese literature. However, 
the “floating world of manuscript culture" of medieval China (200 - 1000) has 
bequeathed a complex and messy history with which, in many cases, 
medievalists in Chinese studies cannot avoid dealing. That is, a given piece of 
work, as well as its references, before arriving in the hands of its modern readers, 
has been through a long and complicated transmission history of being heard and 
read, circulated, revised, recorded, collected, and collated, and is consequently 
far from "original." Consequently, its reception history has turned into a layering 
of essentially different strata, whose given "author", thought of as the "origin" or 
the "creator," is by no means always clear. This complexity of “authorship,” 
which is to say of both origin and reception, is the major issue that the 
methodology proposed in this study hopes to clarify. 

Manuscripts discovered in Turfan and Dunhuang, two ancient towns along 
the Silk Road, both part of the Tang Empire in late medieval China (600—1000), 
will serve as our main primary sources. Instead of emphasizing the textual 
content, I attempt to reconstruct these manuscripts’ multi-dimensional 
production and transmission history. In order to achieve this shift of emphasis I 
begin my exploration by examining the role of each participant play in producing 
a text. In short, the purpose of this study is to sketch people' s participation in 
text-based activities, outline the roles that they play in textual production and 
transmission, and reconstruct certain parts of the multi-layered history of a 


literary work' s authorship. 


PERSA HEB BEBUR aA, 408 RE MUR AE a MERI . 修 
改 .记录 、 搜 集 ARR BEES DG MORE MEA EERE. o 
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唐诗 文本 论 网 
Outline of a Study of the Texts of Tang Poetry 
陈 尚 君 ,复旦 大 学 
Chen Shangjun, Fudan University 


经 过 对 唐诗 文献 近 三 十 三 年 的 研究 ,特别 经 历 了 近年 的 一 些 变 故 ,我 决 
定 以 一 己 之 力 完 成 全 部 唐诗 的 校订 和 整理 。 工 作 量 之 扎 大 ,所 涉 文献 和 学 术 
之 繁复 ,以 及 期 竺 学术 目 标 之 讲求 ,确实 都 超过 了 我 的 预期 rS UT FB 
利 。 我 始终 认为 ,每 一 位 唐 代 诗 人 ,每 一 首 唐诗 ,都 有 各 自 的 传播 接受 史 ,都 
有 其 文献 流传 衍 变 的 特殊 记录 。 要 做 徽 底 的 清理 ,就 必须 调查 所 有 与 唐诗 保 
存 有 关 傈 的 文献 ,包括 所 有 的 存世 写本 和 刻本 , 普 逐 一 地 加 以 记录 。 检 媚 求 
人 备 ,用 书 求 善 , 引 书 求 早 ,论断 求 稳 , 是 始终 坚持 的 原则 。 因 为 这 些 工作 的 进 
行 , 得 以 对 所 有 唐诗 文本 流传 中 的 问题 有 不 少 新 的 认识 ,也 不 断 调 整 工作 计 
划 和 体例 。 

在 此 我 想 主 要 谈 几 个 问题 , 即 :一 .唐诗 文本 应 该 包括 那些 义 项 ,应 该 如 
何 确定 收录 和 范 围 ; 二 .五 万 多 首 唐诗 是 通过 哪些 途径 得 以 保存 至 今 ,要 八 可 能 
地 接近 唐诗 写作 的 原貌 应 在 群 籍 利用 中 注意 哪些 问题 ; 三、 唐诗 最 初 文本 的 
面貌 是 如 何 的 ,产生 歧 互 的 原因 有 哪些 ;四 、 在 求全 和 求 真 难以 两 全 其 美的 情 
沈 下 ,当然 应 以 求 真 为 第 一 要 族 , 但 也 应 分 层次 地 将 各 种 复杂 原因 造成 的 传 
ilt ARRE . 疑 偶 、 确 偶 的 作品 揭 载 出 来 。 全 文 计划 写 十 万 字 以 上 ,目前 仅 是 一 
[EU MEOS pi MU , 


After nearly thirty-three years spent studying the texts of Tang poetry, and 
particularly in the light of recent developments, I decided that I would, all by 
myself, undertake a comprehensive textual redaction and reediting of the 
Complete Tang Poetry. The enormity of the task, the complexity of the sources 
involved, and the academic community’ s anticipated outcome all exceeded what 
I originally expected. Fortunately, the work has continued to proceed advantageously. 


My constant belief has been that every Tang poet and even every Tang poem 
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each has its own history of reception and dissemination, and each has its own 
record of textual transmission and change. To carry out a thorough sorting out 
and clarification of the material, it is necessary to examine all surviving 
documentation that bears on it, including all manuscripts and printed editions that 
have survived, and to thoroughly document the findings, one by one. To be 
complete in the sources consulted, to be discriminating in the sources used, to 
rely upon the earliest possible citation, to be consistent in editorial judgment— 
these have been the abiding principles to which I have steadfastly held. As my 
work has proceeded, I have gained considerable new understanding of problems 
involved in the circulation and transmission of Tang poetic texts, and have had to 
continuously refine the plan and rules guiding my project. 

In this paper I want to address a few of these questions. First, what should 
be included in the designation of “Tang poetry,” and how should we define the 
scope of the subject? Second, through which pathways have the more than fifty 
thousand Tang poems passed as they were transmitted down to us today, and 
what questions should we focus on in order to recover as best as humanly 
possible their original appearance? Third, what was the original form of Tang 
poetic texts, and what were the reasons behind the appearance of textual 
variants? Fourth, as we seek both completeness and reliability (two goals that 
tend to conflict with each other), of course we should make reliability our highest 
priority. At the same time, we should clearly identify and analyze each of the 
multiple factors that contributed towards poems traditionally misattributed, 
deliberate misattributions, suspected misattributions, and indisputable 
misattributions. My plan for the complete paper runs to over one hundred 
thousand words. Presently, I am offering an outline of about ten thousand words, 


to which are appended a few case studies for our mutual consideration. 


The Study of Letter Writing in Early and Early Medieval China: 
Transmitted Letters and Manuscripts 
Antje Richter, University of Colorado, Boulder (美国 科罗拉多 大 学 ) 


Few types of text depend as much on their materiality as letters. In order to 
reach their addressee, these communications—written on a tangible medium by 
one historical person and addressed to another—have to undergo some form of 
physical transmission involving third parties, and they are usually part of an 
exchange. Considering both the documentary value of many letters and how 
much they were cherished by their recipients not just for their content but also for 
their calligraphy and as physical objects, it is regrettable that letters from early 
and early medieval China have mostly been transmitted to us in printed form. 
They were collected in anthologies or quoted, in part or in full, in other texts, 
especially biographies, which generally involved both abridgement and 
embellishment. Other letters were transmitted because of their calligraphic 
appeal, while their content was treated as of lesser importance. These letters were 
copied in a way that aimed primarily to preserve their handwriting, which often 
lead to modifications that compromise their authenticity as letters. The relatively 
small number of recently discovered manuscript letters (mostly official, and in 
rare instances also personal), promise a glimpse of actual communicative practices 
unaffected by influences of copying and editing. Introducing representative 
examples in these three different epistolary corpora, this talk will focus on the 
challenges each type of source presents for the study of epistolary culture in 


ancient China and reflect on their respective source value. 


HE Ara AA K abd, AN ELAN RER, EE TA By AS Ep. Ja 8E AE S o 
可 惜 我 们 见得 到 的 早期 书信 ,大 多 数 是 印刷 品 , 收 入 文集 或 传记 内 ，, 业已 经 删 
节 或 润色 。 有 些 书 信和 则 因 其 书法 优美 而 得 传 ,失去 了 其 为 书信 的 本 色 。 幸 而 
近年 来 发 现 了 一 些 手 窟 的 书信 ,让 我 们 得 以 罕见 书信 的 原貌 。 此 论文 讨论 我 
们 见得 到 的 此 三 类 中 国 古 书信 。 
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中 国 上 古 时 期 写本 特征 及 文献 学 意义 
Characteristics of Ancient Chinese Manuscripts and 
Their Significance in Textual Studies 
48 Bil ,北京 大 学 
Fu Gang, Peking University 


由 於 书 写 材 料 的 限制 ,中国 上 十 时 期 的 文献 大 多 没有 存 藏 下 来 , 幸 有 运 的 
是 ,近年 来 的 出 土 材料 说 明 , 上 上 古 时 期 有 些 深 埋 在 幕 里 的 人 竹 , 木 简 和 吊 书 文献 
部 得 以 保存 ,这 些 文献 毫 无 疑问 保留 了 早期 文献 的 面貌 。 从 这 些 文 献 看 , 它 
们 与 传世 文献 不 画 相 同 ,这 些 不 同 ,不 画 是 文字 的 轴 文 ,有 些 在 结构 上 也 有 一 
些 变 化 ,比如 《老子 》, 如 郭 店 简 《 老 子 》, 整 理 者 分 为 三 组 ,其 中 各 章 文字 与 传 
世 本 《老子 有 的 相合 ,有 的 只 是 今 本 的 部 分 ,又 其 文本 不 分 章 ,排列 顺序 与 今 
本 及 帅 本 亦 不 相同 ,内 容 只 有 今 本 的 五 分 之 二 。 叉 如 清华 简 《 说 命 》, 整理 者 
分 马上 ,中 、 下 三 部 分 ,但 其 上 、 下 二 篇 与 偶 古 文 完 全 不 同 ,当然 , 偶 古 文 不 足 
论 , 然 其 文字 全 未 见 先秦 文献 微 引 ,这 就 引发 许多 学 术 上 讨论 的 问题 ,此 点 留 
待 下 文 讨论 ,无 论 如 何 , 可 网 出 土 文献 与 传世 文献 似乎 长生 了 许多 不 同 ,这 也 
许 就 是 管 长 了 一 些 学 者 对 先秦 文献 司 疑 的 证 握 。 比 如 最 近 线 年 见 到 部 分 西 
方 漠 学 家 对 先秦 文献 的 质疑 ,他 们 主要 依据 於 西方 写本 的 概念 和 研究 模式 ， 
对 中 国 古 代 文 献 进行 重新 审视 ,这 种 观点 认为 中 国 上 古文 献 因为 写本 没有 保 
存 下 来 ,所 以 汉代 以 后 经 过 整理 的 传世 文献 的 可 信 性 是 值得 怀疑 的 ,认为 这 
些 文 献 不 可 以 作为 先秦 时 期 的 可 信 材 料 看 待 。 应 该 说 ,西方 汉学 家 提出 的 这 
些 质 疑 ,有 一 定 的 理论 依据 ,也 有 他 们 学 术 考 察 的 方法 和 视角 ,的 确 值 得 我 们 
重视 ,同样 针对 这 些 出 土 文献 ,为 什么 中 国学 者 不 会 提出 这 样 的 疑问 呢 ? 这 
可 能 是 中 、 西 学 者 由 於 具 有 不 同学 术 背 景 而 会 产生 不 同 视角 和 不 同 判 断 的 原 
因 吧 。 那 麻 中 国学 者 对 传世 文献 的 相信 以 及 对 相关 记载 的 信赖, 其 学 术 依 据 
和 方法 ,西方 学 者 是 如 何 看 待 的 呢 ? 

我 们 认为 ,这 是 由 於 对 中 国 古 代 学 术 史 及 教育 史 的 特点 的 理解 不 同 而 引 
起 的 。 首 先 ,我 们 说 ,在 刻本 出 现 之 前 ,和 无所谓 写 .抄本 ,因为 假使 排除 手稿 概 
A AY a ,其 实 只 有 一 种 文本 形态 , 即 都 是 抄本 在 流传 ,只 是 载体 的 材料 有 区 


别 。 中 国 上 证 时 期 的 文献 可 信 吗 ? 是 否 如 持 这 些 观 点 的 学 者 所 说 的 ,是 经 过 
了 汉代 学 者 整理 ,已 经 不 能 作为 先秦 时 期 可 信 的 文献 了 呢 ? 因 此 ,我 们 有 必 
要 对 中 国 古 代 文 献 的 特征 流传 的 途径 流传 中 改动 的 可 能 性 等 进行 讨论 。 


Owing to the many limitations of written materials, the majority of writings 
from the ancient period of Chinese history have not been preserved and 
transmitted. Fortunately, however, as we know from recent archaeological finds, 
many ancient writings on bamboo slips, wooden tablets, and silk, which were 
buried deep in tombs, have been preserved. Without question, such archaeologically 
discovered materials allow us to see the forms that writing took in ancient times. 
Examining these writings, we find that they differ in certain ways from those 
transmitted through received textual tradition. There are not only differences in 
individual words and phrases, but also differences in the ways particular texts are 
divided and arranged. Consider the Laozi: those who edited the Laozi found 
among the Guodian bamboo slips divided it into three Laozi recensions. Chapters 
in each of them have material that matches passages in the received text of Laozi, 
yet there is much that is missing. Moreover, the Guodian Laozi is not divided into 
separate books, and the order of passages is not the same as in either the received 
text or the silk manuscript Laozi. In fact, the Guodian version only contains 
roughly two-fifths of the received Laozi text. Again, as for the Tsinghua 
University bamboo slips version of the "Shuoming" chapter of the Classic of 
Documents, the editors divided it into three parts (A, B, C). Parts A and C are 
completely different from the text in the pseudo-ancient text recension of the 
chapter. Of course, the discrepancies with the pseudo-ancient text version are of 
no consequence. But the fact that these passages are completely unknown, 
through quotations, in other pre-Qin texts has given rise to many questions posed 
in recent scholarship. These are issues that await further discussion. It is 
indisputable, nevertheless, that archaeologically unearthed texts display many 


differences from those in the received orthodox tradition. This has been taken by 
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many scholars as support for doubting the reliability of pre-Qin texts in the 
received tradition. In recent years many Western Sinologists have raised 
questions about pre-Qin writings. Basing themselves largely on the experience of 
Western manuscript studies, they are carrying out a rethinking of ancient Chinese 
texts, mostly utilizing concepts and approaches that have been applied to 
manuscript studies in the West. They point out that pre-Qin manuscripts have 
largely been lost, and so they question the reliability of the early texts in the 
received tradition that, as we know, were edited and standardized into their 
present form in Han and later times, maintaining that such texts cannot be taken 
as reliable of pre-Qin works. We must acknowledge that these questions raised 
by Western Sinologists have a definite theoretical grounding, and likewise derive 
from accepted methodologies and viewpoints: used in their scholarly 
investigations. These certainly are questions that deserve serious consideration. 
As they study the very same archaeologically discovered texts, why is it that 
scholars in China do not raise the same questions? Probably it is because Chinese 
and Western scholars are grounded in different scholarly traditions, which lead to 
divergent viewpoints and judgments. What, then, about Chinese scholars' 
acceptance of the received textual tradition and their trust of the reliability of 
related documentation: how would Western scholars evaluate the methodology 
and scholarly basis that the Chinese scholars are using? 

We believe that these discrepancies arise from differences in the traditions 
of the study of ancient China, inside and outside of the country, and in 
educational approaches. First, we should acknowledge that in the time before 
printing, there was no such thing as "manuscript" or "manuscript copy" because 
once we do away with the notion of original manuscript, there was only one kind 
of text, that is, copies that were variously circulating, regardless of the fact that 
the materials on which they were written differed. Are writings transmitted from 
ancient China reliable? Or is it as the skeptical scholars say, that since those texts 


were edited and standardized by Han dynasty academicians, the writings can no 


longer be viewed as reliable pre-Qin documents? Further discussion is certainly 
needed regarding these matters, including the special characteristics of ancient 
Chinese texts, their transmission, and the possibilities of their alteration during 


that transmission. 


中 国 写 本 典籍 在 日 本 的 传 抄 与 接受 
The Copying and Reception of Chinese Manuscripts in Japan 
刘 玉 才 ,北京 大 学 
Liu Yucal, Peking University 


古代 中 国 是 向 周边 地 区 辐射 的 文化 源 地 ,东亚 的 朝鲜 半 电 日 本 列 曲 , 东 
南亚 的 越南 等 地 ,全 面 受 容 中 国文 化 ,形成 以 汉字 儒教 ,中国 式 律令 .科技 、 
中 国 化 佛教 为 基本 要 素 的 汉字 文化 圈 。 在 汉字 文化 圈 内 ,书籍 传播 成 为 重要 
的 交流 形式 。 根 据 文 献 记 载 , 早 在 两 漠 之 际 ,《 诗 经 论语) 等 中 国 经 典 就 流 
人 朝鲜 半岛 , 政 加 转 传人 日 本 。 在 写本 繁盛 的 中 国 隋唐 时 期 ,日 本 列 咏 诸 国 
MA EE . 遗 唐 使 速 赴 中国 , 其 中 重要 任务 就 是 访 求 书 籍 。 官 方 使 臣 之 外 ， 
入 唐 求 法 的 留学 僧侣 也 揣 回 大 量 书籍 。 日 本 现存 漠 籍 古 写本 的 数量 , 握 阿 部 
隆 一 《本 邦 漠 籍 古 写本 类 所 在 略 目录 》 的 标准 统计 , 即 有 近 干 部 ,其 中 不 乏 以 
中 国 唐 及 之 前 写本 为 其 底 本 来 源 的 严格 意义 古 抄本 ,以 及 部 分 中 国 古 写本 。 
这 些 漠 籍 写 抄 本 ,保存 了 侦 富 的 中 国 古本 信息 ,因为 所 所 中国 古 写 本 多 已 不 
存 , 故 其 学 术 价 值 不 亚 於 敦煌 发 现 的 写本 文献 。 此 外 , 漠 籍 传人 日 本 之 后 即 
被 广泛 传 抄 学 习 , 留 下 大 量 日 本 写本 。 漠 籍 传 抄 过 程 ,同时 亦 是 接纳 吸收 的 
迪 程 。 接 受 漠 籍 曹 陶 的 日 本 文士 不 仅 通 过 训 点 `. 批 广 加 入 自己 的 阅读 理解 ， 
但 进行 摘编 改 自 ,衍生 出 相当 数量 的 本 土 漠 籍 文献 品种 , 且 体 现 出 日 本 当时 
社会 的 文化 旨 趣 。 因 此 , 欲 宕 知 日 本 古代 的 知识 系统 , 汉 籍 研究 亦 不 可 或 
缺 。 本 文 以 日 本 古 写本 《论语 兴 幼 学 指南 抄 兴 干 载 佳 句 》 为 例 , 略 作 关 述 。 


China in the ancient period was the origin of cultural forms that radiated out 


through neighboring lands. In East Asia, the Korean peninsula and the Japanese 
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archipelago, and in Southeast Asia, Vietnam and other kingdoms, all absorbed 
Chinese culture, in which Chinese characters, Confucianism, Chinese-style legal 
codes, technology, and Sinicized Buddhism were the essential elements of the 
Chinese cultural sphere. In this cultural sphere, the spread and circulation of 
Chinese writings was an important form of cultural contact. According to the 
historical records, as early as the Han dynasty (206 BCE—220 CE), classics such 
as The Confucian Analects and The Classic of Songs were already transmitted to 
the Korean peninsula and from there were introduced into Japan. In the Sui and 
Tang dynasties (581—907 CE), when manuscript culture flourished in China, the 
various states in the Japanese archipelago repeatedly sent ambassadors to the Sui 
and Tang courts, and one of the key purposes of these missions was to acquire 
copies of Chinese books. Aside from official missions, monks from Japan and 
Korea also came to study Buddhism in China, and they likewise carried large 
numbers of Chinese books with them when they returned home. As for the 
number of ancient Chinese manuscripts preserved today in Japan, according to 
the standard calculations found in Abe Ryuichi’ s Classified Catalogue of Manuscripts 
of Early Chinese Writings in Japan, nearly one thousand can be counted. Many 
of these are facsimile copies in the strictest sense of Tang or earlier manuscripts; 
there are also other early Chinese manuscript copies. These manuscripts convey a 
wealth of information about early Chinese writings, particularly because so few 
of the Chinese manuscripts on which they are based survive. Their scholarly 
value is not less than manuscripts discovered in modern times at Dunhuang. In 
addition to these Chinese manuscripts, after such writings were transmitted to 
Japan, they were widely studied and recopied there, so that a large number of 
Japanese manuscript copies were also produced. The copying and recopying of 
Chinese writings in Japan was also a process of Japanese acceptance and 
absorption of Chinese culture. As they adopted and were influenced by Chinese 
texts, not only did Japanese scholars add their own philological glosses and annotations, 


reflecting their own readings of these texts, they also compiled selections and 


anthologies of the Chinese works, thus producing a large number and variety of 
Japanese works written in Chinese, which reveal much about the cultural values 
pervasive in Japanese society of the time. Consequently, to understand the 
intellectual world of early Japan, these Japanese materials written in Chinese 
must not be neglected. This paper looks at three early Japanese manuscripts in 
this light, manuscripts of The Confucian Analects, A Primer for Childhood 


Education, and Outstanding Phrases to Last One Thousand Years. 


The Chinese Sword of the Sepulchral Effigy of Jean d’ Alluye 
(Cloisters): Crusader Contacts with Far Eastern Cultures in 


Western Manuscripts and Sculptures 
Marisa Galvez, Stanford University (美国 斯 坦 福 大 学 ) 


Among the sculptures in The Cloisters at the Metropolitan Museum of Art, 
an armored gisant of Jean d' Alluye from the Abbey of La Clarté-Dieu, which he 
founded in 1239 and where he was entombed about 1248, represents the idealized 
image of a crusader in the classical age of chivalry. The life-size sepulchral 
effigy of Jean d' Alluye illustrates the equipment typical of a knight of the first 
half of the thirteenth century. In addition to wearing the expected long-sleeved 
mail shirt with a hood, surcoat, shield, spurs, and mail chausses over his legs, the 
knight depicted in early manhood bears a surprising object. First noted by 
Helmut Nickel, Jean d' Alluye' s sword has a trilobate pommel that is completely 
different from the standard ovals or disks found in swords of Western Europe at 
this period. Using manuscript illustrations and surviving examples of medieval 
swords, Nickel convincingly argues that the sword was most likely forged in 
China, as it resembles archaic Chinese swords and their representations in 
Chinese art prevalent by the twelfth century. 

Biographical information about Jean d' Alluye gives a few possible scenarios 


for the acquisition of the sword. It is known that Jean took the cross and went to 
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the Holy Land in 1241. He returned home in 1244 with a relic of the True Cross 
given to him by the bishop of Hiera Petra in Crete. By carefully representing the 
Chinese sword with a scabbard and sword belt in the Western European style on 
his gisant, Jean shows that the object was a cherished possession brought back 
from overseas or Outremer, important enough for him to be portrayed with him 
for posterity. In his article treating the provenance of this sword, Nickel proposes 
that Jean acquired the sword either in a peaceful trade along the Silk Road, 
through an encounter with “a raider in the conquering hordes of the Mongols,” in 
an “exotic collector’ s item in the bazaar of some Levantine port,” or as “booty 
on a Syrian battlefield” (Nickel 126). 

In this paper, I’ d like to speculate further upon the cultural value of this 
sword for a thirteenth-century French crusader. The Chinese sword provides an 
opportunity to reflect upon a Western— specifically French—encounter with an 
"Other" that fits neither in the category of Saracen Other seen in chansons de 
geste of the twelfth and thirteenth centuries, nor in the "marvels of the East" (e.g. 
the legend of Prester John) that emerged with the eruption of Mongol power in 
the East during the thirteenth century. More likely the acquisition of the sword is 
the result of contacts and exchanges between European crusaders and Mediterranean 
commercial élite; transactions taking place within what historians have called the 
“tributary empires controlling fabulous emporia like those of Baghdad, 
Samarcand, and Khanbaliq" (Kinoshita, "Marco Polo' s Le Devisement dou 
monde and the Tributary East," 61). As Sharon Kinoshita explains, "despite their 
religious differences...Byzantine, Islamic, and Mongol [empires] were linked by 
their ways of articulating power relations through a constellation of ceremonial 
practices...often marked by the exchange of beautiful precious objects rendered 
as a tribute, bestowed as favours, or given as diplomatic gifts" (Kinoshita 62). 
The ceremonial display of Jean' s sword on his gisant makes us wonder what 
kind of cultural value it held for him: was it a ritual presentation of booty, like the 


prized horses of San Marco acquired in the sack of Constantinople? Might it 


signify a new awareness of Eastern cultures due to the Mongols' expansion of 
power, and by the 1240s, the possibility of Latin Christendom’ s alliance with the 
Mongols? 

Taking various Western manuscripts with illustrations of eastern people and 
lands during the thirteenth century as my examples— Matthew of Paris’ Chronica 
Majora (1238), Marco Polo' s Le Divisament dou monde (c. 1298) and other 
illustrated manuscripts for courtly patrons—in the beginning of this paper I will 
describe typical European representations of Asian people (Tartars or Mongols): 
as non-Christian heathens, foreigners who are assimilated to Western culture, and 
as armed pagan warriors. The "mixed" representations of Eastern people and 
lands indicates how late medieval readers imagined the distant Orient with a 
medieval sense of wonder or admiratio—fascination, disgust, or dread. Western 
manuscripts can relate misinterpretations of ritual culture of the East, pragamatic 
mercantile or evangelical interests, or such admiratio. The sword of Jean' s 
gisant perhaps reflects another mode of admiratio as a mixture of pragmatic use 
and spiritual ambitions: a new knowledge of Eastern armorial craftsmanship for 
funerary sculpture, and a personalized wonder and appropriation of the unknown. 
We can' t know for sure how Jean acquired the sword in his travels, but we do 
know that as a "portable object" acquired through trade, diplomacy, or military 
conflict, some kind of East to West transfer of power or translatio occurs in his 


insistence on being represented as a pious crusader with a non-Western sword. 


ATLAS KC er BE ORT RE FT HG EY BEZA H , Ag B. EA EKR E BEA i RE CA BR Ti 
在 幕 上 的 ) , E E F1; E] Jean d' Alluye, 队 墓 像 来 自 他 1239 年 捐款 创办 的 
修道 院 , 他 1248 年 就 在 此 修道 院内 人 芋 。 这 尊 雕 像 全 副 武装 :长 袖 锁 链 衫 、 盔 
甲 . 盾 等 等 ,典型 的 欧洲 中 古 骑 士 装 备 , 但 御 持 着 一 把 不 同 寻常 的 剑 。 中 古 武 
ats # Helmut Nickel (1924— ) 发 现 剑 首 是 12 世纪 在 中 国 奥 造 的 剑 才 有 
的 ,这 点 可 在 当时 写本 的 给 画 与 得 以 保留 的 实物 中 得 以 证 实 。 医 主 是 如 何 猴 
得 这 麻 一 把 剑 的 呢 ?” 我 们 知道 他 1241 年 参加 十 字 军 到 巴勒斯坦 速 征 ,1244 年 
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带 了 据说 是 耶稣 被 钉 的 十 字 架 木 残片 回 法 。 了 共 墓 像 上 除了 此 剑 外 , EEA T 
剑 履 和 撕 剑 腰带 ,表示 墓 主 对 此 剑 十 分 珍重 ,必定 是 他 从 海外 带 回来 的 东西 ， 
A VA f] fie HERE, Nickel 猜想 剑 是 幕 主 在 丝 网 之 路 上 里 到 的 ,也 可 能 来 自 蒙 
古 士兵 ,或 来 自 某 地 中 海 海港 的 古董 市 场 , 抑 或 是 在 竹 利 亚 战 场 上 多 得 的 战 
利 品 。 我 猜想 它 也 有 可 能 是 欧洲 十 字 军 和 地 中 海 大 商 蝎 互相 铅 赠 的 珍贵 物 
品 之 一 。 因 13 世纪 和 蒙古 势力 扩张 后 ,蒙古 .拜占庭 和 伊斯兰 教 文明 中 然 杀 教 
信仰 不 同 , 但 不 断 靠 各 种 礼仪 维 贤 着 不 即 不 离 的 天保 。 我 们 要 问 人 这 把 剑 对 墓 
主 有 何 文化 意义 ? 它 是 否 仅仅 是 拭 利 品 , 姐 是 代表 对 东方 文明 一 种 新 的 认识 
TED? 或 者 於 蒙古 帝国 1240 年 代 估 领 了 欧 亚 大 片 土地 后 , 寄 望 欧洲 和 蒙古 
联盟 抵抗 伊斯兰 教 势 力 ?我 们 从 13 世纪 的 写本 图 给 中 可 看 出 ,当时 欧洲 人 对 
ar DIA, CRESH sk Se rfr AO HERE S HE IER SR ATT TEE np E E ACE BE GE S 
士 佩戴 这 把 来 自 东 方 的 剑 也 许 也 带 着 这 些 复 杂 的 情感 。 


Democratising Literature: The Coming of Paper to the West 
Orietta Da Rold, University of Cambridge (英国 剑 桶 大 学 ) 


The introduction of paper to the West has been described as one of those key 
technological revolutions which have deeply influenced the way in which we 
disseminate information and transmit texts. This technological revolution was 
introduced in Europe around the twelfth century. Paper, of course, is a Chinese 
invention and evidence suggests that the first paper mill was established in Spain 
in 1150, then Italy (Genoa 1235; Fabriano 1264), France (Marseille 1348) and 
Germany (Nuremberg 1390). If we compare the long history of the making and 
use of paper in China and in the East, the introduction of paper in the West can be 
defined as a rather late revolution. England probably for its position to the far 
West is one of the very last countries to adopt paper as a commodity, especially 
for writing. 

In a recent article, Martha Rust argues: "The delay in the acceptance of 


paper in England was the effect of a stubborn skepticism about the material in 


both Europe and England that stemmed from perceptions running the gamut from 
the practical to fairly paranoid: from an early and relatively well-founded 
concern about its fragility, to Christian intolerance for anything associated with 
Muslims and Jews, to a more vaguely expressed distaste for its ambiguity and 
heterogeneous composition" (Martha Rust, "Love Stories on Paper in Middle 
English Verse Love Epistles", Journal of the Early Book Society 15 (2012), 
101-44, p. 103). Rust again argues that: "While paper was used very rarely for 
books at the beginning of the century (fifteenth), it is estimated that about 20 
percent of books were made of paper by mid-century, and 50 percent or more by 
the end" (p. 101). In this paper, I shall revisit these assumptions, and build on 
this scholarship by showing the popularity of paper in the fourteenth century. 
Interpretation and scholarly arguments, of course, rest on the type of evidence 
which is available to one scholar, and disagreement brings about interesting 
conversations. It is with this spirit that I wish to offer some of my own 
observations on the introduction and acceptance of paper in England. I shall 
contend that evidence of paper use needs a fresh reassessment, regarding when, 
how and for what commodities paper was used which does not ignore fourteenth 
century material. I will use literary and documentary evidence (from Sir Gawain 
and the Green Knight and Chaucer, particularly) to show the popularity of paper 
in the fourteenth century and to try to understand some of the literary conceits 
used by late medieval authors and constructed specifically with paper in mind. I 
shall contend that in order to do so paper had to be a well established material 


sharing a common cultural value and meaning. 


纸 自从 12 世 纪 传 人 欧洲 后 ,欧洲 人 起 初 对 它 持 怀 疑 的 态度 。 纸 当然 是 中 
国人 发 明 的 ,证据 显 示 欧 洲 第 一 家 纸 厂 於 1150 年 在 西班牙 设立 ,意大利 於 
1235 年 和 1264 年 也 先后 设立 了 纸 厂 ,法 国 要 等 到 1348 年 ,德国 则 逮 至 1390 
年 ,而 英国 殿后 。( 至 罗马 帝国 的 ) Frederick II 大 帝 於 1231 年 禁止 朝廷 办 事 处 
使 用 纸 ,此 后 不 少 高 层 教 士 强 调 纸 的 脆弱 ,不 如 羊皮 坚 冲 。 英 国人 不 喜 坎 用 
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AK , HE ALAA AE Fs ATA A AGERI A SE) ELAS IAE IRE HR 
揉 用 。15 TEAC AE SA ae VE RE , ERO Be A COE I a an A 
KEEF. BR APY Bi ET Ye E AFER ED LA ESI — She AA — he s 68 
同属 一 批 , E rti BOCA SCA FT EA PEL eb $$ R RE SEH HEAR 
可 能 表示 抄写 员 间 有 协定 ,也 可 能 表示 读者 或 作者 问 同属 某 种 网 络 。 我 们 要 
问 : 除 行政 用 途 外 ,皇家 、 私 人 ,学校 .宗教 机 构 何 时 并 始 探 用 纸 ? 最 初 用 纸 的 
人 有 何 种 社会 .文化 和 文 整 背 景 ? AC i EG A BEE SC AS EA SES? 纸 
在 投 造 业 担 任 了 何 种 角色 ? 此 论文 重 估 纸 对 英国 中 古文 学 的 影响 。 


Organizing Literary Information in China Before 
the Spread of Printing 
Christopher Nugent, Williams College (美国 威廉 斯 学 院 ) 


The period from the late fourth through tenth centuries CE in China saw an 
unprecedented explosion of the creation and circulation of written texts due to a 
range of factors, from the widespread use of paper to long-term social stability 
and economic development in the second half of the period. It also saw an 
increased focus on the literary inheritance as something that had concrete utility; 
the literate elite saw literary texts as containing information that they could use to 
negotiate social and economic status, whether through skillfully composing 
extemporaneous verse in a social gathering or achieving success on the civil 
service exam. Of course the notion of the literary inheritance having concrete 
utility had always been part of the tradition: Confucius emphasized not only the 
aesthetic and moral value of the shi 诗 (“Odes”), but also noted that they could 
be used "to recognize the names of many birds, beasts, plants, and trees." I 
would argue that the medieval period witnessed an increasing instrumentalization 
of the literary inheritance that, in combination with the ever greater volume of 
materials, changed the way people related to it in specific ways. 


My paper investigates how literate people in this period prior to the 


widespread use of printing in China organized this flood of literary information 
into forms and structures that facilitated its use. I use the term "literary 
information" to refer the literary inheritance (and in some case contemporary 
works as well) in part to emphasize that this inheritance was seen as something 
with concrete utility that had to be mastered. My specific focus here is on a small 
number of leishu 类 书 (“categorized writings") and children’s primers. Looking 
at both content and form, including, for the latter, examples from Dunhuang 
manuscripts, I examine how (and why) these works organized the increasingly 
vast corpus of literary sources so as to provide ease of use in a wide range of 
educationally, socially, and politically meaningful contexts. My contention is that 
while some of these works were consultative, serving as references works for the 
literary elite, others were structured in ways that indicate they were meant to be 
internalized to an extent that, though not reaching full memorization, did provide 
learners with a substantial store of allusions and cultural references that they 


could call upon to aid composition in a number of different genres. 


中 国 自 公 元 4 世纪 未 至 10 世纪 间 文 本 爆发 式 地 产生 与 流传 。 用 纸 便捷 
固然 是 个 原因 ,但 社会 大 致 稳定 .经 济 迅速 发 展 也 是 重要 因素 。 精 英文 人 视 
文本 为 改进 自身 社会 与 经 济 地 位 的 工具 ,包括 帮助 他 们 应 试 以 及 在 社交 场合 
赋 诗 互相 唱和 。 因 文本 有 种 种 教育 、 社交 和 政治 的 实用 价值 ,於是 壁 蒙 课本 
和 “类 书 ” 应 运 而 生 。 此 论文 以 敦煌 出 土 的 写本 为 例 , 探 讨 类 书 如 何 把 文本 的 
言 息 分 门 别 类 , 便 於 文 人 参考 ,有 些 类 书 则 特别 让 他 们 赋 诗 行文 之 际 可 随手 
撒 取 文本 的 典故 以 及 其 他 文化 指 涉 。 
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ACRES BBS C S SCR BAB) Pr iC He JEU A cic «AC ir [Bd BLS n D] EE)” , 
由 商务 印 书 馆 出 版 发 行 , 是 东亚 古代 史 研 究 领 域 的 一 部 新 作 。 全 书 聚 焦 於 隋 
唐 时 期 的 东亚 世界 ,以 政治 史 为 主轴 , 涵 蕾 了 隋唐 帝国 .朝鲜 半 电 与 日 本 列 品 
多 方位 的 文化 交流 ,展现 出 一 幅 气势 恢宏 的 东亚 压 史 画卷 。 

作者 童 吐 是 南京 大 学 文学 院 副 教授 .高 研 院 学 者 ,主攻 六 朝 隐 唐 时 期 的 
思想 与 文化 ,同时 担任 域外 汉 籍 研究 所 研究 员 ,对 域外 漠 籍 及 东亚 交流 史 有 
着 深入 的 研究 。《 炎 凤 朔 龙 记 》 可 以 说 正 是 作者 在 文学 和 历史 学 双重 领域 的 一 
部 力作 , 旨 在 从 全 新 的 角度 解读 7 世纪 前 后 的 东亚 世界 。 


(A IUSTI i) Je AK LL oA: E A" f RETE BEP RES MUR 
id £3 HER EAE S , A] 3E S " ERE CERT Bt A, E HE 
H f "PS E SHE VS , EREN, FCR RUSSIE IE I EP 
CES NUUS Pr eh) ER” , eT PE EE CES id MER E IE 


作者 单位 : 南京 大 学 中 国 思想 家 研究 中 心 
CD 童 哇 ,人 《 炎 凰 朔 龙 记 : 大 唐 帝国 与 东亚 的 中 世 》, 北 京 : 商 务 印 书 馆 ,2014。 以 下 不 做 说 明 者 , 均 
引 自 此 书 。 


去 变幻 。 正 如 作者 自己 所 说 : 


本 书 要 暂时 按 捧 住 读者 “向 西 看 "的 种 动 ,和 大 家 一 起 "向 东 看 "。( 第 
21 页 ) 


明确 了 该 书 的 空间 范 图 ,我 们 壮 有 必要 对 时 间 和 范围 做 一 刚 各 。 该 书 的 副 
标题 是 “大 唐 帝 国 恒 东亚 的 中 世 ”, 那 麻 应 当 如 何 定义 “东亚 的 中 世 " 呢 ?内 朋 
湖南 博士 将 中 国 近 代 以 前 的 压 史 划分 为 古代 .中 世 和 近世 三 个 阶段 ,大 体 可 
以 做 如 下 表述 :; “有 史 以 来 到 东汉 中 期 是 中 国 的 古代 社会 ,经 过 东江 和 后 期 到 西 
得 的 第 一 过 渡 期 后 , 东 划 开始 中 国史 进入 了 中 世 ,历经 五 衣 十 六 国 与 隋唐 , 直 
到 五 代 时 期 进入 了 第 二 个 过 渡 期 。 宋 代 以 后 ,中国 历 史 的 发 展 走 人 近世 。” 
这 一 学 说 经 其 门人 弟子 的 发 展 完善 ,可 以 简单 地 概括 为 : 魏 营 以 前 的 古代 , 魏 
合 隋 唐 的 中 世 , 以 及 宋代 以 后 的 近世 。 因 此 ,作为 中 世 的 魏 秋 隋 唐 时 期 便 是 
该 书 的 时 间断 限 。 

然而 正如 作者 所 言 ,很 快 就 有 学 者 对 此 提出 了 轩 议 。 以 日 本 为 例 ,12 世 
R , 源 束 朝 在 锐 合 开设 幕府 , 标 读 着 日 本 幕府 时 代 来 临 ,也 是 二 元 政治 的 开 
始 。 镁 售 幕 府 和 室町 幕府 时 代 ,通常 被 视 作 日 本 的 中 世 , 此 前 则 是 日 本 的 古 
代 ”。 袁 鲜 半 和 岛 也 是 一 样 , 一 般 将 高 百 王 朝 作为 中 世 。 不 座 看 出 ,东亚 各 国 的 
中 世 存 在 时 间 上 的 先后 , 那 床 中 国 的 中 世 可 以 代表 东亚 的 中 世 吗 ? 面 对 这 样 
的 质疑 ,作者 在 全 书 开 篇 就 给 出 了 很 好 的 回答 : 


第 一 ,一 个 文明 圈 内 的 主导 国家 之 文明 进程 ,决定 了 这 一 文明 圈 进 
程 的 主 季 奏 ; 第 二 ,合川 道 雄 《世界 帝国 的 形成 :和 后汉 隋唐 》 一 书 结 尾 说 : 
“以 日 本 为 例 ,一 方面 影响 及 其 古代 文化 , 男 一 方面 同时 又 赋予 其 一 些 中 
世 的 性 格 。” 而 赋予 者 , 正 是 大 唐 帝 国 ,( 第 5 页) 


诚然 ,东亚 各 国之 间 有 着 密切 的 来 往 ,但 这 普 不 意味 着 装 展 上 的 同步 


四 参见 内 有 苹 湖 南 ,《 中 国 上 古 史 》, 收 入 夏 应 元 选编 监 课 ,《 中 国史 通论 :内 有 苹 湖 南 博士 中 国史 学 著 
TEES) CE) ,北京 :社会 科学 文献 出 版 社 ,2004。 

@ 相关 探讨 可 参见 宫 崎 市 定 ,《 东 洋 史 上 的 日 本 》, 收 入 《 宫 崎 市 定论 文选 集 》( 下 卷 ) ,北京 :商务 
Ep ART, 1965 ; PR3M, CPR 77 RT f a BR 7 S EIR A : VA Medieval 24 fill) , CA SCHE it )20 10 E 2 HH; 
Cin] ET — 88 FL A" rp pb" 的 构建 》 人 《书城 ?2010 年 7 月 号 。 
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性 。 浴 个 更 简单 的 例子 ,19 世 纪 和 后 期 日 本 已 经 通过 明治 维新 走 上 了 近代 的 道 
路 ,但 满 清 中 国人 种 依 茧 处 於 传统 的 标 覆 之 下 。 不 可 否认 ,国际 问 交 流 能 匆 催 
生路 越 性 的 发 展 ,事实 上 富 崎 市 定 也 曾 在 其 《东洋 史上 的 日 本 》 一 文中 指出 ， 
由 於 唐 末 以 来 中 日 佛教 交流 的 繁盛 ,日 本 的 匀 盒 佛教 就 带 有 近世 的 色彩 " ,但 
是 阔 不 能 因此 判定 匀 合 时 代 是 日 本 的 近世 。 

童 书 撰 成 从 2012 壬 辰 年 ,作者 在 开篇 中 别 具 匠 心地 引入 了 历史 上 另 一 个 
壬 展 年 , 即 632 年 。 就 在 这 一 年 ， 


朝鲜 半岛 新 疆 善 德 女王 继 位 ,积极 开展 与 大 唐 帝 国 的 合作 ,试图 贡 
破 宿 喜 高 句 天 与 百 济 ; 同 一 年 ,倭国 的 第 一 批 遗 唐 使 回国 , 唐 太 宗派 使 者 
和 与 之 同行 (第 3 页 ) 


这 一 年 宛如 一 个 时 代 的 剪影 , 预示 着 此 和 后 一 百 多 年 将 是 东亚 历史 上 最 激 
NBA ,这 也 正 是 此 书 的 核心 所 在 。 


全 书 除 引 子 外 共 分 为 六 童 ,视野 横 跨 中 原 王 朝 与 海 东 世界 。 不 仅 涵 盖 了 
FE id: — (E ESRB WEDT URCET TAE . 唐 倭 白 江口 之 战 等 重大 历史 事件 GE SEA AY 
ATERA EE (REAM eR ACIES IN ECT. ATF, RAA 
各 章 内 容 做 一 简要 介绍 。 

第 一 章 “ 武 川 镇 ” 。 罕 所 周知 ,武川 镇 是 北朝 时 期 的 六 镇 之 一 ,不 仅 参 与 
了 北魏 未 年 的 六 镇 兵变 , 逮 是 北周 宇文 氏 、 隋 朝 杨 氏 和 唐 朝 李 氏 的 祖籍 之 
地 。 和 无 怪 乎 作者 在 第 一 章 章 前 语 中 感慨 道 : 


大 汉 让 绿 的 武川 镇 ,一 个 看 起 来 不 起 眼 的 小 城 ,从 6 世纪 开始 御 成 了 
掀起 中 国史 甚至 是 亚 欧 大 陆 史 的 巨大 风暴 的 “中 心 风 眼 ”。…… 北周 、 
LES EX ES DUE ILES E MESE EA SRA 
史 名 城 的 城 “市 ”, 与 这 座 小 “县 " 城 无 法 比肩 的 历史 遗产 吧 。( 第 1 页 ) 


人 参见 宫 崎 市 定 《 东 洋 史 上 的 日 本 六 中 世 的 日 本 "一 节 ,152 一 153 页 。 


本 章 从 五 衣 十 六 国 起 笔 , 记 述 各 政权 的 办 衰 交 替 , 可 以 说 正 是 隋唐 王朝 
的 前 史 。 长 期 受 中 原文 化 影响 的 民族 开始 觉醒 ,关头 民族 初 旺 的 爆发 力 , 反 
迪 来 侵 人 中 原 ,建立 起 自己 的 政权 ,这 正 是 中 世 的 基本 特征 。 宫 崎 市 定 曾 这 
样 论述 中 国 古代 的 历史 走向 : 


西汉 是 古代 史上 升 的 顶峰 ,和 从 东汉 开始 反而 呈现 出 下 降 的 趋势 , 历 
史 的 发 展 进 入 了 中 世纪 ,而 下 降 的 谷底 就 是 唐 末 的 乱世 。…… 从 上 十 到 
西汉 的 曲线 是 上 升 的 ,而 从 东汉 到 唐 末 则 是 下 降 的 。” 


那 订 ,本章 所 聚焦 的 五 胡 十 六 国 时 期 就 是 下 滑 线 中 最 陡峭 的 一 段 。 由 於 
北方 民族 南下 ,中 原 之 地 战乱 频繁 , 人口 大 量 流亡 , 生 刻 涂 炭 。 然 而 ,作者 又 
敏锐 地 察 党 到 ,“ 五 胡 天 华 " 逆 非 仅仅 是 “ 乱 ”。 在 各 个 政权 “你 方 唱 钻 我 登场 ” 
的 同时 ,民族 融合 的 脚步 也 在 加 速 ， 
统一 的 趋势 正在 悄然 形成 ”。 

BOE KAER. EKEN A 
年 的 战乱 , — AE 5 — B) E H M EE J^ 
PEIE Z E , DE in — S756 K E E AS 
凰 。 依 据 五 行 相 生 的 原理 , 隋 王 朝 
尚 火 ,这 便 是 标题 中 “ 炎 凰 "一 词 的 
含义 之 一 。 聚 焦 中 原 统 一 王朝 诞生 
的 同时 ,作者 开始 将 目光 转向 了 东 
方 的 朝鲜 半岛 。 在 简要 回顾 古代 朝 
fie AP a BRL Re, EAA E 


. zr YE Fl) BS ES TE S] B2 eg ^8] EY 
Wi mmemtxRucmEAHzrege 。 ”对 峙 ,而 是 先 引 入 了 “ 末 法 时 代 ” 这 
藏 京都 有 郑 馆 (该 书 第 三 章 章 前 图 ) 一 佛教 概念 。 这 不 仅 是 因为 佛教 对 


CD 富 崎 市 定 ,人 《六 朝 隋唐 0 社会 》, 收 入 《 宫 崎 市 定 刀 学 也 史 论 考 》 上 卷 , 东 京 : 朝 日 新 闻 社 ,1976， 
169 页 。 

Q 童 民 副教授 在 南京 大 学 开设 “五 胡 十 六 国 及 北朝 文化 史 专 题 " 选 修 课 ,所 以 该 书 吹 然 只 有 一 章 
提 及 十 六 国 北朝 ,但 提要 钢 玄 十 分 精 当 , 非 泛泛 之 言 。 
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朝鲜 三 国 影响 深 速 s] EF ELE as A R SCT EP RAAK IE DELI, 8 
人 得 以 穿梭 於 各 国之 问 , 有 时 充当 着 使 者 或 间谍 的 角色 。 

第 三 章 “ 天 可 汗 ”。 天 可 汗 是 西北 草原 民族 献 给 唐 太 宗 的 尊称 ", 这 一 标 
题 似乎 暗示 着 稳定 了 西部 边境 的 唐 太 宗正 要 腾 出 手 来 , 伍 罚 秩 花 不 避 的 高 名 
Re. PCL ,这 样 的 行动 早 在 隋 朝 建立 之 初 就 开始 了 。 作 者 生动 地 将 利 减 高 
WEE 15" He 71 3€" , ifii e TE RU VU A 338 T- 1E AF Sc a aie a A 
高 宗 与 武后 。 作 者 指出 : 


恢复 汉 武 帝 朝 鲜 四 郡 的 既定 版 图 ,是 隋 文帝 、 隋 烛 帝 、 唐 太宗 、 唐 高 
\ 则 天 武后 一 有 版 相 承 的 信念 。 六 朝 动荡 期 ,高 句 碧 向 北向 东 侵 占 的 土 
邮 ,不 仅 是 要 春 回 的 ,而 且 实 现在 朝鲜 半岛 的 郡 县 化 直接 统治 ,是 上 述 这 
些 有 为 君王 们 不 言 而 喻 的 默契 。( 第 51 页 ) 
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T. PAZ, RURURE Et Un dà KOC RB RB OR BOB. ee es RB BUS = 
WE EXE OUR SEIS RE Te IERERDAS T T 
aM aC (EA BERT AE MEE TEES SUPE SIRE RI BC — 71 SA AE 
ie , AE s TY Be Za dee BE Ba FS, BRE E — i E TO OBL SE o 

第 四 章 “ 朔 之 龙 "。 公 元 661 年 ,高 宗 改 年 号 为 " 龙 朔 "。 此 时 的 唐 朝 确 如 
一 条 所 向 披 靡 的 战 龙 , 正 要 迎 来 最 大 版 图 的 时 代 。 朔 "有 孝 伐 之 意 , 书 名 中 的 
“ 朔 龙 "一 词 就 是 此 意 。 作 为 第 四 棒 的 选手 ,高 宗 继 位 不 久 就 把 泪 高 句 蚌 提 上 
了 日 程 。 有 所 不 同 的 是 ,长 期 以 来 聊 唐 军队 都 是 从 中东 进攻 高 句 哩 , 因 受到 
早 寒 天 氛 的 阻 但 ,战况 膛 膛 没有 进展 。 这 一 次 ,唐军 的 目标 锁定 在 了 半 马 西 
南 隅 的 百 济 。 陛 下 欲 生 减 高 厅 , 先 诛 百 济 。”“ 唐军 估 领 百 济 后 , 便 可 与 北方 军 
队 对 高 句 唱 形成 合围 之 势 。 此 章 中 ,作者 有 运用 大 量 笔墨 梳理 了 百 济 沽 国 的 经 
过 ,其 问 也 对 亡国 之 君 的 义 慈 王 流露 出 了 同情 。 接 着 ,作者 跳 过 了 凤 随 发 生 


CD 关於 “天 可 汗 " 含 义 的 最 新 详细 探讨 ,参见 朱 振 宏 , 人 《隋唐 政治 .制度 与 外 交 关 傈 ?第 五 章 * 唐 代 
“皇帝 .天 可 汗 "释义 " ,北京 : 文 津 出 版 社 ,2010。 

@ 此 处 作者 不 仅 运 用 了 正史 资料 ,还 引用 了 小 说 (说 良和 后 传 ) 中 关於 济 蔓 散文 的 外 貌 描写 。 寥 寥 
数字 , 济 盖 砍 文 的 够 恶 形象 如 在 眼前 。 

@ 刘 响 等 ,《 昔 唐 书 》 卷 八 四 《 刘 仁 轨 传 》, 中 华 书 局 点 校本 ,1975,2791 页。 


的 百 济 复 国 战争 ,而 是 把 眼光 直接 投向 
宿 淫 高 句 是 。 总 章 元 年 (668) 夏 , 面 对 名 
EE PULRI S2 S fap 7] 5 9 PI CC ER 
E, FEET T AL BE , te) T o 
PE SCT DA BAG P UBL, AX TE EIE SR DT 
句号 。 
DER M EI MEI LI BY) Hi 
告 一 段落 ,作者 将 眼光 移 向 海 东 一 隅 的 
倭国 。 但 在 此 之 前 ,首先 须 对 改变 整个 
东亚 仿 势 的 白 江 口 之 战 做 一 交代 。 关 从 
”和 白 江口 战役 ,学 界 在 双方 兵力 .战争 意图 
图 2 唐 秦 林道 经 略 使 印 ( 该 书 94 页) 和 腾 败 原因 等 方面 都 存在 着 诸多 和 争 
议 "。 在 此 ,作者 站 没有 纠结 於 战役 的 细节 问题 ,在 引用 中 日 双方 史料 介绍 了 
战 癌 的 基本 情况 后 ,就 把 关注 点 转向 了 以 此 次 大 战 为 契机 的 文化 交往 。 一 方 
面 , 随 着 百 济 国 的 彻底 溅 亡 ,大量 百 济 贵 族 流 入 倭国 , 带 去 了 先进 的 文化 , 佛 
教 造像 厚 术 也 是 其 中 之 一 。 作 者 介绍 道 ,现存 论 日 本 奈良 的 百 济 观 音像 有 着 
Bü ARCA [ri] F5] E E : 


HABER, RH 210.5 AK, RR PERS IS He CR HER T 
许多 , 右 腕 在 肘 部 垂直 前 伸 , 手 掌 朝 上 , 左 腕 自然 下 垂 ,但 从 侧面 看 , 则 略 
有 一 些 向 上 抬 起 ,手中 拇指 食指 二 指 夹 持 一 法 器 水 瓶 。 上 半身 着 僧 认 
支 ,下 半身 着 党 , 披 以 天 衣 。( 第 109 页 ) 


另 一 方面 , 白 江口 之 战 使 倭 人 控 亮 了 眼睛 ,开始 积极 学 习 大 唐 的 文化 。 遗 唐 
使 .留学生 和 学 问 僧 来 往 於 两 国之 问 ,促进 倭国 政治 制度 和 佛教 文化 的 进步 。 

第 六 章 “ 秦 王 乐 ”。 这 一 章 中 ,作者 离开 硝 类 颖 漫 的 战场 ,着眼 於 当时 东 
亚 世 界 的 文化 整 术 。 作 者 依次 介绍 了 《 状 陵 王 入 阵 曲 》 和 《秦王 破 阵 乐 》 的 演 
变 ,及 其 在 海 东 世界 的 传播 情况 。 此 外 ,新 罗 独 有 的 花 即 道 也 是 作者 关心 的 


(D 参见 石 晓 军 ,《 唐 日 白 江 之 战 的 兵力 及 几 个 地 名 考 》, 人 《陕西 师 范 大 学 学 报 》1983 年 第 3 期 ; 韩 异 ， 
《东亚 世界 形成 史 论 》, 上 海 :复旦 大 学 出 版 社 ,2009,256 页 。 
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对 象 。 其 实 , 无论 哪 种 歼 术 形式 的 传播 ,都 不 是 单纯 的 艺术 史 ,背后 必定 隐 会 
着 特殊 的 政治 背景 。 如 作者 所 说 :“ 朝 鲜 半 岛 乐 舞 文 化 与 大 唐 带 国 的 东亚 秩 
FEA TARERE. ves 纯粹 文化 交流 的 背后 ,其实 包 含 着 东亚 政治 的 
大 背景 。 (第 129 页 ) 

ERRIEDA, BARER EELDA RK. WEA ALE EZ 
BL , EREN OE TREE SI CCS AE) ARRE , EER WE PBR ShA 
化 艺术 片段 , 织 成 了 隋唐 时 期 东亚 世界 的 全 景 图 。 

此 外 ,由 於 作者 博士 论文 专攻 日 藏 六 朝 隋唐 的 汉 籍 伪钞 本 , 故 在 这 本 看 
似 “ 通 俗 ”的 书 中 , 信 手 牛 来 使 用 了 大 量 稀 见 中 古 史 料 的 蔷 钞 本 文献 。 如 在 讨 
论 凰 凰 “ 火 " 的 属性 时 ,利用 了 《天 地 瑞祥 志 》( 第 26 页 ); 谈 及 唐 太 宗 “ 天 可 汗 ” 
功绩 时 ,使 用 了 京都 大 学 藏 唐 ( 故 关 特 勒 之 碑 》 的 精 拓 本 (第 64 页 ) ;探究 高 句 
琴 情 报时 ,利用 了 日 本 国宝 级 唐 钞 本 《 翰 苑 》 所 引 《 高 惠 记 兴 第 66 页 ) ;分 析 日 
本 留学 僧 时 ,配置 了 国内 稀 观 的 唐 钞 《五 部 心 观 江 第 121 页 ) 等 等 。 


近年 来 ,有 关 隋 唐 王 朝 东 北 亚 战 争 的 历史 读物 如 同 雨 后 春 简 ,这 也 反映 
出 国人 对 这 一 段 历 史 的 重新 关注 "。 那 床 ,作为 一 本 兼 具 学 术 性 与 可 读 性 的 
作品 ,《 炎 凰 朔 龙 记 》 有 哪些 自身 的 特点 呢 ? 笔者 认为 ,至 少 可 以 总 结 出 以 下 
SERE. 

SR — , 35 JA SEHE] ig SCARY, AN SSBB AE TRA 

PEE P JRE) B fey 5] JE 0] R G, CAE TE ad BE) AN EE) or POM SED GE 
最 常 运 用 的 史料 ,或 而 兼用 《三 国史 记 》 与 《日 本 书 纪 》。 童 错 在 充分 运用 以 上 
史料 的 基础 上 ,又 时 常 别出心裁 地 从 诗 文 中 获取 相关 的 新 线索 ,这 便 是 南京 
大 学 中 文系 程 千帆 ADI .下 孝 莹 等 老 先 生 一 直 秉 持 的 文史 兼 通 、 以 诗 证 史 
传统 。 


CD 如 方 俞 ,《 千 年 天 局 :争霸 东北 亚 》( 第 1.2 部 ) ,北京 :华夏 出 版 社 ,2011、2012; 洞 无 眠 ,《 那 一 年 ， 
我 们 打 残 了 日 本 : 白 江口 海战 全 记录 》 ,福州 :福建 教育 出 版 社 ,2013; 柯 腾 雨 ,《 大 唐 帝 国 东 亚 角 记 : 朝 
EAE . 白 江 口 之 战 》, 西 安 :陕西 人 民 出 版 社 ,2014; 等 等 。 


18 V Beg Sea ate 2081 , EEO RS A Be S| FD Ab SC a Be a E ea a E E 
BRR ^f 69 RAIRE PE TIWHA Dott C PB) P LR SEC: RP TE RS 
Af. EXER, (AR BES e ,离别 只 今年 。 结 合 这 份 一 手 史 料 ,作者 犀利 地 
分 析出 当时 烛 帝 的 真实 心境 :偶然 "只 疏 是 "定然 " 吧 !( 第 48 页) 再 如 , 余 东 城 
之 战 应 是 第 二 次 征讨 高 句 朵 战 争 中 湾 墨 重 彩 的 一 笔 。 在 详 芳 介绍 背景 及 战 
沈 后 ,作者 又 援引 了 《文苑 英 华 》 中 烛 帝 所 作 的 《白马 篇 》, 全 诗 充满 了 帝王 的 
气息 , 隋 烛 帝 征讨 高 句 呈 志在必得 的 心情 蹈 然 纸 上 。 

此 书 不 仅 有 华 呆 的 诗篇 ,也 不 乏 出 色 的 历史 情景 想象 。 最 令 笔者 印象 深 
刻 的 , 莫 过 於 作者 对 乾 封 元 年 (666) 高 宗 泰 山 封 里 的 一 段 描写 : 


RA RSF FARREA, — ER, RAMS, HRM 
FR, — WH Ey BL, RER TT He 整个 乐舞 场面 壮观 无 
比 ,完全 是 大 唐 帝 国盛 世 武 威 的 写照 。 则 天 武后 看 和 后 元 奢 无 比 ,而 她 身 
S A A Wi YK A RI qe BUR Z BUE He RH 137 H) 


SBE EAN CQ D 86) P SCORE Gt BE PAR IR DU ie n A CK UJ AY) A SR 
也 呼之欲出 。 

封 神 后 第 二 年 , 唐 罗 联军 终 於 萝 平 高 句 惠 ,一 雪 前 朝 之 队 。 此 时 ,名 将 薛 
仁 贵 的 行路 引起 了 作者 的 关注 ,故而 有 了 以 下 这 一 段 人 物 心 理 的 特写 : 


薛仁贵 ,这 位 已 经 到 了 知 天 命 之 年 的 大 都 访 , 当 他 站 在 平壤 城 头 , 轻 
HA CN oA, AE Re iy Re H E R IR A oe OP h e R 
We lel Ge SE MEL E ESI LAR, BA HA AE 
HY UR 257" JEUNE PE, Rt a RD a A KE ER, 
EAT RI a, 1" JC DAL GE] i — NH (HOT) 


这 样 的 细节 恐怕 不 会 见 於 正史 ,但 又 是 作者 充分 把 握 了 人 物性 格 后 所 
作 , 读 来 毕 毫 不 会 给 人 违 和 之 感 。 

第 二 , 善 於 将 东西 方 的 历史 文化 进行 对 比 和 联想 。 

作者 的 专攻 是 中 国 古 代 文 学 与 东亚 交流 史 , 但 对 於 西方 的 历史 文化 也 有 
着 精深 的 理解 。 行 文中 ,作者 常常 将 东西 方 的 历史 事件 进行 对 比 和 联想 ,这 


maya 


SSB XR 


A 
o 
o 


在 以 往 的 研究 中 是 不 多 网 的 。 
EE Ah iR e FA, PE eB LL ACIE TEE RI B TREE ICA: ,海水 
EIR O, A BG e B eg Res x ,联想 到 了 千年 之 前 的 萨 拉 米 斯 海战 (Battle of 


Salamis): 


3 Mk BY AL AC (L8 7r RE BE LUE RR REOR P RE DUK 
斯 大 海战 可 以 类 比 。 公 元 前 480 年 的 这 次 希腊 同 波斯 帝国 的 大 海战 中 ， 
Ar FLA DA 300 Be AY Be AR A Fi Kb Fr Bl BE De Hi HY 600 HA AR RAB, UA ED H 
A 40 18 BAR BS (TR, BRK HT A 200 8 POE LC 106 页) 


AEEA po EPRA E LESER (E FATTI S RES EE SP. E H RB HEU 
BED SE [RR R TEA SAEF , PE E BT ES AEB. ZEST 
ABAE BI SÉ AS EG iA IE S 46, MERE SC a TE P FREE RE BIST: 


SE VA Ay BA i KE TE BD a ie HU, eT SK CE KY adE: 
HE URL BY hr ir HR AP EE UE dB 150 8 RAAR tA dm 
ALA AEE Be BEY —á3B OB AR, BY dO Rp a Bh eR E 
中 世纪 上 和 独特 的 风景 线 ,而 不 是 单单 存在 於 音乐 与 美学 的 世界 中 。( 第 
144 页 ) 


其 至 在 解 午 “ 末 法 时 代 " 这 一 概念 时 ,作者 遗 略 带 调侃 般 地 说 道 :“ 或 许 博 
学 的 爱 因 斯 坦 也 看 过 英 吝 本 的 《 甘 子 ) 受 到 放 发 ? 亦 未 可 知 呢 。( 第 36 页 if 
到 此 不 ,禁不住 会 心 一 笑 。 

第 三 ,充分 吸收 前 人 的 研究 成 果 , 又 不 失 自 身 的 理解 与 判断 。 

东亚 交流 史 的 研究 由 来 已 入, 作者 十 分 注意 运用 已 有 的 研究 成 果 。 希 有 具 
房 之 进 的 《 花 郎 考 》, 白 访 库 吉 对 “天 可 汗 " 一 词 的 对 音 研究 ,以 及 林 廉 三 对 正 
合 院 乐器 的 研究 ,这 些 在 行文 中 都 已 明确 提 及 。 这 里 想 介绍 一 处 行文 中 看 似 
一 笔 带 过 的 细节 。 

在 谈 及 唐 朝 减 百 济 之 役 时 ,作者 写 道 : 


(D (f BE) SS A DEB) ,2791 页 。 


所 有 人 都 以 为 大 唐 帝 国 准备 发 重兵 一 举 拿 下 高 句 明 时 ,他 们 的 兵 锋 
什 绕 并 高 名 天 , 直 指 朝鲜 半岛 南部 的 百 济 ! 原来 在 显 庆 四 年 间 , 大 唐 帝 
国 已 经 下 定 决 心 ,准备 攻 伐 百 济 。( 第 89 0) 


显 庆 四 年 (659) 的 年 代 断 定 看 似 随 意 ,实际 是 参照 了 前 理学 者 的 精心 考证 。 
赫 异 先生 指出 ,目前 所 知 最 早 关 於 唐 朝 计划 出 兵 百 济 的 记载 见 於 《 三 国史 
记 》。《 新 罗 本 纪 》 太 宗 王 六 年 (6$9) 冬 十 月 人 条 日 : 


忽 有 人 於 王 前 , 若 先 臣 长 春 、 黑 郎 者 。 言 日 :“ 臣 叭 枯 骨 , 猎 有 报国 之 
心 , 昨 到 大 唐 , 认 得 皇帝 命 大 将 军 苏 定 方 等 , 领 兵 以 来 年 五 月 ,来 伐 百 
济 。 以 大 王 勤 位 如 此 , 故 效 控告 。” 


亡魂 显 替 当然 只 是 旗 词 , 仆 伯 是 新 加 的 情报 网 络 已 经 获得 了 这 一 军事 情报 。 
在 参考 已 有 研究 的 同时 ,作者 也 十 分 注重 判别 和 分 析 ,对 於 存在 疑义 的 观点 ， 
大 胸 提 出 了 自己 的 意见 。 比 如 满 鲜 史 专家 池内 宏 兽 对白 江口 之 战 后 ,倭国 大 
力 修 建 防 宗 设 施 一 事 提 出 批评 BS AA AE” o MER TE E A BK Sh I 
Sol: 


这 也 是 一 种 历史 学 家 的 和 后 知之 明 ,并 个 不 恰当 的 玩笑 :假使 池内 教 
授 自 己 “ 穿 越 " 回 大 唐 帝 国 时 代 , 看 到 一 波 又 一 波 倭 人 败 军 和 百 济 残 滩 从 
皇 渡 海 而 来 , 丽 怕 也 会 迫不及待 地 给 天 皇 出 谋划 策 如 何在 海 遗 修建 围 装 
吧 ?( 第 116 页 ) 


进一步 说 ,当时 倭国 国内 的 怒 慌 气氛 绝 非 空 六 来 风 。 一 方面 ,东亚 世界 
盛传 着 唐军 即将 攻打 倭国 的 流言 * ,这 对 於 新 近战 败 而 退出 朝鲜 半岛 的 倭 人 
来 说 ,无 疑 就 如 一 把 感 於 头顶 的 利 侯 。 必 一 方面 ,倭国 政府 似乎 有 意 通过 修 
iE pj; 88 T E ve AE pie ERIT ZR D ,试图 以 此 推进 未 完成 的 "大 化 改 新 "事业 。 事 


CD 金富 轼 车 , 隙 文 范 等 点 校 《 三 国史 记 》 卷 五 《新 中 本 纪 第 五 ), 太宗 王 六 年 (659) 冬 十 月 条 ,长 
春 :吉林 文史 出 版 社 ,2003,74 页 。 

@@ 金富 坛 著 , 隙 文 稳 等 点 校 《 三 国史 记 ) 卷 七 《新 中 本 纪 第 七 》, 文 武王 十 一 年 (671) 秋 七 月 二 十 
ZB d REESE EDT ER" BRABOIS 又 通 消息 云 : “国家 修理 船 艘 ,外 托 征伐 任国 ,其 
PE OAT ERE" WET ERER ET C0 96 EL) nT hog IR nag THEE UE GPS AT RE ODRE CBE B TS i o 


45! 


实 上 , 改 新 的 第 二 阶段 就 是 在 这 样 的 恐慌 
气氛 中 推进 的 ?。 无 论 如 何 ,当时 倭国 国 
内 的 恐慌 绝 非 只 是 杞 权 , 作 者 站 在 普通 民 
拧 角 度 上 的 这 一 反 联 可 谓 精 准 。 

最 后 ,图 文 兹 茂 也 是 此 书 的 突出 亮 
点 。 书 中 的 七 十 隐 幅 图 片 无 一 取 自 网 络 ， 
以 海外 藏品 为 主 ,不 少 为 作者 亲自 拍摄 ， 
沦 以 彩 图 形式 呈现 给 读者 。 作 者 曾 放 | 
2007 一 2008 年 留学 於 日 本 京都 大 学 文学 M3 TERTIO ARA UE 
部 ,期 间 广 泛 搜集 了 收藏 认 日 韩 的 相关 历 iode 
史 资 料 。 全 书 起 始 ,作者 就 呈现 了 一 枚 有 “大 唐 " 字 样 的 7 世纪 十 九 瓦 (第 2 
页 。 参 见 图 3)。 此 瓦 出 土 座 今 韩国 扶余 郡 , 即 百 济 国都 泗 法 城 所 在 ,这 乱 疑 
是 理解 唐 朝 与 百 济 关 傈 的 最 直接 的 文物 史料 。 又 如 ,《 苦 陵 王 入 障 曲 》 一 章 中 
就 有 作者 拍 播 的 奈良 春日 大 社 演奏 用 的 龙 笛 和 十 谱 ( 第 134 页 。 参 见 图 4) ,又 
配 上 作者 观看 《 兰 陵 王 ) 乐 舞 表 演 的 文字 回忆 ,可 以 说 是 十 分 珍贵 的 图 文 次 
Eho ANEA KIT KR BAS ,碑刻 、 草 话 和 人 金 囊 等 多 种 史料 WTP 
畦 三 国 。 作 者 新 身 走访 各 地 摄影 ,又 将 图 片 井 然 有 序 地 安排 在 书 中 ,图 文 内 
容 交 相 呼应 ,所 下 工夫 可 见 一 斑 。 


图 4 AR AA AT He CME oF) 


(D & AE , CUE O Z AUB (e P5) HEBR.) , CS Ed a5 eA) 2012 4E 8S 2 49] 
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KEDE KEIER “Td RUE" ,但 是 在 向 东 看 的 同时 ,作者 的 目光 
件 从 未 离开 过 中 原 王朝 的 西 境 。 日 本 史学 者 保 立 道 久 曾 对 唐 朝 恒 日 本 的 外 
交 关 傈 做 过 这 样 的 定位 : 唐 朝 与 朝鲜 半 龟 的 外 交 关 傈 实际 从 属於 唐 朝 与 突 厄 
的 外 交 ,而 唐 朝 与 日 本 的 外 交 , 又 从 属於 唐 朝 与 朝鲜 半岛 的 外 交 "。 这 样 的 判 
断 或 许 有 一 定 的 片面 性 ,但 整体 方向 悉 疑 是 正确 的 。 鲈 论 如 何 , 隋 烛 帝 对 高 
句号 发 动 战争 的 契机 , 便 是 在 东突 厥 启 民 可 汗 的 帐 中 装 现 了 高 句 硬 使 者 ;而 
唐 朝 与 倭国 在 白 江 口 兵 戎 相 见 ,更 是 百 济 复 国 战争 的 余波 。 

作者 在 全 书 中 都 没有 放 颖 对 西方 的 关注 。 事 实 上 ,作者 论述 中 原 王 朝 与 
朝鲜 半岛 \ 日 本 列岛 的 外 交 关 俐 ,就 是 从 诸葛 亮 死 后 回国 从 曹魏 西 境 撤军 谈 
起 的 。( 第 31 页) 确实 ,诸葛 亮 去 世 和 后 ,曹魏 西 境 的 军事 友 力 又 然 沽 小 ,司马 过 
才能 匆 腾 出 手 来 ,平定 盘 跑 在 这 东 和 朝鲜 半岛 北部 的 公 表 氏 势力 ,曹魏 与 倭 
国 卑 狂 呼 政权 的 交往 也 正 是 从 这 时 候 开 始 的 ?。 

其 实 , 这 样 的 东西 境 联 动 晃 可 以 追溯 到 更 早 。1960 人 年代, 日 本 奈良 天 理 
市 的 东 大 寺 山 古 填 中 ,发 现 了 一 柄 东江 中 平年 间 (184 一 189) 中 国 秽 作 的 铁 秽 
REJ, JAMRA ARS, EEE, 下 辟 不 祥 " 等 金 错 铭文 ”。 这 一 铭文 
铁 刀 对 补 了 传统 史料 的 空白 ,很 快 引起 学 者 的 热切 关注 。 这 事 特 别 值得 注意 
的 是 西 赐 定 生 的 观点 ,他 将 铝 文 与 4 三 国志 : 倭 人 传 ? 中 的 记载 相关 联 , 勾 勒 出 
该 时 代 东 亚 关 傈 的 概 狐 。 东 漠 时 期 ,汉王 朝 稳固 了 在 朝鲜 半 电 北部 的 统治 ， 

影 唤 带 及 日 本 列 号 。 然 而 , 随 着 西部 羌族 势力 的 不 断 强 盛 , 东 汉王 朝 逐 渐 
ANB RW, FE Fey ERARA, CRI Te PR E i A Sy, AR BR BE 
FETE Z rp E 93 RE A VALE E aL Jy. PA TT, FR GRAY AN BT A 2, JE 
Ed P] 3L 8 ZE , EE EA AS) B5 D 35589 7] SUL , | RY AR ee SP dT 


中 保 立 道 入 ,《 黄 金 国家 : 东 了 水 了 上 平安 日 本 》, 东 京 :青木 书店 ,2004,30 一 31 H., 

© 关於 这 一 问题 ,作者 已 有 先行 研究 ,参见 童 哇 ,人 《"“ 漠 倭 奴 国王” “ 亲 魏 倭 王 " 古 印 两 种 甄 微 : 印 
绥 制 度 中 所 见 漠 魏 时 代 之 东亚 关 傈 ;第 三 节 * 曹 魏 时 代 东 亚 局 势 与 亲 魏 倭 王 " 印 ", 载 《域外 漠 籍 研究 》 
第 七 辑 , 北 京 : 中 华 书 局 ,2011。 

(3) 梅 原 末 治 ,《 日 本 出 土 中 汉中 平和 年 大 刀 ; 大 和 梯 本 东 大 寺 古 墙 出 土 品 》>,《 大 和 文化 研究 ) 第 7 
卷 第 11 号 ,1961。 
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3E A P ETRE , ds EB] R Pe SB FH RE TA. PEE EST 
Beg Je pbi SEE ER, AIC DE IE PC n] IB D] LE V 3D DE AR DORÉ RD E 
於 此 。 

“ 隋 朝 统一 中 国人 后 ,最 大 的 外 患 是 突厥 。"“( 第 42 页 ) 但 是 很 快 , 隋 文 帝 巧 妙 
有 运用 离间 之 计 ,使 突厥 分 裂 为 东西 两 部 分 ,又 积极 拉 失 了 东突 厥 的 和 启 民 可 
汗 。 最 终 , 东 突厥 完全 降服 , 西 突厥 也 不 可 能 再 有 所 作为 。 随 着 突厥 的 降服 、 
契丹 的 内 附 , 聊 王 朝 在 东亚 主动 出 丈 的 资本 就 更 大 了 。 (第 43 HO PRIME. PETS 
“ee — (E ey EE Fc A CUT R , AN RL GU CSI i S CX PEA AL 
FES HR Jey BRZE EI AJ , ifi a tE TAL AS tb SB fa BE TE SEI. AERE 
HIC , fc fi E R HR AI Jae E PA Je T YS TER. ,而 是 突厥 的 重新 崛起 。 作 者 对 此 
有 一 段 精 关 的 论述 : 


隋 烛 帝 征讨 高 句 用 失败 ,最 严重 的 后 果 倒 冰 不 是 高 句 履 领土 在 藉 东 
的 提 张 ,而 是 原本 臣服 的 东突 厥 日 复 一 日 的 强大 ,再 次 将 漠 北 草原 的 广 
于 土地 纳入 统治 范围 内 ,中 央 王朝 到 了 和 扰 力 与 之 抗衡 的 程度 。…… 一 并 
iy BE KAP ROR RRR POR EERO BES 
内 地 。( 第 61 页 ) 


不 过 ,东西 两 面 的 压力 都 未 能 阻 描 唐 王朝 的 迅速 崛起 。 真 观 年 问 , 唐 朝 
先后 减 亡 了 东突 厥 和 高 昌国 ,掌握 了 对 西北 及 中 亚 用兵 的 主动 权 , 十 多 年 后 ， 
西 突厥 也 顺利 平定 ”。 稳 固 了 西部 遗 境 的 唐 太 宗 再 次 把 高 句 惠 之 役 提 上 日 
程 ,高 句 厅 也 似乎 察觉 到 了 自身 的 危机 ,在 唐 朝 减 东突 厥 时 就 送 来 了 封 域 图 ， 
BEREK REIR R 

48 BE TCE (668) , JE SH KINE T HR RS] RE PUR, E EAR RE EB 
gH AEE ERU SCR. PEE ES REIS IAT , 44E F2] 2S RE RE pod E E eB 


(D Fig, RAO MALL RISK XL] : PH APOE) 8 036 RO), RECREAN 
倭国 : SIN BAR ER YT), RE: ASL SCAR, 2011, 

@ Bi r^ RTRA RE E 89] [e] 38 94 P6) Sb s HL A, SL SL, CHS RT ER BB AER), dU 
京 : 中 国 社会 科学 出 版 社 ,1998。 


A 88 Eh K oT RAI FE EL J), Fe T SA BE TS 3 9] 25 7] 
ERES. WREE LUE ERE EA RBS TRE, BERRE, EE 
fU CAF A yb St HE AR ll us —4E(671) 78H. , 唐 朝 百 济 联 军 在 石城 
Be RE EE MEU ,据说 “斩首 五 千 三 百 级 , TEE A PR BON AT 
4F.-T- HERE SOE REET AK SERE EE THES OR A RRA EE DS it 
其 数 "。 其 间 最 重要 的 原因 便 是 ,此 时 西部 边境 吐蕃 的 崛起 成 为 了 唐 朝 的 心 
腹 大 患 。 咸 享 元 年 (670) 大 非 川 一 战 , 唐 朝 损失 惨重 ,西北 形势 急剧 患 化 。 此 
和 化, 唐 朝 再 也 无 法 全 力 应 付 东 北 ,更 座 以 向 东北 增添 兵力 。 作 者 敏锐 地 捕捉 
到 了 过 一 点 : 


於是 , 逆 之 龙 遂 将 龙 首 由 东 转 向 西 , 在 东亚 战场 上 的 名 将 狠 士 如 区 
CH BERS SRHHMBAR THN HERS. Be, Rae B e 
至 终 承认 大 唐 为 宗主 国 ,奉行 大 唐 正 朔 ,所 以 双方 达成 一 致 ,最 后 由 新 组 
成 为 代表 大 唐 帝 国 管理 朝鲜 半岛 的 新 主人 。( 第 99 页) 


东西 如 境 的 联动 关 傈 是 全 书 的 一 条 暗 线 ,作者 在 聚焦 东方 战局 时 ,始终 
关注 着 西部 跟 境 的 动向 , 丫 暗 暗 提 醒 着 读者 注意 两 者 之 问 的 关联 。 纵 观 隋 唐 
王朝 在 朝鲜 半岛 的 战 沈 , 我 们 似乎 更 有 理由 赞同 本 季 并 头 所 说 保 立 氏 的 论 
记 。《 炎 凤 朔 龙 记 》 全 书 最 后 一 节 的 《向 东 看 ,向 西 看 》 中 ,作者 也 表 过 了 相似 的 
观点 :“ 活 在 大 唐 帝 国 的 君王 、 百 姓 ,所 感受 到 的 来 自 西方 的 魅力 与 威 君 , 念 怕 
都 要 大 於 东 方 ”, (第 145 页 ) 不 仅 如 此 , “倘若 把 学 界 对 大 唐 帝 国 的 研究 也 划分 
为 东 与 西 , 那 庶 , 显 然 是 对 西 研究 的 业绩 与 成 果 束 超过 对 东 的 研究 。”( 第 
146 页) 


五 


由 於 史 料 的 不 足 和 相互 硼 睫 ,研究 古代 东亚 史 常 常 面临 诸多 挫 题 。 童 书 


(OD SARS MSM (HAP) ee RAH), CHET AAR, 
91 FH, 
DZA CMSA (HA Pi) Be MAAS LE), ,OGRCE T 4E (671) FH 7X H 
人 条 ,97 页 。 
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在 兼 具 可 读 性 的 同时 , JIR SE BE Hc ah T EARE. MAE 
RERE E, SERERE AS WAP FFE BT DA PR at RIZ [8] o 

其 一 ,第 四 章 第 三 节 《 百 济 亡 , 百 济 亡 ) 中 ,作者 详细 介绍 了 唐 朝 平定 百 济 
的 经 过 ,其 间 超 援引 了 著名 的 《大 唐 平 百 济 国 碑 铭 》, 车 认为 碑 铭 撰写 於 百 济 都 
城 泗 法 被 唐 轨 联军 攻陷 后 的 第 三 天 。( 第 92 页 ) 

《大 唐 平 百 济 国 碑 铭 撰写 於 显 庆 五 年 (660) 八 月 十 五 日 ,这 一 点 在 铭文 中 
有 明确 的 表述 。 而 关於 泗 法 城 陷落 的 时 间 ,作者 应 该 是 参考 了 《和 昔 唐 书 ' 高 宗 
本 纪 》 中 的 记述 : 


AR KUR&CE— B), FOE Ur SE SIUE XE , 面 缚 其 王 扶 余 义 慈 。” 


如 此 ,作者 的 结论 似乎 是 成 立 的 。 但 是 ,在 朝鲜 史书 三国 史记 》 中 y GN 
测 波 城 的 陷落 时 间 给 出 了 完全 不 同 的 记载 : 


(太宗 武 烈 王 七 年 七 月 ) 十 二 日 , 唐 组 军 口 口 口 图 闵 兹 都城 ,……: 十 
=H RHZEA KEE HREM RAF RRAGE TEE. 
降 。 eee 十 八 日 , 义 慈 率 太 子 及 能 津 方 领军 等 , 自 能 津 城 来 降 。2 


七 月 十 三 日 和 八 月 十 二 日 ,两 者 相差 了 近 一 个 月 的 时 间 ,为 什么 会 有 这 要 
的 时 间 偏 差 呢 ? 拜 根 具 先生 曾 撰文 论证 这 一 问题 ,将 原因 电 结 为 唐 纵 两 国 展 
法 的 不 同 ”。 但 是 ,这 一 结论 缺乏 明确 的 依据 ,难以 令 人 信服 。 在 此 ,我 们 不 妨 
换 一 个 角度 来 思考 该 问题 。 根 据 《 三 国史 记 》 的 表述 ,七 月 十 三 日 唐 洒 联军 攻 
破 都 城 ,十 八 日 义 慈 王 自 熊 津 城 来 降 。 乱 论 如 何 ,从 城 破 到 俘获 义 慈 王 ,其 间 
必定 经 过 了 五 天 的 时 间 。 假 如 破 城 时 间 真 是 八 月 十 二 日 , 那 床 撰写 於 三 日 之 
和 后, 即 十 五 日 的 碑 铝 上 LIEDEE Gr HL BUS RE PR BR BE RAF BE bE RAE t 
=A MK EK MOV vb ET 88 BOE FE ERRA, BEA EH, PCT EU 
的 内 容 呢 ? Dot, C |i se id) s C RC HUS Je IE ER. EE CPU D 


QD《 荀 唐 书 ) 卷 四 《高 宗 本 纪 上 》,81 页。 

@ 金富 轼 著 , 陵 文 范 等 点 校 《 三 国史 记 ) 卷 五 《新 绪 本 纪 第 五 ,太宗 王 七 年 (660) 七 月 条 ,75 HL. 

O 拜 根 办 ,《 新 里 与 唐 朝 联合 及 对 百 济 的 征伐 行动 》, 氏 著 《 七 世纪 中 于 唐 与 新 吹 关 傈 研究 ,北京 : 
中 国 社 会 科学 出 版 社 ,2003 ,43 一 48 页 。 


的 记载 又 该 如 何 理解 ” EA DEB NT AGIS CHOR, S8 fnr DB 
(GE FERRARI CS. WRIA EF A AEAN i EE vr 
起 五 大 都 督 府 , 在 当地 确立 了 统治 UE PUE BY ed AB HE 7I WEE T o TSA 
撰写 於 都 督 府 建 立 合 的 第 三 天 ,所 以 铭文 中 出 现 了 “ 凡 置 五 都 督 , 州 七 州 , 二 
百 五 十 县 , 户 甘 四 万 , 口 六 百 廿 万 ”的 相关 字样 。 纺 之 ,《 大 唐 平 百 济 国 碑 铭 》 
应 该 是 在 唐 罗 联军 攻 估 百 济 都 城 一 个 月 后 撰 写 的 。 

其 二 ,第 五 章 第 二 和 节 《 百 济 秽 音 》 中 ,作者 关 述 了 佛教 从 百 济 传人 倭国 的 
历史 ,同时 逮 指 出 :可 知 ,倭国 此 前 没有 佛教 ,佛教 的 传 来 是 经 由 “天竺 一 中 国 
一 三 韩 一 倭 " 这 样 一 条 线路 。( 第 111 页 ) 

这 一 推论 恐怕 略 显 武 断 。 据 韩 异 先生 介绍 ,日 本 发 现 过 一 定数 量 的 “三 
RRRS” ,其 年 代 均 在 3 世纪 到 4 世纪 初 "。 由 此 可 见 , 早 在 百 济 送 来 佛像 
之 前 ,佛教 就 已 经 在 倭国 的 民间 流传 ,其 来 源 很 可 能 是 中 国 的 江南 地 区 。 倭 
国 的 上 层 统 治 者 接受 佛教 ,确实 要 等 到 百 济 使 者 的 到 来 。 不 过 关於 这 一 年 
代 , 压 来 就 有 538 年 和 552 年 两 说 ,人 《上 宫 圣 德 法 王 帝 说 》 持 前 说 ,人 《日 本 书 纪 》 
持 后 说 。 日 本 学 界 对 此 已 有 挫 多 研究 与 争论 ,但 至 今 没 有 得 出 公认 的 结论 ， 
在 此 也 不 做 展开 。 

其 三 ,第 五 章 第 三 节 《 遗 唐 使 的 侧面 》 中 ,作者 把 目光 投向 一 位 特殊 的 遗 
唐 使 , 即 不 原 扒 任 遗 唐 副 使 的 诗人 小 野 得 。 在 记 全 了 故事 的 经 迪 和 后 ,作者 又 
从 《古今 和 歌集 》 中 引用 了 小 野 系 为 讽刺 遗 唐 使 制度 而 作 的 《 西 道 证 》: 


DEORA PELEMIT L&€vcàAht Aloyk HE 
DIV fir 

KEARSE RLT SERA, MARTE, 
3B XA EA OR 119 8) 


AR ij E A ANCHE PEE Je CP ak). ELIE (PU GE att) CER PELIS 
Jie EET DH fil RER E E , BCT HAC 45 SUBS hs IRE TTE. CE AY) be BEL A da 
BUNE“ BED TIRRENI SHC SATON TWCKHOE TR 


O 韩 异 《东亚 世界 形成 史 论 》,159 页 。 
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READ 6 & (Cod LUSH”, cE NT Si p Je" DR CERE C IRE , 登 船 出 航 , 寄 
aE IRB ZA” EEN A ic HE Cir AA SS ) BH ie Fak”, FRIT E Sa 
HE Dee Dee A AER TEE, AEE EE ik ee BY co PP 

NA — BER a, PER ASHE B Z8 3 TRU a7) SE IR, BIUEE RU 
f iit BCH Foz Ey Ig re EGER OD A FEE is EUNT. H 
是 优 们 有 清 对 此 已 有 批判 fib Hi SEES EC D D ES I E XP A Jc GE REDE th E 
走 水 路 ,而 是 先 经 陆路 至 山 队 地 区 , ti Hh E SE UE E57, TVA 3e A E 
怕 应 是 小 野 径 从 山 队 道 出 云 国 ( 今 饭 根 县 ) 的 千 酌 刀 登 船 出 海 , 望 见 前 路 霜 色 
茫茫 , 触 景 生 情 而 创作 的 。 

次 观 人 全书, 隋唐 称 得 上 是 最 具 世 界 主义 色彩 的 王朝 ,不仅 在 中 国政 治 、 社 
会 文化 史上 有 着 办 以 逾越 的 地 位 ,对 整个 东亚 史 、 世 界 史 也 起 到 了 不 可 替代 
的 巨大 作用 。 在 日 埋 和 欧美 ,由 隋唐 史学 者 舞 写 非 学 术 的 历史 读物 ,向 普通 
读者 传授 关於 隋唐 王朝 的 知识 ,人 这样 的 情况 站 不 少见 ” 。 而 在 中 国 , 这样 的 读 
物 还 十 分 有 限 。 童 赛 撰写 的 这 册 小 书 ,不 仅 具 有 学 术 价 值 ,能 使 专业 学 者 有 
所 和 施 八 ,同时 又 生动 易 懂 , 普 通读 者 也 能 受益 菲 洲 。 可 以 说 ,这 是 一 次 颇具 并 

7 世纪 左右 是 东亚 周 跟 国家 迅速 转型 的 时 代 , 大 唐 作 为 东亚 世界 无 可 争 
议 的 核心 ,以 宽广 的 胸 惊 迎接 各 国 来 朝 , 输 出 先进 的 文化 ,同时 以 强大 的 军事 
Jy i ful vr A ER 2 RTL APY BIER v" ADU, RICE o” CHR 148 页 ) 这 正 
是 唐 朝 对 外 关 傈 的 真实 写照 。 从 这 一 角度 上 说 ,大 唐 帝 国 和 东亚 的 中 世 都 是 
“不 可 复 揣 也 办 以 超越 的 一 个 时 代 "。( 第 2 页 ) 


CD 刘 德 润 编著 《小 念 百人 一 首 :日 本 古典 和 歌 赏析 》, 北 京 :外 语 教学 与 研究 出 版 社 ,2007,37 页 ， 

@) 优 们 有 清 《 最 后 四 遗 唐 使 》, 东 京 : 讲 谈 社 学 术 文 库 ,2007 年 第 二 版 (第 一 版 1978 年 ),14 真 。 

O 其 中 著名 的 如 富 崎 市 定 《 大 唐 帝 国 : 中 国 D 中 世 》, 东 京 : 中 央 公论 社 ,1988; SCELTE DIOS CP 
B oo HR d 6- 移 烽 磊 忆 世界 帝国 ”隋唐 时 代 》, 东京 : 讲 谈 社 ,2005( 中 文 版 : 气 扣 泽 保 规 著 , 石 晓 军 译 ， 
《 讲 谈 社 : 中 国 的 历 忠 6 绚 烽 的 世界 帝国 :隋唐 时 代 》, 桂 林 : 广 西 师 范 大 学 出 版 社 ,2014);Charles 
Benn: China' s Golden Age: Everyday Life in the Tang Dynasty, Oxford University Press Inc, 2004( 中 文 
版 :查尔斯 .本 著 , 姚 文静 译 《 中 国 的 黄金 时 代 : 唐 朝 的 日 常生 活 》, 北 京 : 经 济 科 学 出 版 社 ,2012); 
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2012 年 中 华 书 局 出 版 了 南开 大 学 胡 宝 华 教 授 编 著 的 全 面 反映 日 本 中 国 
史学 界 在 一 个 世纪 以 来 正式 出 版 的 专 书 要 目的 编 年 体 目录 工具 书 420 世 纪 以 
来 日 本 中 国史 学 著作 编 年 以 下 简称 《 编 年 》) 。 是 书 的 出 版 ,可 以 说 是 填补 
了 相关 学 术 史 领域 内 的 一 个 巨大 空白 ,也 是 自 上 世纪 80 年 代 山 根 幸 夫 主编 的 
《中 国史 研究 人 门 ? 的 中 译本 (两 卷 ) 出 版 之 后 " ,中 国史 学 界 迄 今 所 能 读 到 的 
学 术 信 息 量 最 为 集中 丰富 的 、 详 细 揭示 日 本 学 界 中 国史 研究 著 书 情况 的 综合 
性 工具 指南 。 人 全书 的 编排 体例 是 将 上 述 专 著 按 照 出 版 时 间 的 顺序 ,上 起 1904 
年 ,下 至 2010 年 ,在 正文 中 以 逾 600 页 的 篇 幅 逐 年 加 以 收录 介绍 。 该 书 作者 
对 於 《 编 年 ) 列 办 出 的 每 一 著作 ,不 仅 完 整地 标 出 了 该 书 的 作者 、 书 名 、 篇 幅 、 
出 版 机 构 等 最 基本 的 书目 信息 , 逮 相 当 详 细 地 展示 了 其 正文 内 容 下 的 章节 标 
题 ,使 读者 能 够 在 最 短 的 时 间 内 对 于 该 书 的 基本 情况 做 到 大 致 的 瞳 解 。 另 一 
方面 ,作者 对 日 本 学 术 史 也 非常 熟悉 ,对 於 书 中 所 涉及 的 作者 , 若 属 已 过 世 
者 , 则 大 多 列 出 了 其 准确 的 生 座 年 份 ,只 有 极 少 数 例外 如 间 野 潜 龙 、 爱 宕 松 
B ,富川 尚志 等 ;而 对 于 《 编 年 ) 成 书 时 尚 健 在 的 当代 学 人 , 则 通常 注 明 了 其 生 
年 ,有 时 逮 进 一 步 补 充 了 其 家 庭 成 员 关 傈 等 方面 的 信息 ;更 值得 表彰 的 是 ,该 


作者 单位 : 中 央 民 族 大 学 历史 文化 学 院 

CD 该 书目 前 已 有 根据 日 文 修订 版 推出 的 更 加 能 够 反映 日 本 中 国史 学 界 研究 现状 的 增补 本 , 山 根 
EA AE Ba AE . 黄 正 建 等 译 《 中 国史 研究 人 门 兴 增 亲 本 ,上 下 册 ) ,北京 :社会 科学 文献 出 版 社 ， 
2000, 
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BEAR MA H A oc E EA EARI, EC f a AT BF) BY 
VA. E. RECRE ABE BR MEPR T FEE LES H nig e Wc N EA RBORIE AS UT 9S 
成 果 不 可 缺少 的 最 为 重要 的 一 部 中 文 工 具 书 。 可 以 预计 ,在 以 后 相当 长 的 时 
EA , 民 ′ 怕 都 不 会 再 出 现 一 部 在 主题 和 内 容 上 能 够 完全 歼 盖 站 取代 它 的 全 新 
之 作 。 考 虑 到 这 一 点 ,笔者 所 将 平时 使 用 《 编 年 》 的 过 程 中 先后 装 现 的 一 些 问 
题 柠 集 起 来 ,以 见 教 于 作者 和 学 界 ,希望 能 对 将 来 该 书 再 版 发 行 时 提供 一 些 
有 价值 的 参考 意见 。 

就 本 书 收 录 著 作 目 俏 的 类 型 而 言 , 恰 如 作者 在 本 书 " 前 言 " 中 所 介绍 的 ， 
系 由 以 下 七 类 构成 :一 ,个 人 专著 ;二 ,由 多 位 著者 共同 捐 稿 的 纪念 论文 集 ; 
三 ,个 人 的 著作 全 集 ;四 ,由 多 位 作者 合 著 的 研究 班 成 果 论 文集 ;五 ,收录 多 位 
著者 论文 的 学 会 论文 集 ;六 ,个 人 完成 的 史料 整理 类 著作 ;七 ,相关 的 译 著 。 
《 编 年 的 收录 应 该 说 是 以 第 三 .四 类 最 为 详 人 备 ,尤其 是 关於 知名 历史 学 家 的 
个 人 全 集 ( 多 在 其 晚年 或 去 世 和 合 发 行 ) ,应 该 说 是 做 到 了 和 玉 无 遗漏 ,这 也 是 此 
书 收录 书目 中 最 富 参 考 价值 的 部 分 。 此 外 作者 对 于 出 于 人 研究 班 成 员 之 手 的 
共同 研究 性 质 的 合 著 类 著作 的 搜集 也 是 得 非常 用 心 昼 力 ,鉴于 日 本 大 学 及 研 
究 机 构 所 开展 的 研究 班 学 术 活 动 多 围绕 某 个 具体 课题 展开 ,因此 他 们 推出 的 
这 类 成 果 对 于 国内 正在 从 事 相 近 问 题 研究 的 学 者 来 说 ,当然 是 应 当 著 重 参考 
的 宝贵 资讯 。 相 较 这 两 类 著作 而 言 ,其 他 几 类 著述 难免 就 有 较 多 遗漏 。 作 者 
自己 对 此 和 无疑 也 是 心中 有 数 的 ,在 《 编 年 > 的 “前 言 "内 即 坦 承 像 第 二 类 纪念 论 
文集 在 书 中 仅 收 入 了 代表 性 的 一 部 分 。 有 鉴 於 此 ,作为 对 此 缺陷 的 吐 补 , 国 
内 需要 经 常 查 找 参 考 日 文 文献 的 专业 读者 , 逮 有 必要 在 案头 配备 一 部 由 两 位 
日 本 明史 学 者 合 编 的 、 专 门 收录 各 种 合 著 论 文集 的 著作 《新 编 束 洋 学 论 集 内 
容 纺 览 )”。 它 可 说 是 迄今 为 止 收 工 各 种 东洋 史 和 东洋 学 纪念 论文 集 目录 最 
多 最 全 的 工具 书 , 惟 其 收录 书目 的 下 限 仅 到 1990 年 代 中 期 ,而 在 从 那 时 到 现 
在 业已 过 去 的 十 多 年 问 ,此 类 文集 的 数量 又 有 进一步 的 显著 增长 ,同时 该 书 
的 续 卷 却 始终 未 见 正式 刊 出 ,所 以 中 国 读者 仍然 有 必要 时 时 翻 检 年 卷 本 《 东 
洋 学 文献 类 目 》 来 追 跳 知 识 更 新 程度 很 快 的 日 本 中 国史 研究 成 果 。 


CD 川越 泰 博 、 荷 见 守 闵 编 《新 编 东 洋 学 论 集 内 容 总 览 》, 东 京 : 风 敬 社 ,1997。 


当然 ,作者 在 《 编 年 ) 中 花费 精力 较 多 的 工作 可 说 是 将 所 搜集 到 的 日 文 著 
述 书 目 信 息 完整 系统 地 译 成 中 文 以 赛 读者 。 他 在 是 书 “ 和 后 记 ” 中 写 到 由 于 这 
部 书 所 收录 的 一 部 分 中 亚 史 、 科 技 史 、 宗 教 史 及 民族 史 风 方面 的 著作 业已 超 
出 了 其 本 人 的 治学 和 范 团 ,因此 僵 管 在 这 些 方面 曾 广 泛 请 教 于 日 本 和 国内 的 相 
关 惠 家 学 者 ,但 书 中 的 玲 误 仍然 在 所 肉 免 。 

以 下 即 按照 页 码 顺序 ,逐一 指出 《 编 年 ?课文 中 需要 更 正 或 补充 的 地 方 : 

第 15 A CWA Be PE: a J SUR h R ide). BS Ni ai CUP , 译 者 只 
Ji BG XC RR RU e E AI V CUR XC ARTE TE fi REE : Le 4x0 kong-heou et le 
qobuz (Paul Pelliot), i CMa SC RE AE“ ex pe BU AN” ,作者 则 是 伯 硕 和 。 第 
16 E [n] 9] HIS — $8 h A ARER A f XC ae A SEP ER AOEESE PALA 
称 胡 人 的 缘由 ” ,HCPERZLXC] A SCC ESC AB ASSES A Ze HA E RU S 
Ji EH UC B7 Z E) , fti A EL AS AST ALP a) nC ae LS DLA SE TA 
统称 为 胡 人 原由 的 疑问 ”。 

第 16 页 同 书 列 出 的 第 四 篇 作者 为 桑 原 网 藏 的 论文 标题 被 作者 据 为 “隋唐 
时 期 与 中 国 往 来 的 西域 人 ”, 其 原文 作 《 隋 唐 时 代 从 支那 蕊 来往 巨 产 西 域 人 妈 
WOT), 阅读 其 中 内 容 可 知 标题 中 的 “来 往 " 实 际 上 是 表示 “入 华 定居 或 来 
到 "之 意 ,而 非 中 文中 一 般 意 义 上 的 “有 来 有 往 ”。 实 际 上 该 文 的 学 术 价 值 早 
就 被 中 国学 界 注意 到 了 。1936 年 上 海中 华 书 局 出 版 过 何 建 民 对 此 篇 长 文 的 
中 译 单 行 本 ,题目 即 作 《 隋 唐 时 代 西 域 人 华 化 考 》, 这 一 译名 是 得 雅 副 可 和 从。 
第 16 真 同 书 列 出 的 第 十 三 篇 论文 的 标题 被 所 为 “关於 G.G.Leibnitius4 中 国 的 
最 近 事 》”, 查 日 文 原文 为 《 允 4 了 二 DT 支那 四 最 近 事 1 全 wT》。 按 这 
里 出 现 用 假名 音 写 的 西 文 人 名 的 正确 复原 应 为 G.G.Leibniz/G.G.Leibnitz , 即 
欧洲 与 牛顿 同时 代 的 伟大 科学 家 莱 布 尼 茨 ,其 所 摆 写 的 《支那 人 最 近 事 》 早 在 
2005 年 即 由 郑州 大 象 出 版 社 推出 了 杨 保 移 的 中 译本 ,名 作 《 中 国 近 事 》。 因 
此 ,该 则 日 文 标题 宜 雇 作 ” 论 菜 布 尼 菊 的 4 中 国 近 事 》”。 

第 24 页 《4 小川 博 士 逮 硅 祝 加 纪念 论 米 ) 列 出 的 第 十 篇 论文 的 作者 被 记 作 
“有 高 岩 ” ,实际 上 应 保留 日 文 原 字 的 “有 高 说 ”, 因 “ 岩 ”“ 赔 ”在 日 语 中 是 有 使 
用 区 别 的 。 同 页 同 书 的 第 十 七 篇 论文 的 标题 被 气 作 “柯尔克孜 地 方 的 景观 ”， 
fü HO REB CAR (ev A AF v V mg o EBD) APSE LEA 又 
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第 25 页 《蒙古 史 研 究 》 本 篇 下 的 第 十 节 标 题 被 拟 作 《关于 蒙古 的 国会 即 
“集会 之 意 ”》, 按 该 节 标 题 原 文 为 《蒙古 中 国会 即 厂 | 7 Jv A A EROT), 
人 礁 切 的 翻译 是 《蒙古 的 国会 “ 忽 哩 勒 塔 * 考 》,“ 儿 J 儿 祥 7 "是 * 忽 哩 勒 塔 ” 
(Khuriltai) “会 议 ” 的 假名 音 写 形 式 。 

第 27 页 《 桑 原 博 士 偿 硅 纪 念 东 洋 史 论 米 》 下 的 首 篇 论文 标题 被 担 作 “关于 
设置 之 初 的 征 东 行 省 及 其 文 置 ”, 按 原文 标题 作 《 始 建 中 征 东 行 省 其 四 糜 能 
上 全 了 VW、T》, 应 调整 语序 译作 《关於 征 东 行 省 的 初次 设立 及 其 被 麻 置 )。 同 
页 同 书 的 第 二 篇 论文 的 气 题 为 "美国 菲 利 亚 美 术 馆 所 藏 的 镶 拒 狩猎 文 铜 洗 ”， 
按 原文 标题 傈 (米国 了 U. Y 美 术 馆 所 藏 〇 象 允 狩猎 文 铜 洗 》, 标 题 中 博物 馆 的 
T 8B" ZU x "是 西 文 Freer 的 不 准确 的 假名 音 写 形式 ,一般 被 译 成 " 弗 利 泵 ”而 
非 " 菲 利 亚 "”。 同 书 同 页 第 二 五 篇 论文 的 标题 被 气 作 ”大秦 碑 所 表现 的 中 国 思 
想 ”, 按 其 对 应 的 原文 作 《 大 秦 传 ! 现 注 机 大 马 支 那 思想 》, 应 译 为 《( 大 秦 传 》 
所 表现 的 中 国 思想 》。 

第 42 页 梅 原 末 治 《古代 北方 系 文物 研究 》 中 的 第 二 章 标题 被 气 作 "美国 佛 
瑞 尔 博物 馆 Smithsonian Institution Jr e trc fT FASC HVE” , Tac a HE DC FS 
KAZ Y 77 3& OT RR HIC DD FR fee IF AR SC Had Bic) , 实际 上 即 是 上 述 发 表 在 4 桑 原 
T8 8 RAS RUE SP ai te) PICKA Y y SE REP PIT HOO Fe ECT OC hed DC) 
一 文 ,只 不 过 作者 在 将 其 编 人 自己 论文 集 时 将 Freer 的 假名 音 写 形 式 由 先前 不 
准确 的 “了 J 六 ” 改 篇 了 较 合适 的 “了 了”, 故 该 划 标 题 仍 应 译作 “美国 弗 利 
88 FED Py BR PT elc E] Sc FF TROC Shad HE” I CA AF ) ERE P IT] Smithsonian Institution 
( 史 密 森 学 会 ) 因 不 见于 原文 标题 而 宜 删 去 。 同 页 附录 中 列 出 了 以 下 四 章 的 
内 容 , 即 第 一 章 : 试 论 米 努 辛 斯 克 地 方 古代 金属 文化 的 类 别 化 ;第 二 章 : 东 部 
阿尔 泰 斯 基 泰 人 的 埋 芋 ;第 三 章 : 南 西伯 利 亚 Oglakty 的 汉代 填 墓 ;第 四 章 : 北 
蒙古 话 颜 马 拉 。 应 予 指出 的 是 ,附录 中 的 这 四 章 均 是 梅 原 末 治 的 译文 而 非 原 
VE ,因此 《 编 年 》 在 翻译 标题 时 理应 把 日 文书 中 所 注 出 的 原作 者 的 名 字 也 译 出 
来 ,否则 即 易 让 读者 产生 误解 。 其 中 第 一 章 的 作者 是 S. A. Teplouhov ,可 翻译 
为 " 德 布 洛 霍 夫 ”, 该 章 标题 根据 其 内 容 宜 译 成 《古代 米 努 辛 斯 克 地 区 金属 文 


化 的 分 类 研究 试探 》; 而 对 于 第 二 章 的 原作 者 , 梅 原 氏 只 是 在 该 章 首 页 的 小 序 
rp fit ER. Sty eS Joe Pu ECS A 47v 7 )SESE TH SRR. fie 
一 信息 提示 ,可 知 该 氏 当 为 苏联 考古 学 家 鲁 登 科 (S.I Rudenko) LA P 28 = 
章 的 原著 者 是 芬兰 考古 学 家 A. M. Tallgren, n 3r 5$ FS“ Fg AK CASE HEAR A 
3E ERE SE, (Sy AE) IE ETE , 2008 , 185 页 ) 第 四 章 的 著者 Kozlov 则 
je P pi] 8 at aA if AE HY BL KIB o 

第 52 A OR S B HGRUB AC RE b ME ab) f ai OC HS Pa RE HE “Td 
于 北 蒙古 淖 音 乌拉 古 填 出 土 有 新 铭文 的 绣 ”, 按 其 原文 是 《 北 蒙 古人 vv 
7 TSA HET PIO SARE DECOT), s EGUS t SER Ebr hE 
的 带 有 “新 ' 字 样 的 刺绣 ) E ERI" BR LT E SL ERES EC EE A 
第 四 章 ,是 蒙古 国境 内 非常 重要 的 匈奴 时 期 大 型 幕 匡 所 在 地 。 同 页 同 书 第 十 
VU f a SC FY) Bk GE VE “Claudius Ptolemaeus KE sf AY) 28: 58 388 Jt A 92) " , FI 
XC CÁC. hv ALS A eR BH CC vC) GE), BE 
NE FE I Pr ici P 38 208 286 28 B Ac 38 P AE) Cg BE) ,原文 标题 中 的 "7 bh vov 
了 才 双 "是 指 生活 在 公元 1—2 CARE His EIFE UJ IS C CR Fe A Hh SR FE AJ] 
4% (Claudius Ptolemy ) ,其 著作 《地 理 志 》(Geography) 的 第 6 卷 包 括 了 中 亚 和 西 
域 的 地 理 交 通 状 况 。 同 真 同 书 第 二 七 篇 论文 被 气 题 为 "关中 的 意义 及 起 源 ”， 
该 文 的 原文 是 4 开 中 0 意义 及 从 起 源 》, 故 正确 的 译名 是 《4 开 中 法 的 意义 及 起 
源 》, 按 开 中 法 是 明 朝 实施 的 鼓励 商人 运输 粮食 到 边塞 以 换取 芯 引 得 享 赂 专 
喜之 利 的 政策 措施 。 同 书 第 53 页 第 七 篇 论文 的 所 题 是 “关于 记载 王权 本 源 印 
度 中 国 的 几 种 传说 ”, 按 此 文 的 原文 标题 为 《王权 中 本源 顾 物语 如 印度 支那 四 
数 种 中 说 话 就 Vs 志 》, 应 译 成 《关於 印 支流 行 的 纺 种 王权 起 源 传说 )>,《 编 年 》 
误 将 地 域名 称 专 用 语 “ 印 度 支 那 ( 简 称 “ 印 支 ”) 理 解 成 印度 和 中 国 ,而 实际 上 
“ 印 支 " 指 的 是 以 前 作为 法 国 殖民 地 的 中 南 半 岛 上 的 越南 A .柬埔寨 三 国 ， 
而 这 篇 出 自 日 本 东南 亚 史 权威 山本 过 郎 之 手 的 论文 重点 讨论 的 也 是 这 些 国 
家 古代 所 流行 的 王权 产生 传说 。 

第 54 页 和 田 清 4 东 亚 史 论 戟 》 目 录 下 的 第 十 三 篇 论文 的 标题 作 《我 国 满 华 
中 研究 的 发 展 》 ,其 原文 则 是 《我 国 l 於 吕 马 满 蒙 研究 发 过 》, 故 应 改 译 为 
《我 国 满 蒙 研究 的 发 展 ); 同 页 同 书 的 第 十 五 篇 论文 被 所 题 为 “关於 六 代 蒙 古 
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第 56 页 《 颜 鲁 公 之 研究 》 目 录 下 的 第 七 章 作 * 干 禄 子 书 和 韵 海 镜 源 ”, 显 然 
前 者 是 《和 干 禄 字 书 之 误 。 

第 357 页 藤田 册 八 4 东西 交涉 史 研 究 南海 篇 》 目 录 下 的 第 九 篇 论文 的 提 题 
是 “关於 lbn Khurdadbah 记载 的 广东 ”, 按 该 文 的 日 文 标题 原文 为 《| 了 a 
VENA- ID AY vj gc), HAIR CaF) ES S OR v is f RC, 
实际 上 该 假名 对 应 的 阿拉 伯 语 形式 是 Kantu , rfr] ffi H [X Ze iig c npo HC) [1] FS 
唐 代 在 东北 地 区 设置 的 都 访 府 “ 安 东 " 的 对 音 ,具体 是 指 该 都 访 府 下 的 平 州 ， 
故 与 广东 相隔 绝 速 。 而 收 销 该 文 在 内 的 芯 田 氏 此 书 早 在 1936 年 就 由 当时 上 
海 的 商务 印 书 馆 推 出 了 何 建 民 的 中 译本 Le EC Bd disi s f iB e), 
其 中 本 篇 论文 的 标题 则 是 《关於 伊 本 柯达 比 氏 之 Kantu》。 国 内 的 阿拉 伯 语 学 
者 则 将 相关 作者 翻译 成 “ 伊 本 . 胡 锁 过 北 比 赫 ” ,其 原著 则 被 刘 为 《道里 邦 国 
志 》, 现 在 已 有 中 华 书 局 1991 年 出 版 的 宋 晶 译 注 本 , 惜 《 编 年 ) 对 上 述 两 书 均 末 
参考 ,从 而 导致 了 知识 性 的 误 译 。 

第 58 页 蔷 田 由 八 《 东 西 交 涉 史 研究 西域 篇 及 附 篇 》 目 录 下 的 第 七 章 “ 西 
域 研 究 "第 一 节气 题 是 " 插 泥 城 与 伊 循 城 ” ,第 二 节气 题 是 “ 插 绩 与 
Dandan-uilik" ,第 九 和 节气 题 是 “与 佛教 传 来 相关 的 魏 略 的 文本 "”。 上 述 标题 中 
AY FED” A FP SRE” SP all FUE” A “FP SR” HY ee FS, Dandan-uilik HJA “FEFE 
TB y" BA) [S] XE 836 5 SS TL RI roe HE JS Ja C 8 BURK CC BRL BUN D AS C(O 
才艺 》, 结 合 其 具体 内 容 , 宜 将 该 标题 翻译 作 《 关 於 记载 佛教 人 华 的 《 魏 略 ? 原 
文 》。 

第 62 页 佐伯 好 郎 《 唐 宋 时 代 的 基督 教 } 第 二 篇 第 四 章 的 栋 题 被 译 为 "关於 
和 尚 约 翰 (Prester John) 的 传说 ” ,第 十 二 章 则 为 “北京 大 主教 John of 
Montecorvino 的 事迹 ”。 按 标题 中 的 “和 尚 约翰 "应 被 译 成 “约翰 长 老 
Montecorvino 的 通常 译名 则 是 “ 孟 高 维 庄 ”。 

第 64 页 东亚 研究 所 《清朝 的 跟 弓 统治 政策 ) 第 二 篇 的 标题 被 所 题 为 “从 异 
民族 统治 上 看 清朝 的 回族 统治 政策 "。 该 篇 的 标题 原文 是 4 异 民 族 和 统治 上 从 
D SUT 2 Té 898 © [RT TR BAR) , 应 译 为 《从 外 来 民族 的 统治 看 清朝 的 回 部 政 


策 》, 此 处 的 “ 回 部 "绝对 不 能 翻译 成 “回族 ” ,清朝 文献 中 的 “ 回 部 "在 地 理 上 是 
指 以 天 山 以 南 的 塔里木 盆地 为 中 心 的 南 疆 地 区 ,其 对 应 的 居民 是 生活 在 南 颖 
各 绿洲 的 操 突厥 语 的 定居 穆斯林 人 群 ,与 使 用 汉语 陕 甘 方言 的 西北 回族 完全 
是 两 个 不 同 的 人 群 概念 ,而 《 编 年 > 却 将 其 混淆 合 一 了 。 

第 65 页 东亚 史 研 究 会 《东西 交涉 史 一 一 中 国 及 其 走向 中 国之 路 》 中 第 八 
章 和 第 九 章 分 别 被 气 题 为 “作为 Cathay 瞳 解 的 蒙古 王朝 治 下 的 中 国 " 和 ”从 
Cathay FH Ed" , fiii BE HH SB phd bak Cathay 35] ESSE FS" 583)" 
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第 75 页 《羽田 享 博士 贫 毒 纪念 东洋 史 论 婴 》 目 录 下 的 第 三 篇 论文 被 据 题 
为 “都 利 娃 斯 经 与 佚 文 ” ,原文 题目 是 《都 利 硅 斯 经 上 去 四 佚 文 》, 应 译作 《( 都 
利 娃 斯 经 及 其 佚 文 ?。 第 76 B IR] S 28 — ei aft OC Eoo ES" AGRO b ED TESI d 
X" ,此 处 的 "北部 佛 印 "是 指法 属 印 支 北部 ,也 即 越南 北部 , 故 需 译作 《法 属 印 
支 北部 发 现 的 铜 戈 》 才 显得 语义 明确 。 同 页 同 书 第 十 三 篇 论文 《 唐 代 阶 右 振 
武 军 考 》 的 作者 被 定 为 “小 烟 龙 男 ”, 按 此 是 小 烟 龙 雄 之 误 。 同 页 同 书 第 十 七 
篇 论文 被 气 题 为 “中国 所 看 到 的 林 邑 国 号 ”, 按 其 日 语 标题 是 4 支那 世 知 户 机 
大 马 于 子 人 八国 号 》, 标 题 中 的 “于 习作 ”对 应 的 是 “ 占 婆 ”( 占 城 ) ,相当 于 
今 越南 中 南部 ,而 “ 林 虽 ”只 是 该 地 在 唐 代 以 前 使 用 的 国名 , 杉 本 直 治 郎 的 这 
一 专文 重点 考察 的 先是 “ 占 婆 "得 名 的 历史 及 词 源 , 故 与 更 早 时 期 的 “ 林 邑 "一 
名 关联 甚 少 ,因此 《 编 年 》 的 如 上 翻译 至 为 不 当 ,应 改 译作 《汉文 史料 中 所 网 的 
dE BEA). AA I SESS —— ih ift OC PRISE F3 R. Ware 博 士 的 魏 书 释 老 志 
iE TE IE" , Fc BAY R. Ware E ES 25 EJIIS RA FR , fk BE I RS RE IR 
TRY “BRB” a a” HEARKE = doe a OCC SE PR] LT = = D A 
像 " 的 作者 被 记 作 永 野 清 一 ,这 当然 是 东瀛 著名 考古 学 家 水 野 清 一 的 误 记 。 

第 93 页 《东洋 史学 论 集 》 三 目录 下 第 二 篇 论文 “ 雪 峰 义 存 与 玄学 的 佛教 ” 
的 作者 被 定 为 “阿部 第 ” ,显然 这 是 日 本 杰出 的 神宗 部 派 史 专家 阿部 秘 一 之 
误 。 第 94 页 同 书 第 十 九 篇 论文 的 标题 被 所 为 “关於 伽蓝 寺 僧 但 的 流转 变化 ”， 
Tk HOC AY A aO EC 7 7v SEE BE O Deli Ov C) Xm zv 
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的 标题 译名 与 之 毫 不 相干 。 

第 96 页 《东洋 史学 论 集 ) 四 目录 下 第 六 篇 论文 “ 南 宗 神 法 系 的 一 研究 ”的 
作者 阿部 後 一 再 次 被 错 记 成 “阿部 後 ”。 

第 113 页 西域 文化 研究 会 主编 的 《西域 文化 研究 》 四 别 册 目录 下 的 第 一 篇 
论文 的 标题 被 所 为 “ 吐 火 哮 语 的 佛 典 ”, 按 该 文 的 标题 原文 保 《 下 力 了 了 语 及 人 
IT v iB 0 (8 BL) , E M COL CREE abt Be DAE kh (8 SAL) , 而 《 编 年 ?给 出 的 标题 译 
文 题 然 有 关键 词 的 漏 译 之 失 。 

第 116 页 4 和 田 清 博士 古稀 纪念 东洋 史 论 六 》 目 录 中 的 第 二 篇 论文 《宋代 
的 道教 与 摩 尼 教 的 作者 被 记 作 “ 尝 德 忠 ” ,应 更 正 为 “ 冠 德 忠 ”。 同 页 同 书 第 
四 篇 论文 “校勘 杜 环 经 行 记 " 的 作者 被 注 明 傈 “ 桑 原 六 妇 ” ,此 是 桑田 六 郎 之 
放 。 同 真 同 书 第 六 篇 论文 被 扎 题 作 “ 喀 什 喝 利 亚 的 伯 克 职 名 ” , 按 其 原文 题目 
FAC zx VT 0n HRA) EN A E He PE C ET 85 A AEST sE 
HRS SL FB) W We FMS AA) "Hes EH AS FÉ T ia B) PE SHAH A EH GR TE D E 
从 不 使 用 ,但 近年 来 却 在 个 别 中 文 译文 中 不 时 出 现 ,正如 相当 于 东 三 省 的 满 
洲 被 “ 食 洋 不 化 "地 误 齐 成 “满洲 里 "一 样 。 同 页 同 书 的 第 十 八 篇 论文 题目 被 
拨 作 “关於 一 八 八 四 年 拉 苹 的 政变 ”, 按 其 原文 标题 中 的 涉 事 年 份 却 是 一 八 四 
四 年 。 同 真 同 书 的 第 十 九 篇 论文 的 所 题 为 “ 南 唐 、 北 宋 的 延续 征 纳 ”, 其 原文 
标题 则 是 《 南 唐 -北宋 中 沿 币 》。 按 此 处 的 “ 沿 币 " 不 是 “延续 币 纳 ”的 意思 ,而 
是 一 个 指 代 如 税 或 附加 税 内 容 的 专门 术语 ,其 流行 于 五 代 和 北宋 时 期 ,在 文 
献 中 逮 被 记 作 ” 沿 征 “ 沿 纳 “ 杂 钱 " 等 。 故 该 文 标题 需 译 成 4 南 唐 与 北宋 施 行 
AY Hrs RC REBCL)7 A DO e 

第 117 页 同 书 第 二 篇 作者 为 日 野 开 三 郎 的 论文 所 题 作 " 唐 章 君 靖 碑 的 应 
管 请 镇 寨 结 构 的 考察 ”, 按 原文 栋 题 为 4( 唐 章 君 靖 〇 人 碑 应 管 诸 镇 寨 节 级 他 就 必 
全 中 一 考察 》《 编 年 将 原文 中 的 “ 凶 级 "翻译 成 “结构 ”, 大 误 。 首 先 熟悉 日 语 
用 法 的 读者 都 知道 ,日 语 中 相当 于 中 文 意思 “结构 "的 常用 词 是 “构造 ”, 而 这 
里 的 “和 节 级 "和 前 面 提 到 的 ” 沿 征 " 均 是 唐 宋 之 降 的 特定 流行 用 语 。 和 节 级 "在 唐 
宋 时 期 一 般 是 指 军 中 的 下 级 军校 ,但 在 唐 末 五 代 落 镇 割据 的 时 代 又 具有 泛 指 
藩镇 下 属 得 力 军 将 的 特定 含义 ,这 在 唐 末 立 于 西川 昌 州 ( 今 重庆 市 大 足 县 ) 的 


《 章 君 靖 碑 》 中 有 明确 反映 。 故 日 野 氏 的 论文 实际 上 是 通过 对 这 方 碑 铭 史料 
的 解读 与 分 析 ,从 中 挖掘 五 代 地 方 割 据 势 力 的 军事 权力 基础 ,而 站 不 是 像 《 编 
年 》 气 题 所 反映 的 那样 重 在 研究 基层 镇 寨 的 组 织 结 构 。 因 此 ,全 文 标 题 不 妨 
重 译 成 《关於 ( 童 君 靖 碑 ) 中 所 见 治 辖 下 的 诸 镇 寨 武 职 军 将 的 考察 一 例 )。 同 
页 同 书 第 三 篇 论文 的 所 题 作 “ 漠 代 的 公 田 之 假 一 一 关於 夏 铁 论 园 池 篇 的 记 
载 ", 其 日 文 原 标题 作 《 汉 代 D 公 田 假 一 一 路 名 论 园 池 篇 记载 {2 vC), 
对 比 可 见 《 编 年 》 只 是 简单 地 直译 而 已 ,这 样 翻 成 中 文 的 日 语 式 句 式 表 过 实在 
费解 ,究竟 何谓 “ 公 田 之 假 ”? 实际 上 该 文 标题 中 的 “ 公 田 O 假 "是 指 将 与 民 田 
相对 的 官 属 公 田 转 贷 贫民 进行 耕作 的 措施 ,因此 标题 应 据 作 《汉代 公 田 实行 
的 假 民 耕作 之 制 一 一 关於 ( 夏 铁 论 : 园 池 篇 ) 的 记载 ;。 同 页 同 书 第 七 篇 论文 
EY) Fak a VE“ IAS TAMTA E" (RIER) , 按 原 文 的 标题 是 4 夕 和 方 (TAMIEA) 税 志 
WOT) PERRYS Z AH (TAMPA) "是 用 的 西里 尔 俄 文字 母 转 写 假名 音 
值 ,其 对 应 突厥 -蒙古 语 的 tamya( 印 章 ) ,确实 是 指 蒙古 汗 国 时 期 征收 的 商 税 ， 
在 《至 元 话语 ) 中 被 写作 “ 探 合 "。 大 概 该 文 作者 本 田 实 信 认 为 俄语 的 -r- 在 音 
值 上 最 接近 于 突 砍 -蒙古 语 中 的 小 舌 音 -y, 故 特地 侈 用 了 西里 尔 俄 文字 母 转 写 
该 词 , 可惜 却 被 《 编 年 ) 作 者 误 识 了 。 全 文 标题 可 改 谋 作 《 商 税 “ 探 合 ”~ tamya 
考 》。 

第 120 页 原田 淑 人 《东亚 古文 化 论 考 》" 日 本 部 "目录 下 的 第 十 篇 论文 的 标 
题 被 所 为 “徐福 东海 求 仙 ” ,原文 标题 则 是 《徐福 东海 仙 药 谋求 加 万 话 》， 
故 标题 的 许 文 应 补 译 出 “ 仙 药 "一 词 。 同 真 同 书 “中 国 部 "目录 下 的 第 九 篇 论 
文 扎 题 作 “ 八 世纪 前 后 的 国际 竞技 ” ,其 原文 标题 则 是 《4 八 世 各 前 后 I 三 椒 汪 马 
国际 的 问 技 二 ,三 》, 故 《 编 年 ) 的 译文 有 失 译 之 处 ,可 补 译 作 《 八 世 纪 前 后 流 
行 的 国际 竞技 二 三 例 》。 同 真 同 书 " 中 国 部 "目录 下 的 第 十 篇 论文 的 气 题 作 
“中 国 考古 学 的 新 资料 ”, 而 原文 标题 也 是 《中 国 考古 学 的 新 资料 二 .三 》, 同 
样 也 应 该 补 说 为 《中 国 考古 学 的 新 资料 二 三 例 》。 

第 130 页 外 山 军 治 《 金 朝 史 研 究 ) 目 录 中 的 附录 一 被 插 题 为 “靖康 之 变 的 
新 蕾 两 党 的 关 傈 "。 按 原 标题 中 的 关键 词 是 “新 益 两 法 党 "而 非 “ 新 葵 两 党 ”， 
而 外 山 氏 此 文 论 述 的 当时 宋朝 内 部 的 两 派 分 别 以 赞成 和 抵制 王安石 "新 法 ” 
作为 政 争 的 焦点 , 故 “" 法 " 字 不 当 省 ,该 章 可 译作 《靖康 之 变 中 分 别 拉 访 "新 法 ” 
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第 133 页 田 阪 当道 《中国 回 教 的 传 来 与 弘 通 》 上 卷 的 “本 论 ? 第 三 章 三 小 节 
的 所 题 为 “作为 被 统治 者 的 回教 徒 一 一 蒙古 王权 与 回教 徒 的 天保 ”"。 按 此 上 处 
副标题 中 的 “蒙古 王权 ”是 原文 “蒙古 主权 ”的 就 误 。 

第 136 页 《石田 博士 颂 青 纪念 东洋 史 论 贱 ) 目 钞 下 的 第 八 篇 论文 被 插 题 作 
“关於 显示 楼 兰 位 置 的 两 份 卡 罗 须 提 文 书 "。 按 其 日 文 原 标 题 作 《楼 苦 〇 位 置 
顾 示 放 二 力 口 汶 工 元 了 -文书 世 WT》, 文 中 的 假名 “ 力 口 福 工 元 了 ?是 对 欧 
美语 言 中 的 俩 义 文 (Kharosthi) 的 音译 转 写 , 故 该 题目 应 改 译 为 《关於 指示 楼 
兰 位 置 的 两 通 伟 错 文 文书 》。 第 137 页 同 书 目录 下 的 第 十 八 篇 论文 “安史之乱 
时 期 的 儿 个 胡 语 "的 作者 被 注 明 是 “前 岛 信 夫 ” ,显然 这 是 前 岛 信 次 之 误 。 同 
页 同 书 第 二 四 篇 论文 的 标题 被 气 作 ”敦煌 发 现 奥 泵 登 们 格 将 来 田制 关 傈 文书 
五 种 ”, 其 日 文 原文 为 《敦煌 发 见 才 几 元 盖子 几 分 将 来 田制 关 傈 文书 五 种 》, 按 
“AMP YT MD” FEUD Run nm e BRE bc bc-E- 著名 佛教 文献 学 学 家 奥 登 
堡 (S.F. Oldenburg) ,他 同时 也 是 最 后 一 个 在 敦煌 获取 了 大 量 写本 和 文物 的 外 
国人 。 而 山本 过 郎 的 这 篇 论文 正 是 主要 以 他 取得 的 田制 文书 为 基本 材料 讨 
论 相 关 历 史 问 题 ,该 题目 宜 译 为 《 论 奥 登 堡 从 敦煌 多 取 的 五 件 田制 文书 》。 

第 142 页 三 田村 泰 助 4 清朝 前 史 的 研究 附录 第 四 章 被 插 题 为 “ 朱 蒙 传说 
与 女真 文化 的 性 格 ”, 按 原文 标题 是 4 朱 蒙 传说 上 FA MEO PE) , HP 
的 假名 "之 盖 分 -和 ?是 通古斯 (Tungus) 之 义 , 而 其 作为 民族 的 概念 比 女真 要 大 
得 多 , 故 本 章 标题 只 能 译 成 《 朱 蒙 传说 与 通古斯 文化 的 性 质 》。 

第 143 页 三 上 次 男 4 古 代 东 北 亚 史 研究 》 所 列 目录 的 最 大 问题 是 只 列 了 六 
编 的 名 称 ,而 没有 合理 地 细 化 到 相应 的 章节 下 。 三 上 氏 的 这 一 专著 实际 上 是 
其 已 刊 十 九 篇 论文 的 合集 ,不 过 作者 本 人 在 编选 它们 时 将 其 分 列 在 六 个 大 的 
题目 下 ,从 而 形成 全 书 分 为 六 编 的 基本 结构 。 故 译 者 在 介绍 此 书 时 实 有 必要 
把 编 下 各 章 的 内 容 列 出 ,以 体现 构成 章节 的 论文 的 原初 独立 性 。 各 编 的 分 章 
情况 如 下 : 


第 一 编 第 一 章 : 古 代 的 朝鲜 西北 部 与 生 氏 朝鲜 国 的 政治 一 社会 性 质 
第 二 章 : 乐 浪 郡 社会 的 支配 结构 和 与 土著 民 社 会 的 状 奶 
第 三 章 : 朝 鲜 南 部 的 埋 人 部 族 国家 的 建立 与 发 展 一 三 韩国 家 的 
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第 三 章 : 


RR Be EE y E 
朝鲜 的 古代 文化 与 外 来 文明 一 一 特别 是 关於 其 与 中 国文 
明和 内 陆 亚 洲 文明 的 关 傈 


:中 国 的 念 棺 墓 与 朝鲜 的 盆 棺 墓 一 一 通过 念 棺 墓 所 见 的 朝 


鲜 文化 的 性 质 


:古代 朝鲜 南部 的 汉人 居民 及 其 历史 作用 一 一 其 对 朝鲜 南 


部 地 域 的 社会 及 文化 的 影响 


:古代 东北 亚 的 诸 民族 与 把 上 粘 人 的 民族 性 寓 
:把 波 人 的 使 用 毒 稍 及 该 习俗 的 谱系 源流 


兼 论 东 北 亚 
诸 民 族 使 用 毒 箭 的 风俗 


:关於 把 路 人 使 用 人 尿 的 风俗 一 一 兼 论 东 北 亚 诸 民族 使 用 


人 尿 的 风俗 


:古代 东北 亚 诸 民族 特别 是 拒 叶 人 的 地 穴 式 住宅 

章 : 有 纹饰 陶器 文化 在 朝鲜 半岛 的 扩散 及 其 性 质 

: 积 人 及 其 民族 的 性 质 

:东北 亚 揉 用 有 丝 饰 陶器 的 社会 与 积 人 
:呼伦贝尔 地 区 的 考古 学 遗迹 

TU Pte EE i ze E 
REGSRERANHRARE 

:东北 亚 的 文身 国 

:“ 急 桥 "传说 和 与 北 亚 之 人 一 一 夫 余 、 高 句 珠 开国 传说 的 一 


侧面 
HUIK Si BY BE a SR ak VF A H DE J 


第 149 FL EMER ARS BK ER EEE) C 工 ) 目 录 下 所 出 现 的 突厥 语 专 名 
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斯 托 里 教 "或 “ 景 教 ”", 绝 不 能 译作 明示 才 传 入 中 国 的 “耶稣 教 ", 故 整个 标题 可 
译 为 《关于 景 教 僧人 及 烈 的 逸事 》,《 桑 原 峰 藏 全 集 ) 第 三 卷 《东西 交通 史 论 丹 》 
目录 下 的 第 七 篇 论文 气 题 是 "Khanfou 问 题 及 其 陷落 年 代 " ,此 处 的 Khanfou 应 
直接 音译 成 “ 广 府 " ,这 是 当时 的 西亚 穆斯林 商 丑 对 广州 的 称呼 。 同 卷 目录 下 
的 第 十 一 篇 论文 标题 是 “关於 Berthold Laufer 3r 4 (Sino-Iranica) " , 应 直接 译 
Fat UB PG Bim) 2». HE H RSS Fe a OCTO ES" BY STs f8 EC RE 
《中 国 统领 的 中 亚 西 亚 》” , di XCTI H ARRA BLF 27 AP LOL S Rp e 
亚细亚 」, 故 相关 书 名 应 改 译作 《中 国 领 土 内 的 中 亚 》。 

第 162 AC By ee) ES BBE EC BE Kg” ,翻译 时 
应 该 在 该 日 文 地 理 名 称 加 注 * 库 页 易 " 的 本 名 。 第 163 页 全 集 第 九 卷 第 三 编 八 
TE SERE FE" vg R E E USE ER E BRI BUR" , OC ERR TE CR. EA UE S 
洲 中 历史 地 理 》, 宜 译作 《4 束 东 史上 中 国 东 北 地 区 的 历史 地 理 》, 而 绝 不 能 将 
“满洲 " 混 消 成 "满洲 里 ”。 

第 165 页 优 伯 富 《 中 国史 研究 》 一 目录 下 的 第 十 三 篇 论文 气 题 是 “关於 宋 
代 雄 州 缓 衙 地 带 两 地 供 输 ”, 按 原文 标题 是 4 宋代 雄 州 包 把 丑 吾 组 征地 带 两 输 
地 过 人 WA 民 》。 此 文 所 讨论 的 主题 是 雄 州 地 界 内 的 位 于 宋 这 交界 的 缓 征地 带 
需要 向 双方 均 缴 纳 物 和 铭 的 特殊 历史 现象 ,因此 题目 关键 词 中 的 " 缓 衙 地带" 和 
“两 输 地 "必须 作为 一 个 整体 性 专用 名 称 来 理解 ,而 如 果 像 《 编 年 》 人 这样 翻 译 成 
“ 缓 征地 带 两 地 供 输 ”, 那 床 整 个 题目 的 意思 就 与 实际 内 容 全 不 相关 。 

第 165 页 周 蕨 吉之 《宋代 史 研 究 》 目 录 下 的 第 十 一 章 作 ”* 南 宋 李 涛 与 ( 续 资 
治 通 鉴 长 编 》 的 出 现 ", 按 此 处 的 李涛 显然 是 李 喜 之 误 。 

第 175 页 4 明 清 时 代 的 科学 技术 史 》 目 人 录 下 的 第 九 篇 论文 气 题 作 ”* 药 名 诗 
HEAR” , FE C SC EA] JE XC Je (AE OD PR) IR ELS EC ERI a AD, 
因此 文 是 搜集 整理 中 国 古 代 文 学 史 中 以 药 名 赋 诗 传统 的 来 龙 去 脉 。 

第 179 页 田村 实 造 4 中 国 征服 王朝 的 研究 中 》 目 录 下 "研究 篇 "的 第 三 章 
气 题 作 ”* 蒙 古 族 的 始祖 传说 与 移民 问题 "”, 按 标题 原文 是 4 毛 盖 导 少 族 D 开 国 
传说 上 移 住 问题 》, 应 译作 《蒙古 族 的 开国 传说 与 迁徙 问题 》。 该 章 和 后面 的 附 
i gk HA oe FS“ A Se RY os at”, ROC EE mov O Haw lO) 
T—— RAR A P TRAD). ACRES ETE (Se th ALII tt RS — 72A FEE A SE 


与 海 都 》, 因 田村 氏 研 究 的 地 儿 只 斤 氏 “谱系 "类 材料 主要 根据 《蒙古 秘史 》 等 
而 来 ,其 与 一 般 漠 文 文献 中 的 " 宗 谱 ?" 逮 是 有 明显 不 同 的 。 

第 182 页 前 蚀 信 次 《东西 文化 交流 的 诸 相 》 目 录 的 第 一 篇 论文 气 题 作 " 漠 
民族 的 东方 起 源 说 ”, 按 日 文 原文 为 《汉民 族 才 小 工 沁 下 起 源 说 》, 踊 然 从 读 
音 上 说 ,标题 中 的 假名 " 才 小 工 盖 下 "确实 对 应 西 文中 的 orient( 东 方 ) ,但 是 这 
RHR TYTY p” ~ orient 在 含 闵 上 却 又 和 汉语 中 的 “东方 ”大 不 相同 ， 
其 仅仅 是 表示 中 亚 以 西 到 地 中 海 东 岸 乃 至 北非 的 中 近东 之 地 ,车 不 指 代 像 中 
国 \ 日 本 这 样 的 束 东 国家 。 而 前 岛 氏 此 文 是 论述 穆斯林 史料 中 有 关中 国人 起 
源 于 阿拉 伯 之 地 的 虚构 性 传说 的 有 关内 容 , 故 起 了 这 样 的 标题 名 称 。 如 果 要 
将 其 表 过 为 中 文 , 那 床 就 应 当 改 译作 《所 谓 汉 族 起 源 于 中 近东 的 学 说 》, 而 不 
可 简单 地 译 为 《汉民 族 的 东方 起 源 说 》, 因 为 在 汉语 的 语 境 中 , “东方 "是 完全 
包括 了 像 中 国 这 样 的 速 东 地 域 的 。 同 页 同 书 目录 下 第 二 篇 论文 气 题 作 " 阿 古 
比 年 代 记 中 的 突 砍 ”, 按 原文 的 标题 是 4 说 了 夕 -已 -年 代 记 中 中 于 芋 儿 夕 族 》， 
其 中 的 “ 字 了 夕 -已 -年 代 记 " 是 指 雅 库 比 创作 的 《4 阿 巴 斯 人 史 》( 可 参考 [法 ] 费 琅 
编 , 耿 升 、 穆 根来 译 ,《 阿 拉 伯 波斯 突 砍 人 东 方 文献 辑 注 》( 上 ), 中 华 书 局 ， 
1989,64 真 ), 故 其 宜 吝 作 《 雅 库 比 ( 阿 巴 斯 人 史 ) 中 的 突厥 族 》。 同 真 同 书 的 第 
十 七 篇 论文 所 题 作 “ 关 於 阿拉 伯 地 理 书 中 存 有 明代 写本 ” ,原文 标题 作 《 了 也 
已 了 地 理 书 明代 写本 存在 (就 \` 信 》, 结 合 其 内 容 , 应 将 其 翻译 作 《 关 於 
现存 的 阿拉 伯 地 理 书 的 一 个 明代 写本 》。 同 页 同 书 第 十 九 篇 论文 的 斤 题 作 
“的 里 亚 迦 考 一 一 文化 交流 史上 看 一 种 药品 的 传播 ” ,该 文 的 原 标 题 作 《元 Y 
了 力 考 一 一 文化 交流 史上 办 己见 大 一 药品 传播 一 v、 世 》。 按 这 旱 的 “ 冯 
J 了 力 " 是 一 种 含有 鸦片 成 分 的 药物 theriac, 其 对 应 的 汉文 文献 中 的 名 称 是 
“ 底 也 伽 ”, 故 应 直接 译作 《 底 也 伽 考 》 而 非 生 造 的 《的 里 亚 加 考 》。 同 真 同 书 第 
二 三 篇 论文 气 题 是 4 阿拉伯 与 纳 季 德 (Nejd) 马 》, 按 这 庄 作 为 地 名 的 Nejd 已 有 
固定 的 中 文 译名 “内 志 ”。 

第 184 页 安 部 健 夫 《元 代 史 研究 》 目 录 下 第 一 章 第 四 季 的 标题 是 “文章 派 
的 华 氏 和 与 德行 派 的 正 士 ”, 按 这 庄 的 “华氏 "是 实际 标题 中 的 “ 华 士 "之 误 写 。 
同 书 第 185 页 “附录 "中 少 翻译 了 安 部 健 夫 氏 的 一 篇 英文 论文 的 标题 ,该 论文 
被 编辑 在 《元 代 史 研究 的 ( 逆 )71 一 84 页 ,标题 作 “Where was the capital of the 
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第 186 HRDF & EMCR Eum E) HER P" PIU AO Se” SS e as SC HE 
SRAKA) 3s Je c Gt HK) R 98187 ELS] BEH Sk POOR 
Se” PS im SC REAL ES Pb ET Ae cp GL J] a SR”, Te CA AE) FY LEG RR e D 
ACA AAS SCRI SA o WKE FJ lei e ifl XC EE A EF Je 2003 AF Hi Hi 2 
A 3 SE Cea 7K ET a RE ) P Lie. H RREK E SE) Be AL A] B] ) B RT 2j o 
更 为 合 通 。 同 页 同 书 目录 下 “语言 学 "第 四 篇 论文 ,作者 为 西田 龙 雄 ,所 题 是 
“新 语言 Tosu 语 的 性 格 及 系统 ”, 按 此 不 的 Tosu 语 的 学 术 名 称 根据 西田 氏 自 己 
IU EXE , 傈 一 种 新 发 现 的 藏 缅 语族 下 的 "多 乱 译 语 " 。 不 过 实际 上 这 种 Tosu 语 
其 实 只 是 “ 西 番 主语 "的 一 种 ,北非 西田 氏 所 刻意 强调 的 新 见 语 言 ,而 “多 续 译 
语 ” 的 命名 也 由 此 显得 多 余 "。 因 此 ,西田 氏 的 这 篇 论文 可 暂 气 为 《 论 所 谓 的 
一 种 新 见 藏 缅 语言 一 一 "多 续 语 "的 性 质 及 其 系 属 》。 

第 193 页 前 田 直 典 《元 朝 史 研 究 》 目 录 下 “ 附 篇 ”第 一 篇 标题 作 * 厚 和 的 成 
立 ”, 按 " 厚 和 "是 20 世 纪 上 半期 日 本 向 中 国 满 蒙 地 区 大 肆 扩 张 时 生 造 出 的 指 
代 和 当时 明 化 城 ( 呼 和 浩特 ) 的 具有 强烈 殖民 色彩 的 词语 ,之 后 被 日 本 扶植 下 的 
偶 蒙 < 自治 政府 "所 沿用 。 前 田 氏 的 这 一 论文 因 发 表 在 二 眠 时 期 ,因此 不 自觉 
地 揉 用 了 这 样 带 有 明确 殖民 色彩 的 地 名 词 蒙 。 而 今天 中 国学 者 翻译 该 文 时 , 
宜 直 接 处 理 为 《 论 如 化 城 的 建立 》“” 附 录 " 下 的 第 三 篇 论文 的 标题 是 “述评 : 佐 
口 透 《蒙古 人 支配 下 的 回 体 斯 坦 》 o fc UL xar SC n A Ce v v xc Re 
RROD’ TV 又 夕 二 》 宜 翻译 成 4 蒙古 人 统治 时 期 的 旦 元 儿 斯 坦 》, 因 蒙 元 
时 期 汉文 文献 常用 " 旦 元 儿 "? 而 非 * 回 苯 ? 指 代 今 新 疆 天 山东 部 的 非 伊斯兰 教 
突厥 语 居民 。 


O 间 有 ,国外 对 於 〈 华 夷 译 语 的 收藏 和 研究 一 一 兼 介 绍 西田 龙 雄 的 (研究 六 书 )》, 王 元 化 主编 ， 
《学 术 集 林 》 卷 七 ,上 海 : 上 海 速 东 出 版 社 ,1996,247 一 248 页。 
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58 195 AA MEZ Hy COR an Sc f E EE) HS P SS T i f GCSE ES D] 
BSCR TBAB Pu BCTE JA En] JE BF AL” a SCR E GC IO TRAC ^V 
0) XJ np Jg. 8E OO ELT SE VC) 3i BE) RS- JETER R3 ai 9 J6 UE EUER RE) 
ifti 4E pE us i9 SC eS s CE Fo REL HB. EI VE SBE RE EA] CU X A RT CRT 
JE SES). 98196 A a] E SR. —- Fas aft SCRE LES WA BET AS RC” LT 
idi BEY“ AURI SH A" Jes AURIS AE ZR. qe) ET] SESS is aft RB 
"fk H WERE aO SET FERIERE FIRMA RAD d a AG EH ME 
该 像 中 华 书 局 1993 4E H1 MOS H ZEE AE IP E SP ci SEE) SILAS ABER s 
作 《 以 " 蜜 " 字 标记 星期 日 的 具 注 唇 ? 方 才 合 通 。 同 页 同 书 第 三 四 篇 论文 题目 
作 "“ 天 宝 载 差 科 短 所 见 敦 煌 地 区 的 西域 住民 ”, 按 标题 中 的 “天 宝 载 "中 脱落 
“十 " 字 , 应 是 “天 实 十 载 ”。 

第 201 页 《家 本 善 隆 著 作 集 ) 第 二 卷 第 三 章 中 的 “沙门 统 去 曜 及 其 时 代 ” 中 
W Some” HE RE” et 

58203 H — bv AP Bd Sc BY A P as E) H £P 8S — 8028 — Be 
题 为 “Scythian 的 遗迹 ” ,其 中 的 Scythian 当 译 成 “斯 基 泰 人 ”。 同 书目 录 下 第 二 
部 第 六 章 气 题 为 “突厥 的 形成 ”, 其 原文 标题 却 是 4 下滑 志 和 又 久之 0 成 立 》, 显 
然 应 该 翻译 作 《人 “突厥 斯 坦 " 的 形成 》, 作 为 地 名 的 "突厥 斯 坦 " 意 即 所 操 语言 
突厥 语族 下 的 中 亚 各 族 所 居住 的 地 方 , 这 与 主要 活路 于 北朝 末期 到 唐 朝 中 期 
的 突厥 完全 是 两 个 不 同 的 概念 《 编 年 ) 的 翻译 颇具 误导 性 。 

第 205 页 内 田 吟 风 《 北 亚 史 研 究 鲜卑 柔 然 突厥 篇 》 目 录 下 第 十 二 篇 论文 
气 题 为 “关于 蠕 蠕 侵入 寄 多 软 月 氏 领 巴尔 库 (Priskos) 地 区 ”, 按 其 原文 标题 是 
(iik o 2:4 EH ER SE SD Hir iov CBREA) S8 EVE BH WL” 
相当 于 西方 语言 中 的 阿富汗 北部 的 Balkh( 巴 里 赫 ) ,南北 朝 时 期 的 文献 称 之 
为 “ 薄 中 "或 “ 薄 信 中”"。 故 该 则 标题 应 重 译 为 《 柔 然 对 寄 多 器 月 氏 所 控制 的 


CD 187 $51 A , P Mz GT 《西域 地 名 》, 北 京 : 中 华 书 局 ,1980,9 页 。 
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Balkh/ 巴 里 赫 地 区 的 人 侵 》。 

第 207 页 《羽田 博士 史学 论文 集 》 上 卷 目 录 中 的 第 七 篇 论文 所 题 作 " 论 九 
姓 回 体 与 Toquz Oruz 的 关 傈 ”。 按 标题 中 的 Oruz 是 突厥 语 Oyuz(“ 氏 族 ”) 的 
误 排 。Toquz Oyuz 一 词 本 身 就 是 “ 九 姓 "之 义 。 上 卷 目 录 中 的 第 十 五 篇 论文 
BESE “KAH BB Pr a St SS A ab,” REA te“ A BP eB ae SES ab,” 
RP ts A Sa FI Tiaia X Exi [nl HS XC SR” Ls ME“ [nl 
HES SC (KH Bap EERE)” ZR B F dit SC Eos PAY Albert von Le Coq 应 
thee “WEE”. 95208 A RASA ER ERE PE E fs OC EY) Ero HUE 
Jil Sc HE $R E$ "Obituary note Kosaku Hamada” , 实际 上 应 译作 “ 演 田 耕作 之 训 
告 "。 第 十 五 篇 文章 的 标题 是 “ 拉 道 洛 夫 博 士 ”, 按 规范 化 的 译名 应 是 “ 拉 德 洛 
KH" (V. V. Radloff)。 第 十 六 篇 文章 的 标题 是 “ 雷 比 博士 的 回 尽 ” , 按 其 原文 标 
BEL 久 博 十 导出 》, 这 看 的 “U 锈 博士 "是 法 国 20 世 纪 初 期 精通 梵 藏 多 种 
语言 的 佛教 文献 学 权威 烈 维 (S. Lévi) , 故 规范 化 的 翻译 应 是 “回收 烈 维 博 
士 "。 第 十 八 篇 文章 标题 作 “ 最 近 莫 斯 科 的 通信 ”, 其 原文 则 是 《4 最近 露 都 通 
1:2 (1914) ,而 该 文 八 表 时 候 的 俄国 首都 壮 仍 然 是 拱 彼 得 堡 而 非 莫 斯 科 。 

第 211 页 《东西 文化 交流 史 》 目 钞 下 “ 毕 岗 之 路 论 ” 中 第 九 篇 论文 拨 题 为 
^H EA Ac Hz IER” ,而 原文 标题 则 是 《4 工 了 狼 儿 民族 上 乞 中 发 展 》, 按 题目 
mag 7 zv" FAA (Ephtal) fii 4E EESH ,— CER rs pics PESCE IH. RAUS: dE 
HE). MEA Ria PES > hd a OC Fee ES “VB PEL E EC TEE 松田 说 
Tritt E RI (Lattimore) ai”, f£ Owen Lattimore — Jt Bk HH 5x JN," 1v BE RD" BK 
FRY “RAR”. S211 lel H SOS AS — he a OC IE Becr ETT BIA 
裔 与 清朝 ”, 其 原文 醒 题 为 (于 站 力 久 1 .和 信 > 家 0 未 裔 上 清朝 》, 应 译作 《 察 合 
台 汗 家 族 的 末 裔 与 清朝 》。 

第 227 页 4 江上 波 夫 教授 古稀 纪念 论 集 历史 篇 ) 目 钞 下 第 十 四 篇 论文 标 
题 作 "活佛 的 法 典 ”。 按 其 原文 作 《 本 祖上 玉 : 公信 > 本 上 下心 下 0 法 典 》, 标 题 中 
KR RK 分 分 :本 卜 夕 站 ”相当 于 “博克 多 光明 活佛 "(Bogdo-gegen- 
qutuqta) 的 假名 音 写 ,此 名 称 实际 上 是 辛 雍 革 命 后 在 外 蒙古 焕 动 "独立 "运动 
的 暂 布 尊 丹 巴 八 世 活 佛 自立 为 外 蒙 最 高 地 方 政府 首脑 时 用 的 尊号 ,由 于 这 一 
尊号 事先 站 未 得 到 清朝 和 民国 政府 的 封 授 亲 带 有 强烈 的 脱离 中 国 以 谋求 “ 猫 


立 ” 的 分 裂 色 彩 , 故 在 国内 的 正式 公开 出 版 物 中 习惯 上 仍 名 之 为 哲 布 导 丹 巴 
活佛 ,以 拒绝 承认 其 法 统 地 位 。 全 文 标题 由 此 可 酌情 译 成 4 哲 布 尊 丹 巴 八 世 
活佛 在 外 蒙古 “自治 "时 期 颁布 实行 的 法 典 》。 同 页 同 书 第 十 八 篇 论文 标题 作 
“傣族 史上 的 国民 ” ,这 庄 的 “傣族 "是 日 文 原文 中 的 假名 " 夕 了 "的 不 准确 翻 
译 , 因 后 者 对 应 的 是 泰国 境内 的 泰 族 而 非 中 国 云 南西 南部 的 傣族 。 

第 239 页 《隋唐 帝国 与 东亚 世界 》 目 录 下 “隋唐 帝国 的 统治 体制 与 对 外 政 
策 " 中 第 二 篇 论文 气 题 融 " 东 突厥 ( 西 州 ) 的 唐 直 辖 统治 与 均 田制 "。 按 标题 中 
的 “东突 厥 "原文 是 " 东 下 清寺 又 入 盖 "(“ 东 罕 厥 斯 坦 ”) ,中 国学 界 现在 一 般 均 
意译 成 “西域 "。 故 全 文 可 齐 成 《 唐 朝 在 西域 西 州 的 直接 统治 与 均 田 制 》。 

第 247 页 《讲座 敦煌 ?第 二 卷 4 敦煌 的 历史》 第 四 章 标题 “ 土 洲 支 配 的 时 
代 ”, 这 于 的 “ 土 藩 " 显 然 是 吐蕃 之 误 。 同 系列 第 七 卷 4 敦 烛 与 中 国 佛教 ?第 九 
(KEMAH) ME Antonino Forte 未 注 其 中 文 名 称 , 应 补 注 为 “富安 敦 ”。 

第 259 页 阿南 惟 敬 《 清 初 军事 史 论 考 》 日 录 下 第 十 一 篇 论文 扎 题 作 “ 潢 洲 
八旗 国 初 尼 神 的 研究 ” ;第 十 三 篇 论文 插 题 作 “ 清 初 尼 禄 额 真 考 ( 上 )”; 第 十 四 
篇 论文 插 题 作 “ 清 初 尼 禄 额 真 考 ( 下 )”; 第 二 六 篇 插 题 作 “ 有 关 天 隐 九 年 专 管 
尼 神 分 定 的 新 史实 (上 )”; 第 二 七 篇 插 题 作 “ 有 关 天 聘 九 年 专 管 尼 禄 分 定 的 新 
史实 (下 )”"。 上 述 论文 标题 中 的 “ 尼 禄 " 均 是 对 日 文 原文 中 的 “二 7" 的 汉字 音 
雇 , 而 日 语 假名 "三 儿 " 又 是 对 满 语 中 的 专用 名 词 niru 的 音 写 ,其 对 应 的 规范 性 
漠 译 是 “ 牛 录 ”, 因 此 所 有 这 些 “ 尼 禄 ”都 要 改换 成 “ 牛 录 ”。 同 书 同 真 第 二 四 篇 
论文 所 题 作 “ 清 初 婆 耶 吹 新 考 ” , 按 其 原文 标题 作 《 清 初 八 阅 了 新 考 》, 这 于 的 
“ 必 字 了 "是 对 满 语 中 表示 精兵 之 闵 的 专用 和 术语 bayara 的 音 窟 ,其 对 应 的 规范 
化 漠 齐 是 “所 丰 喇 ”, 故 该 文 应 中 许 为 《 清 初 扎 牙 喇 新 考 》。 

第 276 真 羽田 明 《 中 亚 史 人 研究) 目录 下 第 二 部 第 五 草 斤 题 为 “喀什 准 喝 阔 
王国 与 回 体 人 一 一 内 陆 亚洲 的 游牧 民 与 绿洲 的 晨 耕 民 ”。 按 此 文 的 日 语 原 文 
IE RUE FS(7 x v HLEN E 7 28-7 A) SEP CS e CIS REL TE | BL ri s 
拉 人 ”》, 而 这 庄 的 " 布 哈 拉 人 ”实际 上 是 长 期 以 来 欧洲 人 对 中 正和 西域 的 绿洲 
定居 人 口 的 通称 ,一 般 而 言 , 由 米尔 高 原 以 东 的 南 疆 塔里木 盆地 被 称 作 ”小 布 
哈 拉 ”, 而 其 以 西 的 “ 西 突 胸 斯 坦 " 则 被 称 为 “大 布 哈 拉 ”, 故 作为 广义 绿洲 居民 
的 “ 布 哈 拉 人 ”和 狭义 的 来 自 布 哈 拉 城 及 其 附近 的 人 完全 是 两 个 不 同 的 概念 ， 
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HOS DS Has HEF o CEIR RE E Ed SUR a ES P iP aA” —— IN P ai DN B EC 
FE Bi AKUN KS JE E) , T CA 4E.) O ER t PE DAT B Je. Ss i BA BRA TT SRI JG ES AS 
ES pu] ET [s] RS pu P e — 35€ 3868 F3 “Re PS HR. Ba FE DIK Bm] Si E He ) CIC 
ABRIL) "FE He fe IRE E PEE EC FS EB. Ba (AER SEC ied SL) ) 77 4E 5r BUE Bd 
内 的 通行 译名 。 同 页 同 书 第 四 部 第 四 章 的 正 标题 作 《 关 於 Jada WISE) , 3i 2E 
的 Jada 在 汉文 文献 中 常 音译 为 “ 札 答 ” ,如果 意 译 的 话 , 则 可 翻译 作 ”* 求 十 
石 "。 同 页 同 书 第 四 部 第 六 章 标题 中 的 关键 人 名 Sultan Satuq Bughra Khan 没 
Ae th ,应 译 为 “区 丹 萨 图 克 布 格拉 汗 "。 

第 282 页 山口 瑞 凰 《吐蕃 王国 成 立 史 研 究 》 目 录 第 一 篇 气 题 为 “吐蕃 SP 
前 时 代 的 考证 研究 ”, 其 下 面 的 第 二 章 据 题 为 “对 於 史前 研究 的 回顾 ”。 按 其 
相应 的 原文 标题 分 别 是 人 4[ 吐蕃 j 前 史 时 代办 考证 的 研究 兴 前 史 时 代 忆 对 才 召 
从 来 四 研究 )。 这 正 的 “前 史 时 代 ” 绝 对 不 能 被 译作 “史前 时 代 ”, 因 其 实际 的 
含义 是 指 吐 蕃 愉 起 以 前 的 藏族 先 民 历 史 ,从 内 容 上 看 整个 第 一 篇 既 包 括 了 与 
吐蕃 关 傈 极其 密切 的 雅 隆 王 族 的 祖先 活动 ,又 涵盖 了 附 国 、. 羊 同 ` 女 国 等 青藏 
高 原 上 非 吐 蕃 系 政权 的 历史 。 而 这 些 部 族 或 政权 的 活动 时 限 早 已 不 是 相对 
年 代 学 意义 上 的 “史前 时 代 ”, 因 考古 学 意义 上 的 青藏 高 原 史 前 期 是 指 其 经 奈 
B BS 、 新 石器 时 期 ,绝对 年 代 是 在 公元 前 一 千 纪 之 前 。 因 此 ,标题 中 的 "前 史 
时 代 ” 只 能 翻译 成 “吐蕃 兴起 以 前 的 历史 时 期 "。 第 283 页 同 书目 录 第 二 篇 第 
六 章 拨 题 为 “成 吉 思 汗 晚年 与 二 衬 相 氏族 ”, 第 七 章 插 题 为 “成 吉 思 汗 的 治 
Bd" ,第 三 篇 第 一 章 斤 题 为 “成 吉 思 汗 的 生存 年 代 ”。 显 然 读者 对 於 一 本 讨论 
吐蕃 王国 兴起 的 历史 专著 中 居然 履 屡 出现“ 成 吉 思 汗 " 的 标题 这 一 反常 现象 
定 会 大 惑 不 解 ,其实 这 于 的 ”成吉思汗 "所 对 应 的 日 文 原名 则 是 “ 叉 盖 之 工 盖 
Jd AR" EET GE +P AY Srong btsang sgam-po ,也 就 是 汉语 中 常 说 的 松 先王 
布 朱 编 年 》 给 出 的 ”成吉思汗 "的 翻译 请 以 千里 。 

第 284 页 网 崎 昌 的 著作 正 标题 被 气 作 《隋唐 时 代 的 东突 厥 研究 》。 然 而 根 
据 其 书目 录 的 介绍 ,该 书 的 主题 是 关於 以 吐鲁番 盆地 为 中 心 的 高 昌国 的 专题 


CD 西域 地 区 绿洲 城市 国家 自古 以 来 长 期 延续 的 立国 传统 ,使 得 当地 和 外 来 人 群 往往 流行 以 某 一 
城市 的 名 称 来 作为 这 一 地 区 广大 定居 民 么 的 泛称 用 语 , 故 在 历史 上 的 不 同时 期 先后 出 现 过 用 于 阅 人 、 
ABS BEA MIRRA . 安 集 延 人 等 来 指 代 西域 众多 定居 人 群 的 用 法 。 


研究 Tfi xe Ba s E R HH SR TE HER 17 E W RE E] AS HDB, Efe] er th B 
这 种 书 名 与 内 容 全 然 不 合 的 矛盾 现象 呢 ? 原来 该 书 的 日 文书 名 的 正 标题 是 
《隋唐 时 代 O 东 下 少 志 又 久 汪 研究 》, 仍 应 翻译 成 《隋唐 时 代 的 西域 (“ 东 突厥 
斯 坦 ” ) 研 究 》《 编 年 又 一 次 将 作为 政治 实体 的 东突 厥 汗 国 和 作为 地 名 用 语 
的 “东突 厥 斯 坦 ” 混 淆 了 。 而 在 该 书目 录 ”“ 附 篇 "下 的 第 九 章 的 撮 题 “东突 厥 的 
坎 尔 井 灌溉 研究 "中 的 “东突 原 "同样 是 理应 翻译 成 西域 (“ 东 突厥 斯 坦 ”) 的 日 
X OR REAR VB RUE. 

第 292 FLUR EH t ER Cr B i ACTES CP XC 46 30 DL) H kr SN E EES “To 


Vt & I SC 45 HE 88 — VP JE SCE AE" FR SCRE Cd PHC SUT f] 0X 
1D 85888 — Vh JE SC 2) 应 翻译 成 4 匈奴 文化 对 河西 地 区 的 影响 一 一 沙井 


文化 考 》。 同 书目 录 第 七 章 气 题 作 " 和 从 突厥 石 交 易 看 中 国 新 石器 时 代 晚 期 的 
状态 ”, 按 标题 中 的 “突厥 石 ” 的 日 文 原 文 是 “下 省 三 石 ”, 其 对 应 的 西欧 语言 中 
HO Sa ME Æ turquoise, 中文 含 闵 是 绿 松石 , 故 整 个 标题 应 改 译作 《从 绿 松石 交易 
看 中 国 新 石器 时 代 晚 期 的 状态 》。 

第 315 一 316 页 《雍正 时 代 的 研究 ) 目 录 下 的 《图 线 种 家 苗 的 平定 》 中 的 “种 
家 苗 " 所 对 应 的 原文 则 是 “独家 苗 "。《 茶 马 贸 易 的 始末 一 一 雍正 时 代 的 茶 法 实 
际 状 态 》 原 文 标题 则 是 《 茶 马 贸易 四 终 末 一 一 雍正 时 代 四 茶 法 0 实 驴 在 迪 < 
一 忒 》。 按 文章 相当 于 “终结 ”的 “ 终 末 ”一 词 当然 不 能 译 成 “始末 ”, 因 该 文 讨 
论 的 多 为 歼 正 时 代 的 茶 马 贸易 末期 情况 , 绝 非 整个 茶 马 贸易 在 历史 上 的 
FRE, 

第 320 A (PA EH FS 3E E ES — 3828 E IP I" ES LU BE" FS" SN 
LL BE aR BOAR TERR ES" DRE RR Ze LL SRT” ROBO EST 7v 
A 44 b VASE), TE AREY BS e C] RI LL BE TH AC) o CA 4E ) SE TER 
HEL RRT "BUR o RBT EY SE A “PY SL J BE”, P 
B Ec St RE AK) SC SCE“ AR oR” RP BHP HY) oasis ( AYN ) , 故 
388 E CEE 15 BLA FE BE) AEE 

78 333 页 《 爱 罕 松 男 东洋 史 论 集 ? 第 二 卷 目录 第 一 部 只 列 了 三 章 的 标题 ， 
实际 上 原 书 目录 下 还 有 两 章 的 题目 未 予 列 出 ,分别 是 4 内 蕨 湖南 先 生 〇 史学 》 
和 《 陈 垣 氏 著 [ 通 鉴 胡 注 表 微 | 去 苇 如 》 可 分 别 译作 《内 荐 湖南 先生 之 史学 ?与 
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4$ 352 FL UL BARR CAC n CR E ERE) BEB PS} RB IE" DER 
f sr". ASC HUE HILE R OD gr) ECG IE e Ga" FS CIL" 
的 形成 》。 

第 355 页 山 根 幸 夫 《 明 清 史籍 研究 》 目 录 下 第 十 四 篇 文章 标题 中 的 “ 陈 高 
AE . 陈 志 超 等 著 《 中 国 古 代 史 史 料 学 》" 中 的 “ 陈 志 超 " 乃 " 陈 智 超 "之 误 。 

第 357 页 4 中 国 古 代 史 研究 》 六 目 俏 下 第 十 五 篇 论文 据 题 作 * 天 与 天 子 

司 王朝 与 四 方 ", 按 原文 标题 作 《 王 上 天 子 一 周 王朝 上 四 方 (一 )》, 故 应 将 
文中 的 正 标题 改作 《 王 与 天 子 》。 第 十 七 篇 文章 标题 作 “ 一 位 诗人 的 盛衰", 按 
原文 标题 作 《为 己 诗 人 中 衰 世 》, 结 合 其 具体 内 容 , 可 酌情 译作 《诗人 右 自 珍 暮 
年 所 作 的 抒发 “ 衰 世 " 感 哎 之 诗 》。 

第 375 页 本 田 实 信 《 蒙 古 时 代 史 研究 目录 下 第 一 章 第 六 和 凶 斤 题 为 “页 拉 
MEMS Gb" FER (Sy 7 4 voe wmv rim 
Lib v C) BEREI B SH CI FE FE LA ae EE). FR] EE] GER 
七 节气 题 为 " 阿 姆 河 行 省 考 " ,而 原文 标题 则 是 《 阿 姆 河 等 处 行 尚书 省 考 y》。 同 
页 同 书 第 八 节 气 题 作 * 替 拉 特 的 塞 尔 柱 王朝 ”, 其 原文 标题 作 《 全 也 下 0 夕 几 
政权 中 成 立 》, 当 译作 《 赫 拉 特 的 曲 儿 忒 政权 的 建立 )。 同 真 同 书 第 十 七 季 
标题 “伊利 汗 的 东营 地 和 夏 营 地 "中 的 “东营 地 " 显 傈 " 冬 营 地 "之 笔 误 。 

第 378 页 《 伊 芯 清 司 先生 退 官 纪念 论文 集 中 国 的 历史 与 民俗 》 目 录 下 的 
第 三 篇 论文 气 题 是 * 神 的 传说 及 空间 ", 按 其 原文 表述 则 是 《流行 神 D 5 B à 
过 四 位 相 》, 这 讲 的 “流行 神 "是 日 语 中 的 特定 用 语 , 在 中 文中 没有 与 之 颈 格 对 

应 的 术语 ,只 能 大 致 根据 该 文 对 其 的 定义 ,将 它 酌情 翻译 成 “民间 迷信 中 所 流 
行 崇 拜 的 神怪 ” ,而 整个 标题 则 根据 其 具体 内 容 可 暂 译 为 《中 国 当代 民间 迷信 
中 所 流行 崇拜 的 神怪 的 传说 及 分 布 空间 )。 同 页 同 书 目录 下 的 第 七 篇 论文 所 
题 为 “ 傣 北 部 山地 民族 的 ' 稀 客 ' 信 仰 ", 按 这 于 的 * 傣 北部 "的 原文 是 “ 夕 隔 北 
部 ”, 表 过 的 仍然 是 “泰国 北部 "之 闵 。 

第 381 页 羽田 享 《西域 文化 史 》 第 八 章 标题 作 “ 妾 得 .突厥 的 活动 ”, 文 中 的 
“ 芋 萌 "对 应 的 原文 又 是 “ 工 了 夕 儿 ”( 人 避 但 ) , eR GR ECHL DB T 
动 》。 


第 382 页 访 雅 夫 《 古 代 突厥 民族 史 研究 ) 卫 的 目录 介绍 没有 合理 到 相应 的 
和 凶 下 。 此 书 实际 上 是 访 雅 夫 多 篇 论文 的 合集 ,其 中 的 每 篇 论文 恰 对 应 原 书 中 
的 一 季 ,至 于 《 编 年 ?目录 中 所 介绍 到 的 章 名 只 是 一 个 统合 性 质 的 标题 ,而 与 
实际 论文 的 名 称 无 天。 以 下 将 分 凶 标 题 译 介 如 下 : 


第 一 章 第 一 和 节 bógü(bügü)-qayan # # 4E 
第 二 季 WR Ok A UE x Pr E, BY bógü-.bügü-qaan 
第 三 节 DG (ELE BK A 
第 四 节 AER LI HIURGEXAU 
第 五 节 ce Ft oi JR Je, X E S "P D^] bOKTi——— R ik RZ E] 
第 六 和 节 苏 吉 碑 铭 中 的 一 解释 一 一 特别 是 关于 其 中 最 开始 的 三 行 
内 容 
Soh 蒙古 高 原 出 土 的 五 铁 钱 上 的 突厥 文 铭文 考 
第 八 季 论 所 谓 的 突 骑 施 铜 钱 上 的 铭文 
第 九 节 关於 突厥 汗 国 内 部 票 特 人 作用 的 一 资料 一 一 论 布 古 特 
碑文 
第 十 节 关於 票 特 人 向 东方 发 展 的 一 个 考古 学 资料 
第 二 章 第 一 凶 突厥 的 信仰 一 一 特别 是 关於 茧 满 教 
第 二 节 游牧 国家 的 “王权 和 神 授 " 观 一 一 突厥 民族 的 场合 
第 三 凶 作为 古代 一 个 突厥 系 部 族 的 高 车 人 的 祖先 传说 一 一 与 阿 
依 努 人 信仰 中 的 相关 观念 的 并联 
第 四 季 关於 古代 突厥 人 流行 的 “ 狼 头 神 ” 
第 五 季 “ 营 狼 " 神 话 
第 六 和 节 突厥 人 中 的 君主 观 
第 七 节 突厥 君主 的 即位 礼 俯 
第 八 节 突厥 君主 的 即位 礼仪 补 论 
第 三 章 第 一 和 节 全 尼 塞 碑记 铭文 中 所 见 的 “ 八 足 马 ” 
第 二 节 金 湖 (altin k61) 第 一 碑 铝 考释 
第 三 节 金 湖 (altin köl) 4 — 9 4 4 E 
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第 五 篇 评论 的 译文 是 “S. G. Kljastornyj; I. U. Sambu 4k 4# ( # Je 3E jf (Ulugh 
Khem) 地 区 新 发 现 的 鲁尼 文 铭文 ;”。 按 该 文 原文 标题 是 《S. G. Kljastornyj; I. 
U. Sambu 3 7 Jv 7 -— 2 HMC BUT 2 3 3E UV MEH) “IVT 
A" ~ Ulugh Khem #28 BE GB" dein" AY EE, Ace XC nm aga C Cv HUTIETT IB A 
WE er CREE EI EUR inl vob 3 BUT 8 8 XCIRER)). 

第 388 EG — HE ESE) A TS HL FP BS H Ar ABEL GB US B7 
Ari YOR LIF EX. BE CARE" 6 T EA CPP ELA ri ER JJ E, PI RU — — iim TC 491 FY) ic 
述 》。 第 七 篇 "东西 交通 史上 的 泉州 ”后面 尚 有 《 明 末 的 澳门 ?一 长 文 。 而 且 全 
dig EUG EST SERT DER rp | der do BEL RE AS ie FEES M de E ITI T D TE 
《 栋 一 雄 著 作 集 》 其 他 几 卷 中 也 不 时 出 现 ,希望 4 编 年 》 将 来 再 版 时 仔细 参照 原 
书目 录 了 予 以 增补 。 同 著作 集 第 七 卷 第 十 篇 论文 的 标题 被 气 作 《 买 耽 的 地 理 书 
与 道里 记 之 称 》, 根 据 其 内 容 应 译作 《 磋 耽 所 著 地 理 书 与 道里 记 的 书 名 》 才 显 
得 文 意 更 加 明确 。 

第 389 页 《 醒 一 雄 著作 集 》 第 九 卷 "东洋 文库 ?第 十 六 篇 文章 标题 被 气 作 
“ 翟 理 斯 编 ' 大 英 博物 馆 所 藏 敦煌 出 土 中 国 写本 题目 '”, 按 此 文 原 标题 岛 《 光 
于 才 永 儿 = 玫 补 了 儿 又 氏 编 [大 英 博物 馆 所 藏 敦煌 出 土 支那 写本 目 钞 」》, 其 中 
KS 7 4 ARVAaF VY A 1 R” SS Lionel Giles, 汉 名 宜 作 “ 翟 林 奈 ”, 也 作 
“小 翟 理 士 " ,以 与 同 为 汉学 家 的 其 父老 翟 理 士 (H. A. Giles) 相 区 别 。 同 页 《 模 
一 雄 著 作 集 ) 第 十 一 卷 第 一 篇 文章 标题 中 的 “James George Frazer” 应 翻译 作 
“db aye BL” , 3 /\ aam CP AY “Ernst Julius Walter Simon” igih HEP xE F 
“西门 华 德 "。 第 十 篇 论文 的 气 题 是 “日 本 的 威 妥 玛 ”, 而 根据 其 内 容 ,该 文 主 
要 是 向 日 本 读者 介绍 威 妥 玛 的 私人 藏书 及 相关 资料 在 东洋 文库 的 收藏 情况 ， 
靖 附 有 相关 目录 ,所 以 应 意译 作 《日 本 东洋 文库 的 威 妥 玛 藏 书 等 》。 同 页 《 模 
一 雄 著作 和 集 ) 第 十 二 卷 第 一 篇 文章 标题 为 “ 德 福 氏 的 搜 书 ” is E "QUT FE 
为 “ 德 富 " 之 误 。 

第 391 真 大 庭 企 ( 漠 简 人 研究) 第 二 篇 第 五 章 的 标题 被 所 为 “' 越 ' 的 再 探 


(D 韩 百 诗 著 , 耿 异 译 ,人 《 谦 河 考 》 人 《蒙古 学 信息 》1999 年 第 1 期 。 


讨 ”, 按 原文 标题 作 《[ 检 10 P E) , d E oor I] RC RS UTR 
误 植 。 

第 397 页 《 宫 崎 市 定 全 集 ) 第 十 一 卷 日 录 下 第 五 篇 论文 标题 作 “ 元 朝 统治 
下 的 官职 与 蒙 漠 关 傈 一 一 探讨 科举 复 愉 的 意义 " 。 原 文 的 正 标题 即 《元朝 治 
FORMA E d C 2 RHEA) , REEVE BETCHA BEI PF AY Se rh BA 
A VR BR 0.) (BE) ot Ua" Be ihr B RER o 

第 400 页 神田 信 夫 《4 满 学 五 十 年 ?第 十 二 篇 气 题 作 ”* 出 席 第 十 五 回 青 年 中 
国学 者 会 议 ” ,标题 中 所 指 的 学 术 活 动 是 指 在 欧洲 举行 的 第 十 五 届 国 际 青年 
汉学 家 大 会 ,因此 宜 课 作 “青年 汉学 家 大 会 "而 不 是 容易 产生 歧 闵 的 “青年 中 
国学 者 会 议 "。 第 401 真 同 书 第 十 九 篇 文章 标题 作 “ 阿 南 惟 敬 著 ( 清 代 军 事 史 
论 考 )”, 按 有 关 的 书 名 应 是 《 清 初 军事 史 论 考 》。 

第 409 真 《和 田 博 德 教授 古稀 纪念 明 清 时 代 的 法 与 社会 ) 第 三 篇 “商品 流 
通 与 赋 役 制 " 下 第 二 篇 论文 标题 是 “图 缠 清 代 风 阳 关 的 物资 流通 ”, 按 标题 中 
的 “ 风 隐 天" 是 “ 凰 阳 关 "之 误 。 

第 421 页 大 谷 敏夫 《 清 代 政 治 思想 与 鸦片 战争 》 目 录 下 的 第 二 章 第 六 节气 
题 为 “经 世 思 想 与 佛教 思想 ” , 按 原 文 此 上 不 为 《经 世 思 想 家 上 佛教 思想 》, 因此 
章 内 容 是 以 让 自 珍 、 康 有 为 \ 谭 吊 同 等 具体 历史 人 物 为 经 缂 ,来 揭示 其 思想 中 
受 佛教 闵 理 观念 影响 的 一 面 , 故 原 标题 下 的 “家 " 字 断 不 可 省 。 同 书 第 四 章 第 
三 凶 的 所 题 为 “ 王 世 铎 的 经 世 之 学 与 历史 地 理学 " FCR" TEE" Aeg 
标题 中 的 " 汪 世 铎 ?之 误 。 

第 426 页 菊池 俊 户 《4 北 东亚 古代 文化 研究 中 各 音标 题 吐 的 “ 苦 哈 林 ” 应 直 
接 翻 译 成 “ 座 页 蚀 ”。 

第 431 页 长 泽 和 俊 人 《楼 苦 王国 史 研 究 》 目 俏 下 的 第 十 章 标题 为 “ 伟 钻 文 碑 
$% (Kharosthi inscription) X: EW EJ di" , 8 E di 5E ERA ES " (5 J cE, 
( Kharosthi inscription) X S £4 E38 4 SB] E SERO o FRAC H eC 
WYATT - SELF uLATA4-UÉBBEDRA HS OSS),BIHX 
标题 中 根本 没有 “ 碑 铭 "字样 ,这 也 与 上 述 论 文 内 容 中 有 关 作 者 处理 的 均 是 文 
书 类 人 上 筷 文 材 料 相 一 致 , 故 《 编 年 中 的 “ 碑 铭 "一 语 当 删 。 

第 441 页 访 雅 夫 《 古 代 突 厥 民族 史 研 究 》 亚 第 一 章 第 四 篇 论文 标题 是 “天 
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Js CH S A Bau] DLE] BR SCA)” , 按 文中 所 涉及 论文 的 原文 标题 作 《 马 努 关上 
匈奴 中 铁器 文化 》, 故 “石器 文化 " 当 改 作 “ 铁 器 文化 ”。 同 真 同 书 第 一 章 第 六 
篇 论文 标题 作 * 南 西伯 利 亚 革 尼 塞 河流 域 的 原 住 民 一 一 关 认 前座 联 的 传统 观 
点 ”, 原 文 标 题 则 是 《南郊 穴 7 了 二 三 蕊 千 河 流域 D 原 住民 一 一 安 工 -下 连 邦 
IIB i LIO VC) CAT RE ROB VU oe - REOR" AR 
" Bl BE", PS SC FE ATS RE HS 30 LIFE nlt 1956 4F. o 

SB 447 页 4 东西 交涉 史 论 》 目 录 上 卷 第 三 篇 论文 气 题 作爱 理 托 利 亚 海 案 
内 记 ' 所 见 公元 一 世纪 的 南海 贸易 ”。 按 标题 中 “ 爱 骆 托 利 亚 海 案 内 记 " 的 日 
文 原名 是 “ 工 VU a hE A” ,其 规范 的 汉语 译名 是 《厄立特里亚 航海 
记 》。 上 卷 第 七 篇 论文 插 题 作 “ 印 度 中 国 建国 的 传说 ”, 按 原文 标题 是 《印度 支 
那 四 建国 说 话 》, ek 3E CA AE) SO AE ELE ES Sth HR BECAS O " ED Sc" xe ES" ED BE M 
BI", 

第 450 FL (HB Je B a A PRI BEAD) H SK SS f aft OC UE ES" (RARE) 
£15 AE We ai A — — 32 FE ELA BUE An B] o FC ERU (C Uv 7 u- B) 
DIAZ VEA——Y FEA LAV EZ BAD SVE). TS BIER 
(C 16:8 27 t" 189 EES RA —— sii HJ SE AA I A ZT). JB H CER 
Ai rp AL bf FA S A BE ES A (Ortaq) o 

78 451 EH CK S ilr RAR) H Sg FG SNB JUSEPSERR FS "IX ir LUFT BUE 
W^. ASCE (FV BAY LAT ADV), EWEN BIS BOSE 
FF BLS TTF). Afri aE Be os SST PY EZ A Se 

第 472 页 《东亚 史 的 国家 与 地 域 》 第 二 篇 第 三 篇 标题 是 “欧文 . 拉 铁 摩尔 的 
边境 论 与 汉 唐 时 期 的 中 国 北 罗 "。 按 现在 国内 学 界 一般 均 将 拉 铁 摩 孙 有 关 
frontier (0% Bi .边境 ) 的 理论 习惯 称 作 “ 净 疆 学 说 ”, 因 其 命题 中 所 涉及 的 
frontier 是 一 个 广 幅 的 带 状 区 域 而 非 线 状 狂 窗 地 带 。 故 是 文 标题 可 直接 雇 成 
《 拉 铁 摩尔 的 净 疆 学 说 与 汉 唐 时 期 的 中 国 北 方 》。 

第 478 页 4 江上 波 夫 文化 史 论 集 》 第 二 卷 第 六 篇 论文 标题 “ 漠 代 的 狩猎 . 动 
物 图 样 "中 的 顿 号 不 见于 原文 , 当 删 。 第 三 卷 第 九 篇 论文 斤 题 作 “ 关 於 匈 奴 刀 
女 的 颜色 ' 焉 支 '”, 按 其 原文 标题 作 《 匈 奴 妇女 中 颜色 | ESS ICE SET) 而 


id YE AY) H Sc" LG" PRB te FE BE E E y RA BE RC SE at 1] IB s c f 
FH S TE BARNES”) JE A A, 58 479 页 4 江上 波 夫 文化 史 论 ;第 七 卷 第 十 
一 篇 论文 气 题 作 “ 中 央 南 美 先 哥 伦比 亚 文化 ,显然 文中 的 “哥伦比亚 ?是 “ 哥 
丛 布 "之 误 译 ,整个 标题 可 吝 为 《在 哥 丛 布 到 来 之 前 的 中 美 -南美 的 文化 》。 

第 490 页 佐 苹 长 《中 国 古 代 史 论 考 ) 目 录 下 的 第 四 、 五 篇 论文 的 所 题 是 “ 周 
王朝 的 族谱 ”“ 秦 王朝 的 族谱 ”"。 按 其 原文 标题 则 是 《 周 王朝 系统 性 全 vw、 T) 
和 《秦王 朝 四 系统 了 v、 世 》, 根 据 两 文 的 具体 内 容 , 其 分 别论 证 的 是 周 集团 
属 氏 羌 民 族 系统 和 秦 集 园 属 西戎 民族 系统 的 问题 ,而 普 非 讨论 的 周 秦 两 家 的 
世系 族谱 , 故 应 译 成 4 周 朝 的 民族 系统 》 和 人 《 秦 朝 的 民族 系统 》。 

第 493 页 金成 硅 《 宋 代 的 西北 问题 与 界 民 族 政策 目录 下 的 第 三 章 标 题 是 
“级 州 事 件 与 王安石 对 西夏 国境 的 决策 ”, 按 其 原文 标题 作 《 绥 州 事件 上 王 安 
石 中 对 西夏 国境 策 定 策 》, 而 在 全 书 最 后 的 中 文摘 要 中 ,作者 将 该 章 标题 自 所 
的 中 文 名 称 是 《级 州 事件 与 王安石 对 西夏 国境 划 定 政策 》, 故 这 比 《 编 年 》 的 翻 
译 更 准确 。 

第 494 页 《东亚 史 的 展开 与 日 本 》 目 录 下 第 一 编 第 二 篇 论文 标题 为 
《Griffin 的 角色 和 与 图 像 的 发 展 一 一 截止 到 公元 前 五 世纪 》。 按 这 豪 的 Griffin 应 
aL CRP RE S 38 MA AHA BPR 

第 497 Fie Vb 1H d- B4 XC ^£ ERE — EUR JO TEE HB EXC PS po) EL 
F8 Vu S ER ES" [8] JS 8 «ah aE OC Rr EY eh Saka SCHR”, fiie SEIT “Saka 
文书 ”应 译作 “ 塞 语文 书 ”。 

第 504 页 松本 隆 晴 《明代 北 净 防卫 和 体制》 第 一 章 气 题 为 “余子 俊 的 “万 里 长 
城 ' 及 其 失职 ”, 按 原文 标题 为 《余子 俊 D「 BHO Rl LE ZORA), HAR 
文具 体内 容 可 改 译作 《余子 俊 的 “万 里 跟 墙 " 修 第 计划 及 其 人 的 被 滔 免 ,从 而 
更 有 利于 读者 的 理解 。 同 书 附 论 部 分 第 二 篇 论文 的 气 题 是 “明代 屯田 子粒 统 
计 的 再 思考 ”, 按 此 处 的 “子粒 ”一 词 即 直接 搬 自 日 文 ,其 意 颇 为 星 涩 ,根据 此 
文 的 具体 内 容 ,应 将 该 词 换 译 成 “粮食 产量 ”。 

第 505 页 甲 元 真 之 (中国 新 石器 时 代 的 生 业 与 文化 》 目 录 下 第 十 二 章 所 题 
为 “ 哪 偷 春 族 的 生 业 年 唇 ”, 按 其 原文 标题 是 4 哪 偷 春 族 四 生 业 层 》。《 编 年 》 的 
翻 记 颇 为 星 瀑 , 不 易 使 人 明白 其 意 。 根 据 文 中 内 容 , 该 文 是 以 民族 志 的 方法 ， 
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经 济 生 产 活 动 的 行为 ,因此 该 文 标题 可 酌情 意译 为 《 鄂 偷 春 族 按时 和 节 安 排 经 
济 生产 的 行为 ?》。 另 外 全 书 的 中 译名 揉 用 甲 元 氏 在 书 中 最 后 自 所 的 4 中 国 新 
石器 时 代 的 生产 与 文化 》 更 为 合 通 。 

58 512 页 大 谷 敏 夫 《 清 代 的 政治 与 文化 ?第 四 部 关于 欧美 清史 著作 的 书评 
中 ,第 一 部 著作 为 :PA.Kuhn, Rebellion and its Enemies, 该 书 的 原 楼 题 其 实 是 
Rebellion and its Enemies in Late Imperial China, |I C WRAY Pie B] 
FLAG 71 ENE AE S, CHP en Eid ie IRALA RCA) P be p REA HS HR 
社 ,2002 年 。 第 二 部 著作 为 :Mark Elvin, The Pattern of the Chinese Past, 应 翻 
a FS [9 pH np (rp ir 22 n SEE RS) o 

第 524 页 白石 典 之 《蒙古 帝国 史 的 考古 学 研究 》 目 录 下 第 三 章 " 蒙 古 帝国 
时 期 遗迹 的 探讨 ? 列 出 了 七 季 内 容 的 标题 以 对 应 七 处 遗迹 的 情况 ,但 检查 原 
书 可 知 其 第 三 章 下 有 十 一 和 节 分 别 对 应 十 一 处 遗迹 ,其 中 有 四 上 处 不 见于 《 编 
4E) , BU OS — Bit (T8 SS FE 05 (Booroljüüt) 38 wh) . OA m fl (AE TES m 
(Dortyn-Tolgoi )3EE Ww) , 58 7s fil (SERRE JT BE IE 23 ( Melkhin-Tolgoi ) 3E Ir ) AUS 7L 
Bii (AA LF ( Khógshiin-Teel ) JEA . 

第 533 页 海 野 一 隆 4 东 西 地 图 文化 交涉 史 研 究 六 西 渐 简 ” 工 第 五 篇 论文 标 
题 为 “东洋 文库 所 藏 Martino Martini (C9r 3x JB EIR)” 。 标 题 中 的 Martino 
Martini 应 加 注 其 江 名 “和 卫 匡 国 ”",《 新 支那 图 帐 ) 应 翻译 作 《 中 国 新 地 图 集 》”。 

第 539 页 杉 山 正明 《蒙古 帝国 与 大 元 无 鲁 思 了》 目录 下 第 三 部 第 六 章 论 文 鬼 
题 为 “ 顺 王 及 其 族谱 ”"。 按 其 原文 标题 为 《 顺 王 于 工 信 了 外 系谱 一 元 明史 料 上 
EDI AAY AMS YET ort tz 38 CC). SED BESSER E Hn 
f tit Z& — 38 18 75H] 23 XC ES} Bd (HR PETER ) ( Muu’ izzal-Ansab ) 的 比较 》。 

第 545 页 海 时 一 隆 《 东 洋 地 理学 史 研 究 KEE) — Wb 96 — 1 PROLES " THE 
界 区 分 说 的 四 个 主要 观点 ”"。 按 其 原文 标题 鸣 《 世 界 区 分 说 UL 全 四 主 说 
—VYIBELUAAR CORE). MRA Alia CN ARA , OT MICE 


D 徐 文 堪 ,《 生 匡 国 及 其 (中 国 新 地 图 集 )》, 收 入 氏 著 《 编 余 周 学 录 》, 杭 州 :浙江 大 学 出 版 社 ， 
2014,329 一 334 页 。 


地 理学 的 观点 分 析 “ 四 天 子 说 "的 起 源 与 传播 ,因此 不 妨 将 其 说 为 《划分 世界 
的 “四 天 子 说 "一 一 中 国 与 日 本 对 其 的 接受 》。 

第 555 页 神田 信 夫 《清朝 史 论 考 ) 第 一 部 第 十 一 篇 论文 氨 题 为 “也 有 德 从 
后 金 饥 朝 ”。 按 该 文 原文 标题 是 4 也 有 德 中 合金 作 中 来 蚀 一 一 | XR E AERE | 
OD Biel 2e 38 L T), SEE (RU 18019 Bd M l= — —3808 38 CX RE AE P) 8 
讨 》。 如 果 按 照 4 编 年 》 的 以 上 上 处 理 , 那 标题 就 成 了 孔 有 德 从 和 后 金明 附 明 朝 , 恰 
与 论文 所 表 过 的 实际 内 容 完全 相反 。 男 外 同 书 第 一 部 的 第 十 二 篇 论文 《平西 
王 吴 三 桂 研 究 ) 和 后 面 遗 漏 译 了 一 篇 论文 的 目 录 《 清 初 三 藩 敛 财 致富 的 一 个 方 
面 )( 原 文 标题 作 《 清 初 三 藩 人 富强 一 人 侧面))。 同 书 第 二 部 第 五 篇 标题 中 的 
“ 八 旋 通 志 " 一 名 应 加 书 名 号 而 非 引号 。 

第 560 页 《 宋 明 宗族 的 研究 》 目 人 录 下 第 四 篇 论文 标题 是 “宋代 的 两 个 名 族 
一 一 真 定 畦 氏 与 相 韩 韩 氏 ”, 按 文中 的 “ 相 韩 韩 氏 " 当 是 “相州 埋 氏 "之 笔 误 。 

第 573 页 宫 纪 子 《 蒙 古 时 代 的 出 版 文化 》 目 录 下 第 一 部 第 三 章 “ 蒙 古 朝廷 
与 《三 国志 洲 和 后 面 示 有 一 季 附 录 在 4 编 年 ?中 缺 译 ,该 节 标 题 是 “ 毛 盖 之 少时 代 
0 说 唱词 话 一 一 花 关 索 与 杨 文 广 ” ,可 补 雇 为 《蒙古 时 代 的 说 唱词 话 一 一 花 关 
FR BUB XC RE) o 
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Wr”) BAJE , FE ASC HR SR TE PUER ES P BS ee TERS , fidt CE 
北京 向 皇帝 进 献 珍贵 毛皮 从 而 获得 迎娶 京城 旗 人 女子 的 机 会 ,因此 享有 朝廷 
“ 女 婚 " 的 特定 身份 ,以 加 强 其 在 地 方 上 的 尊贵 地 位 。 因 此 该 文 的 标题 不 妨 取 
作 《 十 八 世 纪 时 期 黑龙 江 下 游 迎娶 京城 弃 女 的 特定 乌 民 阶层 》。 同 真 同 书 第 
十 一 章 所 题 作 “ 物 林 ( 财 货 ) 的 运送 问题 与 过 民 制度 的 改革 ”, 按 原文 标题 作 
《 儿 输送 问题 上 各 民 制度 改革 》, 按 标题 中 的 “ 儿 "是 指 满 语 中 表 
示 财 物 、 财 货 的 ulin 一 词 ,其 对 应 的 规范 江 译 是 “ 乌 林 ”, 清 朝 当 时 建立 了 针对 
净 民 缴纳 毛皮 以 回馈 财物 的 己 林 制度 , 而 这 些 被 称 为 马 林 的 财物 又 必须 从 京 
城 速 道 运 送 到 东北 避 地 。 以 上 有 运 送 环节 即 成 了 作者 本 章 考 察 稳 民 制 度 的 一 
个 切入 点。 故 该 标题 应 谋 作 《局 林 的 运送 问题 与 移民 制度 的 改革 》。 第 575 页 
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作 《 清 朝 对 黑龙 江 流域 的 政策 与 当地 的 少数 民族 》。 

第 578 页 甲 元 真 之 4 东北 亚 的 青铜 器 文化 与 社会 ?目录 下 的 第 九 章 据 题 驴 
“公元 前 一 千年 东北 亚 的 桥 长 墓 ”。 按 原文 标题 中 关於 时 间 的 限定 语 是 "公元 
前 一 千年 纪 ” ,实际 上 表现 的 是 从 公元 元 年 上 溯 到 公元 前 1000 年 之 问 整 个 一 
千年 这 床 长 的 时 间 段 ,而 《 编 年 》 的 翻译 却 将 其 错误 地 理解 成 了 一 个 只 相当 於 
前 1000 年 的 时 间 点 。 同 书 第 十 章 的 标题 是 "Major Boyar 47 BE ift Bu s] $8 " , Fk 
原文 标题 作 《大 本 交 - 清 岩 壁 画 上 铜 鲁 》, 根 据 其 具体 内 容 , 可 直接 雇 作 《大 波 雅 
泵 遗迹 岩画 中 的 铜钱 形制 》。 不 知 骗 何 , 作 者 将 "大波 雅 尔 " 这 一 地 名 译作 访 
者 不 易 看 懂 的 西 文 词 蒙 Major Boyar. 

第 597 页 作者 将 《古代 东亚 的 社会 与 文化 一 一 福井 重 雅 先生 古稀 退职 纪 
念 论 集 》 的 费 行 年 份 置 於 2008 年 ,实际 上 该 书 的 出 版 时 间 是 2007 年 。 

以 上 即 是 笔者 在 使 用 《 编 年 ?过程 中 所 发 现 的 主要 问题 ,限于 个 人 的 知 
识 , 全 书 的 可 议 之 处 也 许 尚 不 止 此 。 不 过 作为 本 文 的 结论 ,该 书 无 疑 是 一 部 
学 术 价 值 应 予 充分 肯定 的 高 信息 量 工具 书 , 此 书 的 阅读 者 和 受益 者 都 有 充分 
理由 感谢 作者 胡 实 华 教 授 所 付出 的 辛勤 劳 绩 。 当 人 然 就 男 一 方面 而 言 ,《 编 年 》 
在 质量 上 也 还 存在 一 定 的 可 提升 空间 。 为 此 跟 需 要 读者 诸 君 的 共同 努力 ,使 
之 至 於 完善 。 


2 
1. 


“国际 治学 研究 回顾 与 前 瞻 :我 的 汉学 乙 路 ” 
会 议 综述 
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北京 大 学 是 新 中 国 接受 海外 留学 生 和 学 者 研修 最 为 重要 的 机 构 , 数 十 年 
来 ,已 有 大 量 的 来 自 世 界 各 国 的 人 士 在 北大 学 习 和 工作 ,其 中 渤 现 出 了 一 批 
优秀 的 汉学 家 ,他 们 喜爱 中 国文 化 ,研究 中 国 的 历史 ,文学 ,取得 了 令 人 瞩目 
的 学 术 成 就 。 这 批 漠 学 家 ,既是 北大 的 颇 例 ,也 是 北大 长 期 致力 於 国际 教育 
和 学 了 术 文化 交流 的 可 喜 成 果 。 有 猎 於 此 ,北京 大 学 国际 汉学 家 研修 基地 
(IACS) ,在 国家 江 办 和 北京 大 学 的 支持 之 下 , 於 2014 年 9 月 2 一 3 日 ,特别 办 
办 “国际 汉学 研究 回顾 与 前 瞻 : 我 的 汉学 之 路 "学术 会 议 ,邀请 部 分 曾经 在 北 
大 留学 或 研修 的 汉学 家 , 重 访 中 国 , 重 回 母校 。 会 议 得 到 了 国际 汉学 界 的 积 
极 回 应 ,共有 来 自 美国 .德国 .法 国 .英国 西班牙 .斯洛伐克 日 本 ,新西兰 EG 
古 、 韩 国 ,泰国 等 11 个 国家 的 30 位 知名 漠 学 家 出 席 会 议 。 

9 月 2 日 上 午 9 点 ,会 议 开 幕 式 在 北大 英 像 交流 中 心 月 光 厅 隆重 举行 , 开 
幕 式 由 北京 大 学 副 校 长 李 岩 松 教授 主持 。 北 京 大 学 党 委 书 记 , 校 务 委员 会 主 
任 朱 善 囊 教授 首先 作 了 热情 洋溢 的 致 豆 , 代 表 北 大 全 体 师 生 敬 迎 汉学 家 校友 
“ 回 家 ”。 他 扼要 介绍 了 北京 大 学 在 留学 生 教育 和 国际 学 术 交 流 方面 的 成 绩 ， 
迄今 为 止 ,北大 已 经 先后 培养 了 六 万 多 名 留学 生 校友 ,其 中 有 的 已 成 为 国家 
首脑 ,有 的 是 政府 高 官 , 簿 有 更 多 在 学 术 研 究 上 取得 重大 成 就 的 汉学 家 。 他 
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感谢 国家 江 办 对 於 北大 国际 汉学 家 研修 基地 的 大 力 支 持 ,表示 北大 将 会 继续 
支持 基地 的 各 项 建设 ,力争 将 其 办 成 全 球 最 好 的 国际 汉学 家 研修 基地 。 朱 书 
记 指出 ,国际 汉学 研究 具有 悠久 历史 , 近 些 年 来 , 随 着 中 国 综合 国力 的 不 断 增 
强 , 汉 学 研究 在 世界 和 范围 内 越 来 越 受到 重视 ,中 华 民族 的 优秀 文化 得 到 越 来 
越 广泛 的 传播 ,他 希望 漠 学 家 们 能 为 中 国文 化 的 海外 传播 ,做 出 新 的 更 大 的 
贡献 ,希望 汉学 家 们 不 仅 要 研究 中 国 的 历史 ,文学 ,也 要 关注 中 国文 化 对 於 包 
括 道德 价值、 人 性 在 内 的 人 类 精神 世界 建设 的 作用 和 意义 。 朱 书记 逮 回 汉 
学 家 校友 发 出 了 郑重 邀请 ,邀请 他 们 在 2018 年 北京 大 学 120 周 年 校庆 的 时 候 
中 央 文 史 研 究 馆 馆 长 .北京 大 学 国际 汉学 家 研修 基地 主任 袁 行 需 教 授 在 
SORE PT H ,汉学 的 发 展 史 是 由 一 代 代 汉学 家 个 人 的 学 术 史 积累 而 成 的 ,每 
一 位 汉学 家 的 学 术 历 程 及 其 成 就 都 有 可 能 成 为 汉学 史 的 一 部 分 。 和 与 会 学 者 
的 研究 领域 涵盖 文史 、 哲 .考古 ,法律 等 多 个 学 科 ,以 文 会 友 ,以 友 辅 仁 , 必 将 
对 国际 汉学 研究 有 所 推进 。 袁 先生 报告 了 基地 成 立 五 年 来 取得 的 成 顷 和 工 
作 , 包 括 先 后 邀请 了 英国 鲁 惟 一 、 刻 大 维 ,法 国 汪 德 遭 、 陈 庆 浩 ,美国 康 过 维 、 
RE . 浦 安 迪 、 田 浩 ,日 本 高 田 时 雄 、 稻 烟 耕 一 郎 、 杉 山 正 明 等 著名 汉学 家 来 
基地 担任 讲座 教授 ,邀请 了 66 位 青年 漠 学 家 来 北大 研修 ,举办 了 165 场 学 术 
报告 会 ,召开 了 7 次 高 端 学 术 研 讨 会 。 创 办 了 《国际 汉学 研究 通讯 》 和 和 由 美国 
杜 克 大 学 出 版 社 出 版 的 英文 刊物 《中 国文 学 与 文化 》(Chinese Literature and 
Culture)。 基 地 偿 管 动 了 “ 马 可 . 波 颖 "研究 计 书 《中 华文 明史 》 外 译 、 域 外 汉 
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和 国学 研究 院 作 为 永久 的 办 公 场 所 ,他 衷心 地 硕 望 :不 久之 后 ,焕然 一 新 的 大 
雅 堂 能 锡 敞 开 大 门 ,迎接 世界 各 国 的 汉学 家 们 前 来 访问 、 讲 学 和 研修 。 

国家 漠 兴 主任 .孔子 学 院 总 部 总 干事 许 琳 女 士 ,在 致 酬 中 代表 国家 江 办 、 
孔子 学 院 总 部 ,向 从 事 汉语 教学 和 汉学 研究 的 北大 校友 表示 敬意 , 回 会 议 的 
召开 表示 热烈 祝贺 。 她 指出 ,各 位 学 者 不 束 千 里 、 万 里 来 到 北大 ,足以 证 明 大 
家 对 於 中 国 、 对 於 北京 大 学 的 深厚 感情 ,足以 证 明 北 京 大 学 在 世界 汉学 领域 
内 的 威望 和 感召 力 。 随 着 国际 交往 的 逐渐 深入 ,世界 各 国 晾 解 中 国 的 需求 正 
不 断 提 升 ,这 是 汉语 国际 推广 工作 面临 的 骏 得 机 遇 。 孔 子 学 院 发 展 至 今 已 有 
十 年 之 入, 其间 中 历经 风雨 ,但 成 绩 也 是 有 目 共 睹 的 。 在 孔子 学 院 的 发 展 迪 
程 中 ,得 到 了 大 量 海外 汉学 家 的 倾 力 支持 ,其 中 包括 参加 这 次 会 议 的 法 国教 
育 部 汉语 总 督学 白 乐 桑 (Josl Bellassen) 德国 柏林 自由 大 学 孔子 学 院 院 长 绝 
梅 君 等 。 许 琳 主 任 高 度 评价 了 圳 行 需 教授 主持 的 北京 大 学 国际 汉学 家 研修 
基地 的 工作 成 绩 , 她 希望 与 会 学 者 通过 这 次 会 议 增进 友谊 , 古 友 学 术 ,为 国际 
汉学 事业 的 发 展 页 献 力量 。 

北京 大 学 国际 合作 部 .宣传 部 、 社 科 部 以 及 文 . 史 、\ 哲 .考古 文博 、 对 外 漠 
学 教育 等 院 系 负责 人 出 席 了 开幕 式 。 

开幕 式 结束 之 后 ,与 会 汉学 家 进行 了 为 期 两 天 的 交流 研讨 。 他 们 共同 回 
懂 了 曾经 在 北大 的 读书 和 研究 生活 ,介绍 了 其 所 在 国家 的 汉学 研究 现状 以 及 
他 们 自己 的 漠 学 研究 情况 , 丫 就 “国际 汉学 "的 内 涵 界 定 .国际 汉学 的 区 域 差 
E 汉学 研究 的 对 象 与 方法 .汉学 研究 中 理论 与 考据 的 关 傈 等 重要 学 术 命 题 ， 
进行 深入 的 研讨 和 展望 。 在 参加 本 次 会 议 的 省 学 家 中 ,有 不 少 是 在 20 世 纪 50 
年 代 至 70 年 代 留 学 北大 的 , 数 十 年 后 重 返 中 国 ,他们 扰 不 为 中 国 的 变化 .北大 
的 变化 感到 获 喜 和 庄 赏 。 法 国 的 白 缴 和 桑 教授 .英国 的 吴 芳 思 女 士 (Ms. 
Frances Wood ) 德国 的 四 梅 君 (Ms. Mechthild Leutner) 教 授 斯洛伐克 的 高 利 
克 (Mariin Galik) Z4 #2 . i +: EY) Br AE ££ (Harro von Senger) #4 .美国 的 田 浩 
(Hoyt Cleveland Tillman) 4 £2 , HAS AY fé 4tiE— BB (Inahata Koichiro ) 4 52 , #8 
是 国际 著名 的 资深 汉学 家 。 尤 为 值得 一 提 的 是 ,高 利克 教授 早 在 1958 年 就 来 
到 中 国 留学 ,2008 年 ,北大 师 友 专门 为 他 界 兴 了 “留学 北大 五 十 周年 座谈 会 ”， 
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Barbora Vesterova) 也 是 一 名 青年 汉学 家 , 祖 琢 两 代 的 中 国情 , 令 人 感动 , 堪 称 
是 国际 汉学 界 的 一 段 佳话 。 美 国 普林斯顿 大 学 东亚 系 主任 、 讲 座 教授 柯 马丁 
(Martin Kern) 教 授 和 他 的 夫人 小 野 桂 子女 士 (Ms. Ono Keiko) ,也 是 一 对 令 人 
感 修 和 鲜 幕 的 汉学 家 位 优 。 而 德国 的 中 梅 君 教授 ,不 久 前 刚 参 加 了 习近平 总 
书记 访问 德国 时 举办 的 汉学 家 座谈 会 ;日 本 的 稻 烟 耕 一 郎 教授 正在 翻译 北大 
袁 行 需 教授 等 主编 的 多 卷 本 《中 华文 明史 》…… 这 些 令 人 尊敬 的 汉学 家 , 正 以 
其 出 色 的 学 术 研 究 成 就 和 对 於 中 国文 化 的 真心 热爱 ,谱写 着 国际 汉学 研究 史 
的 新 篇 章 。 


本 次 学 术 会 议 的 成 功 召开 ,不 仅 加 深 了 请 位 国际 漠 学 家 与 母校 北大 的 联 
紧 和 友谊 ,也 有 利 於 汉学 家 们 新 身 感 知 中 国 ,上 解 改革 开放 以 来 中 国 取得 的 
伟大 成 就 ,从 而 增进 他 们 对 於 中 国 的 友好 感情 。 随 着 中 国 综合 国力 的 日 渐 增 
强 ,如何 提高 和 扩大 中 国文 化 的 影响 力 ,已 成 为 一 件 具 有 国家 战略 意义 的 大 
事 。 而 在 中 国文 化 走向 世界 、 融 入 世界 的 征程 中 ,我 们 可 以 乐观 地 期 待 :国际 
汉学 家 必 将 发 挥 其 十 分 独特 而 又 重要 的 作用 。 

与 会 的 汉学 家 都 热切 地 期 待 着 大 雅 堂 早日 修缮 ,前 来 大 雅 堂 访问 研究 。 


AG ACF TRAE ARE AE HE HF 
“国际 汉学 翻译 家 大 会 ” 
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20144Æ 11 月 1 日 上 午 九 点 ,由 北京 大 学 国际 汉学 家 研修 基地 主办 的 “ 国 
际 汉学 翻译 家 大 会 "在 北京 大 学 英 供 交 流 中 心 阳光 订 举 行 开 幕 式 。 北 京 大 学 
国际 汉学 家 研修 基地 主任 袁 行 需 先生 主持 开幕 式 。 国 家 新 闻 出 版 广电 总 局 
副 局 长 吴 尚 之 ,国家 漠 办 副 主任 马 箭 飞 ,中 国外 文 局 副 局 长 王刚 毅 ,全 国 社 科 
规划 办 副 主任 赵 川 东 , 原 副 主任 杨 庆 存 ,中国 出 版 集团 副 总 裁 李 岩 ,北京 大 学 
副 校长 李 岩 松 和 来 自 德国 法国 .意大利 .芬兰 .罗马尼亚 AERE AE un 美国、 新 
西戎 .澳大利亚 .日 本 .韩国 .印度 .中国 等 13 个 国家 的 漠 学 翻译 家 、 研 究 者 共 
90 鲜 人 出 席 了 开幕 式 。 

RHA EMH PRAT A 16 世 纪 以 来 各 国 的 传教 士 .汉学 家 翻 
at .介绍 中 国文 化 典籍 的 历程 ,指出 经 过 几 代 翻译 家 的 努力 ,许多 中 国 的 典籍 
和 传统 文化 的 研究 著作 ,已 经 翻译 成 外 文 , 有 的 产生 了 广泛 影响 。 但 是 跟 浩 
如 烟 海 的 中 国 典籍 相 比 ,这 还 只 是 一 小 部 分 ,有 些 重要 典籍 迁 没 有 外 译本 。 
对 已 经 翻译 过 的 典籍 进行 重 译 ,空间 仍然 很 大 。 出 土 文献 的 陆续 问世 ,以 及 
一 些 罕 见 善 本 的 公开 ,大 量 古 籍 新 校注 本 的 出 版 ,为 典籍 的 翻译 提供 了 许多 
新 的 参考 ,古代 典籍 的 翻译 有 必要 跟 上 学 术 的 发 展 , 以 呈现 新 的 面 狐 。 此 外 ， 
中 国 当 代 的 一 些 研究 传统 文化 的 重要 著作 ,也 需要 译 成 外 文 DA A B Pe B RE 


作者 单位 : 北京 大 学 中 文系 
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局 面 ,概括 了 汉学 研究 的 多 种 可 能 性 ,表达 了 对 於 世界 各 国 汉学 学 者 的 热切 
BI ALK ILD 

北京 大 学 副 校长 李 岩 松 先 生 代表 北京 大 学 向 速 道 而 来 的 汉学 学 者 表示 
了 热烈 欢迎 ,他 提出 ,语言 是 文化 的 载体 ,翻译 是 潇 通 语 言 和 传播 文化 的 重要 
手段 。 中 国 传 统 文化 是 世界 文化 的 重要 组 成 部 分 , 随 着 中 国 综合 国力 的 不 断 
增强 ,汉学 研究 在 世界 范 围 内 越 来 越 受 到 重视 。 翻 译 为 中 外 学 者 学 术 对 话 的 
深入 进行 提供 了 可 能 ,例如 袁 行 需 教 授 4 中 华文 明史 》 的 外 译 ,向 西方 全 面 系 
统 地 展示 了 中 华文 明 的 博大 精深 ,对 於 促进 中 外 学 术 交 流 具 有 重要 推动 作 
用 ,希望 各 国 汉学 翻译 家 利用 这 次 会 议 的 平台 ,交流 心得 , 低 码 共 进 ,共同 推 
进 漠 学 翻译 事业 的 发 展 。 

中 国 新 闻 出 版 广电 总 局 副 局 长 吴 尚 之 先生 代表 国家 新 闻 出 版 广电 总 局 
向 大 会 的 召开 表示 了 热烈 祝贺 。 他 指出 ,汉学 翻译 是 中 华文 明 走 向 世界 的 重 
要 渠道 。 今 天 ,中 国人 民 正 在 致力 於 实现 中 华 民 族 伟大 复 内 的 中 国 梦 。 实 现 
中 国 葛 ,一 方面 需要 我 们 热情 拥抱 世界 侵 秀 的 文明 成 果 , 同 时 也 需要 让 世界 
对 当下 中 国正 在 发 生 的 巨大 变化 产生 客观 而 理性 的 认识 ,让 世界 通过 对 中 华 
文化 和 历史 的 上 解 ,看 到 中 国界 世界 合作 共 赢 和平 长 展 的 未 来 走向 。 在 效 
言 中 , 吴 尚 之 副 局 长 得 强 调 了 中 国 出 版 界 对 於 中 外 文化 交流 的 高 度 重 视 。 

国家 汉 办 副 主 任 马 箭 飞 先生 代表 国家 汉 办 对 大 会 的 召开 表示 了 热烈 祝 
WR. ffe SES PH hs B TE AE REI Ee AD Je a I [s] XC Ae vcf ES 
Wk XE eife te BR TR Le Si oto MO X SEXES ERRE DU E , AARE He SEC Jn 
重要 。 通 过 翻译 ,各 国文 化 才能 更 好 地 交流 。 孔 子 学 院 作 为 推动 中 国文 化 走 
出 去 的 机 构 , 对 汉学 翻译 历来 非常 看 重 , 也 积极 当 试 通过 支持 各 类 学 术 活 动 
推动 汉学 翻译 事业 的 装 展 。 他 感谢 各 国 汉学 家 长 期 以 来 对 孔子 学 院 各 项 工 
作 的 支持 ,赞赏 各 国 汉 学 翻译 家 在 中 华文 明 与 世界 文明 交流 互动 等 方面 所 作 
出 的 页 献 。 


大 会 共 收 到 论文 和 摘要 42 篇 ,主要 围绕 两 大 类 作品 的 翻译 问题 展开 讨 
dft ,第 一 类 是 中 国 传统 文化 典籍 ,如 《诗经 兴 和 孟子 兴 中 庸 兴 新 五 代 史 兴 老 子 》 
《 甘 子 XX 朱子 语 类 》、 杜 诗 《 红 楼 梦 ) 等 ,对 其 中 历史 典故 、 方 言词 .色彩 词 等 翻 
许 挫 点 的 解决 方案 进行 了 探讨 ,特别 关注 《诗经 老子) 等 具有 多 种 阐释 系统 
的 经 典 文 献 在 翻译 中 面临 的 问题 。 第 二 类 是 近代 以 来 研究 中 国 传统 文化 的 
专车 ,如 皮 锡 瑞 《 经 学 历史 》, 余 嘉 锡 先生 目录 学 著作 LETT jh RC vae fH 
而、 楼宇 烈 作 位 先生 主编 的 4 中 华文 明史 》, 袁 行 需 先 生 的 《陶渊明 研究 ?等 等 ， 
重点 讨论 了 其 中 学 术 入 语 翻译 的 规范 化 问题 。 此 外 ,不 少 学 者 对 俄 史 斯 意 
大 利 德国、 塞尔维亚 .韩国 .印度 等 多 个 国家 的 汉学 翻译 传统 进行 了 梳理 ,对 
一 些 重要 的 译本 进行 了 专题 研究 。 学 者 们 韶 结 合 汉语 教学 的 实践 ,讨论 了 江 
学 翻译 青年 人 才 的 培养 问题 。 大 家 关注 的 典籍 与 论著 涵盖 经 史 子 集 四 部 、 出 
入 储 午 道 三 家 , 既 有 精彩 细 缴 的 个 案 研 究 , 又 有 系统 深刻 的 理论 探讨 ,多 位 学 
者 系统 反思 了 路 文化 翻译 的 “可 能 性 ”, 民 族 文学 与 世界 文学 .比较 文学 之 间 
的 关 傈 ， 回 译 " 的 价值 等 理论 问题 。 视 野 广 间 ,见解 深刻 , 极 大 地 推动 了 我 们 
对 国际 汉学 翻译 若干 重要 方面 的 认识 。 

会 议 逮 颁发 了 “国际 汉学 翻译 大 雅 奖 "。 该 奖 是 为 了 推动 中 国 传统 典籍 
与 当代 国学 研究 著作 的 外 译 ,经 国家 江 办 和 北京 大 学 批准 ,由 北大 国际 汉学 
家 研修 基地 组 织 评审 的 。 大 雅 奖 " 面 向 中 国 传统 典籍 与 当代 国学 研究 著作 的 

翻译 家 ,授予 中 国籍 与 外 国籍 译 者 各 1 人。 基地 制定 了 《国际 汉学 翻译 大 雅 奖 
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章程 》, 对 大 雅 奖 的 评审 办 法 做 了 明确 规定 , 兹 聘请 汉学 家 11 人 ,组 成 国际 评 
奖 委 员 会 ,其 中 外 籍 学 者 7 人 ,中 国学 者 4 人 。 经 过 提名 ,投票 ,最 后 决定 授予 
美国 华盛顿 大 学 康 过 维 教授 和 北京 大 学 新 闻 与 传播 学 院 许 浏 冲 教授 “国际 江 
学 翻译 大 雅 奖 ”。 北 京 大 学 副 校 长 李 岩 松 代表 北京 大 学 向 康 过 维 教授 颁发 了 
奖状 , 许 渊 冲 先生 因 年 事 已 高 ,由 基地 将 奖状 送 至 许 先 生 家 中 。 

康 过 维 教授 发 表 了 以 《 英 译文 选 ) 的 疑难 与 困惑 》 为 主题 的 学 术 讲 演 。 

国家 外 文 局 副 局 长 王刚 毅 出 席 了 颁奖 典礼 和 闭幕 式 , 冰 对 大 会 的 成 功 潜 
办 表示 祝贺 ,他 在 致 豆 中 介绍 了 中 国外 文 局 中国 翻 译 研 究 院 在 推动 中 国 典 
籍 翻译 方面 所 做 的 工作 ,希望 与 各 国 汉学 翻译 家 展开 更 多 的 学 术 合作 。 

最 后 ,国际 汉学 家 研修 基地 主任 程 郁 缀 教授 代表 基地 致 开幕 豆 。 他 简要 
梳理 了 本 次 会 议 的 学 术 论 题 , 对 各 位 学 者 的 积极 参与 表示 最 衷心 的 感谢 , 癌 
各 位 在 会 议 中 表现 出 的 戏说 的 学 术 仿 度 表示 最 真诚 的 敬意 , 癌 囊 先生 和 所 有 
会 议 组 织 者 的 认真 工作 表示 赞赏。 他 借用 章 甘 4 送 日 本 国 僧 敬 龙 电 》 中 的 两 
句 诗 “此 去 与 师 谁 共 到 ,一 船 明月 一 帆 风 ” ,向 所 有 与 会 学 者 表达 了 良好 的 祝 
顾 。 闭 幕 致 豆 鲍 含 深情 ,会 议 在 热烈 的 掌声 中 国 满 落幕 。 
. 作为 “国际 汉学 
翻译 家 大 会 ”的 一 部 
分 ,北京 大 学 图 书馆 
与 北京 大 学 国际 汉学 
家 研修 基地 共同 举办 
了 “北京 大 学 图 书馆 
藏 中 国 典籍 又 传统 文 
化 研究 著作 外 译本 展 

; m: 览 "”。 展 览 基本 按 中 

国 传统 四 部 分 类 的 方法 ， 兼顾 文学 类 著作 的 完整 性 ， 4r A136 Ez EE Sb XC RR 
种 的 漠 文 古籍 译 著 和 一 部 分 中 国 现 当代 学 者 传统 文化 研究 著作 的 外 译本 。 
一 些 珍贵 善本 译 著 也 与 公案 见面 ,包括 《好 述 传 》18 世 纪 法 、 英 \、 德 文 译本 ,19 
世纪 理 雅 各 (James Legge) 译 《中 国 经 典 》(The Chinese Classics) , SÉ Bk 
(Edouard C. Biot) 译 《 周 礼 }》 等 。 与 会 各 国 漠 学 家 对 展览 的 设计 以 及 展 出 的 珍 
贵 文献 给 予 高 度 评价 。 


国际 汉学 系列 讲座 纪要 (2014.04 一 2014.12) 


国际 汉学 学 入 报告 会 :第 三 十 二 次 
E A: 关於 《 乾 隆 四 库 全 书 无 板 本 》 所 收 《江湖 集中 鲍 廷 博 校 宋 本 识 语 
的 研 考 
演讲 人 : 日 本 立 命 馆 大 学 文学 院 中 国文 学 系 ”芳村 弘道 教授 
ERA: 北京 大 学 中 国语 言 文学 系 “” 傅 刚 教授 
时 fl: 2014 年 5 月 14 日 (星期 三 ) 下 午 
地 点 : 国际 汉学 家 研修 基地 学 术 报 告 订 


芳村 弘道 先生 ,日 本 立 命 馆 大 学 文学 院 中 国文 学 系 教授 。2007 年 获 立 命 
馆 大 学 文学 博士 学 位 ,2011 年 起 担任 立 命 馆 大 学 白川 静 记 念 东 洋 文字 文化 研 
究 所 的 副 所 长 。 主 要 学 术 著 作 有 :《 唐 代 的 诗人 与 文献 研究 》《 十 抄 诗 夹 广 
名 里 十 抄 诗 》, 学 了 术 论 文 《 关 於 孤 本 朝鲜 活字 版 ( 哆 诗 演义 ) 与 撰 者 曾 原 一 了》 以 
AR ARR EUER SIE). rm p SURE HUC ICI SACER) 
一 书 ,收入 《日 本 唐 代 文 学 研究 十 家 》 议 书 。 

本 次 学 术 报 告 会 的 主要 内 容 为 《乾隆 四 库 全 书 和 无 板 本 》 所 收 《 江 湖 集中 
鲍 廷 博 校 宋 本 识 语 的 研究 ,芳村 先生 分 四 个 部 分 进行 介绍 :一 ,《 江 湖 集 ) 及 其 
版 本 情况 ;二 ,《 乾 隆 四 康 全 书 无 板 本 》 的 情况 ;三 《乾隆 四 库 全 书 无 板 本 》 所 
收 《 江 湖 集中 鲍 廷 博 的 识 语 ; 四 , 鲍 廷 博 《 江 湖 集 ) 钞 校 的 底 本 与 参 校本 。 

首先 ,关於 《江湖 集 》 的 概况 和 版 本 。 据 芳村 先生 介绍 ,人 《江湖 集 》 是 研究 
南宋 后 期 诗坛 ,考察 近世 市 民 社 会 文 亏 风貌 不 可 或 缺 的 文献 资料 ,而 其 编纂 、 
传 钞 刊刻 的 过 程 同 样 值 得 研究 。 自 南宋 陈 起 、 陈 续 靶 父子 的 原 刻 本 以 来 ,经 
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过 元 A p C, rr c SEA PT BK HE TT a o> .影印 的 整理 工作 一 直 有 人 
Fe HEFT , FEP DAWAR AUE PY ATLAS E BS DS Se ES EAS, TA ES 9 DAR BIE o 
MBER, HEE FORES PI aR AS E LL LE 8 009] SDS PS ER AS HE AT A, A — 
PER EIR ADE PR KG. AE , E a RE Za A th A BT ft SE PST 
QUEE ) Pr CES Se TE. SA TTT SAGE IE AS PR R81 , fite B AT P] CURE 
ROLE) PIER NE ERY a aE, TTT H Be ag AE BS Zl) SS EA 
ER IIb , 25 E AG AE TERI B VAY PRI Se HG AS FE EG RE I ft R BAS DE RA SEE SAS Sog 
该 清 钞 本 在 江 户 时 代 输 入 日 本 ,被 称 为 《乾隆 四 库 全 书 无 板 本 ) 米 书 纳入 幕府 
的 红 蔡 山 文库 。 该 六 书 收 有 《江湖 集 》 六 十 卷 。 

由 此 ,芳村 先生 介绍 了 《乾隆 四 库 全 书 无 板 本 》 的 情况 无 板 本 "属於 日 
本 江 户 时 代 汉 学 家 的 概念 , 即 是 "将 其 中 ( 指 4 四 库 全 书 》) 世 问 未 有 版 本 流 布 
的 百 二 十 五 部 书 巷 取 钞 写 , 称 为 未 刊本 六 书 ”( 参 福井 保 4 内 疗 文 库 和 汉 书 善 
本 解 题 ( 江 籍 部 )》)) 《乾隆 四 康 全 书 无 板 本 ) 米 书 除 了 前 面 提 到 的 内 阅 文 库 所 
藏 红 茜 山 文库 本 之 外 ,芳村 先生 遗 八 现 了 男 外 两 种 传 本 ,收录 此 套 米 书 的 大 
约 半 部 的 内 容 , 其 中 包括 《江湖 集 》>。 一 是 南 丹 市 立 文化 博物 馆 的 小 出 文库 所 
藏 本 ,一 是 滋 贺 大 学 教育 学 部 所 藏 《无 名 兹 书 》。 相 较 而 言 , 滋 加 大 学 教育 学 
部 所 藏 《无 名 六 书 》 钞 手笔 中 更 显得 售 促 , 误 字 订正 颇 多 。 据 芳村 先生 考 订 ， 
Crit E Vu Ji eS RA AS) RU 6 PIRE] aT AP I] , IT biz EAT PS £e — H1 OE TET 8] 
WA HÆ, mE CJRCASCRIT RET AS SX Ae REIBC TE — 4E E 255 — 19] i A 
AS AY X RE E B EIS , rfi dE GE AT BE LU Sc AS HR bs Gay a AEN GE AY dE 
发 现 。 

EC BE VY Ji A AS) OT SC VT SE) PS ABN PARE PN Fb 
rp LEE HA an PLY Dae SE AUE , SN kG AE DA AT. SE 1L SCRI 
本 为 基础 ,综合 怨 廷 博 的 识 语 , 陈 起 、 陈 续 靶 父子 的 原 刊本 刊 语 , 读 囊 蛮 本 的 
识 语 , 刊 语 , 放 在 一 起 分 析 。 其 中 ,芳村 先生 特别 将 鲍 廷 博 的 识 语 按 照 编 年 顺 
序列 记 出 来 ,以 明 盯 钞 校 的 顺序 。 自 乾隆 二 十 三 年 (1758) 鲍 廷 博 三 十 一 成 开 
ie, AREH TC EZSAEZS E VU IE , VF EISE rH ,前 后 陆续 有 三 十 四 年 。《 江 
18] ) d E B5] Seb A IS E) Ek DS HL E PA EE B n f [8] T di P6 alc Se a f He BC 
AVE OE SR BG RB IN AE. Suis PF AG AE 3 In] REC JUS. FALE 


XC JAR a AME ABR AS” B EE PT TIE ER AR, EEA FPE T vr SC PED 88 B5 7] t XC RET 
HAS B3 “RE AB AS” SB) RECHT VR Jos. T EPR TAB 8) rp 6 8 22 a o 

BOT AS AG AE B3) , 38 158 f 2E P8 B Be aio , PY DA FEIA fd EG Be) nf A AY 
为 三 期 :第 一 期 主要 用 ”" 查 本 "校勘 。 查 本 "又 称 " 查 初 白 本 “ 查 氏 本 ”, 为 清 初 

查 慎 行 所 藏 本 。 第 二 期 是 从 乾隆 三 十 年 (1765) 十 二 月 到 翌年 的 二 2 
FARRE , WARTA “FAB ER AS” EEA pE "EIU 
ee ee o 
日 3A HIT — HWE AY ,使 用 宋 本 《江湖 集 》 进 行 校勘 。 由 此 既 明 晰 
T fif ECL] ES) BY se BALA BL SBS, CER. Y LECT EE IL BE b a E 0] 
iA FE 

Te fe, FT FGA Hee BU C ME DY Jet 4 38 AE AAS BR CTAB SE) 9b, AR AR BY DU 
4E KERIK E DA Hd EPPA) eb B AS PS SE RE E NG WHE, CREE VU IR e 1 REUS ) 
HMC T PORRER KEM a, EE U Jolt = EP A BS) TE P IH 
ERR OR I IE He BE OR BS AGER SN CAE: 46 2 FB I > 46 
的 研究 有 所 助 益 。 

本 次 学 术 报 告 会 由 傅 出 教授 主持 普 做 最 后 点 评 。 传 教授 认为 芳村 先生 
在 研究 鸳 氏 识 语 的 基础 上 ,清楚 交代 了 相关 背景 , 细 缴 勾勒 出 鸳 廷 博 的 校勘 
迪 程 ,提供 了 丰富 的 材料 和 独特 的 视角 ,值得 国内 研究 古代 文学 与 文献 的 学 
者 们 重视 。 


(高 被 AE) 


国际 汉学 学 入 报告 会 :第 三 十 二 次 
EB B: CORE INDE, REV : Sacs e Ecos rp c T8: (8 BH IR SEE n 
主讲 人 : 纽约 州立 大 学 实 漠 顿 分 校 ” 陈 祖 言 教授 
主持 人 : 北京 大 学 中 国 古 文献 研究 中 心 “ 刘 玉 才 教授 
时 fl: 2014 年 6 月 26 日 (星期 四 ) 上 午 
地 点 : 国际 汉学 家 研修 基地 学 术 报 告 厅 
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Fi E P Bd [8 St HC t d UU ER 7 — , BRL A GA DX ES PE TLS, DAL UG 
对 中 国 古 代 诗 歌 中 的 围棋 诗 格 外 关注 。 明 末 清 初 “ 四 海 宗 盟 五 十 年 "的 钱 廊 
益 (1582 一 1664) 是 中 国 历 史上 写 转 棋 诗 数量 最 多 者 ,尤为 突出 者 见 於 他 的 两 
本 诗集 。 一 本 是 4 有 学 集 》, 收 有 以 《 观 棋 》 为 题 的 五 组 三 十 首 绝句 : 观 棋 绝句 
六 首 兴 和 后 观 棋 绝句 六 首 兴 京口 观 棋 六 绝句 兴 武 林 观 模 六 绝句 》 及 《和 后 观 棋 六 
绝句 》。 这 些 诗 把 观 棋 诗 发 挥 到 极致 。 另 一 本 是 《 投 笔 集 》, 收 有 《和 后 秋 愉 》 十 
三 时 ,每 营 八 首 律诗 ,其 第 四 首都 是 围棋 诗 。 围 棋 和 人 诗 如 此 之 多 , 确 羽 前 无 古 
人 ,和 后 无 来 者 。 钱 廊 益 虽然 自 幼 即 浸 淫 在 围棋 的 氛围 中 ,他 的 大 量 围棋 苇 御 
都 写 在 入 清 之 后 , 兹 都 是 借 棋局 恋 时 事 :或 抒发 瞻 革 之 痛 ,倾诉 乘 离 之 悲 ;或 
讽 喻 朝政 得 失 ,勾画 光复 大 计 。 在 当时 清 廷 的 高 压 下 ,他 无 法 直 抒 胸 腌 , 只 得 
退 藏 上 密 ,多 所 避 忌 , 故 诗 中 往往 多 抑 塞 慎 张 之 语 , 而 有 峥 嵘 萧瑟 之 风 。 

《 观 棋 六 绝句 》 及 《后 观 棋 六 绝句 ?是 钱 谦 益 最 早 的 两 组 围棋 苦 , 收 於 4 有 
学 集 》 居 首 的 《 秋 槐 诗集 》 中 。 在 这 两 组 诗 中 ,有 自我 排解 的 理智 ,有 超然 物 外 
的 容 过 ,但 更 多 的 是 对 时 局 多 变 的 探索 和 对 反 败 为 腾 的 期 待 。 诗 中 多 次 提 到 
“ 残 棋 " 或 “残局 "。 残 棋 尚 未 终局 ,残局 中 也 孕育 着 变动 与 希望 ,透露 出 诗人 
背 非 纯粹 的 旁观 者 ,而 是 棋局 的 积极 参与 者 。 

《京口 观 棋 六 绝句 ) 收 在 《 绛 去 楼 饼 糯 集 ) 中 , 同 前 两 组 诗 一 样 ,这 组 诗 也 
从 不 同 角度 关联 时 局 。 钱 谦 益 此 诗 前 两 句 用 韩世忠 、 梁 红 玉 抗 金 之 典 , 诗 中 
常用 粱 红 玉 比 柳 如 是 ,也 是 诗人 自己 对 和 戎 马 生 涯 的 窒 往 。 在 想象 中 ,他 把 自 
己 与 柳 如 是 比 作 韩世忠 `. 梁 红 玉 ,在 抗击 外 来 侵略 中 意气 风 发 、 功 动 紫 炳 。 但 
是 ,在 现实 生活 中 ,外 只 能 在 围棋 与 佛经 中 度 过 余生 。 

钱 廊 益 有 《武陵 观 棋 六 绝句 》, 武 陵 在 今 湖南 常德 ,而 他 落 无 武陵 之 行 。 
故 武陵 当即 武林 ,在 吴语 中 谐音 。 或 作者 故 作 侈 音 ,为 其 在 当时 清 廷 的 政治 
高 压 下 进行 反 清 复明 活动 的 障 眼 法 。 写 这 些 诗 时 , 正 是 他 资助 部 成 功 之 时 ， 
故 “ 情 词 隐 和约, 似 身 在 事 中 者 "( 沈 曾 植 语 ) ,其 以 "神武 " 谐 " 仁 武 ”, 与 以 "武陵 ” 
隐 “ 武 林 " 同 为 避 人 耳目 之 界 , 可 见 其 用 心 良 昔 。 

SE dar B) C BORD E t Een ud E goes ELT , TE CE ee) 
之 《 投 笔 集 》 中 ,写作 时 间 跨 越 四 年 。 陈 寅 恪 评价 极 高 :《 投 笔 集 ? 请 诗 摹 气 少 
陵 , 入 其 堂 奥 , 自 不 待 言 。 其 此 集 牧 斋 请 诗 中 颇 多 军国 之 关键 ,为 其 所 身 预 


3 , B Ib ie zr e 6 PS E d RS CILE A T a, CBE 
5) — f 9€ PS B T 2o BAL DEC — 98,75 — ERS KS S" — 
CEI VICES T TT AE Ja PAA TA KR) AO BS 
“并 道 长 安 似 弈 棋 , EAE HES AN BAR” WOR. SRR AS EAE R, oS 

四 首 自然 就 以 棋 开 篇 QEON te FEJE LAER T Fits 
陈 祖 言 先生 所 讨论 的 钱 谦 益 围棋 诗 ,起 于 顺治 五 年 友子 (1648) ,诗人 六 
FER, AES BEER —5E3€90(1663) ,诗人 八 十 二 喜 。 多 写 于 金陵 . 眶 山 或 附近 
Hb APP, SEGA A BR AR AB A IR A , 揉 辑 时 事 , 参 互 订 证 , 推 兰 其 苦心 忍 
志 ,发 覆 其 微 酝 隐 语 。 诗 人 以 其 对 棋 理 的 精通 及 以 棋 为 喻 的 姻 熟 的 技巧 , 重 

复 运 用 同一 手法 ,曲折 地 展示 了 反 清 复明 的 心路 历程 。 
(ERAS A] HE) 


[RR SAP Fe Fa AE» BE Tr ult 
题 H: HERE“ B Be“ Jp” 
EWA: FHERAKS RRMA bE RBA 
ERA: JOR KAS HB PERT A 
时 fl: 2014 4F10 H 17 日 (星期 五 ) 上 午 
地 Eh: 北京 大 学 国际 汉学 家 研修 基地 学 术 报 告 魔 


陈 致 先生 是 北京 大 学 历史 系 1981 级 校友 ,美国 威斯康辛 大 学 博士 , 现 为 
香港 浸 会 大 学 馈 宗 戎 国 学 院 院 长 。 陈 先生 致力 於 《 诗 经 》、 商 周 金 文 先秦 历 
史 文 化 及 清 代 学 术 的 研究 ,主要 研究 成 果 有 《从 礼仪 化 到 世俗 化 :诗经 的 形 
成 (收入 朱 淹 青 \ 陈 致 主编 《早期 中 国 研究 米 书 》) 《 诗 书 礼 乐 中 的 传统 》 等 。 

陈 先 生 注 重 以 传统 文献 结合 新 近 考 古 发 现 ,如 “万 舞 " 与 “ 庸 奏 "的 研究 ， 
结合 古文 字 学 与 音乐 考古 学 ,考察 了 “万 舞 "与 * 庸 奏 " 的 演变 ,站 对 《诗经 》 三 
《 掺 》 的 来 源 给 予 了 新 的 解答 。 此 次 学 术 报 告 , 陈 先生 通过 对 新 见 父 乙 尊 铝 的 
考释 ,重新 梳理 、 补 充 了 “万 舞 " 与 “ 庸 奏 " 的 研究 。 报 告 分 驴 两 部 分 :第 一 , 商 
王 的 婚礼 :新 见 父 己 尊 铝 试 释 ; 第 二 ， 万 舞 " 与 “ 庸 奏 ”: 拒 人 祭礼 乐舞 与 《 诗 》 
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中 三 《 颂 》。 
香港 御 雅 居所 藏 父 乙 尊 , 铝 文 五 行 ,三 十 猎 字 : 


辛 未 妇 障 宜 才 (在 ) 傅 从 一 束 问 ) 大 室 王 乡 丁 ( 酒 ) 奏 良 新 宜 蜀 (从 田 
从 欠 ) 才 (在 ) 六 月 急 由 十 终 三 肤 ( 腾 ) 韶 ( 御 ) 之 同 王 湛 用 乍 ( 作 ) 父 己基 
X 
B^ Y Cr n Mp aspe C. T SEAURESRL. M RER”, PEX . 金 文中 “ 宜 " 有 
BEBE 2 36 3| rf FS DERE AB GL 96 DREE DOCUIT CS Gcr DIE A 
Bit PL Eae EUR M MRE RIE TIE Bo v HER 
的 商 宫 毁 群 相似 ,是 商 王宫 室 名 , 陈 先 生 取 其 说 , REID PC KENI 
是 主体 建筑 ,就 如 合 来 说 太 和 殿 之 於 故宫 ;再 如 "请" 字 , 陈 先生 认为 当 是 “ 蚁 ” 
字 之 就 作 ,结合 其 ( 允 , 唤 , 轰 试 释 ) 提 出 西周 金 文中 所 昂 “ 晚 " 字 应 该 是 * 允 "的 
婴 体 ,而 不 当 释 为 " 软 ", 此 铝 文 * 唤 " 字 是 强调 的 语气 词 , 即 “ 允 在 六 月 "也 。 通 
iere pese nme fup ee Ml n C8 EA 
词 的 释 读 , 陈 先生 将 父 乙 尊 的 铭文 整体 释 读 为 : 


kZu, AZARAE, ERMEZ, WEAR Ý 
决定 新 婚 用 庸 奏 之 乐 来 行礼 。 最 初 婚 礼 乃 於 六 月 , 奏 “ 急 由 ( 团 )" 十 段 。 
另外 有 三 女 陪 嫁 , 厅 迎 则 同 。 商 王 行 赏 , 因 作 父 乙 尊 , 东 伴 之 以 大 舞 
“H”, 


OCP SSR "CAR ES RGAE Fr SERA BE. fe" HU PET BEA” T 
究 中 , 陈 先生 结合 甲骨 文 、 金 文 材料 ,与 传世 经 典 中 之 资料 ,考察 商 周 时 期 之 
B PESE dE EE SX ,及 其 与 庸 奏 和 《诗经 》 中 三 《 颂 》 之 关 傈 ,认为 万 舞 在 商 代 你 
礼 中 是 一 种 诗人 乐舞 相伴 进行 的 礼 乐 中 的 一 个 重要 组 成 部 分 ,其 功用 见 之 於 禄 
年 . 祈 雨 . 祭 祖 及 学 校 中 。 而 庸 奏 在 甲骨 文 及 经 典 中 或 作 奏 庸 、 用 庸 、 乍 ( 作 ) 
庸 。 良 "既是 商 代 王室 与 贵族 所 习 用 之 青铜 乐 甸 ,在 商 代 中 晚期 甲骨 文中 又 
用 於 指称 某 种 音乐 体式 ,包括 音乐 歌 诗 与 舞蹈 相伴 进行 的 用 於 祭 祀 的 乐舞 
形式 。 万 有 舞 与 良 奏 往往 相伴 进行 。 由 “ 庸 "与 “ 颂 " 的 字源 来 看 ,此 庸 奏 乐 舞 合 


PRT 85 ES CASO IPS = COR) © SOC SE rn R Er AY AAT ZR RAT A. ME PE 
以 大 舞 “ 万 ”, 正 印证、 补充 了 陈 先 生 对 “万 舞 " 与 “ 庸 奏 "乐舞 形式 的 考察 。 
北京 大 学 中 文系 虽 玉 才 教 授 、 杜 晓 勤 教授 程 芯 东 博士 及 相关 专业 的 师 
生出 席 了 本 次 报告 会 。 
EZ HF) 


国际 汉学 学 术 报 告 会 :第 三 十 四 次 
ma 目 :我 与 语言 学 
ERA: 美国 马萨诸塞 州立 大 学 USER ARS 
ERA: 北京 大 学 中 国语 言 文学 系 ” 陈 保 亚 教授 、 汪 锋 副教授 
时 间 : 2014 年 10 月 30 日 (星期 四 ) 下 午 
地 Eh: 北京 大 学 语言 学 研究 中 心 


2014 年 10 月 30 日 下 午 3 点 ,美国 马 苇 诸 塞 州立 大 学 沈 狙 伟 教 授 应 邀 为 北 
京 大 学 中 文系 师 生 做 了 题 为 《我 与 语言 学 ) 的 讲座 ,讲座 由 北京 大 学 中 文系 陈 
保 亚 和 汪 锋 老师 主持 。 沈 教授 首先 回顾 了 自己 在 "文化 大 革命 "时 期 进入 工 
厂 当 工人 的 经 历 , 炎 以 此 勉励 学 生 要 珍 异 当 下 的 宝贵 学 习 机 会 。 随 后 , 沈 教 
授 讲述 了 自己 在 复旦 中 文系 的 学 习 经 历 , 正 是 在 这 段 学 习 过 程 中 ,他 与 语言 
学 结缘 。 沈 教授 详细 介绍 了 自己 第 一 篇 语言 学 论文 《 谈 谈 普通 话 的 上 声 变 
调 》 的 写作 历程 :发现 问 题 .寻找 材料 ,分析 问题 和 解决 问题 ,这 对 语言 学 专业 
的 本 科 生 具有 很 强 的 指导 意义 。 接 着 , 沈 先生 结合 时 代 背 景 ,分 享 了 自己 的 
留学 生活 ,以 及 在 美国 受 业 王 士 元 先生 的 研究 经 历 。 正 是 在 留学 期 间 , 沈 先 
生 完 成 了 自己 的 第 一 入 英语 论文 《阻塞 时 长 在 塞音 分 类 中 的 作用 》 及 博士 论 
文 《 词 莹 扩散 :群体 观察 和 数学 模型 》。 讲座 最 后 , 沈 先 生 和 各 位 师 生 分 享 了 
自己 最 新 的 研究 进展 , 冰 著 重 介绍 了 官话 的 形成 汉语 方言 的 形成 机 制 
言 研究 物件 等 方面 的 前 沿 问题 ,对 同学 们 的 学 习 和 研究 很 有 属 费 。 提 问 刺 
和 节 ,同学 们 就 沈 教授 的 讲座 内 容 和 自己 感 且 趣 的 话题 进行 了 广泛 的 交流 和 充 
分 的 讨论 。 整 个 讲座 持续 三 个 多 小 时 , 讲 者 和 哮 肉 都 姬 致 唤 然 ,整个 教室 的 
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国际 汉学 学 术 报 告 会 .第 三 十 五 次 

题 目 : 古典 小 说 研究 及 其 相关 问题 :从 《 儒 林 外 史 》 谈 起 

主讲 人 : 哥伦比亚 大 学 东亚 语言 文化 系 “ 商 传教 授 

主持 人 : 北京 大 学 中 国 古 文献 研究 中 心 “ 刘 玉 才 教授 

时 间 : 2014 年 10 月 31 日 (星期 五 ) 下 午 

地 点 : 北京 大 学 国际 汉学 家 研修 基地 学 术 报 告 厂 

商 伟 先 生 是 北京 大 学 中 文系 1978 级 校友 ,1988 年 赴 哈 佛 大 学 留学 ,1995 
年 区 东亚 语言 文明 系 博士 学 位 , 现 为 哥伦比亚 大 学 东亚 语言 文化 系 中 国文 学 
教授 。 商 侍 先 生 主 要 研究 领域 为 元 明 清文 学 ,以 戏曲 小 说 为 主 , 旁 涉 明 清 时 
代 的 书 史 、 印 刷 文化 ,以 及 思想 史 和 文化 史 , 主 要 研究 成 果 有 专著 《 礼 与 十 八 
世纪 的 文化 转折 :( 儒 林 外 史 》 研 究 》 及 《文人 的 时 代 及 其 终结 》(《 剑 橘 中 国文 
学 史 ) 下 卷 第 四 章 , 孙 康 宜 .宇文 所 安 主 编 ) 等 。 

商 伴 老 师 研 究 小 说 注重 把 文本 细 读 、 考 证 和 理论 建构 结合 起 来 。 他 以 
《 侍 林 外 史 》 为 出 发 点 ,探讨 小 说 如 何 通过 作 述 来 参与 有 关 侍 礼 的 思想 文化 讨 
论 , 北 认为 小 说 本 身 就 构成 了 当时 思想 学 术 文 化 发 展 的 一 个 内 在 组 成 部 分 。 
此 次 学 术 报 告 会 , 商 侍 先 生 以 问答 的 形式 ,谈论 了 《 颂 林 外 史 》 研 究 的 相关 问 
题 和 学 术 心得 。 

商 像 先生 首先 探讨 了 如 何 把 小 说 研究 与 思想 史 研 究 结合 起 来 的 问题 。 
过 去 我 们 研究 小 说 ,往往 把 小 说 作为 思想 史 的 注脚 。 实 际 上 小 说 内 容 妆 富 ， 
而 且 探 用 了 敏 述 的 形式 ,不 能 简单 地 用 思想 史 来 概括 。 这 是 文学 研究 长 期 以 
来 的 一 个 基本 定位 的 问题 。 如 果 只 是 想 跟 思 想 史 持 钩 ,一 旦 措 上 了 ,研究 的 
目的 就 过 到 了 。 这 样 做 固然 不 错 , 但 很 可 能 拾 本 逐 末 ,而 不 再 追问 小 说 究竟 
对 当时 的 思想 讨论 和 知识 话语 做 出 了 怎样 的 回应 和 反思 ,是 否 产生 了 不 同时 
A BAL? 而 这 才 是 更 为 重要 的 问题 。 小 说 通过 化 述 的 形式 来 
观察 和 思考 ,显然 不 会 与 思想 论述 一 一 对 应 ,更 不 可 能 被 思想 论述 所 窜 玉 。 


我 们 都 知道 ,小 说 正 是 通过 比喻 ,形象 、 敏 述 .前 后 的 对 应 和 关联 这 样 的 
手法 ,从 敏 述 中 生发 出 意 想不到 的 洞 见 和 管 示 。 比 如 《 颂 林 外 史 》 中 “ 泰 伯 礼 ” 
一 回 , 浸 淫 在 当时 语 境 中 的 清 代 读 者 不 费 吹 灰 之 力 ,就 发 现 泰 伯 礼 的 描写 是 
从 《 仪 注 》 那 庄 来 的 。 这 个 发 现 揭 示 了 小 说 与 思想 史 和 社会 史 相 互 勾 连 的 一 
个 触角 。 清 代 学 者 批判 程 朱 理学 ,认为 礼 学 是 要 实践 的 , 复 投 祠 器 .操练 礼 仪 
等 都 是 践 “ 礼 "的 方式 。 这 样 看 来 ,小 说 中 “ 泰 伯 礼 ”的 情 凶 可 以 作为 当时 侨 礼 
研究 的 一 个 切入 点 。 不 仅 如 此 , 它 逮 提供 了 小 说 礼仪 叙述 的 形式 ,而 《 仪 注 》 
本 身 也 构成 了 小 说 化 述 的 对 象 。 跟 着 《 仪 注 》 走 ,结合 对 小 说 文本 的 细 读 ,又 
可 以 将 前 后 一 系列 章 凶 和 场景 串联 起 来 ,为 解读 这 部 作品 提示 了 一 人 条 富 於 管 
示 的 线索 。 发 现 和 追 跤 这 样 的 线索 ,需要 对 小 说 文本 有 特殊 的 敏感 ,也 需要 
将 考证 、 细 读 和 解释 结合 起 来 ,相互 推进 。 而 这 一 切 都 是 在 研究 的 过 程 中 发 
生 和 展开 的 ,至 於 说 能 走 多 速 ,最 终 能 得 出 什么 结论 ,都 很 可 能 超出 研究 者 本 
人 的 预想 :论证 小 说 第 37 回 的 泰 伯 礼 竹 述 探 用 了 《 仪 注 》 的 格式 时 ,站 没有 想 
到 第 48 回 王 玉 辉 也 编撰 《 仪 注 》, 更 想不到 吴 敬 梓 通 过 这 一 线索 ,又 回 过 头 来 
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人 的 地 方 ,也 是 它 的 乐趣 所 在 。 

更 重要 的 是 ,这 于 的 “ 泰 伯 礼 ,一 方面 解除 了 与 官方 政治 体制 的 关 傈 , 另 
一 方面 又 试图 脸 离 以 地 绿 、 血 缘 为 核心 的 地 方 社会 的 宗法 关 傈 , 相 较 于 思想 
史 中 的 " 儒 礼 "具有 更 高 的 超越 性 ,对 於 传统 意义 上 的 儒学 ,也 是 一 个 重要 突 
破 。 治 思想 史 和 文学 史 的 学 者 於 此 不 能 不 予以 足 狗 的 关注 ,站 给 出 相应 的 
解释 。 

《 儒 林 外 史 》 中 充满 了 反讽 性 ,也 因此 具备 了 极为 罕见 的 自我 省 察 的 内 在 
视野 。 这 是 它 叙 述 上 的 一 种 特殊 品质 与 能 力 ,其 中 包括 将 作者 本 人 所 欣赏 的 
价值 展露 在 不 同 的 视角 之 下 ,或 在 呈现 自传 人 物 以 及 其 他 的 "正面 "人 物 时 ， 
也 对 他 们 保持 距离 ,以 至 于 呈现 自我 ,如 同 他 人 ,或 借 他 人 的 眼光 以 审视 自 
我 。 这 种 能 力 是 思想 史上 的 论述 者 通常 所 办 以 企及 的 ,至 少 在 同一 部 著作 
中 ,不 容易 做 得 到 。 也 正 因为 如 此 , 儒 林 外 史 》 内 部 充满 张力 ,也 往往 能 锡 容 
ANA JE , 兹 上 且 前 后 多 有 发 展 愧 人 进 。 这 部 作品 的 创作 ,前 后 费时 二 十 余年 ,在 文 
本 当中 留 下 了 吴 敬 梓 写 作 和 思考 的 年 输 。 
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下 ,因为 这 些 情 况 与 小 说 的 写作 方式 ,过程 有 直接 的 关 傈 ,而 且 其 中 一 些 时 间 
上 不 相 统一 之 处 ,恰恰 出 自作 者 所 熟悉 的 人 物 原 型 素材 ,而 侈 作 者 即便 出 错 ， 
也 不 可 能 如 此 巧合 。 更 重要 的 是 ,《 儒 林 外 史 》 是 以 人 物 的 自我 表述 和 彼此 对 
话 为 中 心 来 构建 其 敏 述 机 制 的 。 每 个 人 物 都 有 不 同 的 声音 ,对 同一 个 人 物 和 
事件 ,也 往往 做 出 不 同 的 讲述 和 评价 ,而 化 述 时 间 不 相 一 致 的 情况 ,又 经 常 出 
现在 人 物 对 话 部 分 ,因此 与 小 说 人 物 话 语 的 基本 特征 密 不 可 分 。 吴 敬 梓 在 一 
个 开放 性 的 写作 人 过 程 中 ,将 取 自 当代 笔记 开关 和 个 人 阅历 的 各 类 素材 纳入 了 
小 说 ,呈现 出 小 说 人 物 的 多 重 叙 述 视角 和 多 己 部 混杂 的 敏 述 话语 。 他 通过 小 
说 化 述 ,切入 当代 文人 的 传闻 网 络 ( 包 括 口 头 和 书写 的 软 事 传言 ), 丫 为 这 个 
网 络 提供 了 一 个 文学 镜像 。 所 以 ,有 关 《 儒 林 外 史 》 和 叙述 时 间 问 题 的 探讨 , 普 
没有 找到 小 说 伪作 的 证 握 。 非 得 在 对 错 真 伪 之 问 较 真 ,也 只 是 证 明了 小 说 的 
这 些 部 分 的 确 出 自 吴 敬 梓 之 手 , 而 别人 无 其 他 可 能 。 当 然 ,名 根 结 带 ,小 说 的 敏 
述 时 间 问 题 只 能 相对 而 言 , 丫 不 强 是 在 对 错 之 问 去 做 跑 择 ,因为 《 颂 林 外 史 》 
敏 述 时 间 不 相 一 致 之 处 ,多 出 自 人 物 自 述 或 对 话 。 由 於 一 个 人 物 的 敏 述 时 间 
与 另 一 个 人 物 的 敏 述 时 间 对 不 上 号 ,造成 了 小 说 的 这 些 部 分 在 敏 述 时 间 上 失 
去 了 统一 性 。 这 一 现象 ,为 我 们 考察 《 儒 林 外 史 》 以 人 物 话语 为 中 心 的 敏 述 形 
人 态 的 复杂 构成 和 基本 特征 ,提供 了 一 个 座 得 的 机 会 ,对 於 研 究 中 国 小 说 敏 述 
形态 的 衍化 和 妖 展 ,也 具有 和 无 法 低估 的 意义 。 

关於 学 术 研 究 问题 意识 和 文献 搜集 等 问题 , 商 伟 先 生 也 结合 自身 研究 做 
出 了 解答 。 他 肯定 了 问题 意识 的 重要 性 ,认为 学 术 研 究 , 亚 不 仅仅 是 研究 一 
个 具体 的 对 象 ,而 是 要 追问 背后 的 问题 。 文 献 基 础 同样 也 很 重要 ,二 者 不 可 
Ali E ,但 文献 搜集 不 应 书 地 为 牢 , 受 学 科 的 限制 ,只 搜集 某 一 学 科 内 的 文献 ， 
而 应 该 根据 研究 问题 的 性 质 ,更 加 高 效 地 去 利用 多 种 文献 ,比如 法 律 文献 os 
族 文书 方志、 雕刻 .民俗 等 等 。 

此 外 , 商 伟 先 生还 介绍 了 海外 及 国内 汉学 研究 机 同 ,他 谈 到 即便 是 国外 
比较 善 遍 的 理论 ,研究 中 国 对 象 时 往往 也 不 完全 送 用 。 学 术 研 究 既 可 以 借鉴 
外 来 的 方法 ,同时 又 要 充分 尊重 中 国 研 究 对 象 的 特点 ,从 而 装 现 其 中 相同 和 
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廖 可 斌 教授 做 出 了 总 结 : 商 俯 先 生 用 自己 的 例子 非常 生动 地 说 明了 如 何 
将 考证 与 小 说 的 文本 分 析 联 紧 到 一 起 。 过 去 的 学 者 经 常 通过 小 说 中 时 间 的 
比 对 ,来 判断 小 说 真 侈 作者 等 问题 ,但 商 伟 老 师 认为 《 儒 林 外 史 》 的 时 间 差 错 ， 
往往 出 在 人 物 对 话 中 ,如 果 这 种 差错 是 刻意 保留 的 , 那 麻 吴 敬 梓 恰恰 是 用 这 
种 方式 让 小 说 拥有 更 丰富 的 含义 , 写 出 了 更 真实 的 人 物 ,更 真实 的 生活 ,与 小 
说 的 人 敏 述 手段 , 歼 了 术 表 现 有 天。 和 这样, 就 由 考证 发 展 到 小 说 歼 术 的 分 析 , 婚 解 
决 了 考证 的 问题 ,又 凸显 了 文学 的 意味 。 

商 俯 先 生还 关 明 了 小 说 和 思想 史 研 究 是 不 同 的 。 现 今 的 小 说 与 思想 史 
研究 的 确 存 在 问题 ,文学 研究 慢 慢 变 成 文献 研究 ,或 者 变 成 思想 史 研 究 ,把 知 
蒙 主义 等 思想 史 概 念 套 人 其 中 ,这 是 不 可 取 的 。 小 说 包含 着 更 多 的 由 富 性 、 
HIEKE .生动 性 .可 能 性 ,小 说 更 贴近 生活 ,可 以 把 想 不 清楚 的 概念 也 表现 出 
来 ,可 以 包含 大 量 悖 论 , 小 说 特性 就 在 这 里 ,无 所 不 能 ,无 所 不 包 , 读 小 说 是 读 
歼 术 ,也 是 读 生 活 。 商 伟 先 生 《 礼 与 十 八 世纪 的 文化 转折 : 儒 林 外 史 》 研 究 》 
这 本 书 把 文献 .文本 分 析 和 思想 史 的 梳理 结合 得 非常 巧妙 ,这 本 书 主要 是 从 
思想 价值 的 角度 去 看 这 部 小 说 ,并 篇 阐述 了 “ 礼 " 在 中 国 传 统 文化 中 的 重要 
性 ,但 " 礼 " 已 经 在 发 展 中 逐渐 失效 ,到 清 代 《 儒 林 外 史 》 便 又 在 小 说 中 描写 了 
系列 追求 “ 礼 ” 的 过 程 。“ 礼 "在 中 国 古代 有 二 重 形式 的 意义 , 它 既 是 一 种 礼 
仪 ,同时 又 是 一 种 权力 和 利益 关 傈 , 书 中 的 人 物 自 涡 或 不 自觉 已 经 意识 到 了 
这 一 点 。(《 颂 林 外 史 ) 的 根本 思想 不 在 於 建立 了 什么 ,而 在 於 不 断 地 探索 ,不 断 
地 否定 ,不仅 否定 别人 ,也 否定 自己 的 探索 ,这 是 一 个 无 宕 否定 、 和 无 窜 质 疑 的 
过 程 ,这 是 对 《 儒 林 外 史 》 的 思想 特征 进行 了 总 结 。 然 后 商 伟 先 生 反 过 来 分 析 
《 傅 林 外 史 》 的 结构 方式 ,就 是 因为 其 思想 在 不 断 质 疑 与 否定 ,所 以 没有 哪 一 
个 思想 可 以 作为 中 心思 想 ,也 没有 哪个 人 物 可 以 作为 中 心 人 物 ,一 切 都 是 思 
想 过 程 中 的 一 个 环节 而 已 。 再 分 析 小 说 的 写作 手法 S ROEN A EEN FS 
作者 不 认为 自己 能 解决 问题 ,只 能 如 实地 反映 自己 的 思考 过 程 , 才 形 成 了 这 
种 开放 式 的 窟 作 手 法 。 这 本 书 的 名 辑 是 非常 厂 密 的 ,从 思想 的 分 析 到 结构 的 
分 析 , 青 到 写作 手法 的 分 析 , 届 我 们 提供 了 小 说 研究 的 范例 。 

商 老 师 这 本 媚 对 我 们 的 最 大 局 发 在 於 两 点 :一 、 仙 可 能 地 估 有 文献 资料 ， 
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包括 别人 已 有 的 研究 成 果 。 二 、 把 思想 史 研 究 与 文本 的 分 析 `. 细 腻 的 解读 联 
梭 起 来 。 现 在 很 多 学 者 研究 小 说 种 不 细 读 ,只 在 小 说 里面 寻找 资料 ,这 是 错 
误 的 。 小 说 研究 应 该 细 读 文本 ,从 文本 里 寻找 线索 。 

(KE HF) 
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E A: 在 中 华 与 路 马 帝 国之 问 一 一 贵 霜 人 的 岂 起 与 辉煌 
主讲 人 : 柏林 自由 大 学 ” 福 柯 (Harry Falk) 教 授 
ERA: 北京 大 学 外 国语 学 院 ” 段 晴 教 授 

时 fal: 2014 年 12 月 15 日 (星期 一 ) 下 午 

地 点 : 北京 大 学 民主 楼 208 室 


福 柯 教 授 是 著名 的 印度 学 专家 , 贵 霜 人 (Kushans) 的 语言 .考古 .历史 与 
宗教 是 他 长 期 关注 的 重要 课题 。 公 元 1 一 3 世纪 , 贵 霜 人 建立 了 一 个 横 跨 中 亚 
和 印度 北部 的 鹿 大 帝国 ,与 束 方 的 漠 朝 ,西方 的 帕 提 亚 (Parthian) , 8E E 3 Ji FS 
当时 最 强大 的 四 个 国家 。 

福 柯 教授 首先 介绍 了 贵 町 帝国 的 创建 者 月 氏 人 的 迁徙 多 程 以 及 贵 霜 帝 
国 的 世界 史 背 景 。 月 氏 人 原本 是 生活 於 中 国 西北 敦煌 、 祁 连 间 的 游牧 民族 ， 
公元 前 2 世纪 上 半 药 ,在 匈奴 人 的 打击 下 西 迁 至 伊犁 河 . 楚 河 流域 ;公元 前 2 
世纪 中 期 ,再 次 南 迁 到 巴克 特 里 亚 (Bactria) 。 在 此 之 后 , 汉 朝 与 罗马 帝国 杜 域 
的 扩张 使 得 二 者 与 贵 霜 之 问 的 直接 交通 成 为 可 能 。 在 东方 , 自 汉 武 帝 起 , 江 
朝 势 力 逐 渐进 入 西域 , 於 公元 前 60 年 建立 了 西域 都 访 府 , 汉 朝 从 此 与 月 氏 人 
隔 草 独 相 望 。 在 西方 ,公元 前 30 年 ,埃及 成 为 颖 马 帝 国 的 一 个 行 省 , 颖 马 船 售 
从 埃及 红海 沿岸 的 港口 出 发 可 以 抵达 印度 ;公元 2 世纪 早期 ,罗马 帝国 在 黑海 
沿岸 建立 辽西 亚 (Dacia) 行 省 和 亚美尼亚 (Armenia) 行 省 ,这 里 经 草原 红岗 
之 路 可 以 与 中 亚 取 得 联 紧 。 

贵 霜 帝 国 估 据 毕 网 之 路 要 衙 ,在 东西 方 文化 交流 中 拥有 重要 地 位 。 贵 霜 
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饰 件 很 好 地 反映 了 这 一 点 。 这 种 玻璃 器 原 产 於 埃及 ,其 捷 作 技术 和 后 来 流传 到 
贵 霜 帝 国 , 中 国 新 疆 的 楼 兰 遗 址 也 曾 发 现 彩色 镶 艇 玻璃 饰 件 的 实物 。 伴 随 着 
商业 贸易 ,来自 东 方 和 西方 的 文化 也 荣 聚 论 贵 霜 帝 国 ,在 皇家 礼 八 和 传统 方 
面 , 贵 霜 人 效仿 四 马 的 痕 踊 尤其 处 处 可 见 。 例 如 , 贵 霜 王 的 头衔 “ 神 之 子 ” 
(devaptra) 即 来 自 罗马 皇帝 奥 古 斯 都 (Augustus) 钱 疝 上 的 称号 “DIVIF.”。 

贵 霜 副 王 谢 的 身份 和 来 压 是 贵 霜 与 汉 朝 关 傈 史 研 究 中 的 一 个 重要 问题 ， 
长 期 以 来 ,学 界 尚 无 统一 意见 ,《 漠 书 : 班 超 传 ) 记 载 ,东江 和 帝 永 元 二 年 (90 
年 ), 贵 钉 副 王 谢 将 兵 七 万 越 章 狼 攻 班 超 。 福 柯 教授 认为 ,汉语 “ 谢 ” 乃 巴克 特 
里 亚 语 bao" 王 小 王 ? 之 音译 。 

在 讲座 最 后 , 福 柯 教授 根据 古代 天 文学 文献 . 碑 铭 材料 BE PP Fd PR 
等 ,重新 检讨 了 迦 腻 色 迦 (Kaniska) 纪 元 元 年 。 阿 富 汗 北部 出 土 的 史 巴 塔 克 
( Rabatak ) 碑 铝 记 载 , 贵 霜 王 迦 腻 色 迦 从 娜 娜 (Nana) 女 神 那 庄 多 得 君权 。 福 柯 
教授 认为 , 贵 霜 的 娜 娜 女神 等 同 认 西方 的 维 纳 斯 (Venus) 女 神 ,在 古典 天 文学 
中 ,马尔 斯 (Mars)、 朱 庇 特 (Jupiter) 、 维 纳 斯 分 别 主 火星 \ 木 星 和 金星 。 一 件 贵 
FEIRE ORERE ME (Gandhara ) 雕 刻 描 给 了 马 责 斯 、 朱 庇 特 、 维 纳 斯 一 铺 三 尊 的 书 
面 , 据 此 , 福 柯 教授 在 推演 这 三 颗 行星 的 视 还 动 路 径 之 后 ,认为 它们 同 现 於 夜 
空 上 且 金 星 运 行 至 大 距 的 一 次 时 间 发 生 在 公元 126 年 8 月 , 那 床 , 迦 腻 色 迦 的 登 
基 仪 式 应 当 在 此 前 后 。 福 柯 教 授 以 前 推定 迦 腻 色 迦 元 年 为 公元 127 年 ,这 个 
观点 仍然 可 靠 。 

报告 会 历时 一 个 半 小 时 ,内 容 精彩 而 新 颖 ,展示 了 贵 霜 史 与 东西 文化 交 
流 研 究 的 一 些 新 视角 和 新 闻 题 。 在 报告 会 的 互动 环节 ,广大 上 师 生 就 贵 霜 “ 拿 
侯 ”(yabghu) 之 语源 “ 神 之 子 " 与 中 国 古 代 君 主 头 衡 “ 天 子 ”(son of Heaven) fff] 
天 傈 等 问题 与 福 柯 教授 进行 了 讨论 。 
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国际 汉学 系列 讲座 :第 七 十 一 讲 
ER B: 黄 景 仁 词 集 的 流传 与 版 本 
主讲 人 : 澳门 大 学 好 骏捷 副教授 
ERA: 北京 大 学 中 国文 学 系 潘 建 国教 授 
时 fal: 2014 年 12 月 15 日 (星期 一 ) 下 午 
地 点: 国际 汉学 家 研修 基地 学 术 报 告 谭 


如 骏捷 先生 在 明 清 文学 文献 方面 的 研究 成 果 卓 越 , 自 2011 年 开始 关注 黄 
景 仁 词 集 流传 的 情形 , 兹 於 此 期 间 搜 咽 相 关 版 本 材料 , 勾 移 有 了 关 史 料 , 方 成 此 
研究 。 清 代 乾 隆 年 问 的 黄 景 仁 (1749 一 1783) 以 诗词 见长 ,其 有 生 之 年 已 名 扬 
南北 , 且 身 后 各 种 黄 景 仁 诗词 集 的 版 本 至 少 达 三 十 种 以 上 。 导 骏捷 先生 指出 
黄 景 仁 词 集 版 本 的 流传 情形 较 诗 集 复 杂 ,应 该 充分 重视 其 词 集 的 流传 情形 。 

早期 黄 景 仁 的 词 集 透 过 友人 借阅 、 传 钞 ,已 在 北京 流传 ,又 黄 景 仁 曾 将 自 
编 为 三 卷 的 词 集 《 竹 眠 词 》 交 给 了 友人 沈 在 廷 ,此 词 集 名 《 竹 眠 词 》 亦 是 最 初 之 
名 ,上 且 为 一 足 本 。 必 先生 通过 史料 推断 ,在 黄 景 仁 逝 世 之 后 , 竹 眠 词 》 至 少 曾 
遗 落 於 沈 在 廷 .洪亮 吉 SEDC A E 

至 嘉庆 年 间 , 黄 景 仁 词 的 传 钞 与 选 刻 可 和 从 嘉庆 四 年 (1799) 趟 希 融 在 河南 
安阳 县 辑 刻 了 《两 当 轩 诗 钞 》 十 四 卷 , 北 讼 书 成 之 后 请 吴 苦 光 作 序 说 起 , e 
特别 之 处 在 於 此 书 仅 收 黄 氏 诗 而 无 4 悔 存 词 钞 ) 二 卷 。 直 至 嘉庆 二 十 二 年 
(1817) ,时 官 南河 高 堰 通 判 的 福建 伐 官 人 部 炳 文 补 刻 《两 当 轩 诗 钞 》( 书 名 页 
题 “《 两 当 轩 诗 钞 》, 南 河 高 堰 订 署 藏 版 ”) , 卷 之 一 至 卷 之 十 四 , 收 诗 八 百 一 十 
七 首 ;和 后 有 《 悔 存 词 钞 》 二 卷 , 收 词 八 十 关 , 此 时 方 见 黄 氏 之 词 。 因 《两 当 轩 诗 
钞 ) 初 刻本 无 黄 词 , 引 发 了 吴 鹿 光 搜集 黄 词 之 界 , 丫 抄 成 一 本 ,在 黄 词 稿 本 已 
不 可 见 的 今天 , 吴 蔚 光 钞 本 应 是 最 接近 稿 本 的 过 录 本 。 嘉 订 年 间 , 除 《三 家 
词 ) 外 , 黄 词 吐 被 王 袖 选编 和 人 《 国 朝 词 综 ) 一 书 , 此 书 收 录 之 词 与 赵 续 刻本 《 悔 
存 词 钞 ) 不 属 同一 底 本 。 

道光 年 间 , 黄 景 仁 词 集 的 刊印 形式 呈现 了 两 种 不 同 的 路 径 。 其 一 就 是 出 
现 了 一 些 以 《两 当 轩 诗 钞 ?部 炳 文 补 刻本 为 底 本 的 翻 刻 本 。 其 二 就 是 出 现 了 
两 种 重要 的 黄 景 仁 词 集 “ 新 编 " 本 ,第 一 种 是 道光 八 年 友子 (1828) 江 都 ( 今 扬 


M ) ZE PEE s t E] CP HI ald) V AS , E V 0 AS (PT BI ) e t e d CR) Ae HAE; SPS — 
种 是 道光 十 三 至 十 四 年 (1833 一 1834) ,广东 广州 府 顺德 县 人 黎 兆 党 E BRA 
人 许 玉 彬 等 重新 校刊 了 《两 当 轩 诗 钞 》, 此 本 以 “写本 《人 竹 眠 词 )” 为 主体 进行 重 
RSI , BE AE BY “He hited SF” GS GAB Ze Tr HG ETE, WA BE GE 
种 刊刻 本 , EN Ae AE, EL ARR AE (1856) ROA, Ba A Se 
AS” —— phi BS HT eB SEAS Za p, , Mo SE — +48, EMA REO BERN 
45 HPE TEE TILA a, ÉA TL AS dB BB) PEP = FS B 
a o (PN E ET 48) IAI , BARR ARR MET T AE, EHER 
轩 全 集 》 的 基础 上 , 补 刻 成 二 十 二 卷 本 的 《两 当 轩 集 》, 此 本 收 词 情形 同 咸丰 八 
年 夏季 本 , 唯 原 十 九 卷 末 补遗 两 头 词 挪 至 卷 二 十 二 。 在 两 种 成 志 本 《两 当 轩 
集 》 刊 印 流 传 之 合 , 分 别 出 现 了 根据 它们 进行 抄 录 或 翻印 之 本 :二 十 二 卷 本 
《两 当 寺 集 》 有 同治 六 年 (1867) 刘 履 芬 的 钞 本 ;二 十 卷 本 《两 当 轩 全 集 》 有 同治 
十 二 年 (1873) 集 珍 计 的 活字 翻印 本 。 和 后 又 有 光绪 二 年 (1876) 重 刻 《两 当 轩 
4E) ,此 本 据 戌 夯 八 年 二 十 二 卷 本 《两 当 轩 集 》 翻 刻 , 纯 删 去 附 钞 中 的 第 三 、 第 
四 “ 唱 酬 题 赠 ”, 收 词 情 形 与 咸 部 八 年 二 十 二 卷 本 同 。 
好 骏 捷 教 授 锯 纳 黄 景 仁 词 集 流传 情形 , 实 可 分 为 两 支 系统 ,第 一 个 系统 
由 两 种 版 本 系统 再 合 为 一 种 :其 一 黄 景 仁 运城 遗 稿 本 衍生 出 王 宰 隶 本 (包括 
《 国 朝 词 综 》 本 ) ,再 演变 成 李 澄 编校 4 竹 眼 词 》; 其 二 是 黄 乙 生 藏 手稿 本 分 出 吴 
蔚 光 钞 本 、 吴 兰 修 校本 (主体 部 分 ) ,再 由 吴 校本 衍生 出 许 玉 彬 本 ,两 个 系统 同 
源 相 近 AAC ES BIAIS. ,再 衍生 出 光绪 本 ;第 二 个 系统 则 是 赵 希 瑛 《 悔 存 词 
钞 》 本 衍生 出 杨 芳 烧 《 三 家 词 》 跑 本 ,以 及 各 种 翻 刻 本 。 黄 景 仁 词 集 的 传播 , 需 
中 功 黄 景 仁 的 亲属 友好 ` 黄 词 ( 诗 ) 的 爱好 者 以 及 书坊 中 人 ,多 方 录 求 , 方 有 
,多 种 钞 本 流传 及 刻本 的 编 印 ; 另 一 方面 , 自 亮 魔 至 咸丰 后 , 黄 氏 词 集 不 断 有 新 
刻本 编 印 ,显示 当时 读者 对 黄 景 仁 词 集 的 接受 度 高 ,因此 ,日 后 对 清 代 黄 词 接 
受 史 的 研究 , 需 充分 考虑 读者 此 层面 。 
GREG O 执笔) 
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北京 大 学 国际 汉学 家 研修 基地 与 伊利 诺 伊 大 学 厄 巴 纳 - A FUR Ih n Rd 
诗歌 文化 论坛 联合 主办 , 袁 行 需 教 授 .化 宗 诸 教授 共同 担任 主编 的 英文 期 刊 
«Fp d sc 5 88 Ye 4e) (Journal of Chinese Literature and Culture ,简称 JCLC) ,已 
於 二 O 〇 一 四 年 十 一 月 在 美国 杜 克 大 学 出 版 社 正 式 出 刊 ,欢迎 中 外 学 界 同仁 惠 
Bit, HERE, 

JCLC 以 中 国 上 古典 文 学 与 文化 为 研究 领域 ,致力 於 构建 中 外 学 者 交流 切 
位 的 学 术 平 台 ,共同 促进 中 国 古 典 文学 与 文化 研究 的 深入 与 国际 化 。 期 刊 党 
设 诗歌 散文 .小 说 .上 戏剧 诸 研 究 版 块 , 发 表 中 外 学 者 原创 论文 。 另 设 特别 机 
目 ,发 表 普及 中 国 典 籍 与 文化 专题 知识 的 文章 。 此 外 ,结合 小 型 学 术 研 讨 会 ， 
不 定期 出 版 专刊 ,开展 相关 专题 研究 。 

JCLC 以 中 美 双 方 学 者 为 主 组 成 国际 化 的 编辑 围 队 , 业 组 织 母语 为 英语 
的 学 者 担当 中 文稿 件 编译 。 杜 克 大 学 出 版 社 承 诺 利 用 其 优质 的 品牌 效应 , 强 
大 的 编辑 力量 ,特定 的 发 行 资源 ,助力 JCLC 提 高 品质 ,进入 国际 权威 学 术 期 
刊行 列 。 

JCLC 实行 双向 匿名 评审 制度 , 凡 入 遗 稿件 需 通 过 两 名 以 上 国际 专家 匿 
名 评审 , 方 取得 发 表 权 。 中 文稿 件 均 译作 英文 发 表 , 翻译 方 式 可 以 是 原作 者 
哆 择 或 推荐 母语 为 英文 的 译 者 , 阔 自 行 协商 合作 方式 ;如 果 原 作者 不 能 解决 
翻译 问题 ,美方 编辑 部 可 以 安排 合 通 的 译 者 ,但 根据 文稿 编译 的 难 易 程 度 , 译 
者 或 要 求 以 第 二 作者 署名 。 


JCLC 羽 半 年 刊 , 审 稿 .翻译 期 限 合计 八 个 月 。 稿 件 篇 幅 以 英文 二 十 五 
页 .中文 一 万 五 千 字 内 为 宜 ,特约 稿件 不 在 此 限 。 除 经 特别 同意 ,不 接受 已 刊 
发 稿件 。 赐 稿 请 提供 WORD 文 档 和 PDF 文 档 。 如 附 插图 ,请 提供 原 图 图 片 格 
式 (JPG 之 类 ) 的 电子 档 。 具 体 扎 稿 格式 请 参照 中 英文 稿 技术 规范 。 

来 稿 如 涉及 著作 权 出 版 权 .所 有 权 方 面 事宜 ,请 事先 征 得 权利 拥有 者 之 
书面 同意 ,JCLC 不 负 相关 责任 。JCLC 有 权 对 来 稿 进行 册 订 编译 ,但 会 交 作 者 
予以 确认 。 

来 稿 刊 出 之 后 , 即 致 赠 样 刊 和 PDF 抽 印 本 。JCLC 享 有 已 刊 文稿 的 翻译 
权 和 资料 加 工 、 网 络 传播 权 , 同 意 发 表 视 同 接受 此 项 人 条款。 

来 稿 请 注 明 中 英文 姓名 、 服 务 单 位 .职称 , 站 附和 通信 地 址 .邮政 编码 、 电 话 
传真 .电子 邮件 等 项 联络 信息 。 

来 稿 可 上 传 至 网 址 http:/www.editorialmanager.comyjclc/( 需 先 注册 作者 
REO ,或 通过 邮件 发 送 , 兹 请 注 明 中 英文 姓名 、 服 务 单 位 MURS, QE PED f E 
址 、 邮 政 编码 .电话 传真 .电子 邮件 等 项 联络 信息 。 


JCLC 中 方 编辑 部 

北京 市 海淀 区 颐和园 路 5 号 100871 
北京 大 学 国际 汉学 家 研修 基地 

电话 /传真 :86-10-62767413、62754547 
E-mail: jclc@pku.edu.cn 
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征稿 怪事 


一 《国际 汉学 研究 通讯 》 是 北京 大 学 国际 汉学 家 研修 基地 主办 的 综合 学 
术 刊 物 ,办 刊 宗旨 为 报导 国际 汉学 界 在 中 国 传统 人 文学 科 领 域 的 研究 动态 ， 
搭建 中 外 学 者 法 通 交流 的 学 术 平 台 。 本 刊 分 设 汉学 论坛 .文献 天 地 、 汉 学 人 
物 \ 论 著 评介 、 研 究 综 览 , 基 地 纪事 等 柚 目 , 坎 迎 海内 外 学 人 网 稿 或 提供 信息 。 

二 、 本 刊 暂 定 为 半年 刊 ,分 别 在 三 月 、 九 月 底 截 稿 。 

三 、 本 刊 以 中 、 英 文 为 主 。 来 稿 篇 幅 以 中 文 一 万 五 千 字 内 为 宜 ,特约 稿件 
不 在 此 限 。 除 经 本 刊 同意 ,不 接受 已 刊 发 稿件 。 论 著 评介 栏目 原则 上 不 接受 
外 稿 , 但 可 以 推荐 。 

四 、 来 稿 请 提供 Word 文 档 和 PDF 文档 ,同时 寄 送 打印 纸 本 。 中 文稿 件 请 
提供 繁体 字 文 本 。 如 附 有 插图 ,请 提供 原 图 图 片 格式 (JPG 之 类 ) 的 电子 文 
件 。 具 体 撰 稿 格式 请 参照 文稿 技术 规范 。 因 编辑 人 员 有 限 , 恕 不 退 稿 ,请 自 
留 底 稿 。 咨 询 稿件 处 理事 宜 , 请 储量 通过 电子 邮件 。 

五 、 来 稿 如 涉及 著作 权 、 出 版 权 方 面 事 宜 ,请 事先 币 得 原作 者 或 出 版 者 之 书 
面 同意 ,本 刊 不 负 相 关 责 任 。 本 刊 有 权 对 来 稿 进行 删改 加 工 , 如 不 顾 删 改 ,请 事 
先 注 明 。 

六 、 来 稿 刊 出 之 后 , 即 致 赠 稿酬 样 刊 。 本 刊 享有 已 刊 文稿 的 著作 财产 权 
和 数据 加 工 、 网 络 传播 权 , 如 仅 同 意 以 纸 本 形式 发 表 , 请 在 来 稿 中 特别 注 明 。 

七 、 来 稿 请 注 明 中 英文 姓名 、 工 作 单 位 、 职 称 , 北 附 通信 地 址 .邮政 编码 、 
电话 传真 .电子 邮件 等 项 联络 信息 。 
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八 、 来 稿 请 寄 : 

北京 市 海淀 区 颐和园 路 5 号 100871 
北京 大 学 国际 汉学 家 研修 基地 
《国际 汉学 研究 通讯 》 编 辑 委员 会 
E-mail:sinology@pku.edu.cn 


附 : 
文稿 技术 规范 
一 来稿 请 以 Word 文 档 (正文 五 号 字 ,1.5 倍 行距 ) 打 印 纸 本 ,同时 提供 电 
子 文档 。 


二 、 来 稿 正文 请 按 " 一 (一 ) 1..(1) ”的 序号 设置 层次 ,其 中 "1." 以 下 的 
章节 段落 的 标题 不 单独 占 一 行 ;文稿 层次 较 少 时 可 略 去 (一 ) 这 一 层次 ; 段 


内 分 项 的 可 用 CD) 等 表示 。 
如 : 一 、XXXX 
(一 ) XXXX 
1. XXXX 


(1) XXXX, (D XXX;Q XXX;@ XXX. 

三 、 来 稿 中 的 中 文 译名 , RE TAY SP PNE ER 、 爱 因 斯 坦 )、 
地 名 (如 巴黎 .组 约 ) .论著 名 (如 《圣经 》《 资 本 论 》) 按 照 通用 雇 名 外 ,其 他 人 
名 、 地 名 、 论 著名 在 文中 首次 出 现时 ,请 括 注 外 文 原 名 ,如 沃尔特 :福克斯 
(Walter Fuchs), 地 名 ,论著 名 照 此 处理。 

Vu, 来 稿 中 的 注释 ,请 探 用 页 下 注 .每 页 各 自 编 号 , 注 号 置 论 句 末 的 标点 
符号 之 前 ,如 孔子 已 有 “六 整 " 之 说 ",“…… 将 跟 界 查 明 来 奏 ”™”。 但 引文 前 有 

冒号 者 ,句号 在 引号 内 , 则 注 号 置 於 引号 之 外 ,如 《各 名 》 云 :“ 经 者 , 径 也 , 常 典 

"ES 

Ta A PERS MAR: 

1. 著作 类 :著作 者 名 ,《 书 名 》, 出 版 地 :出 版 者 ,出 版 年 (不 加 “年 " 字 ),X 一 
XH, X TER CERE XXIEXA. 


2. Ese iE EE GAA), CHIZI EXW, X-X, X ETE 
名 ,论文 名 》《 期 刊 名 汉 卷 X 号 ,X-X 页 。 

3. 西 文书 名 与 杂 读 名 均 用 斜体 ,文章 名 加 引号 。 日 文 .韩文 参考 中 文 样 
x. 

4. 重复 出 现 的 注释 不 用 "同上 ”简略 ,但 标注 文献 出 处 只 列 著作 、 论 文 名 
和 页 码 即 可 。 

Bil: CD 郭 绍 雇 ,《 宋 诗话 考 》, 北 京 :中 华 书 局 ,1979,75 真 。 

D 张裕 人 证,《 泪 语文 集 ) 卷 四 ,清光 绪 八 年 查 氏 木 淅 齐 刊 本 。 

C 表 行 需 ,《《 新 编 新 注 十 三 经 ) 粤 议 ),《 北 京 大 学 学 报 》2009 年 2 期 ,7 真 。 

(4) 池田 秀 三 著 , 金 培 误 课 ,《 音 昭 之 经 学 一 一 尤 以 礼 为 中 心 ),《 中 国文 哲 
研究 通讯 ) 第 15 卷 3 期 ,141-155 页 。 


(5) Ad Dudink, “The Chinese Christian Books of the Former Beitang Library", 


Sino-Western Cultural Relations Journal XXVI (2004), pp. 46—59. 

六 、 图 表 按 先后 顺序 编号 ,在 文中 应 有 相应 文字 说 明 ,如 见 图 X, 见 表 X。 

七 、 数 字 用 法 : 

1. ABIRE ,年代 ,年 月 .日 用 阿拉 人 数字 ,如 18 世 纪 50 年 代 。 

2. 中 国清 代 和 清 代 以 前 的 历史 纪年 .其 他 国家 民族 的 非 公 技 纪 年 ,用 中 
文 数 字 表 示 , 且 正文 首次 出 现时 需 用 阿拉 伯 数 字 括 注 公 硅 。 如 秦 文 公 四 十 四 
年 (公元 前 722) , 清 咸丰 十 年 (1860) ,日 本 庆 应 三 年 (1867)。 

3. 中 文 古 籍 卷 数 均 用 中 文 数字 表示 ,如 作 卷 三 四 一 ,不 作 三 百 四 十 
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